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مدينة الفخر 


من نشأتها إلى عام 975١م‏ 


حقوق الطبع والنشر محفوظة للمؤلف 


+. 
598 


تصميم الات 


تنضيد وإخراج وطباعة 


أمد مدينة الفخر 
المهندس نادر صاموئيل كره بيت 


مطبعة الإحسان للروم الكاثوليك - حلب 


الاو ی .A/ 1/۰ ٠‏ ام 


الإهداء 


- إلى زوجت الغاليةء الفاضلة, 
الأم الرؤوء المثالية, 
E‏ 
وإخلاصها اللامستاهي» 


وححبمها الفائفة . 


- إلى أبنائي الأعزاء» 
فلزات «کبدي 
در الحسن رعاتهم لس هې 
ونبل أخلاقهم . 


- إلى والدي الجليلين - رحمهما الله - اللذين غرسا 
في محبّة القرب والوطن . 


أهدى هذا السفر. 
برهان إيليا 


بطاقة شكر 
رع مشکوما تکالیف طباعة هذا الڪتابء 
عنربنرناء ابن عمّنا الهندس» مرجل الأعمال المغترب 
الياس إبراهيم حنا 
تا القلبية لشخصه الکریم وقربنته امحتمةه 


وأنجاله الأتحباء الصِحَة والسعادة. 


المقدمه 


قد يتبادر إلى ذهن القارئ العزيز للوهلة الاولی. لماذا كتابة تاريخ 
مدينة آمد بالذات ؟ 

بالحقيقة هناك دوافع عدة ور ۶۱ هذا الاختبار, في مقدمتهاء كونها 
حاضرة من آهم حواضر ما بين النهرين - مهد الحضارات - 

وتمتاز بعراقتها. وبدورها التاريخي الهام والحضاري الذي لعبته 

ورغبة منا في إتحاف المكتبة العربية والناطقين بالضادء بكتاب 
خاص بهاء كباقي أخواتها من مدن الجزيرة الفراتية. 

وما دفعنا أيضا إلى تسطير تاريخهاء كوننا وزوجتي أبصرنا النور 
فیها. فهي مسقط رأسینا كليناء ومربع طفولتنا. 

وممّا زاد اهتمامنا بالمدينة أحاديث وحکایا الوالدین السارّة و الممتعة 
والمشوقة عنها. إذ لازمتنا حتی فراقهما الحياة. 

یتناول الکتاب حقبة زمنية طويلة جدا - آمد عبر التاریخ - لذلك 
بذلنا جهودا مضنية ولسنوات. من خلال المصادر والمراجع التاريخية 
والادبية باللغات العربية والسريانية والاجنبية وبخاصة التركية» وخلال 
زیارتین علمیتین للمدينة. 

بدأنا الکتاب بمدخل عن أسماء آمد عبر التاریخ. موقعها. مناخهاء 
وتضاریسها. 


ثم قسمناه إلى تسعة فصول. أربعة منها تبحث في الأدوار التاريخية 
- الأحداث السياسية والعسكرية - 

والفصل الخامس للتقسيمات الإدارية» والفصول الأربعة الباقية 
خصصناها للنواحي الحضارية: الاقتسصادية. والاجتماعية. والفكرية 
والعلمية. ۱ 

وتطرقنا إلى آثارها التاريخية: (الاشورية والرومانية» والمسيحية 
والإسلامية). وبخاصة سورها الموغل في القدم والعظمة التاريخيةء والذي 
يعتبر ثاني أكبر سور في العالم بعد سور الصين وقد قال عنه الرحالة 
البرت كبرئيل :Albert Gabriel‏ 


بحد داد طات القديمة" 





ولقد تكلمنا بشيء من التفصيل في الفصل السابع: 
"الحياة الاجتماعية - السكان والطوائف الدینیة" عن السريانء الکلسدان» 
الأرمنء الأكراد. 
وكذلك أسهبنا في الفصل الثامن: "الحياة الفكرية والعلمية" عن 
علماء السريان الغربيين والشرة 





أجل! شغل الفصلان السابع والثامن حیزا لا بأس به من الکتاب. لأن 
مضمونهما كان له الدور البارز في المدينة بعد الميلاد. 

وأخيرا زودنا الكتاب بعدد من الملاحق. الخرائط والصورء. كل هذا 
لإظهار تاريخ هذه المدينة» وأهميتهاء ومكانتها السياسية والحضارية منذ 
نشأتها وحتى إعلان الجمهورية التركية عام 5575١م.‏ 


هذه ثمرتنا الثانية نقدمها عسى أن تسد فراغا في المكتبة العربيةء 
ولأرباب العلم» آملين غض الطرف عن بعض الأخطاء. 

نأمل أن نكون قد حققنا جزءا من واجبناء لإحياء هذا الجزء البسيط 
من تراث ما بين النهرين الخالدة. 


برهان إيليا 


المدخل 





أولا - آسماء آمد عبر التاریخ 

ثانيا - الموقع 

ثالثاً - التضاريس [ - الجبال 
ب - السهول 

رابعا - الأنهار 


خامسا - المناخ 


١‏ - أسماء آمد عبر التاريخ 


عرفت آمد العريقة في تاريخهاء والموغلة في القدم» بأسماء عديدة:؛ ويفهم 
بوضوح من الكتابة المسمارية على مقبض سيف الملك الآشوري أداد نيراري الأول 
(۱۳۱۰ - ۱۲۸۱ ق.م) 1 Nirari‏ 020 أن الاسم الأول(١)‏ ۸141 آميدي أو 
Amedi‏ (۲) أمدي. 

وهذا ما وجد في النقوش الكتابية التاريخية للآشوريين الذين حكموا المنطقة 
حوالي ۲۰۰۰ ق.م ۰ واستمر هذا الاسم في عهد الملك الاشوري تغلات فلاسر 
/ ۱۱۲ قمم / ۳1256۲ 1282121 وخلال الأعوام ۰۸۰۰ ۰۷۲۱۰۷۱۲ ۷۰۵ ق.م 
من الحکم الاشوري(؟) . 

وفي عام ۳۰۵ م في عهد تریدات الثاني الأرمني 11 171026 الذي اعتشنق 
المسيحية كان الاسم ۸010 آميد متداولاء وورد الاسم في الوثائق والمستندات جميعا. 
وفي عام ٠۹‏ م ذكر المؤرخ الروماني الأنطاكي أمّيانوس مارسیلینوس 111101212115 
Haris‏ بأن المدينة تدعى ۸:12 آميدا. وبعد هذا التاريخ وفي الوثائق 
والمستندات اللاتينية واليونانية كانت المدينة تعرف كذلك بهذا الاسم ۸2 آميدا. 

وفي المصادر السريانية قبل الإسلام وبعده يرد ذكر آمد ۸6۵ أو آومید 
0 لكن الأصح والأعم آمد وهكذا ضبطها العرب (معجم البلدان مجلد ١‏ ص )١١‏ (4) 
و أحیانا(ه) زع اميت و ۸۳:06 آميد(1). 


(1) Joseph sandalgian, Histoire Documentaire de l'armenie des 286501 3 
Rome 1917 page 213. 
)۲( Daniel David Luckenbill, Ancient Records 01 Assyrian And Babylonia — I ~ 
New York 1968 page 168 - 254. Beysan Oğlu Anıtları ve kitabeleri ile 
Diyarbakır Tarihi cilt 1 Sf.3 Ankara 1987 
)۳( J. 5200218127 كذلك الموسوعة التركية مادة ديار بكر ج١ ص ۳۷۹-م.س‎ 

۲ أفرام برصوم مخطوط تاريخ الأبرشيات السريانية والعدد السابع ت۱ عام ۱۹۳۳ حاشية‎ )٤( 

ص ۲۱۳ السنة الأولى - المجلة البطريركية السريانية - القدس - له أيضا - 

(°) Gebrail Aydin, Tarihte Suryaniler, Istanbul 1964 sf.57 
(1) Aziz Günel, Türk süryaniler Tarihi, Diyarbakır 1970 sf —- 106. 


۳ 


وفي عام 49" م وسّعت المدينة ورمّمت وأصلحت من جديد من قبل الرومان 
فسمّيت المدينة (باسم) 411811568 أوغستاء ولكن التسمية لم تستمر طويلاً وغدت 
منسية (۱) . وفي بعض مصادر القرن الثالث عشر يرد اسم المدينة قره آميد" أطلق هذا 
الاسم على المدينة من قبل الأرتقيين الأتراك والآق قويونلو - آميد السوداء - لحجارتها 
السوداء» وكذلك ترد هذه التسمية في المصادر التاريخية العربية (۲) . 
إن أرض ما بين النهرين - وبالسريانية بيث نهرين - هي البقعة الكبيرة التي يكتنفها 
نهرا الدجلة والفرات» ويسميها العرب الجزيرة واليونان والروم ميزوبوتاميا 
Mesopotamia‏ وقد قال 8 فراسير العالم الإنكليزي في افتتاح كتابه تاريخ ما بين 
النهرين وآثور ما ملخصه: " نقدر أن نقول بكل صدق إنه ليس في العالم بلدة تستحق 
الذكر وتجلب الأنظار إليها أكثر من بلاد ما بين النهرين وآثورء إذ أنه فيها سكن أولاد 
نوح من بعد الطوفان» وفيها بنوا البرج المشهورء ومنها تبدو في كل جهات الأرض 
وفيها نشأت أول مملكة في الدنيا على يد نمرود الجبّار» وفيها كانت أفخر المدن 
وأعظمها وأقدمها أي نينوى وبابل» وفيها صارت أوضح النبوءات على يد دانيال النبسي 
عن مجيء السيد المسيح وعن تقلبات ممالك الأرض" (۳) 

تقع آمد في منطقة ما بين النهرين (إقليم الجزیرة) والتي قسمها العرب إلى 
ثلاث مناطق عرفت باسم القبائل التي حلت فيها قبل الاسلام» عرفت المنطقة الأولى 


)١(‏ مار غريغوريوس ابن العبري تاريخ الزمان. 

(۲) أفرام برصوم م.س وبالإنكليزيةمكاءع1 Istanbul 1971 Diyarbakır page 22 Adil‏ وم.س 
بالتركية 0۵1۲ Şevket Beysan‏ ج اص . 

(۲) تاريخ كلدو وآثور ( آدي شیر) ج۱ ص ١‏ المطبعة الكاثوليكية للاباء الیسوعیین في بیروت ۰۱۹۱۲ 

* الجزیرة: جزيرة آقور: هي الاقلیم الممتد بين منابع دجلة والفرات في أحواضهما العليا لان أعالي 
هذين النهرين كانت تکتنف سهولها ذات المستنقعات الكثيرة التي جف معظمها مع مرور الزمن» وکسان 
الإقليم ینقسم إلى ثلاث دیارات: ديار ربيعة» ديار مضر ودیار بکر. د. عبد السلام الترمانيني: أحداث 
التاريخ الاسلامي ج۱ مجلد ۲ طلاس للدراسات والترجمة ط۲ ۱۹۸۸ . 

والجزيرة صحيحة الهواء جيدة الریع و النماء واسعة الخیرات. بها مدن جليلة وحصون وقلاع كثيرة 
ومن أمهات مدنها حرّان والرّها والرقة ورأس عين ونصیبین وسنجار والخابور وماردین وآمد وميا 
فارقین والموصل وغيرهاء وقد صنف لاهلها تواریخ» وخرج منها أئمة (علماء) في کل فن 'يساقوت 
الحموي معجم البلدان ج ۲ ص ۱۳ ". 


بديار بكر وأكبر مدنها آمد» والثانية بديار مضر وقاعدتها الرقةء والثالثة بديار ربيعة 
أجمل مدنها الموصل. 
وهكذا سمّيت - في البدء - المنطقة العليا من دجلة بديار بكر 5كا101928556 وظل الاسم 
مقتصرا على الولاية (المنطقة)» واستمرت المدينة حاملة اسم آميد أو قره آميد - 16272 
۵ ظل هذا الاسم متداولا حتى عام 1815 ثم بدئ شيئاً فشيئاً بالنسيان» وفي بداية 
القرن العشرين سمیت المدينة باسم ديار بكر. 

هذه آراء معظم المزرخین» ولكن ثمة آراء أخرى في هذا المجال: أحد هذه 
الآراء أن اسم ديار بكر مأخوذ من 1681282016118 " تغرانوکرتا " ومکان 
8 لا يزال مدار نقاش» يعتقد بعض المؤرخين الكلاسيكيين أن موقع هذه 
المدينة غربي ماردين على سفح جبل طور عبدین. 

بينما المؤرخ 1.526110104 يرى أن المدينة قائمة على الثلة الأثرية" تل أرمن " 
والمؤرخ 151006 يعزو موقع المدينة إلى ولاية أرزان 414282 والمؤرخان REC)‏ 
و [Lehmann - Haupt‏ يعتبران موقع المدينة في مكان مدينة ميّافارقين 
(حاليا سیلفان)» ويرى المؤرخ 136106 1060007 أن مديات هي موقع المدينةء أما 
المؤرخون الأرمن فيتفقون بأن الموقع هو نفس مكان آميد )١(‏ 


- ديار بكر هي بلاد كبيرة واسعة تنسب إلى بكر بن وائل» وحدها ما غرب من دجلة إلى بلاد 
الجبل المطل على نصيبين إلى دجلة ومنه حصن كيفا وآمد ومیّا فارقین» وقد يتجاوز دجلة إلى 
سعرت وحيزان وحيني وما تخلل ذلك من البلاد ولا يتجاوز السهل. 
- ديار ربيعة : بين الموصل إلى رأس عين نحو بقعاء الموصل ونصيبين ورأس عين ودنيسر 
والخابور جمیعه. وما بين ذلك من المدن والقری» وربما جمع بين ديار بكر وربيعة وسمّیت 
كلها ديار ربيعة لأنهم كلهم ربيعةء وهذا اسم لهذه البلاد قديم كانت العرب تحلّه قبل الإسلام في 
بواديه واسم الجزيرة يشمل الكل - ديار مضر: مضر بالضاد المعجمة: وهي ما كان في السهل 
بقرب من شرقي الفرات نحو حران والرقة وشمشاط وسروج وتل موزن (موزل) 'ياقوت 
الحموي معجم البلدان ج ۲ ص 454". 
(۱) ج۱ مس ص © Beysan Oğlu‏ نقلا عن Prof Dr. Şemseddin Günaltay, yakinşark‏ 
IV, IJI Bülüm Ankara 1951 sf. ۰‏ 
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وجبرائيل آيدين ينسب اسم ديار بكر إلى ملك الرها (أورفة) المسمى بوهرو 0تاناظ أو 
بوكرو " ۳160 " فسمیت بديار بوكرو متكلنا8 )١( Diyar‏ . 

أما عزيز كونل فيقول ديار بكر اليوم - كانت قبل الميلاد بمئات السنين تعرف باسم 
آميد ۸0:06 وفي عهد ملك الرها أبجر بوهرو Abgar Buhro‏ و بوهرو Buhro‏ 
معناه بكر 86111» أعاد بناءها ووسّعها فسمّاها باسمه 10179/21111540 يعني ديار بكر 
Bekir‏ 12/27 وكونل وفي مكان آخر من كتابه يعلل تسمية ديار بكر إلى رأيين 
ص ۲۲ . 

.Deyrel Bikir و الثاني‎ Deyrel Bakira الأول‎ 

الديرء أو الكنيسة مكان للتعبد 2821112 كالعربية البكر العذراء يعني دير العذراء مدينة 
دير العذراء وأخيرا ديار بكر. الثاني دير البكر بمعنى الأول أيضاً بالسريانية وفي ديار 
بكر بنيت أول كنيسة للسيدة العذراء (۲) . 

كانت آمد قديما سريانية بلغتها وعاداتها وسكانهاء ولفظة آمد لها جذر في المعاجم 
السريانية ترد بشكل 417060 و 17۳020 بمعنى نجاء خلصء فلت واسم الفاعل منها 
0 باللهجة الغربية و۸182 بالشرقية» الناجي اللاجئ (؟) . 

وذهب بعض المؤرخين والكتاب من قبل ومنهم نعوم فائق» أن اسم آمد لفظة سريانية 
۵ المنقذء اللاجئ ولعل الذين أسسوها أطلقوا عليها هذا الاسم لكي تبقى مصونة 
من كل اعتداء بقع عليها في المستقبل(؛) كما تبنى هذا الرأي أيضا كبرئيل آق يوز 
وشرحه شرحا وافيا (5) . 

ظل الاسم Diyar Bekir‏ " ديار بكر " متداو لا و في القيود الرسمية حتی جاء 
أتاتورك الزعیم التركي في الساعة ۱۸,۱۰ من يوم الاثنين ۱۵ ت ۲ ۱۹۳۷ إلى المدينة 


Gebrail Aydin = Tarihte Süryaniler Istanbul 1964 sf 57 (۱)م س‎ 

Aziz Günel Türk Süryaniler Tarihi, Diyarbakır 1970 ۶۲۲ - ۱۰۱۰ ص‎ )۲( 

(۳) معجم كنز اللغة السريانية - سرياني سرياني - توما أودو ط۲ ۱۹۷۹ الاتحاد الآشوري السويد. 
ومعجم قاموس كلداني عربي يعقوب أوجين منا ط ۲ ۱۹۷۵ منشورات مركز بابل - بيروت. 

(۶) مراد فؤاد جقي - ذكرى وتخليد نعوم فائق المطبعة الحديثة دمشق ١515‏ ص ۳. 


P.Gabriyel Akyuz - Diyarbakır'daki Meryemana Kilisesi'nin Tarihçesi SF 8 (°) 
Istanbul 1999. 


وبعد الحفلة التي أقيمت على شرفه في صالة مجلس الشعب أعلن اسم المدينة 
161 ديار باكر أي أرض النحاس 8211 تعني النحاس بالتركية. وفي اليوم 
التالي صدرت جريدة المدينة وثبت هذا الاسم من تاريخه في سجلات الدولة )١(‏ . 


Beysan Oğlu مس‎ ٩۳6 - Adil Tekin مس‎ 51 22 )۱( 
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۲ -الموقع 

تقع آمد في الجنوب الشرقي من تركياء تحتل الولاية مساحة مقدارها ۱۵۳۰۶ 
کم۲. تحيط بها الولايات التالية: سعرت وموش من الشرق» وماردين من الجنوب. 
آورفه (الرها) واديمان وملاطية من الغرب. العزيك (العزيز) وبينكول من الشمال. 
يبلغ ارتفاعها عن سطح البحر 1۲۰ م. وتحيط بها سلسلة جبال عالية ومنخفضة. في 
الجنوب الشرقي جبال طوروس. وبإمكانك مشاهدة البقايا الجيولوجية من الصخور 
والأتربة من كل حقبة جيولوجية* قبل قاراج داغ " 028 168726" حدث بركان عظيم 
بعد هزات أرضية مزعجة في نهاية الحقب الثالث (الدور الثالث) - احتلت المدينة آمد 
أرضاً أعلى من وادي دجلة بحوالي ٠٠١‏ م تقریبا نحو الجهة الشرقية من السهل الواسع 
البازلتي بسمك يقارب ١٠م‏ والذي انحدر إلى نهر دجلة منذ آلاف السنين. 

كانت آمد مركزا للثقافة الزاهرة والأعمال الاقتصادية النشيطة لكونها تحتل القسم 
الأعلى من ما بين النهرين (دجلة والفرات). وفرضت أهميتها ولعبت دورها الحضاري 
عبر التاريخ لوقوعها على طريق التجارة للقوافل القادمة من الجنوب إلى الشرق لتمر 
عبر الأناضولء فالقوافل كانت تسكن آمد وما حولها حيث المعارك مستمرة. فاكتسبت 
تاريخا مجيدا وسمعة عطرة(١)‏ . 


* يقسم التاريخ الجيولوجي إلى أربعة أقسام هامة يعبر عنها بالأحقاب "1785" ويمتاز كل حقب منها 
بصفات وحوادث معينة: 

الأول: الحقب الابتدائي أو الحقب الأركي - ۳۳2۳ ۸۲6۱62" وقد تكونت فيه أقدم الطبقات المعروفة 
في القشرة الأرضية؛ وليس بها أي أثر يمكن القول إنه لنوع من أنواع الحياة. 

والثاني: حقب الحياة القديمة أو الباليوزوي ۳۵۱۵602016 وفيه تكونت أقدم الطبقات المعروفة في 
القشرة الأرضية والتي معها آثار الحياة البدائية. 

والثالث: حقب الحياة الوسطي أو الميزوزوي '716502010” وفيه تکوّتت طبقات من الصخور تحتوي 
أنواعا من النباتات والحيوانات تعتبر حلقة بين القديم والحديث. 

والرايع: حقب الحياة الحديثة أو " الكاينوزوي 021002010 " وفيه ظهرت أنواع من الحياة على وجه 
الأرض تشبه كثيرا الأنواع التي تسكنها الآن. وهم يقسمون هذه الحقب إلى قسمين الثلاشي " 
" 16711277 والرباعي "011366512313 " وفي هذا القسم الأخير بدأ ظهور الإنسان على وجه 
الأرض. (الأرمن في دائرة المعارف الإسلامية - منشورات الجمعية الخيرية العمومية الأرمنية 
الحاشية ص ۳۲ - حلب ۱۹۹۲ م). 
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۳- التضاريس 


أ - الجبال : 

الجبل الأبيض »۸102: سمي بذلك لأن أحجار الجبل بيضاء وبخاصة القمم. بقع 
في شمالي آمدء يعد امتدادا للجنوب الشرقي لطوروسء أعلى نقطة فيه قمة 361111 
بكليك 705١(‏ م) وتسمى القمة المدبّبة. تمتد هذه السلسلة من الشمال إلى الشرق باتجاه 
Ergani‏ أركاني» و(ء1ء01) Piran‏ دجلة. و 181301 هاني وحضرو Hazro‏ و Lice‏ 
ليجةء و 5119211 سيلفان . 

في منطقة أركاني: جبل محراب 3411185 أعلى جبل في المنطقة ارتفاعه 
(۲۱۰۰م) وجبل 2111691 'زولكفول" (5760١م).‏ 

في منطقة لیجة: في هانیفا ۲1201۷2 هنا آربع سلاسل جبلية هامة هي: 

السلسلة الأولی: 162 جبل کوز ( ۲۲۸۳م) وجبل 012015 جیزبیر (۲۱۵۰م). 

السلسلة الثانية: جبل کوج 16:6 (۱۷۷۰م) وجبل شاغور إagu$‏ (۱۹۰۰م) . 

السلسلة الثالثة: 12062 جبل بابغ (۱۵۰۰م) وجبل أصحاب الکهف (555 ١م).‏ 

السلسلة_الرایعة: جبل بیرازیز ۳1۲۵212 (۱۵۵۰م) ونریب Neri}‏ (۱6۲۰م) 
وجبل داقیانوس 1031778305 (۱۱۱۰م). 

في منطقة دجلة ۳1۳20: هذه السلسلة من الجبال في حدود دجلة 1۳28 العالي 
منها جبل ۳1۳660۵0 بيرج مان أعلى قمة فيه (۲۰۱۰م) وجبل 10061601 (۱۹۵۰م) 
توناکريك. وجبل ۳۲6۲600 هردان ۱٩۹۰۰(‏ م). 

في منطقة کولب 160110: أعلى جبل موش 7405 - والقریب إلى حدوده و المشهور 
جدا جبل 40101 أندوك (۲۸۳۰ م) وهذا الجبل أعلى جبل في منطقة آمد منذ القدیم. 
شم الجبال التالية: 

7 بر بیهیف» وجبل 12507 کاسور وجبل ملول [۷]61» وجبل 
رع 001 کولهرمي من جبال م111 کولب البالغ ارتفاعه حوالي (۲۰۰۰ م) من 
الجبال الهامة و المشهور ة. 


في منطقة حضرو ۲]2770]: ثلاث سلاسل جبلية- السلسلة الأولى في الجنوب جبل 
7 آیندار وجبل 167611 ترجيل هنا القلعة القديمة 167011 السلسلة الثانية فى 
الشمال. جبال 106110082 ديرتوبان» و 1510 نیسیب» و٤167"‏ ميزرة » السلسلة 
الثالثة كذلك في_الشمال 92186101 شاهكلدي وو ط8 باربيش و 016260 كرهبو. 

وفي منطقة سيلفان جبال 8145264 وتمتد هذه السلسلة حتى نهر بطمان - الارتفاع 
لا یتجاوز (۱۹۰۰م). ۱ 

چبل 1327120 رامان وهو آخر جبل في شرق طوروس(۲۲۸ ۱م). 

في منطقة 115 © 6:0 کونکوش توجد جبال 05198 1672 قارا أوغلان أعلى 
ارتفاع (۲۲۰۰م). 

منطقه جرميك 6۳00116 في شمال جبل کلينجك 06110011 وإلى الغرب جبل 
آشورقار ۸:02 وإلى الجنوب بتك قايا 16272 ۳6۸61 نستمر هذه السلسلة باتجاه 
الجنوب أكثر نحو الحدود الغربية لامد یظهر امتداد جبل قاراجاداغ 162726202 هذا 
الجبل يفصل ما بين آمد والرها وأعلى قمة فيه ۷]6۲۵6۳۲[ مرکمیر (٩۱۹۱م)‏ و 
قاراجاداغ الواقعة على مسافة ۳۰ کم من آمد فیها ينابيع باردة وهواؤها علیل ولذا كانت 
في القدیم مصیفا لآمد ویزرع آفخر آنواع الرز هناء ویحصل هنا على آجود نوع من 
سمن الرها. 

وهناك جبل 74321038 مازي داغ إلى أقصى الجنوب من قاراجاداغ 
1 في حدود آمد وماردین (2۱۰۲6) (۱) 
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ب - السهول: 

سهول أمد المستحقة الذكر هي: 
1 - سهل کفران 166۷720: ویقال لهذا السهل أيضاً سهل أركاني 2:8 سهل واسع 
يحاط به تلال عاليةء قليل المیاه. ومعظم الأماكن غير صالحة للزراعة»ء ومساحته 
حوالي ۱۰۰۰۰ هكتارء وأكثر ما يزرع فيه الذرة الصفراء والبيضاء. 
ب - سهل کراهان 1627919270: ویبداً بعد سهل کفر ان 06۷۲۳9۲ يمتد إلى سفح 
قاراجاداغ وجوار آمد مساحته ۱۰,۰۰۰ هکتار. والقسم الهام في هذا السهل قاحل قلیل 
الامطار ومغطی بالحصی. تربی الماشية في هذا القسم. 
چ - سهل آمد: يبدأ من سهل کراهان 12721120 وينتهي بالسلسلة السهلية ال Kiki‏ 
أو کیکان 1611620 ودجلة. تبلغ مساحته ۰,۰۰۰ هکتار یقسم نهر دجلة السسهل إلى 
قسمین: القسم الغربي وبنتيجة الطفح البركاني الذي غطی السهل فسساعد على تربية 
المواشي هنا بکثرة. آما القسم الشرقي من دجلة فتربته صالحة للزراعة والزراعة هنا 
منقدمة - فالقری هنا كبيرة ومكتظة بالسکان. 
د - سهل كيكي 161!4: ويقال له أيضا سهل كيكان 1618 يغطي شرق وجنوب 
منطقة جنار 1281)» ويمتد إلى بيسميل 1517111 مساحته حوالي ۲۵,۰۰۰ هكتار. 
أكثر سهول المنطقة عطاءً وبخاصة القمح والشعير. 
ه- سهل بهرمكي18611:610[194: يأتي بعد سهل كيكي16111 يغطي قسماً مهماً من 
منطقة بيسميل8151211تربته صالحة جدا للزراعة مساحته٠٠48,6١هكتار.‏ 
و - شريط دجلة السهلي: في الطرف الأيسر من دجلة وعلى امتداد النهر»وبغطي 
مساحة ه-5 آلاف هكتار. والسهول هي: باموكلي 82313210111 وسهل عنبرجاي 
Çay‏ 1 سهل سينان11122أوهذا في مقدمة هذه السهول. 

وبالإضافة إلى ما مر من السهول ففي مناطق جرميك 60115111 وكونكوش 
15 وبيران (دجلة) ”4ذ۴ وهاني 11201 وكولب 110 وليجه 1.106 وحضرو 
0 الجبلية كثير من السهول الصغيرة )١(‏ . 
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€ الانهفسار 


نهر دجلة: ينبع من الجبال الواقعة في الحدود الجنوبية لأرمينية المسماة بجبال طوروس 
الأرمينية. ويمكن تسمية نهر دجلة بنهر النيل بالنسبة لآمد وذلك لسرعة وشدة جريانه 
وسماه القدماء بالسهم. وهو النهر الوحيد الذي يسقي آمد. يجري في واد شرقيها 
وامتداده واسع هناء ويصبح شيئاً فشيئا كجزيرة في الوسط. لذا يزرع هنا على أطرافه 
البطيخ والجبس بكثرة وبنوعية جيدة . وهناك نهران مهمان يرفدان دجلة وهما: نهر 
عمبار 2۷ ۸۳۰۱۳۲۵۲ ونهر بطمان .Batman Çay‏ ۱ 

نهر عمبار: ینبع من نبع العين الکبیر ۸۲۵1601۳ يبلغ طوله 40 کم يصب في دجلة 
آمام قرية كوسلي كوي 105611۵/0 

نهر بطمان: أحد الروافد الطويلة لدجلة» ينبع من نهرین خارجین من ساسون ۹2900 
وکولب م1101 » يمر من جسر مالبادي 1۷2120201 التاريخي على مسافة ۲۰ كم 
شرقي سیلفان» وأمام حصن كيف» يصب في دجلة يبلغ طوله ۱۰۰ کم. 

وهناك آنهار هامة تصب في دجلة وهي نهر كالهانة رک 1210206 ینبع من قرب 
بوغازكوي 830532183 التي تبعد عن أركاني ۳۳201 مسافة ساعة ونصف. يبدأ 
بغزارة بالجریان من بدء الربیع إلى نهایته حيث تزداد مياهه في هذه الفترة فيسسقي 
حوالي ٦‏ - ۷ آلاف دونم من الأراضيء ویدیر بعض الطواحین. نهر میدیا ۱۷6072 
ره بقع في منطقة جرميك 617011 يسقي أراضي قسری يني كوي ۷6016 
وسماقي 517211 ونهر سينك 021 ٩10616‏ يقع في شمال غربي >6۲۳0[1/) جرميك. 
وینبع من جوار القرية نفسها المتخذ اسمها نهر كوز ۹۷0 02): يسقي الب ساتین 
السفلي من جرميك . يصب في نهر 51061 (۱) بسایر دجلة بعد خروجه من 
الاراضي التركية الحدود السورية مسافة ۰۰ کم. ثم يدخل الاراضي العراقية قرب 
فش خابور» ویمر بالموصل ويرفده قبل بغداد كل من الزاب الاعلی والزاب الادنضی 
والشط العظیم (الادهم)» وبعدها نهر ديالي» ویشکل المستنقعات والأهوار» ویتفرع عنه 
شط الغر‌اف» ويلتقي بالفرات عند القرنة (کرمة علي) لیشکلا شط العرب. طوله ۱۷۲۵ 
کم من المنبع إلى المصب. 
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ه - المناخ 


مناخ آمد يخضع لمناخ المناطق شبه الاستوائية» آمد محاطة بجبال كثيرة أو قليلة 
الارتفاع - كما مر معنا - معدل ارتفاعها 5٠٠‏ - ۸۰۰ م. 

تتعرض منطقة آمد في الخريف وأشهر الشتاء للضغط العالي المشكل من شرقي 
البحر الأبيض المتوسط وسیبیریا. وفي الربيع وأشهر الصيف بشكل عام تتأثر الساحة 
بالهواء الحار القادم من خليج البصرة. لذلك تتعرض المنطقة في موسم الشتاء للبرد 
والأمطار. فشتاؤها بارد قارس وقليل الأمطارء بينما صيفها طويل وحار وقاحل وجاف. 


شهر تموز أكثر أشهر السنة حرارة. وشهر كانون الثاني أكثرها برودة.(١)‏ 
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الفصل الأول 


تاريخ آمد من أقدم العهود حتى الرومان ۳۰۰۰ - 1٩‏ ق.م. 


أولا - السوبارو - الحوریون - الميتانيون ۰ ¬ ۱۲۲۰ ق.م. 
ثانيا - آمد في عهد الآشوريين والاورارتیین ۰ - 1۵۲ ق.م. 


1 - الحکم الاشوري الأول ۰ - ۱۱۹۰ ق.م. 
1- حکم الکوموخ في آمد ۰ -- ۱۱۱ اق.م. 
1- الحکم الاشوري الثاني لامد ۲ - ٩۰۰‏ ق.م. 
۷- آمد في عهد مملكة بیث زماني ۰ - ۸۲۵ ق.م. 
۲ - الحکم الاشوري الثالث لامد ۵ - هلالا ق.م. 
[۷- آمد تحت حکم الاورارتیین ۵ - ۷۳۲ ق.م. 


1 - الحكم الاشوري الأخير في أمد ك"لا - ۱۵۲ ق.م. 
ثالثا - آمد في ظل حكم السقوتيين /الإسكيت/ ۱۵۳ - 1۲۵ ق.م. 


رابعا: آمد تحت حکم المیدیین ۵ - 9۰ ق.م. 
خامسا: آمد تحت حکم الفرس ۰ - ۲۳۲۱ ق.م. 
سادسا: آمد تحت حکم الاسکندر المكدوني ۷۱ - ۲۲۳ ق.م. 
سابعا: آمد في عهد السلوقیین ۲۳ - ۱4۰ ق.م. 
ثامنا: آمد تحت حکم الفرثیین ۰- ۸۵ ق.م. 


تاسعا: آمد تحت حکم دیکران الکبیر (تغران) 1187۲20 ۸۵ - ۱٩‏ ق.م. 


أولا - السوباروء الحوریون. الميتانيون ۳۰۰۰ - ۱۲۲۰ ق.م. 

تضيء آقدم المصادر التاريخية في الشرق القدیم بالدرجة الأولى تاريخ دول 
المدن في بلاد سومر والسلالات الحاکمة فیها وصراعاتها الداخليةء دون أن تساعدنا 
على استخلاص معلومات - ولو بشکل عرضي - عن تاريخ تلك المناطق الواقعة على 
جانبي المجری العلوي لنهر دجلة وروافده الشرقية, حيث كانت المواطن الاولی 
للحوریین في الشرق القدیم. 

ولذلك نجهل جواب التساول: منذ متی عاش الحوریون في الجبال الواقعة 
شمالي بلاد الرافدین وأطرافها الشمالية الشرقية» كما تبقی مسألة هجرتهم إليها في 
عصور ما قبل التاریخ قادمین من الجانب الاخر من بحر قزوین مجرد احتمال» وذلك 
بسبب وضع المصادر التاريخية الذي آشرنا الیه. 

لقد خضعت المنطقة التي عرفت فیما بعد باسم بلاد آشور» ومنطقة شرقي دجلة 
الشمالية» وأجزاء بلاد الرافدین الشمالية - حسب تاريخ الشرق القدیم المعروف لنا - 
ول مرة خلال العصر الأكدي (۲۳۶۰ - ۲۱۹۵ ق.م) للسسيادة السسياسية المباشرة 
لمملكة رافدية جنوبية. فقد كان سرکون/ سرجون (شرکین) مؤسس مملكة أك أول مسن 
حارب في بلاد سوبرتوء إذا ما وثقنا بما ورد في وثيقة أحدث تاريخيا عرضت فیها 
وقائع تاريخية متسلسلة. 

إن التسمية الجغرافية سوبرتو (في السومریة: سوبر) لم تكن تشير دائما إلى 
مناطق محددة بدقة في شمالي بلاد بابل بل كانت في الأصل تدل على جزء من منطقة 
شرقي دجلة الشمالية» ثم اتسعت دلالتها لتشمل بلاد أشور وشمالي بلاد الرافدین» 
وأضحت آخیرا في النصوص البابلية الحديثة وصفا أدبيا لبلاد آشور(۱) . 

وفي مرجم آخرء في الالف الثالث ق.م ۳۰۰۰ ق.م في مناطق تسسمی الیسوم 
الجزيرة » ما بين دجلة والفرات وجد السوبارتیون الذين آقاموا هنا من العشاتر المقاتلین 
والمدعوین أيضاً بالسوبارو حسبما ورد في النصوص السومرية والأكادية (۲) . 


(۱) جرنوت فیلهلم: الحوریون: تاریخهم وحضارتهم - ترجمة وتعلیق د. فاروق |سماعیل / ص ۲۹ / 
۲۰۰۰۱ - دار جدل - حلب - سوریا 
(۲) ص ۲۱۶ M-Şemseddin Günaltay = Anadoly‏ 


۱۷ 


الشعب الذي وجد في آمد على امتداد أعالي دجلة هم الحوریون» هؤلاء نزحوا 
من جبال زغروس إلى جنوب شرقي الأناضول وباتجاه شمالي سورية وانتشروا على 
أمتداد المنطقة. 

في مطلع الألف الثالث ق.م /۳۰۰۰ ق.م/ هاجم ملك أكد نرام سين 
0 71353223 منطقة آمد واحتل بقعة خصبة فيها مخازن للقمح تسمى اليوم قرية 
۲ - 211 " بير حسين " وأطرافهاء وجدت في هذه القرية كتابات ونقوش من 
عهد نرام سين تثبت هذه المعلومات(۱) . 

نجد أن الحوريين يزدادون قوة في نهاية الألف الثالث ق.م (۲۰۰۰ ق.م). 
وامتدت فتوحاتهم إلى المناطق التي كانت تحت سيطرة السوباروء في الشرق حتى جبال 
زغروس» وفي الغرب حتى البحر الأبيض المتوسطء وفي الجنوب حتى منطقة كركوك. 
وفي الجنوب الغربي انتشروا وتوسّعوا حتى حدود الكنعانيين وتوصلوا إلى أهم دولة 
ذات كيان في تلك المناطق خلال ۱۸۰۰ - ۱۵۰۰ ق.م وبعد عام 116٠‏ ق.م انضموا 
تحت لواء الحثيين لقرنين متتاليين . 
العشائر التي عاشت لمدة طويلة في كنف الحوريين وباسمهم؛ انقسمت في منتصف 
الالف الثاني ق.م إلى كونفدرالين 00214606186108 الأول باسم ١٣ں‏ الحوريين 
والثاني باسم الميتانيين - iصصها11.‏ في الفترات الأولى كانت مملكة الحوريين على 
أشدها من حيث القوة والباس» ولكن في النهاية توستعت مملكة الميتانيين شيئاً فشيئا 
فأزاحت مملكة الحوريين وحلت محلهاء ولعدم توفر المصادر التاريخية خلال 
۰ - ۱۳۰۰ ق.م ظل تاريخ هذه المرحلة غامضاً . 

اتخذ الميتانيون مدينة فاشوكاني " ممه )ووه " مرکزا لهم في موقع بلدة 
رسولاين 136511127 الحالية. كان الوضع السياسي للميتانيين في غاية الأهمية من ما 
بين النهرین؛ إلى البحر الأبيض المتوسط » وإلى مصرء كانت القوافل التجارية 
والعسكرية كلها القاصدة ما بين النهرين تمر من هنا. ولهذا السبب لعب المیتانیون دورا 
هاما في المنطقة. 


(۱) ثبت الکشف عن مسلة نرام سين في منطقة بير حسین عام ۳۷۰۰ ق.م ويعتبر هذا الموقع أقدم مكان 
آثري في ترکیا. 


۱۸ 


استمرت مملكة الميتانيين بقوتها بين ممالك المنطقةء ولكن الوضع الداخلي بدأ 
كينا ی ا الاک و ای باه لت الها 
في نهاية ۱۰۰ ق.م وتفاقم آکثر مما أدى إلى ضعف المملكة ومن ثم عدم استطاعتها 
مقاومة الزحف الاشوري» وهکذا قسمت المملكة بين الاشوریین والحثیین» شمال سورية 
للحثيين» وممالك الحوریین والمیتانیین الاصلية للتشوریین» ومع مرور السزمن فقد 
الشعب الميتاني هويته فاندمج مع السامیین (۱). 


۱۷.5 - Günaltay = Anadolu 5. 271 - Kirzioğlu M . Fahreddin — Kars- Tarihi )۱( 
S.31 . Mithatsert Oğlu = Dünya Tarihi S. 85. 

- هناك في جبل قره جه داغ منطقة باسم ميتن» وقلعة ميتان العائدة لإقليم دجلة» وقرية حوري العائدة لبلدة 

هاني قد تکونان باقيتين من العهد الميتاني, ۱ ۱ 

جبل قره جه داغ قديما كان يسمّى جبل ماشا والیونان سموه ماسیوس - م.س كلدو وآثور الحاشية 

ص 1۷ . 


ثانيا - آمد في عهد الآشوريين والأورارتيين ۰ - ۱۵۳ ق.م. 

1 - الحكم الاشوري الأول لامد ۱۲۰۰ - ۱۱۹۰ ق.م. 

في العهد الاشوري القدیم أقام 110580108 الوشوما عام ۲۰۰۰ ق.م دول 
آشورية مستقلة» ثم خلفه ايرشوم 11155013 وايكونوم 11010170 فبدأت الدولة 
بالانحطاط» وفي القرن الخامس عشر ق.م استعاد الآشوريون قوتهم وعظم شأنهم خلال 
۰ - ۱۳۹۰۰ ق.م أي في العهد الآشوري الأوسط وفني عهود بعض ملوكهم 
وبخاصة آسوربليت 431153116 تخلصوا من النفوذ البابلي والميتانيين» وتمّت الوحدة 
بين اسوربليت والحثيين وقضي على الميتانيين من الساحة. ثم تعاقب بعده الملوك: انليل 
نراري 231311 از[۳ ۱۳۷۰ - ١١45‏ ق.م وأدد نيراري ۱۳۲۰ - ۱۲۹۰ ق.م 
وشلمناصر الأول ۱۲۹۰ - ۱۲۰ ق.مء وفي عهد الملوك المتعاقبين أمثال نينورتا 
تيكولتي 11110101 ۱100102 ومع مرور الزمن ضعفت مملكة بابل والحثيينء بينما 
استمرت آشور بالتوسع والعظمة» وخضعت آمد وما حولها منذ عهد شلمناصر الأول 
للحكم الآشوري وهذه أول سيادة آشورية دامت حوالي ۷۰ عاما (۱). 

1 - حكم الكوموخ 170700100 في آمد ۱۱۹۰ - ۱۱۱۲ ق.م 

بعد انهیار الامبراطورية الحثية عام ۱۲۰۰ ق.م من قبل ۷19561[ الموشکیین - 
طلائع المهجرین - وضعف الدولة الآشورية» تسلّم الامراء کل زمام الحکم في منطقته 
الاولی» و آمد وأطرافها خضعت لحکم أحد الأمراء الحثیین المشهورین کوموخ 
111101017 واستمر هذا الحکم من عام ۱۱۹۰ - ۱۱۱۲ ق.م (۲) . 

1 - الحکم الاشوري الثاني لامد ۱۱۱ - ٩۰۰‏ ق.م 

إن تغلات فلاسر الاول* من أفضل ملوك آئور وقضی کل أيام ملکه في 
الحروب غير مبال بالتعب والخطرء خلف له آبوه آسور يشيشي مملكة زاهرة فوت‌عها 
هو بنوع عجیب وجعلها في مصاف الدول العظیمة. ففي أول سنة من ملكه زحف على 
الماشکیین الذين انحدروا من جبالهم وهجموا على کماجین 1111113111 فخر ج تغلات 


)۱( ادي شير كلدو وآئور ص 5 - ٩۷‏ مجلد ۱ المطبعة الكاثوليكية للاباء اليسوعيين - بیروت 
۲ الاشوریون في التاریخ ص ۱۷ - ۱۸ جمع ایشومالك خلیل جوارو ترجمة وإشراف سلیم 
واكيم بیروت ۱۹۱۲ -م. س ص Beysan Oğlu“! - ٠١‏ 

(۲) أدي شیرکلدو وآئور م.س ص ٠١‏ ماسبیرو ج ۲ ص ۱۳ - 5١‏ م.س الأشوریون في التاریخ م.س ص ۱٩‏ 


۲۰ 


فلاسر من كالح بعد بضعة أسابيع من تتويجه ومر بسرعة على سنجار ونصيبين 
وماردين وآمد وانقض على كماجين حيث كان ينتظره عشرون ألفا من الماشكيين فهجم 
عليهم كالأسد الضاري وهزمهم وتتبعهم في الجبال والأودية وقال هو عن فوزه هذاء 
ملات من جثتهم أودية الجبل وقممه» قطعت رؤوسهمء وكللت بها أسوار مدنهم» وسقت 
عددا لا بخفی من الاسری» وملکت على خزائن لا نعةء وان سثة آلاف من الذین خلعو! 
طاعتي خروا ساجدین قذامي فترحمت علیهم". وکانت جیوش کماجین قد انفصلت في 
الهزيمة من الماشکیین وعبرت دجلة فتحصننت في قلعة شیریشا* معنقدة آنها في من 
هناك داخل أسوار كثيفة منيعة من غابات وتلال عالية. لکن ملك آثور تتبعها وقطم 
آشجار الغابات وفتح طریقا لجیوشه وعرباته حتی انتهی إلى القلعة فافتتحها وقتل جمیع 
الذين کانوا داخلها. قال في أحد آناره: " ون الذين بقوا من عساکرهم لم يقدروا على 
مقاومتي. فخوفاً من اسلحتي المهولة ونجاة لأنفسهم التجووا إلى قمم الجبال والهضاب 
الشامخة فصعدت مقتفياً أثرهم فحاربوني ولكني هزمتهم وعبرت مثل الزوبعة على 
صفوفهم في أودية الجبال وفتحت کل بلاد كمّوج وجعلتها في حدود مملكتي» أنا تغلات 
فلاسر الملك القوي قاتل الاشرار ومستاصل جیوش الأعداء". 

وبعد أن ضبط قلعة شیریشا رجع على آهالي كورخي الذين کانوا یسأتون إلى 
مساعدة الاعداء وحمل علیهم وغرقهم في میاه نامي» وقبض على أميرهم کلیت شوب 
وأرسله إلى آثور هو ونساءه وأولاده وکنوزه وتماثیل آلهته» ثم کر على أعقابه وعبر 
إلى الجانب الأيمن من دجلة وهجم على قلعة آوراخینا (صعطعنا) 278301 آرخاني» 
فهرب سکانها ما ملکهم شاد يشتوب بن خاتوشارو فخرج للقائه وخر على قدمیه ساجدا 
له وقتم له كل ما كان عنده من ذهب ونحاس ومواش, فعفا عنه وترکه على عرشه. 
وهکذا عامل سائر حلفائه الذين طلبوا منه الأمان - وانتصارات تغلات فلاسر الأول 
ظهرت في مسلة ضمن الحفریات التي أجريت في أحد كهوف 17167۲ بيركلين 
القريب من جبال 120112 كورها. 

وهكذا خضعت منطقة آمد كلها للحكم الآشوري ثانية منذ عام ١١١5‏ واستمر 
هذا الحكم الثاني حوالي ٠٠‏ عاما )١(‏ . 


۱ ج‎ ٦۲-٦۱ أدي شير كلدو وآثور مس - ص ١ه 7ه - ۵۳ و م. س ص‎ )١( 
Şevket Beysan Oğlu 


۲١ 


۷- آمد في عهد مملكة بيث زماني ٩۰۰‏ - ۸۲۵ ق.م 

حقق تغلات فلاسر الأول فتوحات كثيرة أتت إلى اقشاع رف رور 
الآشورية» لكن بوفاته مرت آشور بمرحلة ضعف وانحطاط وتضعضع وتراجع 
استمرآت قرابة٠٠٠سنة.‏ مما أدى إلى تمرد وعصيان بعض الدويلات واعلان 
استقلالهاء وفي هذه الأثناء أفسح المجال أمام بعض القبائل الآرامية لتأسيس دويلات 
مستقلة(۱). وصلت قوة الآراميين إلى أوجها في نهاية القرن العاشر قبل المیلاد؛ 
ويستدل ذلك من بسط نفوذهم على كل أعالي بلاد ما بين النهرين تقريبا (۲). قامست 
مملكة بيث زماني في المنطقة الكائنة بين الفرات وينابيع نهر البليخ في القسم الأعلى 
من دجلة»واتخذت آمد قاعدة لها (۳). وأول من ذكر اسم هذه المملكة 'بيث زماني" 
الملك الآشوري تيكولتي نينورتا الثاني ۸٩۱‏ - 884 ق.م حين غزا أراضيها عام۸۸ 
ق.م واستطاع أن يفرض الجزية عليها .)٤(‏ 

قامت المملكة بیث زماني" بتحكيم المدينة (أمد) وتحصينهاء واستمرّت أشور 
في محاربتها لسنوات طويلة» لكن دون جدوى؛ ودامت مملكة بيث زماني في أمد ۷۰ 
عاما وفي عهدها ازدهرت آمد وتقتمت كثيرا وبلغت حالة عظمى من الرفاهية والغنى. 


* عن تغلات فلاسر الأول راجع تاريخ دول الكلدان والآثوريين العظمى تأليف أوبير ص ٤٤‏ - 5ه 
وماسبیرو ۲ 1۶۲ - 1۳"وماسیبرو ص ۳:۷ - ۳۵۶ ومجلة الكتاب المقدس ۲ - ۵1 - ۵۸ 

* ماسبیرو: ۲ - ٤٤‏ حاشية ۲ يرى أن جیوش كمّوج عبروا الدجلة قذام آمد وتحصنوا في شمالي 
میافارقین» وأن شیریشا كانت بين جبال سیلفان وآق طاغ» وأن نهر نامي هو النهر المعروف الان ببطمان 


صو. 

(۱) المطران غریغوریوس صلیبا شمعون رئيس أساقفة الموصل - الممالك الارامية ص ۷ ۰۸ ۱ 
سلسلة دراسات سريانية یصدرها متروبولیت حلب یوحنا ابراهیم ۱۹۸۱ - 

و مس ص ۱۲ Beysan Oğlu‏ . 

وذکر المطران صلیبا شمعون في کتابه الممالك الارامية كالتالي: مملكة دمشق» شمال» حماه صوباء بیث 
عديني» بیث باخياني» بیث زماني» بیث أغوشي» کرکم» سوحيء وآرام النهرین - واعظم مملكة آرامية هي 
دمشق وهي لفظة أرامية أصلها "مشق" تتقدمها دال النسبة ومعناها الأرض المزهرة والحديقة الغناء 
( الممالك الآرامية ص ۷ نقلاً عن مجلة المشرق البيروتية مج۲ ص ۰15٩‏ ومحمد كرد علي في مقدمة 
كتابه "دمشق مدينة السحر والجمال".) 

(۲) أ. دوبون ‏ سومر الآراميون ص ٩‏ تعريب ناظم الجندي» مراجعة وتدقيق وتقديم توفيق سليمان - 

دار أماني ط ۱ طرطوس - سورية 

(۳) المطران صليبا شمعون ص ٠١56‏ م.س الممالك الآرامية. 

69 د. علي أبو عساف الارامیون تاريخا ولغة وفنا ص ۶ دار أماني ط ۷ ۸ طرطوس ‏ سورية. 


۲۲ 


۷ - الحكم الاشوري الثالث لامد ۸۲۵۰ - ۷۷١‏ ق.م 
بدأت آشور بتکوین دولتها القوية وإعادة أمجاد الامبراطورية. بسبب قدرتها على 
تنظيم قواتها وسلطاتها؛ وبعد أن استکملت تجهیزاتها العسكرية والمادية حشدت قواتها 
لغزو الآراميين الذين سبق لهم أن اغتصبوا بلاد آشور في تاريخ سابق (۱). 
وقد أشرف على تنظيم الجيش الآشوري أبرز ملوكهم آشوردان الثاني 
٩۱۲ - ۲‏ قم فافتتح عهدا جدیدا في تاريخ آشور بإعادته الكرامة إلى بلاده - خلفه 
ابنه أداد نيراري الثاني ( حدد ) ۸٩۰ - ٩۱۱‏ ق.م ونسج على منواله» حيث شن 
حروبا ضارية ضد الارامیین المتواجدين في " طورعبدين " في الأعوام ما بين 
۸٩۲ - ۱‏ ق.م. 
وفي عام ۸۸۰ ق.م تابع ابنه تيكولتي - نینورتا الثاني ۸٩۱‏ - ۸۸۶ ق.م. 
منهجه في حروبه وغزواته واستطاع أن يفرض الجزية على مملكة بيث زماني» شم 
خلفه آشور ناصر بال الثاني ۸۸۳ - ۸۰٩‏ ق.م إذ كان أكثر الملوك الاشوریین قسسوة 
وأقواهم شكيمةء في عام ۸۸۲ ق.م اقتحم مملكة بيث زماني ففنك» ودمّرء وقتل» وغنم 
الكثير من الذهب والفضة والنحاس والحديد والأقمشة والأواني المصنوعة من الذهب 
والعاج» وأسر ١٠٠١‏ شخص من الأحلامو - الارامیین» وأتى بهم إلى بلاد آسور» 
وخلفه شلمناصر الثالث ۸۵٩‏ -14؟85 ق.م فاحتل الممالك الآرامية("). 
والحثية الصغيرة في شمال سورية. وفي عام ۸۲۵ ق.م ضم منطقة آمد مجددا ده 
مملكته وقضى على مملكة بيث زمانيء؛ وبذلك تكون أمد قد خضعت للحكم الاشوري 
للمرة الثالثة حتى عام ۷۷۵ ق.م حيث افتتح الاورارتيون آمد وأطرافها (۳ ). 


(١)أ.‏ دوبون - سومر - الارامیون م.س ص 1٩‏ - ۵۰ ۱ 
(۲) المرجع السابق ص ۰ O1‏ والممالك الآرامية م. س - ص۰۷ ا _ ۱۰۸ وكلدوواثور أدي شير 
م.س ص۱۳ و م.س ں0 6520 ص 21۱۲ ۱۲ 
و م. س الاشوریون في التاریخ ص ١١‏ - ۲۰. 
وم . س ص ۲۸۶ 5300318137 Joseph‏ 
(۲) م.س Beysan Oğlu‏ ص ٩۳‏ 


1 


1 - آمد تحت حكم الاورارتيين ۷۷۵ - ۷۳۲ ق.م 

أورارتو* أو آرارات كما يسمّيها الكتاب المقدس "التكوين ۸ - 4" كانت في 
أطراف بحيرة وان» وداخلة في البلاد التي كان الآثوريون يطلقون عليها اسم نيري- 
ويدعون سكانها قلدي - وكان فيها عدة إمارات صغيرة أعظمها بیان اس وعاصمتها 
دوسباس وهي وان الحالية - وأخذ ملوكها التمدن من آثور حتى إن لسانهم الرسمي كان 
لسان الآثوريين. وأول ملك على أورارتو شاردوري الأول.وكان معاصرا لآشور 
ناصربالء ثم خلفه آرامي وهو الذي وسّع المملكة وجرت له وقائع مع شلمناصر 
الثالث(١)‏ ۸۰۰ - 875 ق.م وإحداها: كان الملك أرامي قد تحصن في جبل أدّوري؛: 
في موقع منيع للغاية فهجم عليه شلمناصر الثالث بشدة عجيبة وتغلب عليه وقتل ۳6۰۰ 
من جنوده» وضبط معسكره وكنوزه وعرباته » وأحرق القرى والزرع وذلل مملكة 
أورارتوء وأخيرا نزل إلى بحيرة وان» وغسل فيها أسلحته» وقتم الذبائح وحفر على 
صخرة هناك أخبار غزوته هذه (۲) . بعد وفاة شلمناصر الثالث أفاد من ضعف الدولة 
الاشورية ملك أورارتو 150111815 أوسبينوس ۸۲۸ - ۸۱۰ ق.م حيث وسّع حدود 
مملكته شرقا وغربا. 

وابنه 343121135 مانواس ۸۱۰ - ۷۸۰ ق.م استولى على المناطق من جبال 
زغروس حتى 2311 بالو» وفي عام ۸٠٤‏ ق.م اجتاز نهر الفرات وضم إمارة ملاطية 
2 إلى مملكته وحكم جبل جودي في الجنوب على ضفاف دجلة (۲). 

خلفه ابنه الصغير 815]15ع1.41 اركيستيس الأول ۷۸۵ - ۷۵۳۲ ق.م وفي عهده 
بلغت أورارتو منزلة إمبراطورية قوية عزيزة الجانب. في بداية حكمه تمردت بعض 
الإمارات العائدة لامبراطورية بتحريض من الآشوريين» فكان جنوب غربي 
الإمبراطورية في حالة فوضى واضطرابء فأرسل شلمناصر الرابع ۷۸۳ - ۷۷۳ ق.م 
جيشا قويا من قواته إلى منطقة آمده فقرّر 5]15ذع:4. -1 اركيستيس الأول في البدء 


# أورارتو: ومعناها بالسامية التي انتقلت من الأكاديين إلى الآشوريين - القسم العالي " المكان العالي " 
المو لف. ۱ 

(۱) أدي شير كلدو وآثور م . س ص 55 

(۲) المرجع الاخیر ص ۰۸ - اشتهر شلمناصر الثالث كأبيه آشورنا صربال ۸۸۰ - ۸1۵ ق.م وأكثر منه 
أيضا بالشجاعة والغزو. 

. 1° ص‎ Beysan Oğlu م.س‎ )۲( 


۲ 


التنازل للآشوريين )١(‏ . النيربو وبعض الإمارات الحثية الصغيرة وقواتها دعموا 
الجيش الآشوري الموجود في آمد وساروا إلى الشمال. وفي صيف عام ۷۸۱ ق.م 
استمروا بالسير من وادي موش إلى مانا كولب ثم باتجاه الجنوب فتقابلوا مع جيش 
أورارتو عند أطراف 118821 هاني. 

تآمر الاورارتيون سرا مع النيربو والحثيين في جيش آشور» مع بدء تحرك 
جیش آورارتو استسلم النیربو» وتفرق جنود الحثيين. وبذلك سقط القسم الاهم من الجیش 
الآشوريء ولكي یثار شلمناصر الرابع من هذه الهزيمة - هاجم الاورارتیین خمس 
مرات متتالية في السنوات : 

(۷۸۰ - ۷۷۹ - ۷۷۸ - ۷۷۲ - ۷۷۵) ومع هذا فانه لم يحرز أي نقدم. 

فضتم 1.817815]15 أركيستيس الأول إلى آورارتو من الغرب 8002 سوبا 
وتشمل منطقة ( العزيزء أجل ودجلة ) وكذلك أورفه وحول آمد 11011111111 کوموخ 
وملاطية» وهكذا خضعت آمد في عام ۷۷۰ ق.م للاورارتيين. 

وخلف 4181515 - 1 أركيستيس الأول ابنه ۹2700۷7 - ]1 ساردور الثاني 
۳ - ۷۳۵ ق.م وفي عهده توسعث حدود المملكة أكثر (۲). 


1 - الحکم الاشوري الأخير في آمد ۷۳۰ - 15۳۲ ق.م 


ان عهد 17۲21 آورارتو الذهبي واللامع لم يدم كثيرا. إذ آزاح اا٣‏ بول أحد 
القادة الاشوریین آشورنيراري ۷۷۵ - ۷٤١‏ ق.م» فاعتلی العرش تغلات فلاسر الثالث 
5 - ۷۲ ق.مء فاهتم أولا بالشژون الداخلية للبلادء ثم استعد استعداداً كاملا 
لمهاجمة 17531110 آورارتو بتاریخ ۷۶۳ ق.م حارب الجیش الاورارتي بقيادة ساردور 
الثاني 525115 11 وألحق بهم هزيمة كبيرة حوالي ۷۳,۰۰۰ أسير من جنسود 17276] 
أورارتو وفي حالة يرثى لها» وانسحبوا من شمالي سورية وامتداد الفرات وعادوا إلى 
مناطقهم الأصلية الأولى» وخضعت جميع الامارات الحثية الجديدة ثانية للنفوذ 
الأشوري. 


Kirzi Oğlu 5١ م.س ا ص‎ - Beysan )05[1 15 مس ص‎ )١( 
Beysan Oğlu 1١ م.س ص‎ )۲( 


وفي عام ۷۳١‏ ق.م اتجه تغلات فلاسر الثالث نحو الشرق فاحتل آمد وضح إلى 
سلطته كذلك إقليم 1711158 " أولوبا " الداخلة ضمن منطقة ساسون . وبهذا تكون آمد قد 
خضعت للحكم الاشوري للمرة الر ابعة ودام هذا الحكم حتى عام ۳ ق.م حيث تم 
فتح المنطقة من قبل الاسکیت 151105 (۱). 


Beysan Oğlu ۱۷-۱۱ مس ص‎ )۱( 


۳۹ 


ثالثا : أمد في ظل حكم السقوتيين ۱۵۳ - ۱۲۵ ق.م 

نزح الأشكوزيون من أسيا الوسطى قبل الميلاد بآلاف السنين واس توطنوا 
مساحات كبيرة في جميع أطراف البحر الاسود» وامتدوا من بحيرة 4181 وجبال 1721 
واحتووا شمال البحر الأسود حتى نهر 1002 فكانت قفقاسيا ضمن هذه الحدود(١).‏ 

في عام ۷۱۳ ق.م طارد الاشکوزیون (وهم السقوتيون) أقواما برابرة يسمونهم 
الكمريين ( قومريين ) فكانوا يسكنون ما وراء جبال قوقاس» فهرب الكمريون وذهبوا 
واستوطنوا آسيا الصغرى في وادي نهر هاليس (۲). 

هجم الأشكوزيون على بلاد مادى وجرى القتال بينهم وبين ملكهم کواصار 
فكانت الدائرة علیه» وكذلك شن الأشكوزيون الغارة على آثور وأحرقوا کل المدن 
والقری» وقتلوا خلقا کثیرا رجالا ونساءً ولم تتخلص من أيديهم إلا مدينة نينوى("), 
وذهب الأشكوزيون بغزواتهم إلى بلاد ما بين النهرين وسورية وفلسطين وآسيا 
الصغرى ولم يقفوا إلا عند حدود مصرء وأينما ذهبوا أوقعوا الخراب والدمار» وفتح 
الاتكوزيون آمد وما حوليهسا غسام 1۵۳ ق.م ولسشمر خکمهم فیها ۲۸ غاا 
/ ۲۵ ق.م /. 

ثم إن المادیین احتالوا في التخلص من الاشکوزیین» فدعا کواصار ماديا ملکهم 
ورجال دولته إلى وليمة فغدر بهم وقتلهم جميعا (؛) وفي عام 1۲۵ قم ظل 


Beysan Oğlu ۸۰ م.س‎ )۱( 

(۲) أدي شیرکلدو وآثور م.س ۱۱5 - ان اسم السقوثي يوناني مأخوذ من الاشوري وکذلك القومري وکذا 
أتى هذان الاسمان في سفر الخليقة ۱۰. نهر هالیس = نهر قزل ایرماق 

(۳) أدي شیرکلدو وآئور مرس ص ۱۳۰ 

)٤(‏ یقول آدي شير في کتابه کلدووآئور ص ۱۳۷ - ۱۳۸ عن مصادر سقوط نینوی " لا یصتق بسهولة 
أن کواصار قتل في وليمة ملك الاشکوزیین ورجال دولته. فان هؤلاء كان دأبهم نهب المدن والقرى 
وإحراقها وقتل الناس رجالا ونساء كبارآ وصغاراء فكيف يحتمل أنهم بعد انتصارهم على كواصار 
واستيلائهم على مملكته تركوه في قيد الحياة وكيف أمنوه؟ لهذا ذهب بعض علماء عصرنا أن كواصار لم 
يكن مادياء كما كتب عنه بل کان اشکوزیاً تسلط على مادى ودامت فيها دولته حتى قضى عليها كورش ملك 
الفرس. ويردف قائلا: ان الأقرب إلى الصواب أن الأشكوزيين والماديين سويّة حملوا على مملكة آثور 
وقرضوها. ويظهر هذا منذ زمن اسرحتون 1۸۰ - 11۷ ق.م ( ومعنى اسمه آشور رزق أخا )» كان 
الأاشكوزيون یحملون المادیین على آثور وان هیرودوت نفسه ۱ 77 - 74 . یقول عن الأشكوزيين إنهم 
تصادقوا اولا مع المادیین» ويؤيد هذا القول ما ورد في نبوءة حزقیال ( الکتاب المقدس ) ۳۸ - ۳۹ عن أن 
هؤلاء الاشکوزیین الذين يسمّيهم " جوج وما جوج " يأجوج وماجوج (شخصان رمزیان ورد ذکرهما في 
= الکتاب المقدس یمثلان قوی الشر تحارب ابناء الله. آما في القرآن الکریم: فهم أقوام مخربون» عائوا في 


۳۷ 


الأشكوزيون دون قيادة فهاجمهم وحاصرهم ملك الماديين (الميديين)» وهكذا انتهى حكم 
الأشكوزيين في آسيا الصغرى وارتبطوا بالإمبراطورية المادية (الميدية) (۱). 


الأرض فساداء فوقى ذو القرنين الناس الآمنين عدوانهم ببناء سد يحول دون طغيانهم المنجد في الأعلام 
ص )١57‏ كانوا مصحوبين في غارتهم هذه بجنود فارس وكوش وشعوب أخرى كثيرة أتوا كزوبعة وكغيم 
غطوا وجه الأرضء ثم إن الماديين والأشكوزيين استجلبوا إليهم أيضا العيلاميين والكلدان الذين على 
سواحل خليج فارس فحملوا سوية على آثور وحاصروا نينوى وأخربوهاء وكيفما كان الأمر فإن غارة 
الأشكوزيين هي التي صارت السبب الأول لانقراض دولة آثور العظمى. ومن أعجب الأمور أن هذه الدولة 
الجسيمة عند بلوغها أعلى ذروة المجد والعظمة سقطت فجأة سقطة أبدية. كما وإن الكنيسة الآثورية 
الكلدانية لما بلغت هي أيضا في الجيل الرابع عشر بعد المسيح إلى أعلى درجة من المجد وامتذت وانتشرت 
من بلاد الصين إلى جزيرة قبرص ومن أقاصي أرمينية إلى أقاصي بلاد العرب» وقعت هي أيضا غفلة 
وقعة أليمة لم يمكنها أن تقوم منها وسبب سقوطها كان أيضا الأشكوزيون أو إخوتهم المغول أو التتر الذين 
قتلوا ونهبوا وسبوا بلا شفقة» فالأشكوزيون في غزوتهم الأولى قضوا على مملكة آئور» وفي غزوتهم 
الثانية ذللوا كنيسة آثور وأخربوها". 

(۱) نفس المرجع السابق و 0610 6۷5270 مس ص ۸۱ 


۳۸ 


رابعا - آمد تحت حكم الميديين 55٠ - ٦۲١‏ ق.م 


ظهر الميديون أولا في منطقة بحر الخزر حول بحيرة آورمية» ومن شم 
استقروا في شمال غربي إيران ' اليوم منطقة أذربيجان " عاشوا في شرقي آشسور(۱). 
كان الميديون ينقسمون إلى قبائل شتى ويدفعون الجزية لملوك آشور والظاهر أنهم لم 
يرفعوا رأسهم إلا بعد انقراض مملكة العيلاميين»(١)‏ ملك على الميديين فراورتي 
( فرهاد / نحو سنة ٠٠١‏ ق.م أي لما كان الملك آشوربانيبال +55 - ۱۲۸ ق.م في أتم 
السعد والإقبال» وكان يؤدي الجزية إلى الآشوريين بانتظام وباستمرار ويلتزم بالطاعة 
في كل المناسبات يري حسن النية من جهة» ومن جهة أخرى كان يعمل من أجل تقوية 
دولته وتوسيع حدودها. وكتب عنه هيرودوت المؤرخ أنه حمل على الآشوريين لکنسه 
غلب وسقط قتيلا عام ۱۵۲ ق.م لقد جاء في كتب مؤرخي اليونان أن الماديين لم يفشلوا 
في هذه المعركةء فان ملكهم كواصار الذي خلف والده فرهاد نظم أمور الجند وقسمهم 
إلى مراتب وحمل على الاثوريين وقهرهم وشذ الحصار على نينوى سنة ٦۲١‏ ق.م 
ومما خلص هذه المرة نينوى من الخراب هجوم الاشكوزيين على بلاد مادي. واستطاع 
أن يضم إلى مملكته المناطق الواقعة في جنوب وغرب بحيرة أورمية. ثم بابل والممالك 
الحثية الصغيرة. وفي عام ۱۱۲ ق.م قضى على نينوى وأخيرا أزاح إمبراطورية آشور 
من الساحة (۲) . 
في عام 075 ق.م مات كواصار وخلفه ابنه استياغ / استواج) ۸۵۱3722 فكان 
جسورا شجاعاً مقداما عادلا ينصر المغلوبين» لكنه لم يكن إدارياً مساهرا مشل أبيه» 
ضعيف الإرادة» يتصف بأبهة وعظمة يستقبل الناس ببشاشة. أفاد من هذا الوضع ملك 
الفرس قورش الثاني» فقضى على الإمبراطورية الميدية من الوجود عام 6۵۰ قنم . 
وهكذا مع مرور الزمن تحول الميديون إلى عبيد ومتسسولین بينما الفرس سادة 
وأصلاء وحکماء(؛). 


Beysan Oğlu ۸۲ م.س ص‎ )۱( 

(۲) آدي شیر کلدوواتور م.س ص ۱۳۵ 

(۳) أدي شير کلدووائور مس ص ۱۳۹ - ۱۳١‏ و م.س ص 0511 86520 ۸۲ - ۸۳ 
(٤ (‏ م.س ص ۸۵ Beysan Oğlu‏ 


۳۹ 


خامسا : آمد تحت حكم الفرس ٠‏ 6 - ۱ ق.م 


إن من أوصل الفرس إلى ساحة التاریخ في حالة سياسية موحدة هو الأمیسر 
(وتمعصط‌لذار ېaneصamطA)‏ اخمانیش / آهامانیش / عام ۷۰۰ ق.م دخلست هذه 
السلالة التاریخ باسم الاخمینیین. مات ۸۱۳0205 آخمانیش عام ٠۷١‏ ق.م وخلفه ابنه 
تیسبس 1615065 ۰ فکان عاقلا وذا طاقة وحيوية. استولی على منطقة ۸927 انشان 
( 41123 )۰ لکنه تعرّض إلى اصطدام من ملك الميديين فرهاد " ۳۲20۶ " فدخلت 
مملکته ضمن مملكة المیدیین» وفي عام 1۵۳ ق.م حارب فرهاد الآشوريين و آفاد قبل 
مماته من هذه المعركة فوسع مملکته حتی وصلت إلى 265500115 " برس بوليس ' 
وتوفي عام 1۶۰ ق.م فقسمت المملكة بين ولدیه. 

لم يعض وقت طویل» احتل ملك الميديين کیکاسر " 257 Ky‏ " هذه 
المناطق وسلم إدارة المملكة إلى قمبیز الأول 16200015 - 1 وبعد وفاة 127015 - 1 
قمبیز الأول خلفه ابنه 160725 11 قورش الثاني وخلال حکم ۸5/1/22 استیاغ ضسعفت 
الامبر اطورية الميدية عام ٠٠١‏ ق.م وحلت محلها الامبراطورية الفارسية وهكذا 
واعتبارا من عام ۰۵۰ ق.م دخلت آمد وما حولها تحت سلطة الامبر اطورية الفارسية. 

كان 16725 ]1 قورش الثاني قويا جسورا وذا إمكانات استطاع القضاء على 
ملك هط وبعد معارك في المقاطعات شرقي إيران (۱) . 

(82111132) باکتریان» و(۳0۲2520) خرسان و (16۲6217) الخرزم 
و (5820120) سوغدیان ضمها كلها إلى مملکته وامتذت حتی (86(10) سیحون. ثم 
سار إلى بابل واستولی علیها. وفي عام ۰۳۲ ق.م حکم ما بين النهرین کلها» وبینما كان 
يهيئ نفسه للسفر إلى مصر إذ به يتعرض لمقاومة المزکتیین (الزرادشت) المقیمین في 
وسط سیحون» فهاجمهم وأضاع في هذه المعركة کثیرا من جنوده وتوفي هو الآخر 
عام ۵۲٩۹‏ ق.م. 

خلفه ابنه 12212515 - 11 قمبيز الثاني» فقضى على التمردات الداخليةء ثم اتجه 
نحو مصر واستولی عليها عام ۰۲ ق.م. وسمع بذلك اللیبیسون والسيرانايكيون 


(۱) اسم إيران أطلقه الميديون على انفسهم ومأخوذ من الآري 0511 367520 م.س ص ۲۳ 


۳ ۰ 


فاستسلموا للحال. وهكذا يخضع العالم القديم للمرة الأولى لسلطة واحدة )١(‏ توفي 
5 - 11 قمبيز الثاني في نفس السنة التي عاد فيها من مصر. 

وبعد مجادلات طويلة خلفه داريوس الأول ۵۲۱ - ٤٤١‏ ق.م . 

بعد تنظيم الدولة داخليا زحف داريوس على بلاد الهند وافتتحهاء فصار ملكه 
واسعا جدا يمتد من بحر الهند إلى البحر المتوسط وإلى صحراء أفريقيا وماراً بالبحر 
الأسود وجبال قوقاس وبحر قزوين إلى بحر الهند وبلاد العرب. ثم غزا جهات أوروبا 
بغية أن يخضع الأشكوزيين الذين هناك. غير أن هؤلاء هربوا من وجهه متوغلين في 
بلاد روسيا. ثم أراد أن يخضع اليونان الذين في أوربا أيضاً لكنه غلب في محل يقال له 
مراثون سنة 4٩۰‏ ق.م ثم عصت عليه بلاد مصر سنة 585 قم فبدأ يتجهز لمحاربة 
اليونان والمصريين وبينما هو في هذا الاستعداد داهمه الموت سنة ۸49 ق.م. فکان 
داريوس متبصرا في الأمور وقام بأعباء الملك أتم قيام وقسم مملكته إلى ۳۱ ايالة 
وفرض على كل منها جزية تودیها له. واعتلى بعد داريوس عرش المملكة ابنه 
احشويرش الأول وخرج على مصر وأخضعها سنة 4۸۲ ق.م وفي سنة 4۸۱ ق.م 
اجتهد الكلدان أن يستقلوا لكن الفرس أخضعوهم. 

ثم سار احشويرش على اليونان يريد الانتصار علیهم» لكنه غلب ولم يفكر أن 
يتجهز لمحاربتهم ليدرك منهم ثأره بل انهمك في الملذات وقتل سنة 456 ق.م وقام بعده 
ابنه اردشير وامتنع عليه المصريون فانتصر عليهم ومات سنة 477 ق-.م (۲). 

وحدث بعد موته فتن كثيرة في مملكة فارس» فإن ابنه احشويرش الثاني قتل 
بعد ٠٥‏ يوما من قبل أخيه سفديان المولود من جارية» وهذا أيضا قتل بعد ستة أشسهر 
ونصف بيد أخيه داريوس الثاني المولود من جارية آخری» وهكذا مرت مملكة فارس 
بانحطاط لسبب القتل والقلاقل التي كانت تحدث في القصر الملكي وعصيان الولاة على 


M.S Günaltay, Iran Tarihi ١54 مجلد ۲ ص‎ )۱( 
M.S Günaltay Yakin Şark IV, 11 Bülüm, p 6 
Beysan Oğlu ^° وم. س ص‎ 
۱۵۲ - ۱۵۰۵ أدي شير كلدوواثور مس ص‎ )۲( 


۳١ 


المملكة ور غبنهم في الاستقلال» وتهاون الملوك وانصبابهم إلى لملاهي» وفي نهاية عهد 
آخر ملك داريوس الثالث بدأت فتوحات الملك المكدوني اسكندر الكبير عام ۳۳۰ ق.م. 

وفي المعركة الداثرة بين الإمبراطورين هزم الجيش الفارسي» وطعن داريوس 
الثالث بخنجر من قبل أحد المرتزقة فمات. فطمرت الإمبراطورية الفارسية في 
التاريخ(١).‏ 


(۱) أدي شير كلدوواثور مس ص ١5١6‏ و م.س ص ۸۷ ںاج0 13520 
مجلد ۱ ص ۱۳۱ و Dunya Tarihi, Mithat Sert Oğlu‏ 


۳۲ 


ساسا : آمد تحت حكم الاسكندر المقدوني ۳۳۱ - ۳۲۳ ق.م 


بعد مقتل الملك المقدوني فيليب ما۳ عام ۳۳۳ ق.م آعلن ابنه اسکندر ملكا 
لمقدونية» وکان حینذاك بناهز العشرین من العمر . فانتهز الفرصة من الفتن الجارية في 
مملكة الفرس وحمل علیها. ولکنه لم یباشر هذه الغزوة الا بعد أن ضم إليه بلاد الیونان 
كلهاو ار لك على ا تفه ا ید رق ن 8# اا علد 
قيليقية والبلاد المجاورة لها. ثم على بلاد سورياء وفي سنة ۳۳۲ ق.م افتتح مدينة صور 
وبلاد مصر. وفي سنة ۳۳۱ ق.م رجع إلى آسيا وعبر الدجلة في ٠١‏ أيلول والتقفى 
بداريوس الثالث (درياوش) في كوكمل (أطراف اربيل). وكان القتال شسدیدا فانک سر 
الفرس وهرب داريوس الثالث إلى جبال ميديا وقتل في الطريق على يد أحد قواده» وبعد 
هذا الانتصار أعلن الاسكندر ملكا لآسياء وهكذا واعتبارا من خريف ۳۳۱ ق.م وقعست 
آمد تحث سيطرة الاسكندر. 

ثم انطلق إلى الهند وافتتحها )١(‏ وفي رجوعه دخل بابل بعظمة لا مثيل لهاء 
وخرج جميع الأهالي للقائه وأصوات الفرح والتهليل ترّن في الأزقة. 

وكان ينتظره هناك سفراء ملوك آسيا وأوربا وأفريقيا ليقدموا له أكاليل ذهبية 
ويهنئوه على انتصاراته. وكانت نيّته أن يرمّم قصور بابل الفاخرة التي كان الفرس قد 
أخربوها. وبينما هو على هذا القصد دهمه الموت وكانت وفاته في ۱۳ حزيران عام 
۳۲ شم قی بابل فى قصر نبوخذنصتر. ولما لخ لفلف والاشین ۴ /مسن 
العمر بعد . 

ومن علماء الکلدان الذين اشتهروا في عهد اسکندر الکبیر بیروس أو برحوشا 
الشهير الذي فتح مدرسة في مدينة أثينا(؟). 


(۱) أدى شير كلدوواثور م.س ص Arif ۱6۵14 Mansel, ۱۶۷ - ١١6‏ 
وم.س ۱۹۱ Mithat Sertoğlu‏ ص Ege Ve Yunan Tarihi, ۱۱ - 5١٠5‏ 
و م.س المنجد في الأعلام ص ۳ Dünya Tarihi‏ 
وموس ۸۱-۸۸-۸۷ باع Beysan‏ 

(۲) أدي شير كلدوواثور مس ص ۱۵۷. 


۳۳ 


سابعا - آمد في عهد السلوقيين ۳۲۳ - ۱۶۰ ق.م 

لما رجع اسكندر الكبير من بلاد الهند إلى بابل أراد أن يتخذ هذه المدينة الجليلة 
عاصمة لإمبراطوريته الواسعة لكن الموت لم يمكنه من ذلك» وبعد وفاته تنازع الماك 
قواد جیشه» لأن الاسكندر لم يخلف لهذه الإمبراطورية المترامية الأطراف من يديرها. 
فنشبت حرب شديدة كانت نتيجتها أن الإمبراطورية قسمت إلى أربعة آقسسام» فدخلت 
إيران وما بين النهرين ( آمد ومنطقتها من ضمنها) وجميع الولايات الشرقية تحت 
سلطة سلوقس الأول أحد قادة الاسكندر مؤسس السلالة السلوقية ۳۱۱ - 54 ق.م حيث 
أخذ ملوكها اسم سلوقس أو أنطيوخس وعرفوا بملوك سورية . كان سلوقس الأول 
كريما وديعاً يحب العلوم والصنائع وبنى مدنا كثيرة أشهرها أنطاكية وساليق على 
سواحل دجلة ولم تكن بعيدة عن بابل) 17 ' حكم سلوقس الأول ۳۱۱ - ۲۷۹ ق.م. 
وجعل من سلوقية عاصمة له» حيث أعاد الطريق التجارية بين الشرق والغرب. 

وفي عام ۲۰۰ ق.م جعل أنطاكية عاصمة للإمبراطورية:؛ وسّع المملكة 
باستمر ار . وکانت مصر ضمن تخطیط فتوحاته» لکنه طعن بخنجر وقتل عام ۳۷۹ ق.م 
خلفه ابنه أنطيوخس الأول الملقب بسوطير أي اسن فکان ضعیف الرأي قاصر 
العقل ولم يستطع القيام بإدارة الإمبراطورية العظمى فساءت أحوالهاء فانفصلت مقدونيا 
بثأوس أي الله ۲۳۱ - ۲4۵ ق.م. وفي عهد هذا آیضا تراجعت الإمبراطورية (۲) وفي 
عام ۲۵۰ ق.م انفصلت الدولة البكترية اليونانيةء وحلت دولة الفرثيين في منطقة 
الميديين القدماء - الفرس عام ۲4۸ - ۲۶۷ ق.م وتوفي هذا الملك أيضا عام ۲:۵ 
ق.م وخلفه سلوقس الثاني کالینیکوس ۵ - ۲۲۲ ق.م. وفي عهده كثرت الحروب 
وقلبت الامبر اطورية رأسا على عقب. وخلف هذا سلوقس الثالث کیرونوس وحکم 
ثلاث سنوات فقط ۲۲۲ - ۲۲۳ ق.م وخلفه آخوه أنطيوخس الثالث ۲۲۳ - ۱۸١‏ ق.م 
و استطاع هذا في عهده أن ينهض بالامبراطورية وان متأخرا ببعث الحياة مجتدا فیها. 


(۱) آدي شير کلدووائور م.س ص ١١١‏ 
(۲) نفس المرجع السابق ص ۱ و هرس Beysan Oğlu‏ ص ۹۱ 


۳ 


إلا أن من تعاقبوا بعده أرجعوا الإمبراطورية إلى الوراء» وبعد معارك كثيرة 
مع الفرثيين» استطاع الفرثيون أن يحتلوا ما بين النهرین» فخضعت آمد وأطرافها لحكم 
الفرثيين اعتبارا من عام ۱۶۰ ق.م ووصلت حدود الفرثيين حتى الفرات. 

وهكذا ضعفت دولة السلوقيين شيئا فشيئاء وفي نهاية عام ٠٤‏ ق.م غابت عن 
الساحة وصارت ولاية من الولايات السورية وانضمت تحت حكم روما( .)١‏ 

ساهم السلوقيون في نشر الحضارة الهلنستية في الشرق فأسسوا مدنا كثيرة 
لهذا الغرض» وأصبحت من مراكز التفاعل بين الحضارتين الإغريقية والشرقية(؟). 


(۱)م. س Oğlu‏ ۳6۷5۵0 ص ٩۲-٩۱‏ - 1۲ . 
(۲) م.س المنجد في الاعلام ص ۳۱۲. 


ثامنا - آمد تحت حكم الفرثيين ۱4۰ - ۸۵ ق.م 


الفرثيون شعب مزيج من السقيت (السقوتيين - الاشكوزيين) والإيرانيين» استقر 
في الألف الأول ق.م في بلاد خراسان حيث نشأت فيه طبقة عسكرية واشتهر فرسانها 
بخفتهم في القتال وبمهارتهم في رمي النبال من وراء ظهورهم .)١(‏ 

انتهز هذا الشعب الفرصة من ضعف السلوقیین؛ وفي عام ۲۵۰ ق.م.رفع 
ارشاق أو ( أشك ) أحد زعمائهم لواء العصيان على أنطيوخس الثاني واستقل وأخضع 
بلاد فارس ومادي وكلدو وآثور أيضا. ومنه بدأت دولة الأرشاقيين الفرثيين. 

واتخذوا مدينة ساليق عاصمة لملكهم. ثم بنوا حذاءها مدينة أخرى سموها 
قطیسفون» وأطلق على هاتين المدينتين اسم المدائن (؟) . 

حاول ملوك سوريا كثيرا أن يخضعوا الفرثيين فلم يقدروا. ففي عام ۲۲۵ ق.م 
حارب سلوقس الثاني (۲۶ - ۲۲۵ ق.م) ميتيريداث الأول ۲٤۸‏ - ۲۱۰ ق.م لکنسه 


(١)م.س.‏ المنجد في الأعلام ص 29 * في التاریخ الايراني یسمون الاشکانبین. 

(۲) أدي شير کلدووآئور م.س ص ١١27‏ ۰ ورد في نفس المرجع ما يلي ص ۱۱۳ - ١514‏ 

إن تاريخ الملوك الفرثيين مطموس في الظلام» وما وصل عنهم أتى مبددا في تواريخ اليهود واليونان 
والرومانيين والكلدان» وقد اجتهد المستشرقون أن يكتبوا قائمتهم بواسطة نقودهم التي وصلتنا. لكنهم لم 
ينالوا بعد المرغوب بالتمام؛ لا بل إن معظم ما وصلوا إلى كشفه من معرفة سني جلوس هؤلاء الملوك 
ووفاتهم ليس إلا على سبيل التخمين. وإليك جدول الملوك الفرثيين الذي كتبه كوتشميد في كتاب تواريخ 
إيران بحسب سنة جلوسهم في تاريخ قبل الميلاد: 

۱ - ارشاق الأول المؤسس ۲۰۰ - ۲۶۸ ق.م. 

۲ - متیریدات الأول أخو ارشاق ۲۶۸ - ۲۱۰ ق.م. 

۳ - ارشاق الثاني ابن تیریدات ۲۱۰ - ۱٩۹۱‏ ق.م. 

٤‏ - ابراها باط ۱٩۱‏ - ۱۷۱ ق.م. 

5 - ابراها باط الأول ابن ابراها باط ۱۷۲ - ۱۷۱ ق.م. 

7 - متیریدات الأول أخو ابراها باط الأول ۱۷۱ ۱۳۸۰ ق.م. 

۷ - ابراها باط الثاني ابن متیریدات الأول ۱۳۸ - ۱۲۸ ق.م. 

۸ - ارطبان الأول أخو متیریدات الأول ۱۲۸ - ۱۲۳ ق.م. 

٩‏ - متیریدات الثاني ۱۲۳ - ۸۸ ق.م. 

۰ - أبرطبان الثاني ۷۷-۷۸ ق.م. 

-١‏ سینا طروق ۷۰-۷۷ ق.م. 

۲- ابراهاط الثالث ابن سينا طروق ۷۰ - °۷ ق.م 

۳ - متيريدات الثالث ابن ابراهاط الثالث ۵۷ - 5 ق.م. 

٤‏ - أورود بن ابراهاط الثالث ۵6 - ۳۷ ق.م. 

65 بأقور الأول ابن آورود ۳۸ ق.م . 

5 - ابراهاط الرابع ابن آورود ۳۷ - ۲ ق.م 

- راجع أيضا آلوت دي لافوي: جدول جدید للنقود الارشاقية باريس ۱۹۰۶ ص ° - ۱ . 


۳۹ 


انكسر ووقع أسيرا بيد الفرثيين. وجاء في سفر المقابيين الأول (-۱۸-۱) والشاني أنّ 
أنطيوخس الكبير ۲۲۲ - ۱۸۷ ق.م حمل عليهم وكان النصر أولاً له ثم غلب ورجع 
مكسورا ومات في الطريق. وكذلك ديمطريوس ابن ديمطريوس سوطير نازع نحو سنة 
۱ ميتريدات الأول أخا (۱۷۱ - ۱۳۸) ق.م فوقع هو أيضاً أسيراً بيده ونفاه إلى 
هرقانون (۱) لقد كان شجاعا ماهرا حاذقا ورجل حرب» من ظفر إلى ظفرء فأمتس 
بذلك إمبراطورية كبيرة» وصل بفتوحاته حتى امتداد الفرات وكل ما بين النهرين» 
وهكذا ضم منطقة آمد إلى مملكته عام ۱۶۰ ق.م تسلم الحكم بعده ابنه ابراهاط (فرهاط) 
الثاني (۱۳۸ - ۱۲۸) ق.م (۲) وفي عهده هاجم الطورانيون منطقة الفرثيين فاحتلوها 
ووصلوا حتی ما بين النهرین» لكنهم لم یستطیعوا تأسیس دولةء غير أن هذا الاحستلال 
مع مرور السنوات أضعف من كيان الفرئیین» واستمر الضعف حتی في عهد آرطبان 
الأول (أخو میثریدات الأول) (۱۲۸ - ۱۲۳) ق.مء وفي النهاية وفي عهد میثریدات 
الثاني الملقب بالکبیر(۱۲۳ - ۸۸) ق.م» توسعت المملكة آکثر واستعادت عافیتها 
من جديدء وتقابل في معركة مع 41197251 - آآرتفاست الأول ملك أرمينيا وهزمه 
وخضعت أرمينيا له» وأسر ابنه 112732 تغران» وظل لسنوات عديدة تحت المراقبسة 
وبعد وفاة والده عام ۹۵ ق.م تخلى عن ولايات الحدود الشرقية والجنوبية للفرثيين » 
وهكذا استطاع العودة إلى مملكته (۳) وخلف ميثريدات الثاني ابنه أرطبان الثاني 
( ۸۸ - ۷۷ ) ق.مء فلم يستطع المحافظة على البلادء ومرّت في تقهقر مستمر. 

أفاد من ذلك تغران 112720 فهاجم منطقة الفرثيين عام ۰۸۷ وانتصر وضسم 
كثيرا من المناطق إلى إمبراطوريته» ومن هذه المناطق آمد وأطرافها (4) » استمرت 
دولة الفرثيين حتى عام ۲۲۱ م (5). 


(۱) أدي شير كلدووآثور م.س ص ۱۱. 
(۲) نفس المرجع السابق و 0610 86/5317 م.س ص ۹٤‏ 
(۳) نفس المرجع السابق باا0 86©3522) و م.س دا[ع0 1121 ص ۱۳۸ ۱۳۹۰ و 
م.س 411837 00 Şark‏ علهلا مجلد ٤‏ الفصل ۲ ص ۵۷۷ - ,٥۷۸‏ 
)٤(‏ مس 061 Beysan‏ ص 1٤‏ . 
(5) نفس المرجع السابق و م.س المنجد في الأعلام ص ٥۲۱‏ و م.س أدي شير كلدووآثور ص58 .١‏ 


۳۷ 


تاسعا - آمد تحت حكم ديكران الكبير(تغران) 112720 86 - ۱٩‏ ق.م 


حكم تغران الكبير سليل أرتكسياس أرمينيا 95 - 55 ق.م» وكانت أرمينيا في 
عهده ذات نفوذ واسع في أواسط آسياء ولم يقم لها شأن البتة» ولم تكن متحدة في يوم 
من الأيام تحت حكم ملك واحد إلا في القرن الأول ق.م في عهد تغران الكبيرء لان 
الفتن الداخلية كانت دائمة الاستعار بسبب ذلك النظام الإقطاعي المنقطع النظير الذي 
ترعرع في هذه البلادء وغذته طبيعتها الجغرافية» ومنذ تسلّمه الحكم بدأ بالفتوحات فرفع 
حكم الاشكانيين عن كاهله وأسقط حفيد زويدرس في أرمينية الصغرى .)١(‏ ووخد 
سوفان وجرذان في مملكة واحدة تحت صولجانه. ثم احتل كبادوكيا » وبعد فترة دخل 
منطقة الفرثيين» ونقتم نحو منطقة آشور القديمة أربيل ونينوى» وكان يحرق ويهدم كل 
ما في طریقه» فاضطر الفرثيون لطلب الصلح وتنازلوا إلى تغران ( ديكران الكبير) 
مقابل ذلك ما كان الفرثیون قد تسلموه من الثرض عام ۹۵ ق.م ۰ حسوالي ۷۲۰ وادباء 
الرهاء آرزان (غرزان - سعرت)» مکدونیا ( ماردین - نصیبین) کوردیان(بهتان 
حكاري) ادیبان (لموصل وکرکوك). ما بين النهرین العلیا وأذربیجان كلها هجرت 
حکامها و التحقت بتغران» وتبع تغران کذلك حاکم (ملك) اتروباتان (تبریز واردبیل)» 
وكذلك البانیا (شیرفان) وکرجستان» وآمد وأطرافها آیضا دخلت تحت سلطة 88مع11 
تغران منذ عام 85 ق.م. وکذلك ملك سورية. واتخذ آنطاكية عاصمة ثانية له ولقسب 
بملك الملوك وسمّي بالملك الکبیر (۲). 

وبنی مدينة باسمه 01۳0 1187202 تغرانکرد في منطقه میافارقین 
(سیلفان أو 243100115 )» أو قرب ماردین على تلة من تلال طورعبدین ولبس هنا 
في مدينته تاج الاجداد. ولاحیاء العاصمة الجدیدة 6150© 1127202 تغرانا کرد صسضر 
۰ ثلاثمائة ألف نسمة من كيليكيا وكبادوكيا وأسكنهم هناك (۳). 


هې سن مص 


(۱) دائرة المعارف الإسلامية ص 1۳۷ - 51٠‏ - 541 » دار المعرفة بيروت لبنان. 

(۲) نفس المرجع السابق - و م.س اچ0 86۷527 ص ۹۰ - ٩۱‏ وم.س Günaltay‏ - 5 .۷۲ 
ص ١٠8ه 58١-‏ وم.س 0510 161۳2 ص 119 وعثمان الترك تاريخ الأمة الأرمنية ص 48 - 45 
حلب ۱۹۱۰ " يذكر الترك في كتابه حكم تغران ۹۶ - °٤‏ ق.م بدلا من ۹۵ - °٦‏ ق.م. 

(۳) لمعرفة موقع بناء مدينة تغراناكرد " راجع ص ٠‏ من هذا الكتاب . 


۳۸ 


بفتوحات تغران وخلال حكمه تحدّدت الحدود الجغرافية لإقليم أرمينيا › تلك 
الحدود التي ظل الأرمن يحتفظون بها طوال العصور رغم التقلبات السياسية التي كانت 
تغير منها من حين لآخرء وبعد أن أصبح لأرمينية قسط من الرقي السياسي في عهد 
تغران الأكبر أجبرتها الظروف شینا فشيئا على أن تصبح دولة محايدة بين دولتين 
قويتين متنافستين هما رومية والاشكانيون (') . 

لكن هذه الانتصارات وهذا التوسع من قبل تغران لم يدم أكثر من عشرين عاما 
ففي 1 ت۲ عام 11 ق.م وفي المعركة التي دارت بين تغران وجنرال روما لوفولسوس 
[u‏ سقط قسم كبير ومهم من الإمبراطورية» ومنطقة أمد أيضا صارت تحت 
حكم الرومان. 


(۱) دائرة المعارف الإسلامية .س ص .1"٤١‏ 


۳۹ 


الفصل الثاني 


من الرومان حتى الفتح الإسلامي ‏ 54 ق.م - ۳۹٦م‏ 


أولاً - آمد في عهد الرومان ٩‏ ق.م - ۵۳م 
انیا - آمد في عهد الفرئیین والرومان ۳ - ۲۲ ۲م 
ثالثا - آمد تحت حکم الساسانیین والرومان ۲ - ۳۹۵م 


رابعاً - آمد تحت الحکم البيزنطي ۵ - ۳۹ ام 


أولا - آمد في عهد الرومان ( 7٩‏ ق.م - ۵٩۳‏ م) 


لروم وبینه» فهرب من ساحة المعركة ولختفی في قلعة ما. 


فدخل 116اابار[ لوقولوس العاصمة الجدیدة 01۳0 1122322 " تغرانا کرد " 
وأحرقها وهدمها رأسا على عقب ( وصارت خرابا یبابا ) (۱). 


فتحولت إلى قرية مهجورة وعاد الأهالي إلى مناطقهم القديمةء ما عدا نصیبین» 
إن جمیع المدن الواقعة في جنوب دجلة ارتبطت بروما ودخلت آمد تحت سيطرة 


مر جیش الرومان بمنطقة 00۳0720 (تا270). في صيف عام 1۸ قم 
جمع تغران 118720 قواته واشتبك عند أطراف نهر مراد مع 1,019 لوقولوس في 
معركة ثانية فهزم وهرب ثانية. ولحلول فصل الشتاء نزل الجیش الروماني إلى ما بين 


النهرین وحاصر نصیبین. 


" المدينة كانت محاطة بسورین محکمین وحول کل سور خندق ضیق". في 
فصل الخریف دافعت نصیبین ضد الرومان بشدة » ولکن مقاومة الحامية العسكرية 
بدأت بالضعف مع حلول الطقس الرديء» وفي ليلة عاصفة قام الرومان بهجوم مفاجی 
ووفقوا بالعبور من داخل السور الخارجي» ومر مدافعوهم بالسیوف وملؤوا الخندق 
بالعیدان وشر عوا بالهجوم على السور الداخلي وبعد مقاومة صغيرة اخترقوا هذا السور 
ایضا - وسیق إلى المدينة المدعو کوروس 11505 أخو تغران 118588 إلى القلعة 
الداخلية وهنا تم تسلیمه فعاملوه معاملة حسنة لم تكن غنائم نصیبین باقل من غنائم 
Tigrana 0‏ (۲) . 


وکان هذا الفوز آخر انتصارات 1.11195 لوقولوس › وبعد فترة عاد إلى 
روما بطلب من مجلس الاعیان. 


M.ş - Günaltay? 1° م.س ص‎ )۱( 
1۷۲.5 - Günaltay ٠١١ م.س ص‎ )۲( 


روماء بعد فوزها واحتلالها مناطق 22همع211: تشكلت لديها قناعة بتكليف 
5 بومبيوس بهذه المهمة. وفي عام ۱۷ ق.م قام بومبيوس ۳017۳6۷5 
ببعض الانتصارات وفي عام 55 ق.م أعلن عن تسليم تغران 112727 بعد اتفاق بتأديته 
میلقا ماه ٤‏ ملیونا کاضر ار العوت» وظل توص الروم في منطقته. وفي 
عام 5ه ق.م مات 112720 وخلفه ابنه 41235356 - 1 ارتفاست الأول 
(5ه ج قم ) وسار على نفس المنوال. 

أدى الاضطراب الداخلي الذي ساد أرمينية بعد وفاة «همع11 تغران 
بالإمبراطوريتين الرومانية والفارسية إلى التدخل الدائم والإغارة على حدودها .)١(‏ 

فار ت ا تقد يا فت سکم تقو ةل اه لها کالفا 


عاد بومبيوس ۳01۳0615 إلى روما عام 1۲ ق.م. ثم جاء Markus‏ 
5 ماركوس كراسوس إلى سورية عام ٠١‏ ق.م وأراد القضاء على دولة الفرس 
ولتحقيق هذه الغاية جاء 5ا1>783 كراسوس في خريف عام ۵۳ ق.م مارا من الفرات 
إلى أورفه (الرها) حيث مملكة ابجر ۰۸02۲ سار بخمسين ألف جندي إلى جنوب 
شرقي أورفه في سهل حران بجنوده الفرسان بقيادة 510668 سورين فتصدى لهم ملك 
الفرثيين 0500 -1 أورود الأول (۰۷ - ۳۷ ق.م) فحوصرت قوات الروم وقضي 
عليها ۲۸ أيار عام ۵۳ ق.م وبعد ثلاثة أيام توفي 1735115 كراسوس. وهكذا دخلت 
مملكة ابجر وكذلك منطقة آمد تحت حكم الفرثيين ٠١‏ سنة (۲). 


فكرت روما أن تضع هذه المناطق تحت الإدارة المشتركة لكل من أنطونيوس 
939 و أوقتافيانوس 0112۷12005 تعهد أنطونيوس 4121401105 بهذه المهمة 


1۶۱ م.س دائرة المعارف الإسلامية ص‎ )١( 
J - Sandalgian 1447 - 48١ ص‎ س.م١155‎ - ۱٦٤ م.س كلدو وآئور ص‎ )۲( 
M.S - Günaltay ۱۱۲ مرس ص‎ R — Groussefs ۱۰۱ ۱۰۰ م.س‎ 
[271046 Ermeniler Ve Ermeni Meselesi, Esat Uras 
٤١ الأرمن عبر التاريخ والمسألة الأرمنية ص‎ - 
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وكلف فانیتدیوس باسوس 1325515 7730010105 أحد الجنرالات الموجودين في عهدته 
بمهمة إخراج الفرثيين من سورية. طهر 5داذ173510 أولا وقبل كل شيء آسيا 
الصغرى. ثم سار إلى 2316015 ابن أورود الأول فانیتویوس 07504 - 21 وفي المعركة 
الدائرة بين الجيشين شرقي أنطاكية بتاريخ 1 حزيران عام ۲۸ ق.م. هزم جيش 
الفرثيين فقتل القائد ولي العهد ۳۵0۲ باكورء فأعيدت منطقة آمد وسورية ومملكة 
الأباجرة كلها ثانية من الفرثيين وضمت تحت سلطة الروم. 


وبعد ذلك ولفترة طويلة ومستمرة وحتى عام ۳ بعد الميلاد خضعت أمد لحكم 
الروم» وعاشت بحالة صلح وهدوء واستقرار(١)‏ 5 


(۱) م.س كلدو وآثور ص ٠١5‏ - ۰۱۰۵ وم. س ۱۰۲ ںاج0 Beysan‏ 
3 


ثانیا - آمد في عهد الفرثيين والرومان (۰۳ - 5؟7؟) م 


اعتلى أولغاش الأول عرش الفرثيين عام ( ۰۱ - ۷۷ م) وأول عمل قام به هو 
احتلاله لشرقي الأناضول. أغار على أرمينية عام 4ه م . لكن ابنه وردان انتهسز 
الفرصة في غيابه وأراد أن يجلس مكانه» فترك أولغاش أرمينية ورجع مسرعا إلى 
ساليق وأطفأ نار العصيان. ثم حمل ثانية على أرمينية وقهر الرومانيين وأخرجهم منها. 

وخلال هذه الفتوحات دخلت آمد تحت حكم الفرثيين» وأدى هذا الانتصار إلى 
انهيار الحكم الروماني في الأناضول )١(‏ أرسل نيرون ( ۰۶ - ۰۸ م) جنرال روما 
كوربولون 1201511101 مع جيش إلى الشرق فاستولى هذا القائد على مناطق ما بين 
النهرين: من منطقة موش 12101 741351 وحتى 0110 1151212 تغرانا كرد طوال 
الشتاء وفي عام ۵٩‏ م دخلت آمد وشرقي الأناضول بأكملها مجددا تحت حكم الرومان. 

ولما جلس على عرش الفرثيين أولغاش الثالث ( ۱٤۸‏ - ۱۹۱ م ) آغار على 
سورية عام ۱۲۱ م وانتصر على الجنود الرومانية ودخلت في هذه السنة آمد مجددا 
تحت سيطرة الفرثيين (۲). 

وكان مرقوس أوراليوس يملك حينئذ في رومة» واتخذ له سریکا في الماك 
لوقيوس واروس فخرج واروس على الفرثيين عام ۳١١م‏ وفي عام 115١م‏ حاصر 
أورهاي ( أورفه ) التي كانت قد وقعت بيد أولغاش. وحمل أهلها على الجيوش الفرثية 
التي عندهم وقتلوها وسلموا المدينة إلى الرومانيين . 

وفي عام ١15‏ م ذهب واروس بفتوحاته إلى مدينة قطيسفون وشذ عليها الحصار 
وفي تلك الأثناء حدث وباء شديد في المدائن فالتزم الرومانيون أن يكروا على أعقابهم 
وقد باد منهم خلق كثير. واصطلح الفريقان ودام هذا الصلح أكثر من ثلاثين سنة. وفي 


(۱) م.س أدي شير كلدووآثور ص۱۱۷ نقلاً عن تاسيت ١5-14-١7‏ وادريان ۱۱-۱۱۰ 
م.س ۱۰۶ Beysan Oğlu‏ .س ۱۱ ۰۱۹۰۲۱۵۰ , ۹20021210 J.‏ 
م. س ص ۱۰۷-۱۰۱ R.Grousset‏ مس ص ۱۵۰ - ۱۵۱ M.F.Kirzi Oğlu‏ 
(۲) م.س أدي شیر کلدووآئور ص۱۰۸ نقلاً عن تاريخ ايليا النصيبيني ص ۸۸ وأدریان ص 
۸ - ۱۹۰ ودوفال تاريخ اورهوي ۰1 - 55 و م. س با0 36520 ص ٠۰١‏ . 


3 


عام ۱٩۱‏ م توفي أولغاش الثالث فخلفه أولغاش الرابع ( ۱٩۱‏ - ۲۰۸ م) وكان ذا حزم 
فحرك سكان ما بين النهرين إلى العصيان على رومة فانق‌ادوا إليه فحمل عليهم 
الروماني سبتیموس سیفر عام ۱۹۵ م وأخضعهم ولذ كان هذا الملك مشغولاً ب-الحرب 
في منطقة غالیا انتهز أولغاش الفرصة من ذلك وحمل على ما بين النهسرین واستولی 
علیها (۱). 

لکن حصن كيفاء نصیبین » وآمد وأورفه» جمیم الحامیات السکربة في هذه 
المناطق کانت لا تزال تحت الحکم الروماني (۲). واستمر هذا الوضع حتی 
ع 


(۱) م.س آدي شير كلدووآثور ص۱۹۸ نقلا عن مشیحازخ) ۱۲ - ۲۱و م.س دوفال تاریخ 
أورهوي ١٭ا‏ 5 1١١‏ 
(۲) مس ص ۱۶۰ - ۱۶۱ perk‏ 2071و م.س ص Basri Konyar ١١١ - ١١5‏ 


.Beysan Oğlu 1۰° و مرس‎ Raymonda Furan, Iran ٩۰-۸۷ وص‎ 


¥۷ 


ثالثا - آمد تحت حكم الساسانیین والرومان (5؟7 - ۳۹۵ 
ج والرومان م 


إن آخر الملوك الفرثيين كان ارطبان الرابع ( ۲۰۸ - ۲۲۲ م) ومن أخباره أنه 
في السنة 7١5‏ و ۲۱۸ م قائل الرومانيين وأحرق كثيرا من مدنهم» ثم عقد الصلح مع 
مكرينوس )١(‏ وكان الفرس والماديون يرغبون منذ زمان في أن يستقلوا لا بل أن 
بشلطوا علی کل مملكة لر تین: 

ولم تكن هذه المملكة مرتبة فکان يحكم في کل بلدة ملك مستقل» فاحتال الفرس 
واجتذبوا إليهم هوّلاء الملوك الصغارء ومن جملة الذين تحزبوا لهم كان شهراط ملك 
حدياب ودوميطيانا ملك بيث كرماي. 


وكان المالك على الفرس يومئذ أرداشير من آل ساسان. وكان قد أخضع جميع 
الملوك الموجودين في جبال فارس. فانقض من اسطخر ( إحدى مدن فارس) على البلاد 
السهلية وتسلط على ما بين النهرين وارزون وبيث زبداي وأرض بابل . وظفر ظفرا 
تاما بارطبان ملك الفرثيين في ۲۸ نيسان سنة ۲۲۳م. ولقب أرداشير بشاهنشاه أي ملك 
لملوك وعرفت دولته بدولة الساسانیین» فيرب الفرثیون لی جبال أرمينية تارکین کل 
خزائنهم و أموالهم بيد العدو. ونصتب أرداشير کرسیه في المدائن. ودامت دولته إلى أن 
قرضها العرب المسلمون( ۲). 
آرداشیر أول ملك بعث روح الفرس من جدید» وتقبّل الديانة الزرادشتية (عبادة النار) 
وجعلها الديانة الرسمية للدولة (۳) . 

تخلى الفرس عن الكتابة اليونانية واستعملوا الحروف الابجدية الآرامية السريانية 
( الكتابة البهلوية ) (4). 


)۱( م.س أدي شير کلدووآئور ص ۱۲۸ ب ۱۹۹ و م.س ادریان ۵ _ ۱۵۲ 
(۲) م.س أدي شير کلدووآئور ص۱۱۹ و م.س مشیحازخا ۲۸ - ۲۹. 
(۳) زرادشت ( توفي حوالي 9۸۳ ق.م): نبي الفرس الأقدمین ومصلح دیانتهم الاولی ولد في میدیا 
( شمال غربي إيران ). اصله من آذربیجان» نشر دعوته بادی الأمر في بلخ فانتشرت منها إلى فارس» 
وأصبحت ديانة السلالة الاخمينية التي قضی علیها الاسکندر الکبیر ۳۳۱ ق.م جعلها ارداشیر الأول مذهب 
الدولة الساسانية حتی الفتح الاسلامي. "المنجد في الاعلام ص ۳۲۰ ط ۷ 

برصوم - اللؤلؤ المنثور ص ۱۹ م ۳ = 


۸ 


ظهرت علامات إعادة تأسيس الإمبراطورية القديمة. 

ثمة فائدة في عودة القيصر اسكندر إلى روماء حيث احتل نصيبين وشمال غربي 
ما بين النهرين عام ۲۳۷ م. 

توفي ارداشير الأول عام ۲4۱ م وخلفه شابور الأول واستمر في المعارك ضد 
الرومان» في البدء ملك كورديان 00۳0160 روماء فعاد واسترجع نصيبين وحران 
وأطرافهماء بعد فترة قصيرة توفي كورديان 0010165 خلفه فيليب 711105 ۰ وفي هذه 
الأثناء أعاد شابور المناطق التي اغتصبها الرومان عام ۲46 م. ثم اتجه إلى الشمال 
ودخل حدود أرمينيا وقتل خوسروف الفرثي واحتل أنطاكية وحمص اللتين فسي حوزة 
الرومان. خرج إمبراطور روما فاليريان ۷216۲160 عام 509 في معركة تصادميةء 
أعاد فيها ما بين النهرين من الساسانيين. 

وفي معركة بجوار أورفه هزم جيشه وسقط آسیرا وأرسل إلى بابل» ولم یتحمل 
هذا العذاب فمات هناك. 

توفي شابور الأول عام ۲۷۲ م وخلفه هرمز الأول» وبعد عام بهرام الأول 
( ۲۷۳ - ۲۷۲ م)ء وخلف هذا بهرام الثاني (5/؟ - ۲۹۳ م). 

في عام ۲۸۳ م قام إمبراطور روما کاروس 1231015 بمهاجمة الساسانیین فاحتل 
مدينة المدائن» فخرجت ما بين النهرین وأرمينيا من سلطة الساسانیین» فوجئ الرومان 
بموت سریع لامبر اطور 1231115 في خیمته فاضطروا إلى سحب قواتهم» ودخل بهرام 
الثاني مجددا المعركة فاستطاع إعادة جمیع المدن المحتلة من الرومان» شم أرمينياء 
واتجه إلى سورية فتوفي في هذه الأثنای خلفه بهرام الثالث وعاش اربعة أشهر فقط. 
وخلفه نرسیس (نرساي) فحکم ( ۲۹۳ - ۲۰۳ م). 

وفي هذه الأثناء لجأ إمبراطور روما دياكليتي انوس کنامعن61/161ز(۱ 
)٠١ - ۲۸١(‏ إلى تقسيم الامبراطورية الکبری إداريا إلى قسمين وذلك لتوطید 
أركانهاء فترك روما واتخذ ازمیت مرکزا له» ونظم الأقسام الشرقية الداخلية في منطقته 
وکانت في هذه الأثناء آرمینیا وآمد وما بين النهرین تحت حکم الساسانبین» فقام معاون 
= ومقدمة کتاب اللمعة الشهية في نحو اللغة السريانية ص ۷ - ۲۰۸ إقليميس يوسف داود - ط۲ - 

المجلد الأول الموصل ۱۸۹۰. 


الإمبراطور الروماني والذي يدعى كاليريوس 03161115 بحملة كبيرة لمحاربة إيران» 
تقابل الجيشان قبل الوصول إلى حرّان» تضرر في المعركة الجيش الروماني فانسحب 
ولم يطاردهم الجيش الإيراني فانسحب هو الآخر. ثم أعاد الجيش الروماني تنظيمه مسن 
جديد» وقام بمعركة في عام ۲۹۷ م» فانهزم في هذه المعركة نرسي 21567 وتم 
الصلح بين الطرفين» ودخلت جميع المناطق المذكورة أدناه تحت سلطة الرومان وهي: 

أرمينياء ايبريا ۰106112 العزيزء أجل اذع6 ارزانء» آمد نهر بهتان» حول بحيرة 
وان» حكاري منطقة الاکراد» وبيث زبداي شمال شرقي الجزيرة .)١(‏ 

كان وقع هذه الخسارة أليمة على الملك الساساني وتوفي لحزنه الشديد. وخلفه 
هرمز الثاني عام ( ۳۰۳ - ۳۱۰ م) بدأ بالتجهيز كي يثأر لکنه توفي قبل القيام 
بالمعركة. 

وخلفه شابور الثاني (۳۱۰ - ۳۷۹ م) وشابور وهو طفل - كان يتظاهر 

بالإباء والكبرياء - وبعد قيامه بالتحسينات الداخلية وتنظيم الجيش آراد أن يستعيد 
المناطق التي انتزعت من الساسانيين فاستعد لذلك. 

أرسل إلى روما جماعة يطلب إعادة ملكيته المغتصبة وكان في هذه الأثناء يحكم 
روما إمبراطور روما قسطنطين الكبير (۳۰ - ۳۳۷ م) فقام هذا الإمبراطور ثانية 
بتوحيد شرق وغرب الإمبراطورية الرومانية وجعل من استانبول عاصمة 
لابمبر اطورية البيزنطية ولما لم يحصل شابور الثاني على رد واف وكاف ثابت (۲)» 
دخل الحدود الشرقية من روما السفلی» فطهر ما بين النهرين والقسم الغربي للمنطقة من 
الرومان» ووصل إلى محاذاة آمد- ماردين ونصيبين» وصل النباً إلى قسطنطين الکبیر» 
فخرج عام ۳۳۷ م بجيش كبير إلى المعركة, لكنه مرض ومات وهو في الطريق. 

خرج شابور الثاني من منطقته من الجنوب واتجه إلى شمال ما بين النهرين عام 
۸ م لم تستسلم القوات المتمركزة في أمد ونصيبين بالرغم من كل الهجمات؛ ولم 
يستطع السيطرة على هذه المدن فاضطر شابور الثاني أخيرا للانسحاب. 


Beysan Oğlu ۱۰۱۷۲ - ۱۰۱ مس ص‎ )۱( 

(۲) مس ص ۱۰۱ - ۱۰۱۷ Beysan Oğlu‏ و ص ۱۱۵ Grousset,‏ - 1و م.س ص ۱۷۶ .1۷۲.۲ 
.Firzi Oğlu‏ 

- أعلنت استانبول في ١١‏ أيار عام ۳۳۰م باحتفال رسمي مهيب عاصمة للإمبراطورية البيزنطية الشرقية. 


۵۰ 


حصار " آمد "من قبل شابور الثاني 


خلف قسطنطين الكبير ابنه 008/20116 - 11 قونستانتيوس الثاني. 

في عهده عام 49" م أحيطت أطراف المدينة وحكمت وحصنت بالاسوار وسمّى 
المدينة باسمه أو غستا 411811518 » لم يستمر هذا الاسم طو يلا وعاد ثانية اسم Amida‏ 
للاستعمال .)١(‏ 

وفي عام ۳۹٩‏ م حاصر شابور الثاني المدينة بقوة کبيرة وبعد معارك ضارية 
استطاع فتحها. 


(۱) ميخائيل الكبير السرياني - شابو ۱ - ۲۲۷ 
و مس ص ٠١5‏ ت01 136520 و .س ص ۸۷ A- Gabriel‏ 


و م. س مراد فزاد جقي. نعوم فانق ذکری وتخلید ص ۳۲. 
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دخول آمد ثانية تحت سلطة الرومان 

جاء الإمبراطور الروماني جوليانوس ابو ستاتوس Julianus Apostatus‏ 
( ۳۲۱ - ۳۱۳ م). على رأس جيش لمحاربة إيران عام ۲۰۳ م؛ فاحتل ما بين النهرين 
العلياء وأثناء الهجوم وعلى أثر ضربة حربة من مجهول جرح» وفي 7١‏ حزيران عام 
۳ م توفي فأعلن جوفيانوس 11۷12121015[ الور وعقد هذا الصلح مع شابور 
الثاني» وسمي هذا الصلح في التاریخ باسم صلح " جوفیانوس المشوّوم . و استنادا الى 
وقلاعهاء بحيرة وان» الجزيرة» منطقة حكاري» نهر بطمان» منطقة شمال دجلةء أما آمد 
وأطرافها فظلت تحت سلطة الرومان. وترك قسم كبير من أهالي نصيبين منازلهم 
وحطوا الرحال في آمد حول باب الجبل وغربي باب ماردين وظلت آمد هذه المرة 
تحت حكم الرومان لمدة طويلة خلال أعوام ۳۹۷ - ۳۷۵ وسّعت قلعتها وحصنت أكثر 
وأخذت الأسوار شكلها الحالي )١(‏ . 


(۱) مار يشوع العمودي وقائع وأحداث ما بين النهرين - الترجمة التركية استانبول ٠1۹١۸‏ ص 1۳ و 
م.س ۱۶۲ Ginel‏ 4217 ومس ص ۱۱۶ - ۱۱۶ Beysan Oğlu sf.‏ . 
- قام المزلف عام 4 ۲۰۰م بتعریب کتاب وقانع وأحداث ما بين النهرین لمار يشوع العمودي عن 
النسخة السريانية التي نشرها مارفیلکسینوس یوحنا دولباني متروبولیت ماردین بتاريخ ۱۹9۹/۹/۱۱ 


o1 


نهب وتخريب أجل وخربوت ۲۱2۲۳۷6 , ۲۵11 

في هذا الصلح انضم قسم مهم من أرمينيا تحت سلطة إيران. 

في عودة جو فی انوس 0۷1۵۳5[ آاصر ملك أرمينيا أرشاك الثاني 
سارشابور الثاني ثانية إلى المنطقة أما أرشاك فإنه كان ينتظر مع جيشه على حدود 
إيران. اتجه شابور بقوة كبيرة نحو ارزان شرقي آمد وإلى الشمال نحو أجل ۲۵1 
وخربوت 1014م1131 وحتى درسيم 106151137 فهدمها » وأسر ٠٠,٠٠١‏ أربعين 
ألف عائلة. 
و استمرت مقاومة الأرمن طويلاء وأخيرا وفي عهد أرشاك الثللث (۳۷۹ - ۳۹۱م) 


Beysan 0617۱۱۱ - ۱۱۵ ص‎ س.م)١(‎ 
or 


تقسيم المنطقة من جديد 
تحالف إمبراطور روما تيودوسيوس الأول 1600053805 - 1 ( ۳۷۹ - ۳۹۵م) 
مع شابور الثالث ( ۳۸۳ - ۳۸۸م) في عام ۳۸۷ مء وقتتما المنطقة مجددا » أرض 
الروم الحالية 1272۳0 ۰ ارزنجان » العزيزء تونجلي» آمد ماردين تحت حكم الرومان» 
والقسم الشرقي وقارس ومنطقتها تحت حكم الإيرانيين. أرض الروم وميافا رقين 
( سيلفان ) مدن الحدود الرومانية صارت مركزا للحامية-العسكرية )١(‏ . 


R.Grousset, ۲ Histoire عل‎ L'Arménie des origines a 1071 " Payot - Paris )۱( 
۱۹۷ ۰۱۱۵ ۱٦٤ ص‎ 


Kirzi Oğlu " Kars Tarihi ۱۸۱ و ص‎ Esat Üras ١١ وممرس ص‎ - 
Kadri perk ١55 وم.س ص‎ - 


Beysan Oğlu ١١١ ومس ص‎ - 


ot 


رابعا - آمد تحت الحكم البيزنطي ( ۳۹۰ - ۱۳۹ م) 

بوفاة الإمبراطور الروماني الكبير ثيودوسيوس 17260005105 عام ١۹٣م‏ 
قسمت الإمبراطورية الرومانية بين ولديه. 

القسم الشرقي ومركزه بيزنس 212335 للابن الكبير أرقاديوس 41120105 - 
والقسم الغربي ومركزه رافينا 163562118 للابن الصغير هونوريوس 110201105 . 

وهكذا فان عام ۳۹۵ م كان حاسما في تأسيس وتسمية 812805 البيزنطيين 
(أو إمبراطورية روما الشرقیة)» ويشمل اليوم القسم الشمالي من منطقة أرناؤوط - 
والقسم الخارجي من غربي منطقة درينا 127102 والبوسنة» ونصف البلقان من تون 
8» جزر ایجه. كريت» قبرص. الأناضول» سورية» فلسطين» ومصر وحتى 
أراضي شمال أفريقيا. 


تنصرت إمبراطورية بيزنطة ولكنها لم تختلف عن الإمبراطورية الرومانیة(۱). 


(۱) م.س ص 061۱۱۱ Beysan‏ 


O00 


تدفق الهونيين البيض إلى آمد 

بدأ تدفق الهونيين البيض إلى هذا القسم من الإمبراطورية الرومانية. ولقد كتب 
يوحنا الأجيلي ( الأفسسي ) في حق هؤلاء الهونيين في كتابه تاريخ الكنيسة الجزء 
الثاني المعلومات التالية )١(‏ 

في عام 515 م دخل الهونيون إلى مملكة الروم بصعوبة وهدموا مملكتهم في 
منطقة جبل کایجا زره . ۱ 

وهذه المناطق هي ( ارزان. ميا فارقین آمد» هنزیت» وشمیشاط). 

يعتقد حين عبورهم جمیع أطراف الفرات قابلوا فرسان الروم وهزموهم في 
معركة ضارية وفي هذه الأثناء كان بعض جنودهم مختفین في قلعة زیات 71۷21 
وکان الهونیون منفقین لدخول آمد فدخلوها» وهرب الشعب الذي نجا من هول الهونیین 
إلى دیبا 10658 وشرقیها حول نهر دجلة و أسواره والتجووا إلى زیشات 215126 الکبیر 
والصغیر وقلعة سنحریب الاشوري في زیشات أجل11ع1588 - 215896 تقع بين نهرين 
وصعبة التحكم وهي قلعة عالية ولها باب واحد. 

كان النهران يلتقيان عند جنوب جدران القلعة» لکن الهونیین جاووا مع مياه ديبا 
8 و دجلة و احتلوا هذا الباب. ۱ 

هلك جمیع الجنود و الشعب. وسیق الباقي كأسرىء وفي تلك الأثناء احترقت 
القلعة وهدمت ولم تعد صالحة للإسكان. 

استمر" النهب والتخریب من قبل الهونیین لفترة (۲) توفي في هذه الأثناء الملك 
الساساني بهرام الرابع (۳44 - ۳۸۸ م) وخلفه ابنه يزدجرد الأول (۶۲۰ - ۳۹۹ م) 


(۱) عن حياة ومؤلفات یوحنا الافسسي ( الاجيلي ) راجع کتاب اللؤلؤ المنثور - آفرام برصوم - 
مطبوعات مجمع اللغة السريانية بغداد ط ۳ / ۱۹۷۲ - مطبعة الشباب ‏ بغداد ص ۲۹4 - ۲۹۸. 

- وکتب باختصار عن حياته الكاتب الترکي 0 2863/5885 ٩6۷16۲‏ في مؤلفه الموسوم ب 
Diyarbakırlı - Fikir Ve Sanat Adamları‏ ص ۳ - ۶ نقلا عن اللؤلؤ المنثور المار ذکره . 


(۲) مس ص ۱:۰ - ۱۷ Kadri Perk‏ و مس ص ۱۱۷ Beysan Oğlu‏ 


كه 


في عهده انضم القسم الغربي من المنطقة وأرمينيا الصغرى تحت سلطة الإيرانيين» 
وكان الابن الكبير ليزدجرد الأول المدعو شابور واليا على ارزان. قام متمردون في 
المنطقة» وفي هذه الأثناء توفي يزدجرد الأول وقتل شابور من الشعب المتمردء واعتلى 
العرش الساساني بهرام الخامس 47١(‏ -478م) واستمر الشعب في ارزان في تمرده. 
ولجأ بعض روساء التمرد إلى البيزنطيين» فطلب بهرام الخامس أولئك الأشخاص من 
الإمبراطور البيزنطي. ثيودوسيوس الثاني 1۳60005105- ]1 (۰۸: - ٠١55م)‏ ولهذا 
السبب بدأ النزاع بين الإمبراطورين واستمرت المعارك بينهما حوالي سبع سنوات وفي 
النتيجة سحق الجيش البيزنطي منطقة ارزان وأسروا ۷۰,۰۰۰ سبعین ألف أسير 
وسيقوا إلى آمدء فانبری القسيس الكلداني هنا. المدعو آقاق ۸۱۵ فقدم الأشياء 
والحاجيات الثمينة العائدة للكنيسة لقاء الافراج عن الأسرىء وبذلك أفرج عنهم. ثم عقد 
الطرفان صلحا بينهما عام (4۲۷م) بعد وفاة بهرام الخامس خلفه يزدجرد الثاني 
٤۳۸(‏ - ۵۷م) ثم خلفه هرمز (10۷ - 4535 م) وبعد مدة قتله أخوه فير وز الأول 
(458؛ - 484 م) وتسلم العرش عوضا عنه» وقتل هذا في إحدى معاركه مع الهونيين 
ونصب الشعب ابنه الصغير بلش (بلاش) واعتلى العرش (4875 - 1۸۸ م) شم 
وبمساعدة وتأييد من الهونيين تسلم الحكم قباذ واستمر حكمه حتى عام (١57م)‏ (۱). 

أما البیزنطبون فقد تعاقب على الحكم من بعد تيودوسيوس الثاني - 
11 1060005105 كل من الأباطرة: بولخريا ۳۱16۲12 (40۰ - 45 م) شم 
مار کی انوس 7131118205 ( 4۵۳ - ۵۷ م) ثم ليون الأول - 1 Leon‏ 
٤٥١(‏ - ۷۳ م) ولفترة قصيرة ليون الثاني (4۷4م) ثم زينون (۷۶:- )24٩۹۱‏ 
وأنستاتيوس الأول 4٩۱(‏ - ۵۱۸م). 


(۱) مار يشوع العمودي - الوقانع الجارية في بلاد ما بين النهرین بين الامبر اطوریتین الرومانية 


۷ 


قباذ وفتح أمد 

طلب الملك الساساني قباذ مساعدة مالية من الإمبراطور البيزنطي . ولما لم 
يستجب هذا لطلبه» دب الخلاف بينهماء هاجم قباذ البيزنطيين بجيش کبیر» فنزل من 
الشمال إلى ما بين النهرين يوم السبت 5 ت١‏ عام ۵۰۲ م فحاصر مدينة آمد . 

لم يرض الطرفان بإراقة الدماءء ولإنهاء حالة الحرب ارسل الامبراطور 
البيزنطي انستاتيوس مع أحد سفرائه المدعو روفينوس 13011005 ليسلم إلى قباذ 
المساعدة التي طلبهاء وتركه إذا كان قباذ بعد على الحدود ولم يعبر أرض الروم. ولما 
وصل روفينوس إلى قيصرية قبادوقيا سمع بأن قباذ قد هدم أجل 11811 ومنطقة صوف 
10 وأرمينيا ومنطقة تواجد العرب فيما بين النهرين. فترك الذهب في القيصرية 
وذهب إليه وقال له: بان يخرج من الحدود فيأخذ الذهب, لكنه لم برض بل ألقى القبض 
على روفينوس وأمر بحراسته. وقاتل ضد آمد هو وجيشه بكل فنون الحرب مخططا 
ليلا ونهاراء فبنى برجاً عالياً. وبنى الآمديون وزادوا على ارتفاع السور» وعندما ارتفع 
البرج ضرب الفرس السور بشدة وبآلة رأس الدكر (آلة تستعمل لهدم الأسوار) تسصندع 
البنيان الجديد لأنه لم يثبت بعد فسقط. 

أما الآمديون فإنهم حفروا حفرة في السور تحت البرج وجروا التراب المکسوم 
داخل المدينة سرا وهم يرفعونه للعمل برافعات» فانشق البرج ذ فسقط . وقباذ ما يزال 
يحاصر آمد ويعمل جاهدا ليرمّم البرج الذي سقط وأمر الفرس بأن يملؤوه بالحجارة 
والأخشاب ويجلبوا ملابس من الصوف والكتان ويعملوها على حل جوالق ويملؤوها 
لیا ويبنوها فوق ذلك البرج الذي صنع لیرتفع آمام السور قیلا. وحینذاك رکسب 
الآمديون آلة سمّاها الفرس المقلاع لأنها جيك كل خد للكت 

وكان الآمديون يقذفون بهذه الآلة أحجارا كبيرة تزن الواحدة آکشر من ۳۰۰ 
رطل وهكذا شقت مظلة الصوف التي كان الفرس يستظلون تحتهاء وهلك من تحتهاء 
وكسر كذلك رأس الدكر بسبب استمرارية وغزارة رمي الحجارة. ولم يكن باستطاعة 
الآمديين أن يحطموا الفرس بغير تلك الحجارة الكبيرة. ومظلة الصوف التي أصلحت 
مرات كثيرة لم تكن لتتضرر من السهام بسبب سمكها ولا من النار لرطوبتها- بيد أن 
المظلة والرجال ومعدات الأسلحة كلها تحطمت بتلك الحجارة الكبيرة التي كانت تقذف 


6۸ 


بالمقلاع وهكذا هزم الفرس وأهملوا العمل في البرج وقرروا أن يعودوا إلى بلدهم. إذ 
خلال الأشهر الثلاثة التي مرت عليهم أبيد منهم خمسون ألفا في الحرب التي دارت 
رحاها كل يوم ليلا ونهارا. 

أما الآمديون فاعتمدوا على نصرهم فبدؤوا بالإهمال ولم يحرسوا السور بهمة 
ونشاط كسابق عهدهم» وفي اليوم العاشر من شهر كانون الثاني وبنتيجة البرد الشديد 
احتسى حراس السور خمرا بشراهة وفي غياهب الليل ناموا وغرقوا في سبات عمیسق» 
وغادر الآخرون ملجأهم بسبب هطول المطر ونزلوا ملتجئين إلى بيوتهم» أكان ذلك 
إهمالا أو بخيانة الاستسلام؟ استولى الروم على سور آمد بالسلالم دون أن تفتح الأبواب 
أو يهدم السورء أبادوا المدينة نهبوا وسلبوا بضائعها وممتلكاتها وثرواتها. وداسوا 
مقدسات الكنيسة وهدموا هياكلها وسبوا سكانها عدا الشيوخ وفاقدي البصر والمشوهين 
والمختفين. وتركوا هناك حامية من ثلاثة آلاف شخصء ونزل الجميع إلى جبل سنجار. 

وكيلا يتضرر الفرس الباقون من رائحة جثث الآمديين؛ أخرجوا الجشث 
وجعلوها كومتين خارج الباب الشمالي (الآن باب الجبل)» وبلغ عدد الجثث نيّفا وثمانين 
ألفاً عدا الذين أخرجوا وهم أحياء ورجموا بالحجارة خارج المدينة» وعدا الذين طعنوا 
بالرماح فوق البرج الذي آقاموه» وعدا الذين ألقوا في نهر دجلة والذين ماتوا بشتى 
الطرق. بعدئذ أطلق قباذ سراح روفينوس ليذهب ويروي للإمبراطور ما حدث؛ وبدوره 
كان قباذ يتحدث عن هذه المظالم» المفاسدء الفظائع. الخراب. الهلاك الإبادة في كل 
مكان. فزعت مدن شرقي الفرات من هذه الأنباء فعقدت العزيمة لتهرب إلى الغرب. 

أما الفاضل الوقور يعقوب الكاهن الزائر المتبحر الذي له مقالات كثيرة عن 
فصول الكتاب المقدس ونظم أشعارا وتراتيل عن زمن الجراد فلم يكن يهمل في ذلك 
الوقت أو يقصر من مد يده الحسنة» بل كتب رسائل رثاء وتحذير 
لجميع المدن ليجعلهم أن يثقوا بالخلاص الإلهيء ويشجّعهم بعدم الهرب. 

وكذلك الملك أنستاس حين سمع ذلك أرسل جيشاً كبيرا من الروم ليقضوا 
الشتاء في هذه المدن ويحرسوها. 
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لم يكتف قباذ بالسلب الذي سلبه» ولم يرتو غليله من الدم الغزير الذي أراقه» بل 
لكن الملك لم يرسل الذهب بل جهّز جيشاً واستعد للانتقام (۱). 


(۱) م.س مار يشوع العمودي - الوقائع ۶ آلا 
و5 


محاصرة أمد من قبل البيزنطيين 

في شهر أيار عام ۰۰۳ جهز الملك أنستاس جيشا كبيرا بقيادة ثلاثة من كبار 
قادة جيشه أربيندا ۸60006 وفطریق 22101105 وهوفط 911005م:(11 ومعهم قادة 
آخرون كثيرون - نزل أربيندا وحاصر الحدود عند دارا وعمودين ( في الجنوب 
الغربي من دارا) باتجاه نصيبين على رأس جيش تعداده اشا عشر ألف ۱۲,۰۰۰ 
جندي. فطريق وهوفط على رأس جيش تعداده ٠٠,٠٠١‏ أربعون ألف جندي حاصروا 
أمد ليطردوا الحامية الفارسية. 

وجد قباذ ضالة جيش اربيندا لذلك أرسل لملاقاته جيشه المتمرکز معه في 
سنجار وتعداده ۲۰,۰۰۰ عشرون ألف جندي من الفرسء فهزمهم أربيندا عند باب 
نصيبين. أبيد كثير منهم واختنق بعض الهاربين لتزاحمهم عند الباب. 

وفي شهر تموز - نفس العام - انضم الهونيون والعرب إلى الفرس وعلى 
رأسهم قسطنطين والي أرض روم ليهاجموا أربينداء ولما علم هذا من الجواسيس أرسل 
قليون الحلبي كاليبو 11015م02111) إلى فطريق وهوفط طالبا المساعدة منهما لأن كينا 
کبیرا سيزحف عليهم؛ لكنهما لم يستجيبا إلى طلبه؛ بل ثبتا مع جيشهما في أماكنهما 
قرب أمد. 

ولما وصل الفرس إلى مواقع أربيندا لم يستطع وجيشه مقاومتهم فتركوا 
معسكراتهم وتبدّدوا في تلا( تل موزل الآن ويرانشهر ) والرهاونهب وسلب كل 
lL‏ 

أما أتباع فطريق وهوفط فكانوا قد ركبوا ثلاثة أبراج من الخشب للصعود بها 
إلى سور آمد . وتم تنفيذ الأبراج بنفقات كثيرة . 

اتضح لهم بعدئذ ما حدث في الحدود فأحرقوا الأبراج وغادروا هناك وطاردوا 
الفرس ولم يدركوهم. 

أرسل الضابطان فرزمن وتيودور كخدعة حربية قطيعا من الغنم ليعبر قرب 
آمد وترّبص القائدان الضابطان وجيشهما في کمین» ولمّا رأى الفرس من آمد القطیعء 


515 


خرج منهم نحو 4۰۰ رجل منتخب مميّز ليخطفوا القطیع» خرج الروم المتربصون في 
الكمين وأفنوهم. 

وألقوا القبض على قائدهم حيأً. ووعدهم بان يسلمّهم آمد ولا لم يستطع 
المرزبان ( ذلك القائد ) الوفاء بوعده لعدم استجابة القادة الفرس للطلبء أمر قائد القوات 
الرومية بصلبه. 

ولحلول فصل الشتاء فك الجيش البيزنطي الحضار وعسكر في منطقة ملاطية 
حتى يحين موعد الحرب )١(‏ . 

وفي ۲۵ ك ۱ عام ۰۰۳ م صدر فرمان من الإمبراطور البيزنطي بأن تعفى ما 
بين النهرين كلها من الضرائبء لما رأى الفرس المتواجدون في آمد بأن جيش 
البيزنطيين قد ابتعد عنهم فتحوا أبواب مدينة آمد وكانوا يخرجون ويدخلون حيث 
يشاؤون ويبيعون للتجار النحاس والقصدير والحديد والملابس القديمة وكل ما يجدونه 
وينشئون فيها مستودعات » ولما سمع فطريق هذا غادر ملاطية حيث كان يقضي 
الاب وخاد وحاصر آمد وقتل جمیم اتان الذين رآهم بنزلون القمح والسمن والذین 
يشترون البضائع من هناك. ووجد کذلك الفرس الذين آرسلهم قباذ ليجلبوا إلى هناك 
السلاح والقمح واللحوم فقضی عليهم وسلب ونهب کل ما یملکون» ولما علم قياذ 
أرسل إليه مرزبانا لیثار منه (۲). 

وعندما اقتربا من بعضهما للقتال آشار الروم إلى فطریق بالانسحاب خوفاً من 
تکرار الهزيمة السابقة الأولى» فلبّی الطلب. وباسراعهم وهم لا بعرفون أين یذهبون؛ 
ساروا فصادفوا نهر 16211208 " نهر بطمان. " حل الشتاء وارتفع منسوب المیاه فلم 
يستطيعوا عبوره» وکل من سرع في عبور النهر غرق مع فرسه. ولما رأی فطریق 
ذلك شجم الروم قائلا: يا رجال الروم لا تخزوا قومنا وننهزم من أعدائناء بل علينا أن 
نهاجمهم لعلنا نستطبع مصارعتهم حتی وان کانوا آقوی مناء خير لنا أن نموت بحسد 
السیف بسمعة مشرفة» ولا أن نفنی کالسفلة الذليلين غرقا بالماء. 


(۱) م.س مار يشو ع العمودي ۲ حتی ۷۲۵ 
)۲( مل مار پشوع العمودي ۸۹۹ 


1۲ 


عندئذ أذعن الروم لأمره مكرهين من النهر» ورجع فطريق بجيشه على الفرس 
بغضب شدید وألقوا القبض على رؤسائهم أحياء» بعدها عادوا فحاصروا آمد ثانية. 


قرويين كثيرين 5 ل بدا ويفتحوا نفقا : ا ويقع ويهدم .)١(‏ 

ولما وصل فطریق بالنفق ی تحت سور آمد دعمه بالأخشاب وأوقدها 
بالنار وتفککت الواجهات الخارجية للسور فسقطت. آما الاقسام الداخلية فظلت ثابتة لم 
تتزحز ح. 


بدأ الهدم بالفژوس » وفکر الدخول إلى المدينة من هذا الطريقء بعد انتهماء 
أعمال الحفر بدأ الرومان بالنقدم» رأتهم امرأة آمدية ومن شدّة فرحتها صرخت فجأة؛ ها 
هم الروم یدخلون المدينة. 

وسمعها الفرس وصعدوا السور وطعنوا القادم الأول فقتلوه وثقدم بعده غوتي 
یدعی "الد". 

فطعن ثلاثة من هؤلاء الفرس. لم يتقدم أحد من الروم بعده لأن الفرس ک‌شفوا 
أمرهم» ولما رأی "الد" أن أحدا لم يتقدم خاف وعاد إلى الوراء» ثم فکر بسحب جثة 
الرومي الذي قتل كيلا يمثل بها الفرس, وبینما يجن الجثة ضربه الفرس وجرحوه» شم 
وجهوا الماء من نبع کبیر إلى هناك فغرق أربعة من مدجّحي جند السروم» فخاف 
الباقون وهربوا. وجمع الفرس حجارة من داخل المدينة وردموا الأنفاق وجمعوا فوقها 
تراباً كثيراء وکیلا يحفر من آماکن أخرىء أحيطت كلها بمراقبة دقيقة وحفروا خنادق 
من الداخل حول السور وملژوها بالماء سراء حتی إذا حفر الروم نفقا آخر» یسیل الماء 
داخله فیکشف. ولمّا علم فطریق هذا من فار نازل عنده» صرف الأمر عن فتح 
الانفاق(۲) . 


(۱) م. س مار يشوع العمودي ۰ - ۱ 
(۲) م. س مار يشوع العمودي اه ۵ 
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مشاجرات نارية أمام الأسوار 


في أحد الأيام بينما كانت قوّة الروم قد خارت حركهم هذا المشهد: 

كان صبي يرعى الجمال والحمير فسار حمار حتى وصل إلى السور وخاف 
الصبي من رجاعه» وعندما رآه أحد جنود الفرس نزل بحبل من السور وأراد أن 
يقطعه ويصعده ليكون لهم طعاما لعدم وجود اللحم في المدينة البتة. وفي هذه الأثناء 
تقتم أحد جنود الروم ( البيزنطيين ) وهو من أصل جليلي واستل سيفه وأخذ درعه 
بشماله وأسرع إلى الفارسي ليقتله» ولما وصل إلى السور رمى الموجودون فوق السور 
حجرة كبيرة وسحقوا ذلك الجليلي» وبدأ الفارسي يصعد إلى مكانه بالحبل» ولمّا بلغ 
منتصف السور اقترب ضابط روماني بنقدمه اثنان من حاملي الدروع ری يجين 
وأصاب ذلك الفارسي وطرحه أرضا إلى جانب الجليلي, فانطلقت صرخة من كلا 
الجانبين » فقاموا للقتال» حوصر الجيش الروماني بأكمله فقتل منه أربعون جنديا وجرح 
مئة وخمسون ۰ ومن الفرس شوهد على السور تسعة فقط يتساقطون ویموتون» وجرح 
القليل منهم. لقد كان من الصعب محاربتهم ما داموا على قمة السورء ولأنهم بنوا لهم 
بيوتا صغيرة على السور وكانوا يقيمون فيها ويحاربون » لذلك لم يُشاهدوا من أولئك 
الذين في الخارج (۱). حينذاك فكر رئيس القادة أنه لا تجب محاربتهم» لأن بقتلهم لسن 
يكون النصر للروم بينما يتحقق بالحرب ضد الفرس كلهم., وإذا هزم قباذ فهؤلاء 
سیسلمون أنفسهم أو يهلكون. 

لذلك صدرت الأوامر بألا يحاربهم أحد كيلا يتشتت كثير من الجیش بسبب قلة 
من الروم الذين يموتون أو يجرحون. 

وعديد 4010 العربي الذي كان تحت سلطة الفرس تبع وجيشه الروم» وفسي 
شهر تموز عام ۵۰۶ م حارب الروم ضد الفرس الموجودين في آمد ثانيسة» وضرب 
جناس القائد العربي - الكثير منهم بالسهام ولما اشتدت حرارة النهار بدأ ترسه يزعجه 
وانخفض ضغط شريانه . 


(۱) م.س مار يشوع العمودي 6 856 
1 


وزو ا سن آمد اما مت المتحتيق فاضاو ةو مات ولما رای القائد له رون 
من إقامته في آمد قاد جيشه وحل في بلاد الفرس (۱) وترك فطریق على أبواب آمد» 
كذلك قاد آربیندا جيشه ودخلوا أرمينية الفرسء آبادوا من الأرمن والفرس عشرة آلاف 
۰ رجلء وأسروا ۳۰,۰۰۰ ثلائین ألف امرأة وطفل » ونهبوا وسلبوا وأحرقوا 
قری كثيرة» وعندما عادوا لیدخلوا آمد قادوا ۱۲۰,۰۰۰ من الغنم والثیران والبعير. 
وعندما کانوا یمرون بجوار مدينة نصیبین کمن الرومان وقاد القافلة عدد ضئیل» فلما 
رای آحد المرازبة ( ضباط الفرس ) الذي كان هناك آنهم قلیلو العددء سلح جيشه وخرج 
لیخطف السبي منهم. وتظاهر الروم بالهزیمة» فتشجع الفرس وتبعوهم وعندما ابتعدوا 
عن مواقعهم انطلق الروم من الکمین وقضوا علیهم ولم ينج منهم أحد. وک‌انوا حوالي 
۰ سبعة آلاف رجل» وکذلك موشلق (موشیخ) الارمني الذي كان تحت سلطة 
الفرس سلم نفسه وجيشه كله وخضع للروم (۲) . 


)۱( م.س مار يشوع العمودي 1 و ٩۸‏ 
)۲( م.س مار يشوع العمودي 8 


بدء المجاعة الهائلة والبؤس والتعاسة في آمد 


كان الموظفون والشعب في آمد في حالة رفاهية خلال الحكم البيزنطي» ولكنهم 
تحولوا إلى حالة يرثى لها سيئة محزنة في عهد حكم قباذ لآمد. 

الشرذمة الباقية والهاربون من حرب آمد احتقروا من سكانهاء وكانوا في شقاء 
وكمد شديدين بسبب الجوع. وخاف الفرس منهم من أن يسلموا المدينة للروم» فأوثقوا 
جميع الرجال الموجودين هناك ورموهم في المدرّج وهكذا قضي عليهم من الجوع.ء أما 
النساء فكانوا یعطونهن من طعامهم لأنهم كانوا يفسقون بهن» وبحاجة إليهن ليطحن 
ويخبزن لهم؛ وعندما قلت مؤونتهم قرّعوا بهنَ وترکوهن بدون طعام . 

وفي عامي (504 - 0.هم) لم يتسلمٌ أي منهم سوى حفنة من الشعير يومياء 
ولم يحصلوا على اللحم والخمر أو أي نوع آخر من الطعام» ولم يسن لهم شيء البتسة 
ولخوفهم من البيزنطيين لم يكونوا ليرحلوا من حامياتهم أبدا. بل صنعوا لهم تنانير 
( آفرانا صغيرة ) فوق السورء وأصعدوا لهم الرحى اليدويةء وكانوا يطحنون حفنة 
الشعير ويخبزونها في أمكنتهم ويأكلونهاء وكذلك صنعوا الأحواض في أماكن الظل 
وملؤوها ترابا وزرعوا فيها خضروات وأكلوا كل ما نبت فيها. 

يتابع يشوع العمودي قائلا: ربما لن يصدق الذين يخلفوننا ما فعلته النساء 
اللواتي كن هناك » تجمعت الكثيرات منهن وکن بخرجن خلسة إلى أسواق المدينة مساء 
أو صباحاء ویخطفن إلى البيت من یجذن ويستطعن التغلب عليه؛ امرأة كانت أو صبيا 
أو شيخاء ويقتلنه ويأكلنه سلقا أو شيا". 

انتشر الخبر من رائحة اللحم المشويء واطلع المرزبان على القضية نكل 
وعذب - وجلد الكثيرات منهن وقتلهن وهدد الباقيات بألا يفعلنَ هذا ویقتن أحداء ولكنه 
سمح لهن بأکل لحم الموتی . 

وکن یفعلن هذا علناء فيأكلن لحم الموتی وأحذيتهم والنعال الباليةء وأشياء نتنة 
قذرة يلتقطنها من الساحات والبيوت ویأکلنها . 
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أما جنود الروم فلم يكن لينقصهم شيءء بل كان يعطى لهم كل شيء وفي آوانه 
بأمر الإمبراطور وباهتمام شديدء وكانت الأغراض التي تباع في معسكراتهم من مأكل 
ومشرب وأحذية وملابس أكثر مما في المدن )١(‏ . 

أما قادة البيزنطيين الذين كانوا يحاصرون آمد فنزلوا بجيوش في بلاد فسارس. 
ونهبوا وسبوا وأفنوا وأجلوا الفرس عن طريقهم وعبروا نهر دجلة ووجدوا هناك فرسان 
الفرس المجتمعين لمهاجمة الروم» وسار الروم خلفهم ولاحقوهم وأفنوا فرسان الفرس 
البالغ عددهم حوالي ۱۰,۰۰۰ عشرة آلاف فارس» ونهبوا ثروات وممتلكات الأسرى 
لمهجرین جميعاء وأحرقوا قری كثيرة وقتلوا الذکور ممن تتراوح أعمارهم الثانية 
عشرة فما فوق» وسبوا النساء والاطفال وذلك بأمر من الصاکم العام «Magistros‏ 
وعليهم ألا يتركوا بيتا قائما في كل قرية بدخلونها» ومن أجل ذلك خصتص آناسا أقوياء 
من الروم وتبعهم قرويون كثيرون وهم ينزلون . 

وبعد إحراقهم الأسطحة وانطفاء النار بدؤوا بهدم وتخريب الجدران أيضا 
واقتطاع كروم العنب والزيتون وإتلاف جميع الأشجار .)١(‏ 


(۱) م.س مار يشوع العمودي ۵ ETS Ya‏ 
(۲) م.س مار يشوع العمودي ۱۰۳ - ۱۰۶ ۱ 


۷ 


اقتراح قباذ للصلح. وانضمام آمد مجددا إلى الإمبراطورية البيزنطية 


أما قباذ فحين رأى أن الروم يعيثون فسادا ببلاده ولا يتصدى لهم أحدء لم يكن 
باستطاعته إلا مقابلة الروم وطلب الصلح. لذلك أرسل قائد القوات الفارسية 4518610 
ومعه ۲۰,۰۰۰ جندي إلى 7428151505 قائد القوات البيزنطية للتباحث في أمور الصلح 
وكذلك أرسل جميع المشهورين الذين أسرهم من آمد» وبطرس الذي أحضره من 
اشفرين و باسيل الذي أخذ من الرها کرهينة» وكذلك جثة القائد أولومفيس الذي ذهب 
كرسول ومات هناك» أرسل الجثة داخل تابوت مختوم ليظهر بأنه مات موتا طبيعيا 
ويشهد بذلك عماله المرافقون وتسلمهم القائد العام 122150705 وأرسلهم إلى الرهاء ما 
عدا والي آمد والقسيس بطرس ‏ والقائد العام 17428151505 غضنب وهاج وصمم أن 
يقتلهما وأردف قائلا: إنه بسبب ضعفهما وبساطتهما وإهمالهما سلمت الأماكن التي كانا 
يحرسانهاء وعلى هذا كان يشهد الفرس بأن سور آمد كان منيعا وغير قابل للحصارء 
بعدئذ طلب قائد جيش الفرس 4548010 وتضرع إليه: بأن يبادل هؤلاء الذين أحضرهم 
بمساجين الفرس الموجودين في آمد لأنه وان كانوا يصبرون بسبب الخوف لكنهم في 
ضيق شديد نتيجة الجوع الشديد. 

أجاب 742815505 القائد العام البيزنطي: لا تذكر لي موضوع هؤلاء لأنهم 
سجناء في مدينتنا وهم عبيدنا. قال له قائد جيش الفرس 4512010: إذن اسمح لي أن 
أرسل إليهم طعاما لأنه ليس من الجميل لك أن يموت عبيدك جوعاء إنه من السهل عليك 
قتلهم متى شئت فقال له: أرسلء فقال له قائد جيش الفرس: أقسم لي أنت وجميع قادة 
الجيش الذين معك أن أحدا لن يقتل أولئك الذين أرسلهم فأقسم الجميع له ما عدا القائد 
نونوس (نونبا) الدوق نونوس الذي لم يكن معهم. 

حتى إذا حصل قسم ما فإنه لا يرتبط به» وهكذا أرسل قائد جيش الفرس ۳۰۰ 
ثلاثمائة جمل محملين بجوالق من الخبز ووضعت السهام بداخلهاء فانقض عليهم نونوس 
وأخذها منهم» وقتل من كانوا معهاء تظلم قائد جيش الفرس من هذا التصرّف» وطلب 
من قائد جيش البيزنطيين العام أن يعاقب الفاعل فقال القائد العام: لا أستطيع أن أعرف 
من الفاعل بسبب كثرة قواتي أما إذا عرفت أنت من هو فبإمكانك الانتقام منه ولسن 
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أوقفك. لكن قائد جيش الفرس خاف واستأذن طالبا السلام » ودخل 4518514 في 
المفاوضات من أجل الصلح. 

بعد مرور أيام كثيرة اشتد البرد کثیرا وتساقط الثلجء فترك البيزنطيون 
مسکرلتيم الواحد تلو الآخر وکل حمل ما وصل لیه من للغدائم وذهب إلى بنده. لعا 
الباقون الذين لم يذهبوا إلى بلادهم فدخلوا تل موزل ورأس العين والرهاء لیحموا آنفسهم 
من البر د. 

ولمّا رأی قائد جيش الفرس أن البیزنطیین تهاونوا ولم يعد یتحملون الاقامة من 
البرد الشدید» أرسل إلى القائد العام البيزنطي: اما أن تعقد السلام وتترك الفرس بأن 
تكرهو امن ام أو کل اکر 

أمر القائد العام البيزنطي الكونت جوستين 1105112 12084 بان يجمع الجيش 
لكنه لم يستطعء ولما رأى بأن معظم البيزنطيين قد تشتتوا من حوله عقد الصلح وترك 
" الفرس يخرجون من آمد شريطة أن يستحسن الملكان ويصادقا على ما فعلوه وإلا ستعلن 
الحرب» وعندما علم الإمبراطور البيزنطي بما حصل. أعلن الصلح وأمر بأن ينشاً 
مخزن عام في جميع المدن وبخاصة في آمد ۰ کمن يهجر العداوة ویوشق السسلام» 
وأرسل إلى قباذ عطايا وهدايا وبعض الأواني الذهبية لخدمة مائدتسه بوساطة أحدهم 
المدعو لاون ( ليون ). 

لقد مات الفاضل يوحنا أسقف آمد قبل أن يحاصرها الفرسء فقصد أبناء 
اكليروسه: القدیس؛ ومحب اللهء المتحلي بكامل الفضائل الالهية» النشیط الشجاع: 
الجليل مار فولينوس فلابیانوس ۳12۷120 الذي اعتلى الكرسي عام 4٩۸‏ وتوفي عام 
۲ م بطريرك أنطاكية ليرسم لهم أسقفاء فعاملهم بكل استحسان طوال إقامتهم هناك . 
فرسم لهم بناءً على طلبهم الفاضل نونا (نونوس) أسقفا الذي عاد من الأسرء وكان قد 
تربّى في كنيسة أمد. 

ولما قبل نونا رئاسة الكهنوت أرسل الخورفسقفوس توما إلى الق سطنطينية 
ليرأس الآمديين الموجودين هناك. 

واستأذنوا من الإمبراطور أن يكون الخوري توما لهم أسقفا. فاستجاب 
الإمبراطور لرغبتهم وأرسل إلى البطريرك بألا یخالفهم» وحقق لهم الإمبراطور ما 
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طلبوه» عمل الإمبراطور والبطريرك معا على إصلاح وضع كنيسة آمد وتقديم كل 
مساعدة لهاء لذلك تجمّع هناك الذين كانوا في أماكن أخرى ضالين يسوحون ويجولون. 
وأوربيق 5افكا1:61 وكيل الإمبراطور الذي كان يحصل على حقوق كثيرة من القدس 
وبلاد أخرى حين نزل إلى آمدء وزع ألوف الدنانير على الشعب» وهكذا انتعشت مدينة 
آمد من جديد وجدّدت الاسوار المهدومة كلها من جراء الحروب وأصدر الامبراطور 
آمرا بإعفاء منطقة آمد من الضريبة كلهاء والرها من النصف. 

ومع بداية الصلح عم الهدوء والسلام في المنطقة» وتجمّع جيش البيزنطيين في 
۸ ك١‏ عام 2505م وعاد من الحدود إلى قواعده العسكرية .)١(‏ 


المعارك المتعددة الجارية في منطقة آمد 
وتعاقب المدينة من يد إلى أخرى 

دام هذا الصلح ۲۳ عاما. بوفاة الامبراطور البيزنطي انستاسيوس 
Anastasius‏ عام ٥۱۸‏ م خلفه ابنه جوستينوس الأول کںuہناوںu[‏ - 1 
٥۲۷ - ۰۱۸(‏ م ) وبوفاته اعتلى عرش الإمبراطورية جوستینیانوس الأول - ! 
15115 (۰۲۷ - 555 م) أوقف هذا الامبراطور المساعدة المتوجب دفعها 
للفرس» فأدَى هذا الإجراء إلى عودة الطرفين ثانية إلى الحرب. تحرك قباذ نحو منطقة 
البيزنطيين وحاصر مدينتي دارا ونصيبين › فقاومت المدينتان ولم تهزما. بعد أشهر 
توفي قباذ في أيلول عام 57١‏ م خلفه خوسروف نوشيروان الأول عام ( ۵۳۱ - 
۹ اخترق الملك الجديد في البدء صفوف البيزنطيين» ومن ثم لكي يزيح الهسونیین 
(هونيي الإمبراطورية البيزنطية ) عن إيران عام ۵4۰ م سار من جنوب المنطقة فدخل 
منطقة البيزنطيين. وتابع حتى آنطاکية وفي عام ٩۶۱‏ دخل أرمينيا فأخضع قادتهاء شم 
تعاقب على كورجستان (جورجيا) وانتشر على سواحل البحر الاسود هنا علم بمجيء 
القوة البيزنطية. 

تحرك نحو آمد فاصطدم مع البيزنطيين حتى عام 055 م فعاد البيزنطيون ثانية 
للجوء إلى الصلح وبهذا الصلح انضم القسم الأكبر من منطقة آمد إلى الإيرانيين. شم 
توفي جوستينيانوس الأول فخلفه جوستينيانوس الثاني (۰1۰ - ٥۷۸‏ م). استمر الصلح 
بشكل عام حتى سنة ۵۷۳ . 

في هذا التاريخ بدأت الاصطدامات ثانية» انهزم بادی الأمر الجيش الساساتي 
فاحتل البيزنطيون غربي نهر بطمان» وفي عام ۰۷۷ م استطاع Azarmahan‏ " 
أزرمهان " القائد الايراني على رأس جيش كبير أن يخرج من قبضة البيزنطيين مناطق: 
ميا فارقين» آمد » رأس العين ران 

توفي الإمبراطوران العدوان بعد سنة» تسلم العرش البيزنطي تيبريوس 
کو نستانتینوس الاو ل Tiberius Konstantinus‏ .1 عام (°۷۸ ¬ 2۸۲م) عو ضا عدوا 
135 - 11 جوستينيانوس الثاني» وتسلم العرش الإيراني هرمز الرابع 
IV - 7‏ عام o۷۹)‏ - °۹۰ م( خلفا عن خوسروف نوشيروان الأول. 
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واستمر" هذان الإمبراطوران بحالة الحرب المماثلة السابقة. المنطقة كلها عادت 
إلى ساحة قتال» هزم القائد البيزنطي 148101111105 موريكيوس عام ١۸٥م‏ الجيش 
الساساني في منطقتي ويران شهير والرقة واتجه نحو ارزان واحتلها فأسر من هذه 
المناطق زهاء 7٠٠٠١‏ سبعين ألف أسير فترك قوة في ارزان وعاد. أرسل هؤلاء 
الأسرى إلى جزيرة قبرص وأقاموا هناك. في هذه الأثناء توفي الإمبراطور البيزنطي 
فتحرك القائد موريكيوس 348113111015 إلى استانبول ليخلف الإمبراطور. 

أفاد الإيرانيون من هذه الفرصة فهزم بيزنطيو ارزانء وأعادوا ميافارقين ثانية 
(85ه - ٩۵۸م)‏ وكان هرمز يشتد ظلما مع الأيام . ولم يكن هذا لصالحه » فقامت 
ثورة ضده» فجيء بابنه 110576۷ - 11 خوسروف الثاني ليت سلم السلطة عسام 
(١ؤه‏ - ۱۲۸ م). 

اتفق الملك الجدید للساسانیین خوسروف الثاني برویز ۳6۵۲۷15 مع الامبر اطور 
الجدید للبیز نطیین موریکیوس کنالع:1۷/2 (۰۸۲ - ۰۰۲ م). 

وتم الصلح بینهما بتخلي البیزنطیین عن المنطقة الغربيية من نهر بطمان 

في عام ۰۰۲ مات موریکیوس 70131111105 خلفه فوکاس 250145 
٠۲(‏ - ١٠م)‏ » في عهد هذا الإمبراطور ساءت العلاقات بين الطرفين» فقضي على 
الصلح ثانية. في عام ٠٠٤‏ م احتل الملك الإيراني المنطقة الواقعة جنوبي قلعة داراء 
واشتذ القتال مع البيزنطيين ثانية. وفي عام 2١07‏ م نزل جيش كبير من الساسانيين على 
مجرى نهر بطمان باتجاه ميافارقين ومنها إلى آمد واحتلها ومن ثم ماردين وانتشروا 
حتى أنطاكية. 

وفي عام ۱۱۳ م توسّع جيش خوسروف برويز حتى الأناضول الوسطى. 
خلال هذه المرحلة توفي فوكاس ۳۳0625 فاعتلى العرش 11622116105 هرقل 
-51١(‏ 1۱ ۱م). 

النقی هرقل وبقیادته جیش عرمرم عام ٩۲۲‏ م مع جيش الإيرانيين في معركة 
بجوار 0086۳0612 فهزمهم» وبعدها احتل البيزنطيون حدياب وأطرافهاء في 
هذه المعارك. 
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استطاع خوسروف برويز أن ينقذ حياته بصعوبة وفي النهاية قتل في حركة 
تمرد عليه عام 178م» خلفه شيرفين ٩1۳۷10‏ ودامت سلطته ستة أشهر فقط. فقتل 
مسموما و خلفه و۳۳06 أردشير. 

أحد قادة الإيرانيين المدعو شهريون 12نالإ9613 والذي هزم من خوسروف 
ولجاً إلى هرقل» تذرك بمساعدة البیزنطیین ودخل المدائق وقتل أرتشين وحل محكلة: 
وبعد أربعين یوما قضي علیه» وفي هذه الظروف قتل الرجال من ورثة العرش» وأخيرا 
اعتلت العرش السأساني بورا 8013 ابنة خوسروف » وأول عمل لهذه المرأة عقدها 
الصلح مع هرقلء نتيجة هذا الصلح تملك البيزنطيون مناطق أخرى إضافة لأقاليمهم 
القديمة» فدخلت آمد كلها في حدود البيزنطيين عام ۱۲۹م. 

دام حكم بورا 8018 حوالي ستة أشهرء قام بخنقها أحد القادة المدعو 2نمأ”1 
فيروز وأعلن نفسه ملکاء وبعد فترة قتل هو الاخر » فاستمرت الاضطرابات 
مدة أخرى. 

وفي النهاية اعتلى العرش الإيراني يزدجرد ١62018156‏ في ١١‏ حزيران عام 
۲ (۱) . 

وهکذا ضعفت الامبر اطورية الساسانية نتيجة الحروب المستمرة مع البیزنطیین 
و الخلافات الداخلية فانتهت المملكة وزالت. 


وکذلك كان وضع الامبراطورية البيزنطية مترديا ومشابها تقریب] لوضم 
الإيرانيين. 

وبعد مدة يظهر الجيش الاسلامي في الساحة بعد هذا الوضع المتردي وبمدة 
قصيرة يحكم المنطقة برمتها. 


Diyar Bekir Tarihi ۱۶۱ - ص۱۲۸‎ Basri 100۷۵۲ )١( 
۱۵۱ - ۱۶۷ ص‎ Kadri Perk وم.س‎ Reymond Furon page ٩۷ وم.س‎ - 
۱۰۷ وم. س آبو الفرج یوحنا ابن العبري مجلد ۱ ص‎ - 


- وم. س ص ۱۲۸ Beysan Oğlu‏ 
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الفصل الثالث 
من العهد الإسلامي حتى العهد العثماني ۱۰ أيلول ۱۳۹ - ١٠١٠م‏ 


آولا - الفتح العربي الإسلامي وعهد ثلاثة من الخلفساء الراشسدین 


۹ - ١5ام.‏ 
ثانیا - آمد في العهد الأموي 0١‏ - ۷۵۰ م. 
أ - آمد في العهد العباسي ۰ سس ۸۱٩‏ م. 
رابعاً - آمد تحت حکم أولاد الشیخ 8 - ۸٩٩‏ م. 
خامساً - تجدید الأسوار والوقائع الجارية في آمد حتی بدء عهد الحمدانیین 
٩۳۰ - ۹‏ . 

سادسا - آمد في عهد الحمدانیین ۰ - ۹۸۰۱ م. 
وتو و یی ۸ - ۹۸ م. 
ثامنا - آمد تحت حکم المروانیین ۶ - ۰۱۸۵ م. 
تاسعاً - تحت حکم الامبراطورية السلچوقية الكبيرة ۱۰۸۵ - ۱۰۹۳م. 
عاشرا - آمد تحت سلطة سلاجقة الشام ۲۳ - ۰۱۹۷ ۱م. 
حادي عشر - آمد تحت سلطة أبناء ابنال ۷ - ۱۲ ۸۱. 
ان اه ی ی ی ۲ - ۱۱۸۳م. 
ثالث عشر - آمد تحت سلطة الأرتقیین في حصن کیف ۱۱۸۳ - ۱۲۳۲ه. 
رابع عشر - آمد تحت سلطة آيوبيي مصر والشام ۲ - ۲۰ ۱ه. 
وکذلك تحت سلطة سلاجقة الأناضول ۰ - ۳۰۲ ۱م. 
خامس عشر - آمد تحت سلطة أراتقة ماردین ۲ - ۳۹۶ ۱م. 
سادس عشر - آمد تحت سلطة تیمورلنك الاعرج ۶ - ۰۱ ام. 
سابع عشر - آمد تحت سلطة الق قویونلو ۱ - ۵۰۷ ۱م. 


نامن عشر - آمد بادارة الشاه إسماعيل " الصفویون ۰ ۱۵۰۷ - ۵۱6 ۱م. 


أولا - الفتح العربي الإسلامي وعهد ثلاثة من الخلفساء الراشدين 
(۱۳۹ - ۱۱۱ م). 

خلال خلافة عمر بن الخطاب 'رضي" (۲۳-۱۳ه) (۲۳4 - ٤٤1م)‏ كان 
على رأس الامبر اطورية البیزنطية هرقل iu‏ اھ (۱۱۰ - ۱4۱م). 

جهز عمر " رضي " الجیش الاسلامي. وأنفذه إلى الشام» وکان ذلك یوم الیرموك 
شهر رجب سنة خمس عشرة للهجرة /۲۰/ أب /۱۳۹م» وکسر هرقل ملك الروم واحتل 
الشام / سورية /۱۳ ه/ ۱۳۷ م» وأمير الجیش أبو عبيدة بن الجراح لم يزل یفستح 
موضعا موضعا إلى سنة ثماني عشرةء ثم كانت النية فتح شمال ما بين النهرین» فکلف 
عمر (رضي) عیاض بن غنم بهذه المهمة على رأس جيش تعداده / ۸۰۰۰/ شمانبة آلاف 
جندي» وضمن هذا الجیش قرابة مئة صحابي. فقصد عیاض الجزيرة ( شمال ما بين 
النهرين ) فدخلها وفتحهاء وبعضها صلحا حتی وصل إلى سور آمد. (۱) 

حاصر عیاض بن غنم باب التل (حالیا باب ماردین)» وسعید بن زبير باب الروم 
(باب أورفه) ومعاذ بن جبل باب الارمن (باب الجبل - باب خربوت)» وخالد بن الولید 
باب الماء (حالیا باب دجلة أو الباب الجدید)» في ذلك التاریخ كانت المدينة تحت سلطة 
امرأة تسمی مریم الدارية؛ فطال حصار المدينة» وتعذر اختراقها بسبب مناعة الأسوار 
وحصانتها» فمکث العرب المسلمون تحت هذه الاسوار خمسة أشهرء في هذه الائنساء 
آرسل عیاض بن غنم القائد الحکم بن هشام مع قوة من الجیش إلى میافارقین ففتحها(۲). 

وفي النهاية عول خالد بن الولید أن یدخل المدينة من مسرب للماء تحت السسور 
استطاع کشفه. فعرض الامر على القائد عیاض بن غنم» واختار من الجند مائة من 
المهرة والصحابة نقتم خالد مع جيشه المستعد استعدادا كاملا إلى أن أتى إلى باب 
المسرب. وکان منتصف اللیل» فأغرق کل من كان على السور والحرس في نوم عمیق؛ 
وأول من دخل من المسرب خالد بن الولید» ثم تبعه الآخرون» وصل إلى المدينة ثمانون 
رجلاء ولم ب يصحبهم إلا من دخل من المسرب. فارسل خالد عشرة من أصحابه إلى الباب 


(۱) ابن شداد ص ۲۸۰- ۱ الاعلاق الخطيرة في ذكر آمراء الشام والجزیرة- الجزء الثالث 
- القسم الاول- تحقيق قب یحیی عبارة -- منشورات وزارة الثقافة والارشاد القومي دمشق ۱۹۷۸. 

- أبو عبد الله محمد بن عمر الواقدي- ذكر فتوح الشام / ۲ / ص ٩۷‏ المكتبة الأهلية بيروت .١955‏ 

(۲) م.س الواقدي - فتوح الشام ص ۱۵۶ - .١55‏ 


۷۹1 


فكسروا الأقفال وفتحوا لباب وكان عياض قد ركب وأيقظ الناس وقد تهياً للحرب » 
اصطدم الجنود مع حرس الباب» واستشهد حوالي ۲۵ شهیدا بينهم سليمان بن خالد 
لولید» ودفن هؤلاء جميعاً في المسجد الكائن بجوار القلعة؛ وهكذا تم فتح آمد 
عام ۱۸ ه ۳۹ام. 

تم جمع أسلحة اتشعب» من أسلم سلم» ومن لم یسلم خضع الجزية. 

آول عمل قام به المسلمون حولوا كاتدرائية مار توما القدیس إلى جامع وسمي 
بالجامع الکبیر أولوجامي 62:01 17111 لعبادة المسلمین (*) . 

آقام عیاض بن غنم في آمد اثني عشر یوماء وولى عليه صعصعة العبدي ومعه 
خمسمائة من بني عمه ومن العرب. 

بعد فترة ونتيجة بعض الجروح خلال المعركة توفي عیاض بن غنم. ثم توحدت 
ولایات دمشق وحمص وآمد والجزيرة وتولی علیها عامر بن سعد الله الأنصاريء وبعد 
سنتین انفصلت الجزيرة وآمد وتولاهما عمر بن سراقة» ثم تسسلم الولاية زید 
ابن حنظل. 

اغتیل أمير المومنین عمر بن الخطاب (رضي) صباح (۲۱ ذي الحجة 
ه - ۲۰ حزیران 1454م) بخنجر مولی فارسي (أحد عبید الفرس)؛ انتخب الخليفة 
عثمان بن عفان بعده(*) » وفي هذه الأثناء انفصلت منطقة الجزيرة إلى ثلاثة أقسام: 


ديار مضرء ديار بكرء ديار ربيعة. 


(3#) ۲۳-۱۳ ه 144-1۳6 م عمر بن الخطاب(رضي) ثاني الخلفاء الراشدين» وأول من لقب بأمير 
المؤمنين ولد في مكة خلف أبا بكر الصديق في خلافة المسلمين» عرف بشدة ولائه للنبي (ص) يضرب 
بعد له المثل. في أيامه فتحت الجيوش الإسلامية بقيادة: عمرو بن العاصء وأبي عبيدة بن الجراح» ويزيد 
ابن آبي سفيان» وخالد بن الوليد» وسعد بن أبي وقاصء الإمبراطوريتين الساسانية والبيزنطية. 
انشا " الديوان " لدفع رواتب الجيش» و"الأمصار " لتحديد قاعدات الجند والمدن. اغتاله مولى فارسي 
- م.س المنجد في الأعلام ص ۰.۵۷۷ 
# على ما يبدو وعلى الأغلب: حيثما يذكر " جامع كبير " فيكون أصله كنيسة أو كاتدرائية فعلى سبيل 

المثال لا الحصرء الجامع الأموي بدمشق (یوحنا)» الجامع الكبير بحلب (هيلانة) » كاتدرائية ايا صوفيا في 

استانبول ء الجامع الكبير في أمد ( كنيسة مار توما ) . - للمزيد عن هذا الموضوع راجع ص۳۷ من 

هذا الكتاب. - المؤلف 

(#) عثمان بن عفان (رضي) ۲۳ - ۳۰ ه 146 - 1055م ثالث الخلفاء الراشدين قرشي من عائلة أمية 

من كبار تجار مكة الکبار» اعتنق الإسلام باكرا على يد أبي بكرء تزوج برقية بنت النبي (ص) ثم بأم کلشوم» 

بويع له بالخلافة بعد عمر- عهد إلى أفراد عائلته بالمناصب القيادية. جمع القرآن الكريم. قتل في داره إثر 

فتنة. المنجد في الاعلام ص ٤٥۹-٤٥٦‏ م. س 


YY 


ولاية ديار بكر عيّن لها وليد بن عقبة (74 ه - 545 م)» بعد سنتين تؤخذ من 
وليد وتصبح في عهدة عامر بن سعد الله الأنصاري مع حمص وقنسرين. 

بعد خمس سنوات علاوة عن المناطق المذكورة وبالإضافة إلى الجزيرة بإمرة 
وتوجيه معاوية بن أبي سفيان» في عام (۲۲ ه - 157م) تنفصل الجزيرة وديار بكر 
ثانية» وتعهد إلى جرير بن عبد الله. 

وفي عام (5؟ ه - 1556م) اغتيل عثمان بن عفان(رضي) في منزله. 

وفي (۲ ذي الحجة عام ۲۳۰ ه - ۲۳ حزیزان 1م) تولی الخلافة علي بن 
ابي طالب (*) بعد موقعة الجمل ونقل مركز الخلافة إلى الكوفة. تولی إدارة الجزيرة 
ودبار يكن مالك الاشتر ۳٩‏ ه 10۷م ثم ارسل هذا الى مصرء وجيء عوضا عن ده 
شبیب بن عامر ۸ ه- ٩۱۵م.‏ 

طعن علي بن أبي طالب (رضي) بخنجر بيد عبد الرحمن بن ملجم وتسوفي في 
(۱۷ رمضان عام ٤٠‏ ه - ۲6 ۲۵ ١15م)‏ وبذلك انتقلت الخلافة إلى الأمويين(١)‏ . 


# علي بن أبي طالب (رضي) (7”5 - ١‏ هب 555-١15م)‏ رابع الخلفاء الراشدین» ربيب النبي وابن 

عمه وصهره على ابنته فاطمة» من أبطال المعارك الأولى التي خاضها المسلمون في بدر وأحد وخيبر 

والخندق وحنين. كان رأي فريق من المسلمين مبايعته بالخلافة بعد وفاة النبي (ص)» لكن بيعته تمّت بعد 

مقتل الخليفة الثالث عثمان بن عفان. أنهى بسرعة عصيان البصرة في معركة الجمل وكاد ينهي عصيان 

معركة صفين لولا شبهات الخوارج» وبينما هو يتهيأ لأن يحسم الموقف اغتاله خارجي- كنيته "أبو تراب". 

يعتبر صاحب المدرسة الأولى في الإسلام التي انبثق منها مجرى ثقافي عريض. م.س المنجد في الأعلام 

ص ؟ 1۷ 

(۱) ابن شذاد - الأعلاق الخطيرة مس ص ۲۸۱ - ۲۸۶. 

- إن العلامة السرياني الکبیر ابن العبري یقول: إن فتح آمد تم صلحاً بینما يروي بقية المؤرخين فتحها بعد 
حصار طویل (تاریخ مختصر الدول ص ۱۷۳). 


۷۸ 


ثانيا - آمد في العهد الأموي(" ۷٠١ - ٦٦١(‏ م) 


مرت خلافة علي بن أبي طالب (رضي) في الخلافات والنزاعات والشقاقات» 
كان معاوية بن أبي سفيان في تلك الأثناء واليا على دمشق» ولم يكن لیعترف بخلافة 
علي (رضي). كانت معركة صفين ۳١(‏ ه ۰ 157م) الحاسمة بين الطرفین - بعد 
عودة معاوية إلى دمشق انفرد بالخلافة فعلا. لكن الشعب العراقي ظل متمسكا ومرتبطا 
بعلي (رضي) وتحت سلطته. 

وكذلك ظلت منطقة آمد هي الأخرى مرتبطة بعلي (رضي) وتحت سلطته؛ وبعد 
وفاة علي بويع ابنه الحسن خليفة. أدرك الحسن عدم مقدرته على مواجهة معاوية فرأى 
من المناسب ترك الخلافة عوضا عن الدخول معه في بعض الاتفاقات» وهكذا تسلم 
معاوية الخلافة وأسّس الدولة الأموية في دمشق عام(١154ه١15م).‏ 

انضمت مدن الجزيرة: الرهاء أمدء ميافا رقين» ماردین» ارزان وسعرت كلها 
إلى الدولة الأموية وعيّن معاوية للجزيرة وآمد حبيب بن مسلمة عام (55 هل 11۲م) 
توفي هذا بعد سنتين» وعيّن معاوية أحد أصحابه عبد الرحمن بن عثمان والیاء استمرّت 
ولاية عبد الرحمن حتى خلافة يزيد ٠٠ه‏ (185-180م) بوفاته عين يزيد من قبله 
عيسى بن الهرشي (0٠"ه‏ ۰)2۱۸۱ توفي يزيد عام ٤(‏ ٦ه‏ 17م) تسلم الخلافة بعده 
ابنه معاوية الثاني (هو معاوية بن يزيد بن أبي سفيان (10ه» 1۸۳م)» ثم ولي بعده 
مروان بن الحكم الخلافة في أواخر سنة(ء اف 587- 185م).: فولى على الجزيرة 
والثغور سعيد بن قيس الثقفي مدة ولايته» فلما مات ولي ابنه عبد الملك بن 
مروان(575ه.185م)» وخرج عليه المختار ابن أبي عبيد وملك العراق وآمد والجزيرة 
بأسرهاء وولى على آمد إبراهيم بن الأشتر النخعي. ونفذ إلى آمد وميا فارقين عبد الله 


(+#)الأمويون " بنو أمية " ... 

هم سلالة الخلفاء المسلمين الذين تولوا الحكم بين 11۰ و ١٠۷م‏ وكانت عاصمتهم دمشق. ولما قضى 
العباسيون عليهم في الشرق انتقل الأمويون إلى الأندلس وحكموها (۷۰۲ - ۱۰۳۱م) بعد أن جعلوا قرطبة 
عاصمة لهم. وعددهم ستة عشر وآشهرهم» عبد الرحمن الأول الملقب بالداخل ۷۰۲ - ۷۸۸م. عبد الرحمن 
الثالث الناصر ٩۱۲‏ - ١٦۹م‏ اتخذ لنفسه لقب أمير المؤمنين وهو من أكبر ملوك القرون الوسطى. المنجد 
في الأعلام ورس ص ۱۸ . 


۷۹ 


ابن مساورء فلما قل المختار وملك عبد الملك بن مروان أقطع الثغور وآمد والجزيرة 
لأخيه محمد بن مروان واستمرّت ولایته" اسنة .)١(‏ 

حتى عهد خلافة عبد الملك بن مروان كانت اللغة الرسمية للمناطق المحتلة هي 
اللغة المحلية في تلك الأقاليم (*) 

جعل عبد الملك اللغة العربية اللغة الرسمية لتلك المناطق المحثلة قسرا. بوفاته 
عام ( 45 هب ۷۰۵ م ) تولى الخلافة وليد الأول (85 - 15 هاء ۷۰۵ - ١٠۷م‏ ). 

في عام ۷۱۰م عزل محمد بن مروان وعيّن عوضا عنه مسلمة بن عبد الملك. 
استمرت ولايته عشر سنوات» توفي وليد الأول وتسلم الخلافة بعده أخوه سليمان بن عبد 
الملك (95 - 19 ه٠ ۷٠١‏ - ۷۱۷م ) وفي خلافته كان والي الثغغفور محمد بن 
ایراهیم بن الاشتر النخعي. 

ثم ولي الخلافة عمر بن عبد العزیز ۹٩(‏ - ۱۰۱ه» ۷۱۷ - ۷۲۰م)» فولی 
الجزيرة والثغور میمون بن مهران» وولی میا فارقین وآمد سعد بن مهران - أخا 
المذکور - خلف عمر يزيد الثاني ( يزيد بن عبد الملك) (۱۰۱ - ۱۰۵ ه› 
۰ - ۷۲ م) فولی ميا فارقين وآمد والثغور مهران بن ميمون بن مهران مدة ولاية 
يزيد فلم تزل بيده إلى أن عزله هشام بن عبد الملك(۱۰ - ١١65‏ هء ۷۲ - ۷۳ 
م) وولاها مروان بن محمد المعروف بالحمار ( ابن عم الخليفة هشام ). فلم تسزل بيده 
مذة ولاية هشامء والوليد بن يزيدء ويزيد بن الولید» وإبراهيم بن الوليد ونوابه بها إلى 
سنة (۱۲۷ه - ۷4۵ م ) ثم ولي مروان الخلافة. 

فولى آمد وميا فارقين أبا عامر بن أبان وإسماعيل بن سعيد فلم يزالا فيها إلى 
أن قئل مروان الحمارء وانقرضت دولة بني أمية (۱۳۲ ه - ۷۵۰م) وانتقلت الخلافة 
إلى بني العباس(۲) . 

في العهد الاموي كانت آمد وأطرافها المترامية تجرد من أموالهاء وذلك لتأمین 
المال لرفاهية وبذخ الولاة العرب ومن حولهم. في القصور الترفيهيف فکانوا باستمرار 


(۱) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۲۸۳ - ۲۸۰م. 
(+) كانت الآرامية السريانية اللغة المحلية المتداولة حینذاك في تلك المناطق المحتلة - المؤلف- 
(۲) ابن شداد م.س الاعلاق الخطيرة ص ۲۸۵ - ۲۸۷. 


۸۰ 


يفرضون الجزية والضرائب ويقومون بجمع الأموال الطائلة» ولهذا السبب لا تجد في 


,١١١ ص‎ Beysan 0810 س.م)١(‎ 


م١‎ 


ثالثا - آمد في العهد العباسي 
A — ۷۵۰ ”Af o0 — ۱۳۲(‏ م( 


العباسیون: سلالة حکمت في بغداد (151-۱۳۲هص) (۷۵۰ - ۲۵۸ ۱م) 
وعدت ۳۷ خليفة. شعارهم اثراية السوداء. بلغت الإمبراطورية الاسلامية في عهدهم 
أوجها. یتحذر أفرادها من العباس بن عبد المطلب عم النبي. اندلعت الثورة العباسية في 
خراسان بقيادة أبي مسلم الخر اساني» بعد نصف قرن من الدعاية السرية» فنودي بالسقاح 
خليفة بعد وفاة أخيه إبراهيم بن محمد بن علي. 

تعقب العباسيون بقايا الأمويين وقتلوا مروان الثاني آخر الخلفاء في السشام» 
وقضوا على دولتهم )١(‏ . 

أول من والي منهم الخلافة - كما مر أعلاه - الستفاح ويكنى بأبي العباس» فكان 
واليه على الثغور وآمد أخاه أبا جعفر المنصور وموسى بن كعب (۲) . 

وفي عام ۱۳٩(‏ ه - 754 م) تولّى الخلافة المنصور بعد أخيه الستفاح فولی 
على آمد والثغور: مقاتل بن حكيم العكي» وحمَیذ بن مَحطْبَّة. ثم تولى المهدي الخلافة 
(۱۵۸ه- - ۷۷١‏ م) فولى على آمد والثغور: عبد الصمد بن علي بن عبد الله وعزله - 
وزفر بن عاصم الهلالي وعزله» والفضل بن صالح» ثم تولى الخلافة الهادي (٩۱ه-‏ 
- ۷۸۵م) فولّى على آمد وميّافارقين» وماردين والثغور: أبا هريرة محمد بن فروخ. 
ومحمد بن إبراهيم بن علي وعزلاء وولى العباس بن محمد (۳) . 

وتولى الخلافة هرون الرشيد ( ۱۷۰ ه - ۷۸۲ م) فولی آمد وميّافارقين 
وماردين: عبد الرحمن بن عبد الملك الزاهري ثم عزله وولى شيبة بن عبد الله 
ثم عزله. 


(۱) م. س المنجد في الأعلام ص ۷۷ . 

(۲) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق۱ ص ۲۸۷ موسی بن کعب: هو الذي هب المنصور لنجدته 
في حربه مع اسحق بن مسلم العقيلي عندما شق أهل الجزيرة عصا الطاعة على آبي العباس الستفاح وتمرّدوا 
علیه. 

(۳) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج” ق ۱ ص ۲۸۸ - ۲۸۹ الطبري ۸ (۱۳۲ - ۱۷) تاريخ 
اليعقوبي ۲ / ۳۹۰ الاعلام ٤‏ / ۱۳۳. 


AY 


وولى علي بن سليمان الهاشمي ثم عزله. وولى محمد بن صالح وأخاه عبد 
الملك بن صالح» ولم يزالا إلى ولاية الأمين فعزلا. 

ثم تولی الخلافة الأمين ۱٩۳(‏ - 58١هب‏ ۸۰۹ - ۸۱۳م) فولی العباس بن 
موسی وسعید بن عمران مدة ولایته. 

وتولی الخلافة المأمون (۱۹۸ ه. ۸۱۳م) فولی الجزيرة والثغور ولده العباس 
ولم یزل نوابه بها إلى أن مات المأمون وتولی الخلافة المعتصم فاقطعها هارون الواشق 
فرتب فیها : نصر بن سعيدء وعبد الله بن كثير (۲۱۸ هل - ۸۳۳م). ومحمد بن 
معروف. 

وفي خلافة الواثق (۲۲۷ ه - ۸4۲م) ولي آمد وميا فارقین: 

عبد الله بن الزیات» محمد بن العباس بن المأمون» سعید بن عبد الله - محمد 
ابن الربيع. 

وفي خلافة المتوكل (۲۳۲ ه - ۸4۷م) ولى الجزيرة وآمد وميافارقين: نصر 
ابن خاقان» سعيد بن علي» محمد بن عبيد الله. 

وفي خلافة المنتصر ۲٤۷(‏ ه - ۸۰۱ م) ولى الجزيرة والثغور: سعيد بسن 
الحسين» عبد الله بن سيار. 

وفي خلافة المستعين (۲۶۸ ه- 157م) والمعتز (۲۰۲ ه- 6565هم). ولسي 
الجزيرة وآمد وميافارقين: عبد الله بن ميمون » ونصر بن صالح بن خاقان (هو نفسه 
نصر بن خاقان)» أبو الفضل عيسى الهاشمي» عبد الرحمن سعيد. 

وفي خلافة المهتدي (۲۲۰ه--۸۱۹ م) ولي آمد وميافارقين أبو موسى عيسى 
ابن الشيخ بن السليل الشيباني» وكانت أرزن بيد موسى بن زرارة )١(‏ . 

فأعلن أبو موسى عیسی.بن الشيخ بن السليل الشيباني العصيان فأسّس في منطقة 
آمد دولة " أولاد الشيخ " أيام المهتدی (۲۵ - ۲۸۲ ه» 855 -۸۹۹م). 


(۱) م.س ابن شذاد الاعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص۲۸۹ - ۲۹۰ - ۲۹۱ -م.س الطبري ۱۱۵/٩‏ 
ملاحظه: في عهد الخلفاء العباسبین كانت آمد (حدی المدن المرتبطه بولاية الجزیر :۲ ۱۳ - 1۱۵7 ه, 


AY 


رابعا: حكم أولاد الشيخ في آمد 
(۲۵۵ - ۲۸۰ ه) (۸۱۹ - ۸۹۹م( 


سبب ذلك أن "با موسی عیسی بن الشیخ بن السلیل الشيباني" كان عاملا على 
دمشق من قبل الخليفة المهتدي» وعلی حلب أيضاء وقال غیره: بل على دمشق» 
والأردن» وفلسطین» واجتمع عنده مال عظیم» فتحت نفسه عليه ولم يحمله إلى 
الخلیفة(۱) على ما جرت به العادة (۲) وبلغ ذلك الخليفة؛ فانفذ إليه توقيعا بأرمينية. 
وكان قصده أن يصير إليه فيقبض علیه» فاستشعر عيسى بن الشيخ ذلك فعصي بآمد 
واستبد بها دون أمر الخليفة. ورتب ولديه محمد بن عيسى بآمد وأحمد بن عيسى 
بميارفارقين (۳). 

وبنى أحمد بن عيسى منارة بجامع ميافارقين واسمه عليها مكتوب في لوح حفر 
تاريخه سنة ۲۷۳ ه. واسم أحمد بن عيسى على لوح في البرج القبلي الذي تحت 
لباب» من جانب الغرب. وما على السور لوح إسلامي أقدم منه. وهو حفر في حجر. 
وبقيت بيد أحمد بن عيسى إلى أن مات. 

وولي ولذه محمد بن أحمد جميع آمد. وهذا يدل على أن أحمد بن عيسى تغلب 
على أخيه وأخذ آمد في حیاته» أو انتقلت إليه بحكم وفاة أخيه محمد بن عيسى فالجل 
ذلك عهد إلى ولده محمد بجميع آمد (؟) . 


(۱) جاء في تاريخ اليعقوبي: ۲ /۰۰۸ /: " ووجّه الخليفة المعتمد (755 -۲۷۹ ه) - 
۸۷١(‏ - ۸۹۲ م) بالحسين الخادم؛ المعروف بعرق الموت إلى عيسى بن الشيخ وقد تغلب على 
فلسطین» بأمان على نفسه وماله وولده؛ والصفح عما كان منه وتوليته أرمينيةء ففعل ذلك» وشخص 
من البلد في جمادى الآخرة سنة (۲۰۷ ه - ۸۷۱ م) ولم يرذ من الأموال درهما واحدا. 

(۲) في "معجم زامباور : ١‏ / "4 /" حند زامباور تولي "عیسی بن محمد بن السليل النوشري المعروف 
بابن الشيخ" سنة (۲۷ ه - ٠٠١‏ ه) من قبل الخليفة المنتصر. 

(۳) م. س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق۱ ص ۲۹۲ - ۲۹۳. 

.۲۹۳ م. س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق۱ ص‎ )٤( 

- جاء في بلدان الخلافة الشرقية ۱:۳: " الظاهر أن میافارقین العربية تحریف لاسم "میافارقاط" 

]۱۷ الارامي؛ أو مزع:740:145 الأرمنية ". وهي مدينة الطوباوي (القدیس) السرياني مار 

ماروثا الفارقي» والان تسمی سیلفان 51172 (المزلف). 


۸ 


خامسا: تجديد الأسوار والوقائع الجارية في آمد حتى بدء عهد الحمدانيين 
(۲۸۰ - ۳۱۸ هب ) (۸۹۹- ۹۳۰ م( 


لما وصل الخبر إلى الخليفة المعتضد (۲۷۹ - ۲۸۹ه) ۸٩۲(‏ - ۰۲٩م)‏ 
بموت أحمد بن عیسی بن الشیخ (*) وتولية ولده محمد آمد تجهّز ونازل آمد 
وحاصرها» وهدم سورها ودخلها عنوة (*) استأمن إليه محمد بن أحمد وأهل بيته 
فأمتنهم ونفذ سرية إلى میافارقین؛ فدخلوا تحت الطاعة» وسلموها إليه. 

وأقام بآمد مدة » و أقطع ديار ربيعة ولده علیا - المكتفي - وولی میافارقین 
وآمد الفضل بن عمران وسلم إليه جمیع الثغور(١)‏ . 

ونزل المعتضد إلى بغداد وتوفي بها(۲) ودفن في حجرة الرخام (۲). 

وولي الخلافة المكتفي (۲۸۹ - ۲۹۵ ه - ٩۰۸ - ۹٩۰۲‏ م). واأقر الفضل بن 
عمران على آمد وأضاف إليه علي بن منصور الهاشمي مدة ولاية المکتفي. 

ثم ولي في أيام المقتدر( ۲۹۵ - ۳۲۰ هاء ۹۰۸ - 4۳۲م ) المبارك بن 
المیمون بن الخلیل واسمه فى الجامم في المقصورة - حجرة من حجرات للبناء - 
الغربية على لوح. 

وکانت قلعة اليماني» وأکل (أجل) والجبابرة للروم» وهم يُغيرون کل يوم إلى 
باب المدينة» ویأخذون ما حولها )٤(‏ . 


# في الکامل: ٩۱/۹‏ " أثبتت وفاته سنة ۲۸۵ ه ۸۹۸ م . 

# في الکامل: ۹ " دخل المعتضد " آمد " سنة ۲۸۲ ه ۸٩٩‏ م. 

(۱) م. س ابن شدادء الاعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۲۹۶. 

(۲) الطبري ۱۰ /۸۱ حوادث سنة (۲۸۹ ه ) 
" في ربیع الآخر منها في ليلة الأمير توفي المعتضد. فلما كان في صبیحتها أحضر دار السلطان 
یوسف بن یعقوب » وأبو خازم عبد الحميد بن عبد العزيزء وأبو عمر محمد بن پوسف بن یعقوب» 
وحضر الصلاة عليه الوزير القاسم بن عبيد الله بن سليمان» وأبو خازم» وأبو عمرء والحرم 

خاصة"" 

ET‏ 57" كانت وفاة المعتضد بالل أبو العباس أحمد بن الموفق بن المتوكل ليلة 
الاثنين لثمان بقين من ربيع الاخر سنة (۲۸۸ ه ٩۰۱‏ م). 
وفي " العيون والحدائق " ؛ / ۱۰۱" ومات المعتضد ببغداد ليلة الاثنين لسبع بقين من شهر ربيع 
الآخر سنة ۲۸۹ ه وقيل سنة ۲٩۹۰‏ ۵ ". 

(۳) الطبري ۸1/٠١‏ : " وكان أوصى أن يدفن في دار محمد بن عبد الله بن طاهرء فحفر له فيهاء 
فحمل من قصره المعروف بالحسني ليلا فدفن في قبره هناك". 

(۶) م. س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۲۹۵. 


Ao 


وكان على باب المدينة الوسطاني مشط من حديدء ولم يكن عليه باب. فکان إذا 
هجم العدو ودخل باب الفصيل حطوا المشط من أعلى السورء ويبقى أهل البلد والعدو 

وكانت آمد كذلك من الضائقة. فلما طولع بذلك المقتدر نفذ رجلا من أهل بغداد 
يسمى ألطاشي عبد الرحمن بن سعید. فوصل إلى ميافارقين» وباع بها أملاكا كثيرة 
وجند بها العساكرء وكذلك فعل بآمد وجدّد أسوارهاء وعاد ألطاشي إلى بغداد. 
أبي السلاسل. 

وفي سنة ۳۰۲ ه وليها وأرزن معها خلف بن الحسنء وكان يحيى بن زكريا 
يلي ديوان المكاتبات بأمد. 

وفي سنه ۲۰۶ ه وليها الطيب بن يعقوب مدة وعزلء؛ وعاد خلف بن 
الحسن . 
الکاتب(۱)" 

وفي ولاية الراضي (۳۲۲ - ۳۲۹ ه ٩۳۶‏ - ۹:۰ م) ولي ميارفارقين 
سعید بن عاصم في سنة ۲ هه وکانت ضعيفة جدا لمجاورة الروم لها» فبقي مدة ثم 
عزل. وولی ااراضي ب بها " أبا علي بن جعفر الديلمي" » وكانت الديلمية قد ظهرت. 
وظهر معز الدولة أحمد بن بويه وقوي» وعلت کلمته» وكان أخوه ركن الدولة أبو علي 


د باقردي: في معجم البلدان ۱ بعسر القاف» وفتح الدال» وياء» ممال الألف: كهذا جاء اسمها في 
الكتب - وأهلها يقولون قردي. 
# بازبدي: في معجم البلدان ١‏ / ۱ بفتح الزاي. وسكون الباء الموحدة. مقصور: كورة قرب بافردي من 
ناحية جزيرة ابن عمرء وبازبدي في غربي دجلة» وباقردي شرقیه» كورتان متقابلتان وبازبدي هو اسم قرية 
في قبالة جزيرة ابن عمر سميت الكورة بأسرها بهاء وبالقرب منها جبل الجودي (الجبل الذي استوت عليه 
سفينة نوح) فضلها بعض الشعراء على بغداد: حين نضب الماء - في التوراة: 

بقردي وبازبدي مصیف ومربع وعذب يحاكي السمبیل رود 

وبغداد ما بغداد ! أما ترابها فحمّىء وأما بردها فشديد 
(۱) م. س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۲۹۱ - ۲۹۷. 


۸۹ 


بخراسان وقد استقر فيهاء وأطاعه كل من بها. وفتح بلاد خراسان» ومُعز الدولة ببلاد 
فارس وشیراز() . 

لقد تقتم القول بضعف میافارقین وآمد وقلة من بهما من الاجناد. بسبب غارات 
الروم عليهاء وأنهم آنهوا حالهم إلى المقتدر فرأی أن يضيف آمد إلى(*) الأمير ناصر 
الدولة الحسن بن آبي الهیجاء عبد الله بن حمدان مضافا إلى ما كان بيده من ديار ربيعة 
وذلك في سنة ۳۱۸ هب وكان النائب إذ ذاك أبو علي بن جعفر الديلمي بديار بكر فأقره 
على ولايته» ولم يزل أبو علي بن جعفر مستمرا إلى أن دخلت سنة ۳۲۲ه-.(*) فتوجه 
الأمير ناصر الدولة الحسن بن عبد الله بن حمدان إلى الروم واستنقذ ملطية وحصونها 
من أيدي الروم وعاد سالما منصورا (۲) . 


(۱) م. س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج ۳ ق ١‏ ص ۲۹۹. 

# وجاء في الکامل " 5 / ۲۰۸ وقائع سنة ۸۳۱۸" وولي ناصر الدولة الحسن بن آبي الهیجاء عبد الله بن 
حمدان ديار ربيعة ونصیبین وسنجار والخابور ورأس عين ومعها میافارقین وأرزن» ضمن ذلك بمال مبلغه 
معلوم فسار الیها". 

فنازل ملطية وحصرها مدة طويلة هلك أكثر آهلها بالجوع ... ومنحها بالامان مستهل جمادی الاخرة یوم 
الاحد وملکوا سمیساط وخربوا الاعمال واکثروا القتل» وفعلوا الافاعیل الشنيعة» وصار آکثر البلاد في 
ایدیهم". والامستق المنوه بذکره هو حنا کورکواس 0۱۷۲6۵5 1008 

(۲) م. س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۲۹۸ - ۲۹۹. 


AY 


سادسا - آمد في عهد الحمدانيين 
٩۳۴۰(‏ - ۹۸۰ م( 


في سنة (۲۲۳ ه - ١۹م)»‏ سلم الأمير ناصر الدولة آبو محمد بن أبي 
الهيجاء عبد الله بن حمدان ميافارقين. و آمد إلى أخيه سيف الدولة علي بن أبي الهيجاء 
إليه سيف الدولة وهزمه وعاد إلى ميافارقين ل 0. 

وكان بأرزن يومئذ أبو علي بن جعفر التيلمي. فعصي بها. فحاصره سيف 
الدولة إلى أن التمس منه الأمان ونزل على حكمه فأمنه. 

وتوجّه سيف الدولة إلى خدمة أخيه ناصر الدولة بالموصل» فوص لهما فيها 
التشاريف والتقاليد من الخليفة الراضي (۳۲۶-۳۲۲ هه 3475 - ١٤1م)‏ في سنة 
(۲۲۵ ه - ۳۷٩م)‏ وأكرما غاية الإكرام. 

ونظر سيف الدولة في مصالح ميافارقين» ورم ما كان استهدم من سورها وعمّر 
بها مواضع کثيرة ظاهرا وباطناء واسمه عليها مكتوب بتولي القاضي عبد الله بن 
الخليل (۲) . 

حاول الروم الاستيلاء على آمد بحیلف إذ كانت يومئذ بيد ناصر الدولة ومنها 
نوابه. وكان بالبلد رجل من النصارىء فراسله الروم وراسلهم» وسعى لهم في أخذ البلدء 
وذلك أنه نقب نقبا عن أربعة ال تحت الأزض إلى المدينة. ففطن لذلك أهل المدينة: 
فلحقو | النقب و أخنوه. وقتلوا ذلك الرجل. و استمر ت آمد في يد نوّاب ناصر الدولذ(۳) . 


(۱) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۰۰ 

وجاء في هامش " الکامل " ۰۲۰۷/۹ ومن حوادث هذه السنة ۳۲ ه. 

"وفیها سار الدمستق بجیوش الروم إلى آمد وسمیساط » فسار سيف الدولة ابن حمدان إلى آمد - وهذا 
اول مغازیه - وحاربه » ووقع له آمور حتی ملك الدمستق سمیساط وأمن اهلهاء وکان الحسن - آخو 
سیف الدولة - قد غلب على الموصل واستفحل آمره. 

(۲) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ۳ ق ۱ ص ۳۰۱-۲۰۰ . 

(۳) مس ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۰۳ 

في "تاريخ الاسلام الذهبي على هامش" الکامل: ۳۳6/1 - الحاشية (۱): 


۸۸ 


البلادء فسار إليه سيف الدولة فهزمه )١(‏ . 


وفي سنة (۳۶۲ هه - ۳ وقع الصلح بين سيف الدولة وملك الروم (۲). 


وفي سنة )۳4۸ ا 48م) وردت الروم مع ملكها أبن سمسقيق * ونزل 


على باب ميافارقين» و حوصرت مدة. 


ثم انتقل عنها ونزل على آمد وحاصرها سبع سنین» وغرس على آمد الكروم 
بباب الجبل» وأقام إلى أن حمل العنب وأكل منه. 

ثم رحل عنها إلى نصيبين وأقام بها مدة ثم رحل عنهاء وأخرب في طريقه 
مدينة دارا والهتاخ وتل ميمون. ولم يفتح موضعاً إلا خرابه» وعاد إلى بلاده(۳) . 

في سنة (۳۵۶ ه - 156م) قتل نجا - غلام سيف الدولة - وكان السبب في 
قتله أنه لما وقع أبو الورد - صاحب خلاط ومنازجرد - من السورومات» سار نجا إلى 
تلك النواحي وملكها بعساكر سيف الدولة )٤(‏ فلما ملكها عصى على سيف الدولة» وسار 
إلى ميافارقين وحاصرها في سنة (۳۰۳ ه - 155م) ليأخذها ويسلمها إلى معز 


" وأما الروم فإنهم احتالوا على أخذ " آمد " وسعى لهم في ذلك نصراني على أن ينقب لهم نقباً من مسافة 
أربعة أميال» حتى وصل إلى سورهاء ففعل ذلك وكان نقباً واسعاءفوصل إلى البلد من تحت السورء ثم عرف 
به أهلها فقتلوا النصراني» وأحكموا ما نقبوه وسدوه ". 
(۱) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۰. 

ابن العدیم " زبدة الحلب " ۱۲۲/۱ " وقانع سنة ۳۶۱ ه ومنها : أن سيف الدولة بنی "مر عش" 

في سنة ۳۶۱ ه وأتاه الدمستق بعساکر الروم لیمنعه منها فأوقع به سیف الدولة الوقعة العظيمة 

المشهورة". 

وفي الکامل 1 ۶۲ ۰۳ وفي هذه السنه ملك الروم مدينة سروج وسبوا اهلها و غنموا آموالهم. 

(۲) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق ١‏ ص ۳۰6 

م.س ابن العدیم زيدة الحلب: ۱۲۳/۱ وقائع سنة (۳۶۲ ه - ٩۵۳‏ م) ومنها أن سیف الدولة دخل 

بلد الروم في سنة ۳۶۲ هء وأغار على زبطرة » والتقاه قسطنطین بن بردس - الدمستق - على 

درب موزارء وقتل من الفریقین خلق. ثم سار سیف الدولة إلى الفرات وغيره ودخل سمیساط 

فخرج الدمستق إلى ناحية الشام» فرجع سیف الدولةء فلحقه وراء " مرعش " فأوقع به» وهزم جيشه 
وقتل " لاون " البطریق» في الحرب وأسر قسطنطین ولد الدمستق. 

# ابن الأثير في الکامل ۷ / ۱6 آراد الدمستق - وهو ابن الشمشقیق أن يقصد میافارقین وبها سیف الدولة. 

وابن العدیم في زبدة الحلب ١75 / ١‏ - ۱۲۱ یانس بن شمشقیق. 

وفي تجارب الأمم ۲۱۳/۹ دعاه الدمستق وهو ابن الشمشقیق. 
(۳) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج٣‏ ق ۱ ص ۳۰٦ ۳۰١‏ 
)٤(‏ م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج٣‏ ق ۱ ص ۳۰۷ 

سيف الدولة - کانار: ۲۵۷ نقلا عن ابن الأزرق (الورقة: .)١١5 / ۷١‏ 


۸۹ 


الدولة» وكان قد أمدّه بالعساكرء فلما جد في القتال لميافارقين» بلغه أن قرابة ابن أبي 
الورد وثب على منازجرد فأخذها فانفصل عن ميافارقين وطلب خلاط وتلك الولاية 
ونهب عساكر قرابة أبي الورد )١(‏ . 

وفي سنة (۳۵۶ ه - 155م) حضر "نجا " في مجلس سيف الدولة وعنده 
جماعة» وهم على الشراب. فحاج سيف الدولة وخرج عليه بكلام قبیح» وكان لسيف 
الدولة غلام يسمى " نجاح " فوشب على " نجا " فضربه. بالسيف فقتله وحمل إلى 
ميافارقين ودفن بها (۲) . 

ثم سار سیف الدولة إلى خلاط ومنازجرد وجميع تلك الولاية فملکها. وأخذ معه 
صفوان وثنا - وهما آخوا نجا - وعاد بهما إلى میافارقین (۳) . 

وفي شعبان من سنة (۳۵۰ ه - 155م) أغارت الروم من حصن اليماني 
على بلد میافارقین ونهبت ضياعهاء فخرج أحمد بن نصر - الوالي بها - ولحقهم » 

وبنی سیف الدولة بمیافارقین القصر العتیق - داخل البلد - عند برج علي بن 
وهب وأحكمه» وأحسن عمارته » وسکن فیه. واجتمع عند سيف الدولة من آهله خلق 
عظیم. کانوا معه» وتحت کنفه» بحیث إن جميلة - أخت سيف الدولة (*) اطلعت یوما 
من الأيام من القصر العتیق على المیدان. فرأت من آهلها مقدار عشرین آلف فارس 
فقالت: لا اله الا الله » يوشك أن تقوم الساعة على آل حمدان ! هذا سوی من كان عند 


(۱) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۰۸-۳۰۷ 

م. س سیف الدولة - کانار: ۲۰۷ - ۲۰۸ نقلا عن ابن الازرق (الورقة: ۸۱۱۲ 1115). 
(۲) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۰۸ 

م. س زبدة الحلب ابن العدیم ۱ / ۱46 - ۱۶1 

م. س سیف الدولة - کانار: ۲۵۸ نقلا عن ابن الازرق (الورقة: ۸۱۱۲ ۸۴). 
(۳) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۰٩۹‏ 

م. س سیف الدولة کانار: ۰ ۲۵۸ , ورد فيها " بنا " عوضاً عن " تنا " 

وجاء في تجارب الامم: ‏ - ۲۱۲ (الحاشية ۱) - نقلاً عن تاريخ الاسلام الذهبي. 

"وأما سیف الدولة فانه سار إلى أرزن وأرمينية» وحاصر بدلیس » وخلاط وبها آخوا نجا غلامه؛ 
عصیا علیه فتملك المواضع ورد إلى میافارقین". 
(#) عن جميلة أخت سيف الدولة انظر إلى الحاشية رقم (؟) ص ۲۷١‏ من م.س ابن شداد الأعلاق 
الخطيرة ج۲ ق ۱ . 


م۹ 


ناصر الدولة وأبي تغلب ومن كان بالشام منهم مقيما. فما مر بهم غير ستين أو سبعين 
سنة وما بقي منهم أحد يقول : أنا من بني حمدان! 5 

وكان قد بقي منهم جماعة انتقلوا إلى الساحل وملكوا صور وما حولهاء شم 
انقرضوا ولم يبق منهم أحد )١(‏ . ولم يكن لميافارقين ماء يسرح في أقطارها وكان 
شربهم من الآبارء فشرع سيف الدولة في عمل العين التي بالربض» المعروفة برأس 
العين(*) ۰ فساق منها قناة في وسط الربضء ودخل بها المدينة إلى أن أوصلها إلى 
القصر العتیق» وهي أول قناة سيقت إلى المدينة. 

وفي يوم الجمعة التاسع والعشرين من المحرم سنة ۲۵۲۱ ه ٩۰۷‏ م: انكسفت 
الشمس كسوفا عظيما (۲) » بحيث ظهرت الكواكب بالنهار. وعمل الخطيب عبد الرحيم 
ابن محمد بن إسماعيل بن نباتة الفارقي» أبو يحيى - صاحب الخطب المنبرية - خطبة 
الكسوف (*) وخطب بها في ذلك اليوم (؟) . 

توفي الأمير سیف الدولة» أبو الحسن. علي بن أبي الهيجاء عبد الله بن حمدان 
بحلب في رابع ساعة من يوم الجمعة. وقيل ثالث ساعة لخمس بقين من صفر سنة 
(۳۵۰ ه ء ۸ شباط 9517 م). وكان عمره ثلاثاً وخمسين سنة. 

واجتمع الناس إلى الأمير أبي المعالي شريف بن سيف الدولة ولقسب بسعد 
الدولة. وتسلم تابوت سيف الدولة غلام له يسمى تقي وحمله وسار به إلى ميافارقين 


(۱) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۱۰ - ۳۱۱ 
م. س سیف الدولة - کانار: ۲۷۹ - ۲۸۰ نقلاً عن ابن الازرق (الورقة: ۱۱ وجه). 
(۲) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج ق ۱ ص ۳۱۱ وکذلك ص ۲۷۰ و ۲۷۱ ملخصا عن ابن 
الازرق. 
م. س سيف الدولة - کانار: ٩‏ ۲۷۱۰ لوحة ۳۱۶ / بطن " 
Gk)‏ مطلع هذه الخطبة: " الحمد لش مظهر الایات عبرأ للناظرین» وصارف النازلات عن المتقین 
الذاكرين. أيها الناس! إن آيات الساعة مترادفة تترىء كنظام الجوهر تتبع كل واحدة منها الأخرى» فلا تزال 
عظماها تنسكيم الصغرىء حتى يختمها الله لكم بالطامة الکبری» فما فعلت العبرة التي رأيتموها بالأمس من 
ظهور الكواكب نهار واسوداد الشمس ؟ أأحدثت في قلوبكم وجلا أم أصلحت لكم عند الله عملا ؟ فان القادر 
على إعادة الظهر طفلاء قادر على أن يبعث العذاب على من عصاه قبلا. 
فلا تحسبوا عباد الله إظهاره لكم الآيات لعباء لكن لتجاروا إليه رغبا ورهبا » وتجعلوا التوبة إلى رضاه سبباء 
من قبل أن يأخذكم علی الغفلة والإأصرار غضیاً 0 الخ.." 
ديوان خطب ابن نباتة : ۲۷۳-۲۷۱ . 
(۳) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج؟ ق ١‏ ص ۳۱۱ ۳۱۲. 


۹۱ 


ودفن بالتربة» داخل البلد» عند أمه وأخته» وبموجب وصية أوصى بهاء ترك تحت خذه 
في قبره لبنة من تراب كان جمعه من نفض الغبار الذي يجتمع عليه في غزواته(١)‏ . 

وكان سيف الدولة قائدا كبيرا ورجل دولة. اجتمع في مجلسه من الفضلاء 
والعلماء والشعراء ما لم يجتمع مثله إلا في زمان المأمون. وكان سيف الدولة أكثرهم 
فضلاً. واجتمع عنده ابن خالويه وخطيب الخطباء عبد الرحيم ابن نباتةء والقاضي أبو 
بكر بن قريعة والمتتبي وأبو فراس . کل منهم يقر لسیف الدولة أنه اکثر فضلا منه(۲). 

وكان الأمير سيف الدولة قبل وفاته قد عهد إلى ولده أبي المعالي شريف بملك 
حلب وميافارقين وغيرهما - مما كان بيده - فرتب أمور حلب وأحوالها وسار إلى 
ميافارقين ليرتب أحوالهاء وكان بها " نقي " غلام والده» فحدثته نفسه بالغدر بأبي المعالي 
فعلم به فقبض عليه وصادره على ثلاثين ألف دینار» وحمل مقيّدا إلى حصن كيفا فبقي 
فيه مدة. 

ثم إن الأمير أبا المعالي أراد المسير إلى الشام فاستحضر "نقیا ' مسن حصن 
كيفا ورضي عنه » وخلع عليه » وسلم إليه ميافارقين وسار إلى الشام» وأقام بهاء وتقسي 
بميافارقين. 

وأقامت جميلة أخت سيف الدولة وزوجة الأمير سيف الدولة (۳) بميافارقين. 
وكان ناصر الدولة قد تغيّرت آحواله» فقبص عليه ولده أبو تغلب باتفاق من اخوته أولاد 
ناصر الدولة وسيّر من الموصل إلى قلعة أردمشت . 

ثم إن أبا تغلب الغضنفر خرج من الموصل بعد زواجه بابنة عمه سيف الدولة: 
ووصل آمد فكاتبه نقي لیسلم إليه ميارفارقين لما كان في نفسه من سعد الدولة لما قبضه 
وصادره» فوصل أبو تغلب وتسلم ميافارقين في سنة ۳۲۰ه- (4). وفي سنة ۳۲ هل 
(۱) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ١‏ ص ۲۱۳ و ۳۱۵ 

سيف الدولة - کانار: ۲۷۲ - ۲۷۹ نقلا عن ابن الازرق 


(۲) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۰۲ 
سیف الدولة - کانار: ۲۸۳ 

وجاء في "مطالع البدور : ۲ / ۱۷" اجتمع لسیف الدولة بن حمدان ما لم یجتمع لغيره من الملوك. 
كان خطیبه ابن نباتة الفارقي» ومعلمه ابن خالویه ومطربه الفارابي» وطباخه كشاجمء وخزان کتبه 
الخالدیان » والصنوبري » ومذاحه المتتبي والسلامي والواواء الدمشقي والرفاء والنامي وابن نباتة 
السعدي والصنوبري وغير دلك. 

(۲) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۱۰ 

۳۱۷ م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص‎ )٤( 


۹۲ 


شرعت جميلة في عمل الخندق حول ميافارقين» وكان سيف الدولة شرع فيه أولاء عند 
وصول ملك الروم إلى ميافارقين ولم يتمه. فشرعت جميلة في إتمامه وغرمت عليه 
مالا عظیما (۱) . 

توفي والي آمد هزارمرد (*) فعين حاكم الموصل أبو تغلب حاجبه " يونس 
(في تجارب الأمم ٦‏ / ۳۸۹ مؤنس) عوضا عنه. وفي عام ۹۷۸ م كان حاكم العراق 
عضد الدولة من آل بويه " ٩۷۸(‏ - ۹۸۳ م) (*( استطاع أن يهزم " أبو تغلب " ويحثل 
الموصل. (51” -- ۳۷۲ ه ) فقصد أبو تغلب آمد متمسكا بالحكم والتشبث به. 

وفي هذه الأثناء كان أبو الوفاء حاجب عضد الدولة قد حاصر ميافارقين 
واحتلها. ولما سمع أبو تغلب هذا النباً غادر آمد وانهزم ومعه جميلة ( عمته أو أخته) 
إلى الرحبة ومن كان معهم من النساء وأرسل إلى عضد الدولة يطلب العفو عنه» ولمّا لم 
يمثل بين يديه تلقى الجواب بالسلب فاتجه إلى دمشق» وهناك ألقي القبض عليه من قبل 
عشيرة العقيليين فقتل وسار أبو الوفاء إلى آمد وحاصرها » إلى أن فتحها بعد جهد جهيد 
وقتال شديد. وهكذا دخلت آمد وأطرافها بمدة قصيرة تست البويهيين 
( آله بويه ) (۲) . 

في عهد الحمدانيين حصن سيف الدولة قلعة ميافارقين وجدّد أسوارهاء وهناك 
أربع كتابات عن هذه الأعمال. بينما لا يوجد في آمد أي أثر باق . 


وقال ابن خلكان في وفيات الأعيان: 111/0 أبو تغلب» فضل الب الملقب عدة الدولة المعروف 
بالغط نفر ف 


- م. س سيف الدولة - كانار: ۲۲۳ - سنة ۲۵۶ وفيها صاهر سيف الدولة وأخاه ناصر الدولة فزّوج 

ابنيه أبا المکارم» وأبا المعالي باينتي ناصر الدولة» وأزوج أبا تغلب بابنته ست الناس. 

- وذكر زامباور في " معجم الأنساب والاسرات الحاكمة : ۲ / ۲۰۲ - ۲۰۳ في الحاشيتين ۱۳ و ۱۸ 

" زواج آبي تغلب الغضنفر بابنة عز الدولة البويهي» ثم زواجه بابنة عمه سیف الدولة. 

(۱) م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۱۸-۳۱۷ 

یقال: إن ذلك المال أصله أن رجلا من الترابیین كان ينقل التراب من ظاهر البلد من عند باب الهوّة» من عند 
مسجد التكةء فحفر يوماء فهوي به إلى هوّة فوجد فیها مالا عظیما. فتصد جميلة - اخت الامیر سیف الدولة 
وزوجته ( المقصود زوج سيف الدولة العقيلية)» وأعلمها بالمال» فسيّرتا من حمله» فکان شيئا كثيرا. فقالت : 
ما إلى هذا المال حاجة فغرمته على الخندق. وأما زوجة الامیر فانفقت نصف المال الباقي على سور 
الرزبض ‏ ولم تریا أن تنفردا بالمال بل آنفقتاه على مصالح البلد. " ولقي الناس من أخت الامیر وزوجته کل 
خير من المراعاة والاحسان» وحسن النظر في آمر الرعية ومصالح البلد. 

(#) هزارمرد: ومعناه في الفارسية " الف رجل - هزار = ألف ومرد = رجل (المؤلف). 

(#) عضد الدولة: هو آبو شجاع فتاخسرو بن ركن الدولة أبي علي بن بویه. 

(۲) م. س ابن الازرق تاريخ میافارقین وآمد ص ۱۱۸ . 

م. س آبو الفرج - ابن العبري - تاريخ مختصر الاول ص ۲۵۹۹ - ۲۹۲۵ . 


۹۳ 


سابعا - آمد في عهد آل بويه 
59م - ۳۷۳ هب ۹۷۸ - ۹۸6 م( 


أسرة فارسية من أصل ديلمي حکمت (۲۲۰ - ٤٤١‏ ها ٩۳۲‏ -۱۰۵۵م ) 
أسسها آبو شجاع بویه( وهناك بعض المصادر تسمیهم الدیلمیین). 

بوفاة " آبو شجاع " استولی آبناژه الثلاشة علي (عماد الدولة) والحسن 
(رکن الدولة) وأحمد (معز الدولة)ء» على أصفهان وشیراز وکرمان وبغداد 
(۳۳۶ه- - 44۵م) . فغدا أمير المؤمنين ألعوبة في أيدي الب‌ویهیین إلى أن غلبهم 
طغرل بك السلطان السلجوقي ٤٤١(‏ هب - ۱.۰۵ م) (۱) . 

لما توفي ركن الدولة عام ( ۳۱۵ ه - 175 م) آفاد من موته ولده عضد 
الدولة آبو شجاع فناخسرو فقصد الموصل ونازلها وأخذها من أبي طاهر وأبي علي ابني 
ناصر الدولة. 

وملك ديار ربيعة بأسرهاء فتح العراق كله ومناطق الحمدانیین» وأراد مهاجمة 
منطقة آمد وضمها إلى مملکته. فسار قائده آبو الوفاء إلى آمد وحاصرها إلى أن فتحها 
بعد جهد جهید وقتال شدید - كما مر معنا - ثم عيّن أبا علي التميمي والیا عليهاء وعساد 
إلى الموصل حيث عضد الدولة. 

تعتبر فترة حکم عضد الدولة آرقی مرحلة من مراحل عهد آل بويه» وبوفاته 
عام (۳۷۲ ه - ۹۸۲ م) سارت الدولة نحو الانحطاط . 

وفي عام (۳۷۲ ه - 185م) ضمّت منطقة آمد إلى المروانیین. 


لم يدون في سجلات آمد أي حدث مستحق في عهد البویهیین(۲) . 


(۱) م.س المنجد في الاعلام ص ٠٠١١‏ . 
(۲) م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج؟ ق ۱ ص "١5‏ نقلاً عن تاريخ الفارقي ۳۲۹۳ 
- م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق ۱ ص ۳۲۰ -۳۲۵. 
- م. س - ابن الازرق - الفارقي ص ۱۲۷. 
- الموسوعه الإسلامية مادة " البویهیون " مجلد ۲ ص ۸۶۳ . 


۹ 


ثامنا - آمد تحت حكم المروانيين الأكراد (۱) 
(۳۷۳ - لاا ة#هه 2 585 س 6 م( 


ان مؤسس الحکومة المروانية هو باد " باذ » باز " آبو شسجاع ابن دوس تك 
الحاربختي الكردي الذي قوي آمره في سنة (۲۷۳ ه - ۹۸4 م) واسمه أبو عبد الله 
الحسین بن دوستك وهو من الأكراد الحمیدیّة» وکان في ابتداء أمره کثیر الغزو لثغور 
آمد. وکان عظیم الخلقة ذا باس وشدة عالي الهمة طموحا يرغب الوصول إلى الذروة 
والمجد (۲) . 


وتمکن من تعبئة جیش فرض به سلطانه على من حوله من آمراء البلدان. 


فواصل الزحف على إقليم أرمينية فاستولى على أرجيش وكانت أول مدينة 
دانت لسلطانه. 


وبعد موت عضد الدولة (من آل بويه) سنة (۳۷۳ ه- 384 م) أغرته نسشوة 
النصر على مواصلة الزحف حتى طرق أبواب آمد واستولى على مدينتها آمدء ثم على 
مدينة ميافارقين وما حولها من القرى والدساكر(؟) . 


(۱) الأكراد : ينسبون إلى كرد بن مرد بن عمرو بن صعصعة بن معاوية بن بكر بن هوازن. وقيل: هم من 
ولد عمرو مزيقياء بن عامر ماء السماء. وقيل: إنهم من بني حميد بن طارق الراجع إلى حميد بن 
زهير بن الحارث بن أسد بن عبد العزى بن قصي بن كلاب. وهم قبائل منهم: الكورانية بنو کوران؛ 
والهذبانية» والبشنوية» والشاهنجانية» والسرلجية واليزولية» والمهرانيةء والزرزارية» والكيكانية» 
والجاك » واللو » والدنبلية» والروادية» والديسنية» والهكارية» والحميدية» والوركجية» والمروانية 
والجلالية» والشنبكية» والجوبی. وأحياء الاکراد تکثر عن الإحصاءء غير آنهم بجمیع احيانهم کانوا 
مقيمين بفارس» ( عن السلوك للمقريزي ج۱ قسم ۱ ص ۲). 
وفي تاج العروس (مادة کرد) " وبلادهم أرض فارس وعراق العجم والأذربيجان والاربل» 
والموصل" وکل هذه الأنساب محاولات للأكراد للاتصال بالنسب العربي ولکن الثابت آنهم من الجنس 
الايراني. 

راجع الأعلاق الخطيرة ج۳ ق ۲ ص Enc.lsl. Art - Kurds ۸۵۰ - ۸4٩‏ 

(۲) ابن الازرق الفارقي - تاريخ میافارقین وآمد ص 4٩‏ - ۰۰ . 
- م.س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۳۲۷. 
- م.س الکامل لابن الأثير ۷ / ۱۲۲ یقول ابن الأثير: وقد حدثئني بعض اصدقائنا من الاکراد الحميدية 
ممن يعتني باخبار باذ أن " باذا " كنيته آبو شجاع واسمه " باذ " وأن آبا عبد الله الحسین بن دوستك 

هو اخو 0 باذ "0 
- تاريخ الدول والامارات الكردية في العهد الاسلامي - محمد أمين زكي عرّبه وراجعه محمد علي 
عوني ۱۹۶۰ ص ٩1 - ٩۵‏ " کذلك یری ( ابن خلدون ) أن أبا عبد الله حسين هو أخو باذ ولیس هو نفسه. 
(۳) م. س ابن الأثير الکامل ج ٩‏ ص ۱۳۰ م. س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ج۳ ق۱ ص ۳۲۷. 
م. س محمد أمين زكي الامارات ص ٩۱‏ - م. س الفارقي ص ۵۰ - ٩۱‏ . 


٩۹۵ 


وفتح كذلك نصيبين وبذلك وسّع مملكته وامتد سلطانه إلى أطراف الموصل 
(4/ا" ه - ۹۸4 م)ء الأمر الذي شغل بآل صمصام الدولة (ابن عضد الدولة بن بويه) 
أمير بغداد» فاعد حملة عسكرية بقيادة ( أبي سعد بهرام بن أردشير) معلناً الحرب على 
الأمير " باذ " الذي عبّأ جیشا للدفاع» وفي معركة حامية الوطیس أسفرت عن هزيمة 
(أبي سعد بهرام) هزيمة منكرة )١(‏ . ثم دخل الموصلء وبعد استقراره فيها أخذ يعبئ 
الجيوشء ويعد العدة لإنقاذ (بغداد) مركز الخلافة من بين براثن البويهيين (الديالمة) 
وتخلیصها من تحت نيرهم. ۱ 

ولما بلغت هذه الأنباء (صمصام الدولة) بادر إلى حشد جيش ضخم أسلم قیادته 
إلى ( زيار بن شهرا کویه) آکبر القادة البویهیین» فزحف زيار على رأس جیشه إلى 
الموصلء فانبری له " آبو شجاع " بجيشهء وفي معركة دامية أسفرت عن خذلان أبي 
شجاع وانهزامه ثم قفل راجعا إلى آمد یجر أذيال الهزيمة (۳۷4 ه - ۹۸۵ م). 

وشرع في حشد الرجال والمقاتلة» ثم عقد الصلح مع " زيار " وبموجب هذا 
الاتفاق ضمّت آمد وملحقاتها» ومدیات و آطرافها حصن کیفا إلى باذ (۲) . 

ولما ملك " باذ " آمد ومیافارقین ولی بهما من قبله آبا علي الحسن بن علي 
التميمي. ولم یزل علیهما فترة ملك باذ الکردي لامد إلى أن جرت وقعة بين باذ وبين 
صاحب الموصل فقتل فيهاء واستمر" آبو علي الحسن بن علي التميمي في آمد (۳) . 

إن "با علي حسن الذي هو ابن مروان بن دوستك " كما في الجزء الثالث من 
وفیات الاعیان قد تخلی عن عمه(؛) (باذ أبي شسجاع) حسین جساءه نبأ إصابة 


(۱) م. س الفارقي تاريخ میافارقین وآمد ص ۰۲ - ٩۳‏ -م. س محمد أمين زكي - الامارات ص ۹۷. 
راجع ذکر هذه الحوادث في م. س ابن الاثیر - الکامل في سنتي ۲۷۳ - ۳۷۶ ه. 
م. س محمد أمين زكي الامارات ص ۹۸ . 
م. س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۳۲۷. 
(۲) م.س محمد أمين ذكي الامارات الكردية ص ۱۰۲ الحاشية رقم ۱ - اختلفت المصادر في هل (باذ) 
خال (ابي علي) فقط» كما هو المتبادر من الشانع في ابن مسكويه وابن الاثیر. ام أنه عمه ایضاء كما يؤخذ 
من مصادر آخری, بدلیل کون اسم والد (باذ) هو دوستك واسم والد (مروان) والد (آبي علي) ایضا 
(دوستك)» وغاية ما هنالك يجب فرض أن (باذا) و(مروان) کانا آخوین لاب وان (مروان) تزوج باخت 
(باذ) من آم. فاولد (آبا علي الحسن) الذي صار (باذ) خاله وعمه في آن واحد. وبهذا زال الخلاف بين 
المصادر وصارت تسمية هذه الدولة كلها (دوستكية أصح من التسمية الدوستكية والمروانیة). 
(۳) م. س ابن الازرق الفارقي- تاريخ میافارقین وآمد ص 1۰ 
م. س محمد أمين زكي - الامارات الكردية ص ۱۰۲ 
)٤(‏ م.س ابن الأزرق الفارقي - تاريخ میافارقین وآمد ص ۱۰ 5١-‏ 
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(خاله» عمه) واندحار جيشه في المعركة» ويمّم شطر حصن كيفا ' حيث تقيم زوج عمه 
( خاله) الديلمية فاجتمع بها وقال لها: إن خالي قتل ۰ وعرفها الحال. قالت : فما التدبير؟ 
قال: نطلب ميافارقين» فسارا من وقتهما إلى ميافارقين فدخلا في سنة 
(۳۸۰ ه - ۹۹۱ م)» وملكها وملك آمد والحصون التي حولها جميعا في أسرع مدة. 
وتزوّج من زوج خاله باذ )١(‏ . 

لكن مطامعه لم تكن لتقف عن هذا الحد فعباً قوة خارقة واستطاع تأسيس الدولة 
الدوستكية من جديد وانعقد له لواء ز عامتها. 

في تلك الأثناء كان الحمدانيون في الموصل» فرغب ولدا نصر الدولة: أبو 
طاهر وأبو عبد الله (الحمدانیان)» بعد أن تم لهما الاستيلاء على الموصل في مد 
سلطانهما على ما تبقى من البلدان الخاضعة للحكومة الدوستكيةء فعباً جيشاً كبيراء 
ولمرتین متتاليتين باء! بالفشل» وكان النصر حليف " أبي علي ". 

وبسط أبو علي حكمه ومذ سلطانه حتى بلاد أخلاط ومنازجرد وأرجيش وحتى 
المناطق الضاربة في الشمال الشرقي لبحيرة " وان " (؟) . 


م.س محمد أمين زكي - الإمارات الكردية ص ٠١‏ ه١٠١‏ 
(١)م.‏ س ابن الاثیر الكامل ج ٩‏ ص ۲۷. 
- م. س محمد أمين زكي - الإمارات الكردية ص ٠١5‏ 
- م. س ابن الأزرق تاريخ ميافارقين وآمد ص ۰۸ 
- م.س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ص ۲۳۳ الحاشية رقم ۱ نقلا عن الكامل ۱۶۳/۷. 

(۲) عن قصة اغتيال " أبي علي " انظر ابن الأزرق الفارقي تاريخ ميافارقين وآمد ص ۷۲ - ۷۷ قتل سنة 
(۳۸۷ ه - 118 م) وكانت ولايته سبع سنين تزيد أو تنقص - وجاء في الصفحة ٠١5‏ الحاشية ١‏ من 
تاريخ الامارات الكردية نقلا عن الكامل لابن الأثير أن " عبد البر" هذا بعد ارتكاب هذه الجناية 
الشنيعة - عقد قران ابن دمنة على ابنته مكافأة له على ما ارتكبه من جرم» غير أن هذا الصهر القاتل 
قد عمد بعد مدة إلى نسيبه المنحوس الذي كان يعمل ليله ونهاره للوصول إلى الحكم فاغتاله» وصفا له 
الحكومات المجاورة» ودام حكمه فيها حتى عهد نصر الدولة. 
- وجاء في ابن الأزرق تاريخ ميافارقين وآمد الصفحة ۸۲ - ۸۳ عن ابن دمنة ما ملخصه: 

كان " ابن دمنة " أولا حمالاء وحمل یوماً كارة حنطة في آمد ودخل بها بين السورين» فتركها عن ظهره 
ليستريح» استغرب من حسن العمارة والحصانة وإحكام البناءء فقال: ما أحسنه وأحصنه: لولا قصنرٌ فيه» لئن 
ملكني الله هذه المدينة لأزيذن في سورها ارتفاع قامةء فاتفق أن ملك البلد ( آمد ) فزاد في ارتفاع السور 
والزيادة ظاهرة. واستولى ابن دمنة على آمد وميافارقين وقوي أمره وبنى قصرا على دجلةء وكاتبه الخلفاء 
العباسيون والمصريونء وأتته هداياهم» وبدوره نفذ إليهم الهدايا. امتدحه الشعراء ومنهم التهامي » وكان إذا 

ركب ابن دمنة يقاد بين يديه من النجائب سبعون جنيبة بمراكب الذهب» مرصّعا بالجواهر (النجائب ج 

نجيبة» وهي خيار الإبل التي يسابق عليهاء والجنيبة تجمع على جنائبء الناقة يعطيها الرجل القوم یمتارون 

عليها له). وملك حتى سنة (۱؛ ه ۱۰۲۳۱ م) في زمان نصر الله. 


۹4۷ 


وفي عام (585 - ۳۸۰ هء ۹۹۰ - ۹۹۷م) أعلن حاكم ميافارقين أبو الصقر 
العصيان على "أبي علي" فسار إليه "أبو علي" وقتله (*). 

خشي عبد البر حاكم آمد من طغيان المروانيين على نفوذه» مثلما فعلوا في 
ميافارقين فعمد إلى تدبير مكيدة لاغتيال الأمير المرواني حالما تطأ قدماه المدينةء هكذا 
تم تنفيذ قتله بمهاجمة رجل ذي بأس وقوة يدعى "ابن دمنة" وفي هذه الأثناء كان أخو 
"آبي علي" ممهد الدولة "أبو سعيد المنصور" في ميافارقين وكان قد عاد إلى ميافارقين 
بعد وفاة الشاه باذ" وظل حاكماً لميافارقين حتى لحق أبو علي بالرفيق الاعلسی؛ وعلى 
إثر اغتيال أبي علي الحسن سنة (۳۸۷ ه - ۹۹۸ م) نودي بأخيه أبي سعيد المنصور 
ممهد الدولة ملكا على المملكة المروانية (۱) فملك ميافارقين واستقربهاء وملك آمد 
وقوي أمره وراسل الملوك وخليفتي بغداد ومصرء وجاءته التوقيعات والتشريفات من 
الملوك. وعمّر بسور ميافارقين مواضع عديدة (بلغت ۲۲ موضعا) (۲) . 

وكانت النقود تسك باسمه» وتلقى الخطب على المنابر باسمه (۳) . 

دبّرت له مكيدة من قبل صديقه " شروة " الذي كان متوليا آموره» وكان قد قرّبه 
قربا زائداء وأحبّه محبة عظيمة بحيث إنه أطلعه على نسائه وحرمه؛ فكان أن أقام وليمة 
في قلعة هتاخ(*) للملك أبي منصور(4) . 

وما كاد الملك أبو منصور تطأ قدماه أرض القلعة حتى فوجیع بجنود من الكرج 
من حامية القلعة ينطلقون من مكمنهم ويغتالونه (5) . 


# قلعة الهتاخ: يطلق عليها الآن (ليجة) بولاية آمد» كما نص على ذلك سعيد باشا الديار بكري في كتابه 
مرأة العبر باللغة التركية ‏ الامارات ص ٠١7‏ الحاشية رقم ۱. 

(۱) م. س. محمد أمين زكي - الإمارات الكردية ص ٠١١‏ . 

(۲) م. س ابن الأثير الكامل /ا/ 5 5 .١‏ 

- م. س الفارقي ص ۸٦‏ 

(۳) م. س. محمد أمين زكي - الإمارات الكردية ص ۱۰۷. 

(4) م. س. محمد أمين زكي - الامارات الكردية ص ۱۰۷. 

- م. س الفارقي ص ۸۷. 

(*) م. س. محمد أمين زكي - الإمارات الكردية ص ۷, 

عن اغتيال الأمير ممهد الدولة جاء في تاريخ الفارقي ص 84 بعد انتهاء الوليمة التي تخللها الشرب 
الزائد» انتقل الأمير ممهد الدولة إلى مجلس منامه بعدهاء دخل ابن "فليوس" غلام "شروة" وبيده 
سيف مجرد» فأحس به الأمير فقال: ما دخولك في هذا الوقت؟! فقال: دخلت إلى الخدمة فقال: اذهب 
ولا تعد (كان الأمير یکرهه)» فوقف موضعه» فوثب الأمير يطلب سيفه وكان لا يفارقه - فلم يجده 
فقال يا " شروة " ! أين السيف ؟ فوثب " شروة " وأخذ السيف وضرب به الأمير حل عاتقه فقال: يا 
"شروة" عملتها علي ! واتبعت غرض ابن فليوس وال لا أفلحت بعدها! .. 

لمزيد من التفاصيل عن الأمير ممهد الدولة ومقتله انظر الفارقي ص ٩۲ - ۸٦‏ . 


۹۸ 


وكانت ولاية الممهد أربع عشرة سنة من سنة (۳۸۷ - ۶۰۱ هس ۹۹۸ - 
5 (۱) وخلفه أخوه 'نصر_الدولة أبو ناصر أحمد بن مروان" الملقب العادل نصر 
الدولة أحمد . 

امتد حكم هذا الملك من عام (507 - 545 هء ۱۰۱۳ - ٠١١٤‏ م). لقد اتفق 
لمزرخون علی آنه كان ملكا عظیما. تضرب بعدله وحزمه الأمثال. كان آشهر موك 
بني مروان» ولاغرو فقد اشتهر بلقب العادل (۲) . 

وا فل ن ندمت هدينة امد ایا لام تاره أحمد بق روان الاك 
العادل في عهده عم الهدوء والصلح والرفاه والسعادة؛ وفي المقدمة مدينة آمد حيث 
عاشت حياة بفرح وترف» حدّدت أسوار المدينة ورمّمت ثانیة. 

قصاری القول: كانت المملكة المروانية في عهده تسودها الطمأنينة وترفل في 
حلل من الرخاء وکان العدل مبسوطا بين ربوعها والامن مستتبا في أنحائهاء وانتشرت 
العلوم كما ازدهرت الفنون مما هیا لها مكاناً عاليا وشانا رفيماً بين الممالك 
الإسلامية (۳) . 

ويقول ابن الأثير: إن عهده كان عهدا زاهرا شهدت البلاد على يديه نهضة 
شاملة رائعة» عمّت جميع المرافق» وبرز الكثيرون من العلماء والشعراء والفضلاء .)٤(‏ 
وجاء في تاريخ الأمم الإسلامية: إن قصر نصر الدولة كان كعبة أهل العلم وذوي 
الفضلء فيه يجتمع شملهم ویحجون إليه من كل صوب وحدبء ومن بين هؤلاء العلماء 
المشاهير "آبو عبد الله الكازروني" العالم الشافعي الذائع الصيت والذي انتشر بفضله 
ومجهوداته المذهب الشافعي في البلاد الكردية» وكان نصر الدولة يبالغ في إكرام 
الشعراء والعلماء والأدباء ويغدق عليهم من نعمه ومن فيض كرمه وماله» وكان دمث 
الخلق عالي الهمة» كريم النفس سمحها (5) . 

عدت آمد في عهد المروانيين» كما في عهد سيف الدولة من حيث العلوم 
والآداب في المركز الرابع بين العألم الإسلامي. 


(١)م.‏ س الفارقي ص 1۲ . 

)۲( م. س. محمد أمين زكي - الامارات الکردیة ص ۱.۸ 
(۳) م. س. محمد أمين زكي - الامارات الكردية ص ۱۲۱. 
)٤(‏ م. س ابن الأثير الكامل ج ۰ ص ١‏ ولا 

(5) تاريخ الأمم الإسلامية ج ۳ ص ٠٠٥١‏ . 


۹۹ 


تولی الملك بعد وفاة والده لفضل الوزير / فخر الدولة / الكافي أبو نصر محمد 
ابن محمد بن جهير / الذي كان وزيرا لوالده /» وكان أصغر من أخيه سعید» وهو ولي 
العهد لعقله وسسداده. واستمر يحكم البلاد من عام (۵۳ E ۶ e‏ ). 
(۱۰۹۶ - ۱۰۸۰ م)ء وفي أول عهده أعلن أخوه سعيد العصيان عليه» لكنه قضى على 
العصيان» وإرضاء لأخيه المغلوب سلمه آمد (۱) . 

وتقول دائرة المعارف الإسلامية: إنه ضم إلى بلاده في عام ٤٥۷(‏ ه - 
۸ م) بلدتي حرّان وسويرك. وقد نال من مقام الخلافة لقب نظام الدولة. 


' منصور " هو ابن الأمير سعيد (۲) وقد تولى حكم جميع البلاد المروانية بعد 
والده وعمه» وأخضعها كلها لحكمه المباشر. 

وفي عام ٤١٦(‏ ه - ۱۰۸4م) أقطع ملكشاه السلجوقي منطقة آمد (لفخر 
الدولة ابن جهير) الوزير السابق للملك /نصر الدولة أحمد/؛ وزوده بقوة عسكرية كبيرة 
زحف على رأسها إلى (آمد)» فاضطر المنصور إلى طلب النجدة فلبّى نداءه (شرف 
الدولة مسلم بن قريش) حاكم الموصل» بجيش لجبء لكن فخر الدولة استطاع أن يحاصر 
المدينة» ثم اتجه فخر الدولة شطر ميافارقين وأسعفه ملكشاه فاستطاع الاستيلاء عليها. ثم 
عاد ثانية إلى آمد فوقعت في قبضته عام (۷۹: ه ۱۰۸۷ م)» وتمكن الملك منصور 
لوصول إلى الجزیرة» واستقر به المقام هناك ومات فيها سنة 
(445ه - ۱۰۹۵م) (*) وحمل إلى آمد ودفن بهاء وهكذا دالت دولة المروانيين التي 
دامت قرابة قرن كامل )١(‏ . 


(# ) ورد في وفيات الأعيان هكذا ( أبو القاسم نظام الدين نصر ) ج ۱ ص /ه . 
والصحيح كما في ابن الأثير أيضاً ( نصر ) لا ( أبو ناصر) ج ٩‏ ص ۷ و ۱۱ . 

(۱) م. س ابن الأزرق الفارقي تاريخ ميافارقين وآمد ص ۱۷۷ و ص ۱۸۱-۱۸۰ 
وض 1512 

م. س محمد أمين زكي تاريخ الإمارات الكردية ص ۱۲۳ 
م. س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص 757 - ۳۱۷ نقل عن الفارقي. 

(۲) م. س ورد في وفیات الاعیان (۲ ص 15) في سيرة ( فخر الدولة آبي نصر محمد بن جهیر 
الموصلي التغلبي) أن ناصر الدولة آبا المظفر منصورا هذاء هو ابن نظام الدين أبي القاسم نصرء 
وهدا هو الصحیح. 

(*5) ذکر ابن الأثير وفاة ناصر الدولة منصور بن نظام الدين نصر في الکامل ۱۷۹/۸ سنة )1۸٩(‏ ه 


۱ & 


تدفق الغز(؟) إلى منطقة آمد 


في عام (577 ه - ۱۰۳م) أغار الغز - الذين أغرقوا منذ سنوات بلاد 
إيران المركزية وبلاد أذربيجان في بحار من الدماء وأعملوا فيها السلب والنهب - على 
البلاد الكردية» وإقليم كردستان فهرعت العشائر الهذبانية (*) عن بكرة أبيها لمقاومة 
الغز و استئصال شأفتهم. ولكن رغم دفاعهم المجيد واستماتتهم في القتال» أفلح المغيرون 
في التقدم والتوغل والانتشار في البلاد. 

وتوجّه فريق من الغز - كان في "أرمية" - شطر إمارة الحكارية (من إمارات 
الجزيرة) واشتبك رجال هذا الفريق في قتال عنيف مع أكراد تلك الناحية» وكان هؤلاء 
الغز قساة استحلوا لأنفسهم قتل النساء وسفك دماء الأطفال الأبرياءء فاعتصم الأكراد بين 
شعاب جبالهم الشامخة والترصد لعدوهم في المضايق والمعابر حتى تمكنوا منه وفتکوا 
برجاله وقتلوا منهم ۱۵۰۰ رجل وأسروا كثيرين واستولوا على الغنائم والأسلحة» أما من 
تبقى منهم على قيد الحياة فقد تفرقوا بين حنايا الجبال(۲) . وفي نفس العام زحف 
(إبراهيم ينال )(*) - أخو السلطان طغرل (*) - صوب الري . فأوجس الغز 


- وأدرج ابن تغري بردي ترجمته في النجوم الزاهرة: © / ۱۷۹ في وفيات سنة (4۸۸ه- ). 
- وذكر ابن الأزرق وفاته سنة (485 ه) انظر: " تاريخ الفارقي ص ۲:۷ وهو موافق لنص 
ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق١‏ ص؛ ۰؛ 
(۱) م. س ابن الاثیر الکامل ج ۰ص ۷ و ٩۲‏ و 5۲. 
- م. س محمد أمين زكي تاريخ الامارات الكردية ص ۶ و ۱۲۵ 
- م. س الأعلاق الخطيرة ابن شداد ج ۳ ق ١‏ ص ۲۹۶ و ۰. 
(۲) الغز: أو الأوغوز قبيلة تركية. رحلوا في أواسط آسيا نحو الغرب منذ القرن التاسع. منهم انحدر 
والد أحمد بن طولون. م. س المنجدة الأعلام ص 05 5. 
لز فار كان راء ل دی ان ای هشن 14 
(#) العشيرة الهذبانية إحدى العشائر الكردية وكان زعيمها يدعى ( أبو الحسن بن موسك) صاحب قلعة 
هولير " اربيل " وأطرافهاء وكان لحاكم اربيل هذا اخ يدعى " أبو علي بن موسك" يناوئ آخاه» 
فانتزع اربيل من أخيه " م.س ابن الأثير ج 1 ص .٠١‏ 
(۳) م. س ابن الأثير الكامل ج 1 ص 55 .١‏ 
- م. س محمد أمين زكي الإمارات الكردية ص .١١5‏ 
(*) (إبراهيم درغل) هو أخو السلطان (طغرلبك) كان انضم إلى البساسيري في حربه لطغرلبك توفي في 
تاسع جماجى الآخرة سنة 45١‏ ه (عن النجوم الزاهرة جه ص ١١‏ وابن الأثير ج۰۳۱۲/۹ 44/ 
الفارقي ص ١5‏ الحاشية /, 
(#) طغرلبك محمد بن مكائيل بن سلجوق: التصويب عن ابن الأثير ج ٩‏ ص ۰۳۱۱ ۳۲۱ وابن خلكان 
(ترجمة طغرلبك) والنجوم الزاهرة والبداية والنهاية في حوادث سنة 455 ه وفي الاصل/ طغرلبك 
بن محمد بن داود بن بيكائيل/ وطغرلبك هذا قدم بغداد سنة 44۷ ه وخلع عليه الخليفة القائم بأمر الله 
العباس وخاطبه بملك الشرق والغرب. وهو أول ملوك السلجوقية. وهو الذي مهد لهم الدولة بعد أن 
كان اضمحل. وزالت دولتهم من العراق» وخطب لبني عبيد خلفاء مصر لما استولى أبو الحارث 


١. 


الضاربون في تلك البقاع منه خيفة وتركوا الري " وبلاد الجبال وتوجهوا عام 
(5؟4 ه - ٠١45‏ م) شطر بلاد آمد والموصل وفي الطريق ارتكبوا الكثير من أعمال 
العنف والتدمير والتقتيلء وأخيرا وصلوا عن طريق الزوزان إلى (جزيرة ابن عمر). 
وتوجه فريق من الغز الذي كان بقيادة ( بوقا) و ( ناصغلي ) وبعض زعمائهم إلى أمد 
ونهبوا باقردى وبازبدي والحسينية وفيشخابور. 
ودمّروا هذه البلاد تدميراء أما أولتك الغز الذين كانوا في شرقي الجزيرة تحت 
قيادة (منصور بن غزغلي) فقد کتب إليهم (الامیر سلیمان أبو الحرب). ابن ناصر الدولة 
بعرض علیهم الصلح على أن يظلوا في أماكنهم حتی يقبل الربیع ثم یرحلوا بعد ذلك إلى 
الشام(١)‏ فقبل قائدهم ( منصور بن غزغلي) هذا العرض وأبدى موافقته على عقد 
الصلح. 
وبعد مدة دعا أبو الحرب هذا القائد إلى وليمة» وما أن حضرها ألقسى القبض 
عليه» وبذلك تمكن من تشتيت شمل جيش الغزو وتمزيق صفوفهم وقطع دابرهم. 
ثم وجّه كل من / قرواش / حاكم الموصلء والملك ناصر الدولة وكذا الأكراد 
البشنوية / أصحاب قلعة فنك / قوات عسكرية. طاردت الغز وفروا وقتل منهم كثيرون. 
وفي هذه الأثناء عاد فريق من الغز الذين كانوا قد أغاروا على أطراف نصيبين وسنجار 
بغية النهب والسلب. إلى الجزيرة وحاصروها ولكنهم سرعان ما فكوا عنها الحصار. 
متجهين صوب آمد حيث خربوا البلاد وسلبوا العباد. 
بعد ذلك أطلق / نصر الدولة / سراح قائد الغز (منصور بن غزغلي) الذي كان 
أسيرا لدى ابنه الأمير ( أبي الحرب سليمان ) على شريطة أن يجلو هو وجميع الغز عن 
البلاد المروانية» وزوده بحفنة من المال» ولكن رغم ذلك لم يحجم هؤلاء القوم المخربون 
عن السلب والنهب وتدمير البلاد حين جلوا عنها. فدمّروا آطراف سنجار ونصيبين 
البساسيري على بغداد - توفي بالري في يوم الجمعة ثامن شهر رمضان سنة 455 ه وقد ضبطه 
ابن خلكان وابن العماد صاحب شذرات الذهب بالعبارة فقال: " طغرلبك " بضم الكاف المهملة 
وسکون الغین المعجمة» وضم الراء وسکون اللام وفتح الباء وبعدها کاف. وضبطه صاحب النجوم 


الزاهرة بکسر الراء عن ابن خلکان ج 4 ص ٥۹ - ١١5‏ والنجوم الزاهرة ج 5 ص ۷۳ وشنرات 
الذهب حوادث سنة 555" /الفارقي ص ١١5‏ الحاشية ۲/, 
(۱) م. س الفارقي ص ١١54‏ و ٠١١‏ 
- م. س ابن الأثير الکامل ج ٩‏ ص 55 .١‏ 
- م. س محمد أمين زكي الإمارات الكردية ص .١١5‏ 


۱۰ 


تدمیرا. وكان فريق آخر من الغز قد أغار على الموصل واحتلها واکشر فيها القتل 
والفساد وقد كتب الملك ( ناصر الدولة أحمد ) کتابا بعث به إلى السلطان السلجوقي 
( طغرل بك محمد بن مكائيل بن سلجوق) يضج فيه بالشكوى أو يندد بما ارتكبه الغز 
في البلاد من فظائع وحشية وبربرية )١(‏ . 

وفي سنة (575 ه ۱۰۵ م) وبعد أن تمكن السلطان طغرل بك محمد بن 
ميكائيل بن سلجوق (۲) وملك خراسان والعراق نفذ أميرين من أصحابه: 

أحدهما بوقا والآخر ناصغلي وكانا من كبار الأتراك ومعهما عشرة آلاف فارس 
إلى آمد وأقطعهم البلاد فوصلا والجيوش معهما. وأغاروا على البلاد ونهبوا ونزلوا على 
باب ميافارقين» فأغلق نصر الله الأبواب أياماء وطال الخطاب بينهما وبذل لهما مقدار 
خمسين ألف دينارء على أن يعودا » فما أجابا إلى ذلك» واتفق أنهما ذات ليلة شربا 
وثملاء فجری بينهما مشاجرة كبيرة وکلام: فتخاصما وتضارباء فضرب كل واحد منهما 
صاحبه بسكين فمات كلاهماء فوقع في العسكر ضجة عظيمة» فسمع الأمير نصر الدولت 
وخرج وعسكره فنهبوا ما كان معهم وقتلوا منهم خلقا كثيراء وأسروا جماعة كثيرة. 
وغنموا أموالهم وما كان معهم» ولم يطرق نصر الدولةء في مدة ولايته إلى أن مات غير 
هو لاء» وكان هذا أول ظهور الترك بهذه الدیار(۳) . 


(١)م.‏ س ابن الأثير الكامل ج ٩‏ ص ٠٤١‏ . 

- م. س محمد أمين زكي تاريخ الامارات الكردية ص ١١5‏ و ١١5‏ 
(۲) وجاء في تاريخ ميافارقين وآمد لابن الازرق الفارقي ص ٠١۸‏ الحاشية ۱ السلاجقة: ينسبون إلى 
سلجوق بن تقاق. كان تقاق شهما ذا رأي وتدبيرء كان لسلجوق من الأولاد: أرسلان وميكائيل 
وموسی» وتوفي سلجوق بجند قرب بخارى عن ۱۰۷ سنوات؛ وخلف ميكائيل من الأولاد بیغر» 
وطغرلبك محمد» وجغري بك داود. وأصل هؤلاء السلجوقية من الأتراك فيما وراء النهر في موضع 
بينه وبين بخارى مسافة عشرين فرسخا. كانوا لا يدخلون تحت طاعة سلطان حتى صار من أمرهم ما 
صار. (انظر تفصيل نشأتهم» وبدء ظهورهم في ابن الأثير ج ٩‏ ص ۳۲۱ وما بعدها ). 
(۳) م. س ابن الأزرق الفارقي ص ٠٠١‏ 

- م. س ابن الأثير الكامل ج ٩‏ ص ۲۰۲. 


السلطان ألب أرسلان(') في آمد 


في سنة ٤٥٥(‏ ه -57١1م)‏ (۲ ) مات السلطان طغرلبك بأصفهان» وولسی 
ابن أخيه السلطان ألب أرسلان محمد بن داود(۳) وكان ابن أخيه قصد العراق واجتمع 
بالقائم بأمر الله وأقره بالسلطنة وخطب له وخلع عليه واستقر أمره وملك ملك عمه 
جميعه وجلس موضع عمه. وفي سنة 45٠0(‏ ه - ۱۰۲۸م) وقع الخلف بين الأمير 
نظام الدين وبين أخيه الأمير سعيد وخرج عنه؛ وسار إلى باب السلطان(؛). وفي سنة 
٤٦۳(‏ ه - ۱۰۷۱ م) خرج ملك الروم (۰) من القسطنطينية ووصل إلى منازجرد 
(منازكردء ملازجرد) (1) 

سمع آلب آرسلان فخرج من العراق وقصد آمد ومعه الامیر سعید» ونزل 
بالحرشفية على شاطی دجلة ودخل خواجه نظام الملك إلى میافارقین» واجتمع بالأمير 
في القصرء وسأله عن أخيه وما تنفس به عند السلطان. فأعلمه؛ فبالغ في إكرامهء فقال 
له: الرأي أن تخرج إلى السلطان وتعود كما ترید» فأعد من الأموال ما ليس بقليل» وبات 
ليلته وعزم من الغد على الخروج. 


(۱) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شداد ج؟ ق۱ص۶ ۳۷ حاشیة۱- "الب أرسلان" ضبطه ابن خلكان في 
وفیات الاعیان ۷۱/۵ فقال: بفتح الهمزة» وسکون اللام وبعدها باء موحدة» وبقية الاسم معروفة. 
وهو اسم حركي معناه "أسد شجاع" الب: شجاع وارسلان: اسد. 
(۲) م. س ابن الازرق الفارقي ص ١85‏ حاشية ۱ التصویب سنة455 عن النجوم الزاهرة جهوص ۷۳ 
وابن الأثير ج ۱۰ ص ١١‏ وابن خلکان ج 4 ص ۱۰۰ وشنرات الذهب وعقد الجمان والبداية 
والنهاية والمنتظم في حوادث سنة 4550 شف ر 
(۲) م. س الفارقي ص ۱۸۰ حاشية ۲- و م. س الاعلاق ۳۷۰ سنة 100 ه 
الاسم: السلطان ألب ارسلان آبو شجاع محمد بن جغربك داود بن میکانیل بن سلجوق هکذا ورد في 
تاريخ آل سلجوق ۲۷ وفي وفیات الاعیان 1۹/۰ الترجمة۱ ۹" وفیه هو: " آلب آرسلان آبو شجاع 
محمد بن جغري بك داود بن میکائیل بن سلجوق بن دقاق " الملقب عضد الدولة ألب أرسلان وهو ابن 
أخي السلطان طغر لبك ..(الواقي بالوفيات ۱۰۲/۰ - ٠١5‏ الترجمة (۲۱۱۶) ولم يخلف السلطان 
(طغرلبك) ولدا ذكرا وانتقل الملك إلى ابن أخيه الب أرسلان". 
)٤(‏ م. س ابن الأزرق الفارقي ص ١85‏ 
(5) م. س ابن الأزرق الفارقي ص -٠۸١‏ م. س الأعلاق الخطيرة ص ۳۷۲ حاشية ۳ ملك الروم هنا هو 
"ارمانوس : رومانوس الراد 5 (1۰؛ 4517 ه ) (70548- ۱۰۷۱ م) من أسرة دوكاس. 
جاء في تاريخ آل سلجوق: " أسره ألب أرسلان ثم رق له قلبه وأرسله. وفك قيده ووصله وأخرج عنه 
معجلا وسرّحه سنة 45379 ه - ۱۰۷۱ م) ولما انصرف الملك أرمانوس مأنوسا » رمى ناسه اسمه؛ ومحوا 
من الملك رسمه؛ وقالوا هذا من عداد الملوك ساقط وزعموا أن المسيح عليه ساخط". 
(1) منازجرد ( بعد الألف زاء ثم جيم مكسورة وراء ساكنة ودال ويقال لها منازكرد وملازجرد» بلد 
مشهور بين خلاط وبلاد الروم يعد في أرمينية وهي قريبة من أرزن بينهما يومان أو ثلاثةء وبينهما وبين 
بدليس قريب من يوم ونصف. معجم البلدان ج٤‏ ص 148 وتقويم البلدان ص ۲۹۵ . 


۱۰ 


فخرج إلى نظام الملك أخوات الأمير وزوجته» وأمسكن ذيل خواجاء وقلن: نحن 
في جوارك فقال: والله لآخذنه منکن أميرا وأعيده إليكنَ سلطانا (۱) ثم خرج واجتمع 
بالسلطان فأكرمه وقتم له من الأموال مالا یوصف. فتقدم خواجا إلى السلطان فعرفه 
خروج الحريم وتعلقهن بذيله وما ضمن لهن. فقال السلطان حلفت لأخيه سعيدء فقال: 
مالي إلى هذا سبیل» ولكن اركب أنت إلى الصيد ودعني ما أفعل» فركب السلطان إلى 
الصيدء وتقدم خواجا بقبض الأمير وتسليمه إلى أخيه» فحضر إلى خادم كان لهم يسمى 
بشارة الأزرق إلى الخيم فسلم علیه فقال: ويحك! الآن جئت إلي! فاعتذر إليه» ثم أخرج 
له قيداء وقال: مد رجليك» فامتنع فجذبه وقيّده» وحمل على بغل بين فردتين إلى الهتاخ 
(ليجة) فحبس فيها (۲) . 

سمع السلطان "لب أرسلان" أن ملك الروم عاد» فنزل ألب أرسلان إلى 
الموصل فنزل خلفه جماعة كثيرة من أهل خلاط ومنازجرد يعلمونه أن ملك الروم قد 
عاد إلى البلاد» فرجع السلطان وصعد إلى أرزن وبدليس وكان معهم قاضي منازجردء 
فوصل خلاط وملكها وأقام بها أياماء ثم وصل ملك الروم إلى ولاية منازجرد فخرج 
السلطان وسار ونزل على باب منازجرد» فترذدت المراسلات بينهماء وكان ملك السروم 
في خلق لا يحصى. ومضى ابن المحلبان من عند السلطان إلى ملك الروم. فسأله عن 
البلاد وحالهاء وقال: أخبرني أيهما أطيب: أصفهان أو همذان ؟ فقال: أصفهان. فقال له: 
بلغنا أن همذان شديدة البردء فقال هو كذلك» فقال الملك: نشتي نحن في أصفهان 
والکراع(۳) في همذان. وقال له ابن المحلبان: أما الكراع صحيح يشتي في همذان؛ 
وأمّا أنت فلا أعلم ذلك» ثم ابتعد عنه والتقوا للقتال. فعبات الروم صفوفها في ثلاثمائة 
ألف فارسء والسلطان في نفر يسير. فلما كان يوم الجمعة ضايق السلطان الوقت إلى أن 
حانت صلاة الجمعة» فركب وأمر الناس بالحملةء فقالوا: ما لنا طاقة بهذا الحجم الغفيرء 





(۱) م. س الفارقي ص ۱۸۹۷ الحاشية ١‏ فخرجت الست عزيزة والست زبيدة والست زينب زوجة الأمير 
واختاه. م. س الاعلاق الخطيرة ص ۳۷۰ نقلاً عن الفارقي. 
(۲) م. س الفارقي ص ۱۸۷ - ۱۸۸ م. س الاعلاق الخطيرة ص ۲۷۰ نقلا عن الفارقي. 
)۲( الكراع اسم يطلق على الخيل والبغال والحمير. المنجد ص TA!‏ مادة کر ع. 
الکراع = اسم لجمع الخیل 7 القاموس المحیط مادة الکر ع 
ویقول ابن فارس في معجم مقاییس اللغة: ۵ مادة " کرع " فأما تسمیتهم الخیل ۹ كراعاً " فان 
العرب قد تعبّر عن الجسم ببعض أعضانه» كما یقال: اعتق رقبة » ووجهي اليك. فیمکن أن یکون 
الخیل سمیت كراعا لاکارعها". 


فقال السلطان: اليوم الجمعة وفي هذه الساعة ليس في الإسلام منبر إلا ويقال عليه: اللهم 
الک و مت فوا كلقا عظيما» و عنمو امنا لا تخ جر الةو قا ده 
والفضة بالأرطال» واستغنى أهل خلاط من ذلك اليوم وكانت في سنة 
(1۳ ه - ۰۷۱ ۱ م) وعاد السلطان إلى أذربيجان» وولى في خلاط ومنازجرد والياء 
وخرجت عن حکم بني مروان(۱) . 

ثم إن الأمير سعيد نفذ إلى أخيه نظام الدين وسأله وشکا حاله و استقطعه فأشار 
الوزير بخروجه وأن يعطى آمد ويقيم بهاء واستقر بها. وخرج من الهتاخ (ليجة) السی 
میافارقین» ولقي الأمير وبكياء ونزل معه في الحجرة الخاصةء وأقاما أياما يأكلان 
ويشربان ويبيتان معا (۲) . 

وتجهز الأمير سعيد ومضى إلى آمد وملكها وبقي بها مدة» ثم ندم الأمير على 
تسليم آمد إليه. فاشترى جارية مليحة» وبقيت عنده مدة» ثم قال لها: هل ترضين الزواج 
بك وتملكين البلاد؟ فقالت : من لي بذلك؟ فقال: اعلمي أنني أريد أن أنفذك إلى أخي إلى 
آمد (هدیة)» فإذا كنت معه مدة فأعطه هذا المندیل» عند فراغه مما بينكماء فوافقته على 
ذلك وطمعت في ما قال لها (۲) وكان قد أسر السلطان " ألب أرسلان " ملك السروم 
"22205" وأطلعه وكانت الواقعة سنة (455 ه - ١9١٠م) )٤(‏ . 


وفي سنة (455 ه ۱۰۷۳ م) توفي ألب أرسلان عضد الدولة (آبو شجاع) 
محمد بن جغري بك داود بن ميكائيل بن سلجوق بأصفهان وولي ولده ملك شاه (ملكشاه) 


(۱) م. س الفارقي ۱۸۹ - 5١‏ ١م.‏ س الاعلاق الخطيرة ص77 ۳۷۷ نقلا عن الفارقي. 

)۲( م. س الفارقي ص ۰ - ۱۹۱. " فلما كان ذات ليلة وهما نائمان» فلما كان عند وقت السحر قام 
خادم الأمير سعيد وجاء إلى الأمير سعيد وهو نائم فأيقظه؛ فقال له: ما لك ؟ قال: انظر إلى أخيك نظام الدين 
نائماء وهذا سيفك أن أضربه! فاقتله واملك البلادء فقال له يا فروخ ويحك! يكون ابن عجب (مملوكه) ويفي» 
وأكون ابن فضلونية وأغدر! إليك عني! لا كان هذا أبداء ثم نام ساعة وانتبه فأيقظ الأمير وتحدثا ساعة في 
الصباح. 

)۲( مس الفارقي ص ۰ - ۱۹۱ هنا تقف القصة ولكن مرأة الزمان حوادث ٤٠٦٤‏ تمضي فتقول فنفذها 
إلى أخيهء وقال له: اني اشثریت هذه وقد نفذتها لك لما رأيت من حسنها وجمالها. فلما وصلت إلى الامیر 
سعید شغف بها شغفاً شديداء ولم يكن له عنها صبر. فبقیت مدة إلى بعض الليالي اجتمعا» فلما انفصل ناولته 
المندبل فمسح به حجره فنزل من وقته. وعاش ثلاثة أيام ومات. فقصد نظام الدين آمد ونفذ إلى الست عزيزة 
وقال: الاولاد آولادي وأنا لك فسلمت إليه آمد وملکها وتزوّج الجارية» وعادت إلى میارفین وحصلت عنده 
في أوفى منزلة. 

.١57 م. س الفارقي ص‎ )٤( 


ولم یر سلطان أعدل منه (۱) وجاء في المنجد في الأعلام ألب أرسلان عضد الدولة 
محمد أبو شجاع السلطان السلجوقي الثاني ٠١77(‏ - ۱۰۷۳م) اشتهر بشجاعته. كبح 
الثورات. استولى على حلب ۰ م. وغلب رومانوس ملك الروم في منازجرد. جرحه 
جندي كرخاني فمات متأثرا بجراحه (۲ ) . 


(۱) م. س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۳۷۸ حدّدت وفاة الب أرسلان في تاريخ آل سلجوق 
٤‏ سنة (10؛ ه77١٠‏ م) ویمائل ذلك ما في الكامل ۸ / ١١7‏ والعبر ۳ / ۲٠١‏ ووفيات ١‏ عيان ۵ / ۷۰ 
والنجوم الزاهرة © / ٩۲‏ وشذرات الذهب ۱۸/۳ ۲. 

(۲) م. س المنجد في الأعلام ص 51. 


تاسعا - آمد تحت حكم الإمبراطورية السلجوقية الكبيرة 
(۷۸ ۶ - ۶۸5 ھے › ۵ - ۱۰۹۲ه) 


وزر فخر الدولة محمد بن جهیر لاحمد بن مروان وولده نظام الدولة نصر 
( من المروانیین)» وفي عام ٤٥٤(‏ ه - ۱۰۱۲م) وبناء على دعوة الخليفة القائم 
٤٦۷ - ۲۲(‏ ه - ۱۰۳۱ - ۱۰۷۵م) سار إلى بغداد ووزر له» وعرف فخر الدولة 
ابن جهير خلال عهده في الوزارة برجل الدولة والسياسة معا. وبعد عزله عن وزارة 
الخليفة قصد درکات السلطان ملکشاه (۱) فبلغه اختلاف بني مروان» وولاية أبي سالم 
لطبیب فتحدث مع خواجا (۲) وضمن له أخذ البلاد» وتحصیل الکثیر من المال» فتقسدم 
السلطان إلى الامیر أرتق(") وجهز معه العساكرء والوزیر فخر الدولة ابن جهیر مقدم 
علیهم» وقصدوا آمد» فلما تحقق ناصر الدولة الحالء سلم البلد إلى أبي سسالم الطبیسب 
وزوجته» وأمر أهل البلد بطاعته وأخذ معه جماعة. وقصد السلطان باصفهان؛ ونزلت 
الساکر وتفرقت في آمد ومضر(؛) وسیّر الوزیر فخر الدولة ولده زعیم الدولة )٩(‏ 
إلى آمد بسکر» ونزل الوزیر على میافا رقين في سنة (۷۸؛ ه ۱۰۸5م) وحاصرهاء 
وحوصرت آمد» وکان الأمير ناصر الدولة بدرکات السلطان ملکشاه بأصسبهان والناس 
يسألون السلطان له. فقال له السلطان: سم البلاد » ونحن نعطيك میافارقین خاصة لأنها 
بيتك» ونعطيك آمد عوضاً عن الجزيرة, فقال: علي مشورةء ففي تلك الليلة وصله کتاب 
من أبي سالم الطبیب أن البلاد على الزین ونحن» فلو حوصرنا عشر سنين لم نبال» فلا 


(۱) ملکشاه: هو جلال الدولة آبو الفتح ملکشاه بن آلب أرسلان محمد بن داود السلجوقي. تسلطن بعد موت 
ابیه بوصية منه إليه في سنة 475 ه وقد ملك جمیع بلاد ما وراء النهرء وبلاد الهياطلة» وباب الابواب» 
وبلاد الروم والجزيرة والشام» وکان من أحسن الملوك سيرة؛ ولذلك كان یلقب بالعادل: توفي في شوال سنة 
٥‏ هء وحمل في تابوت إلى أصفهانء فدفن بها(ابن خلکان) ج ؛ ص ۳۷۰ والنجوم الزاهرة ج٥‏ ص 
۶ م. س الفارقي ص۲۰۲ 
(۲) خواجا: هو خواجا نظام الملك الحسن بن علي بن اسحق الطوسي. 
- مس الاعلاق الخطيرة ج ۲ ق ۱ ص ۳۸۳. 
(۳) وفي وفیات الاعیان (۰ /۱۲۸ ) وسار معه الامیر أرتق بن أكسب صاحب حلوان. 
)٤(‏ م. س ابن الازرق الفارقي ص ۲۰۰ - ۲۰۸ م. س الاعلاق الخطيرة ج ۳ ق ۱ ص ۲۸۳ نقلا 
عن الفارقي. 
)°( زعيم الدولة: جاء في الأعلام: ۰ ! هو:"علي بن محمد بن محمد بن جهیر أبو القاسم " زعیم الدین". 
وفي النجوم الزاهرة: ۱۸٦/١‏ وفيها استوزر الخليفة المستظهر بالل العباسي( ۰۱۲-۸۷ ها 
۶ --۱۱۱۸م) زعيم الرؤساءء ابا القاسم علي بن محمد بن محمد بن جهير » على كره منه.. 


۱۰۸ 


تضيق صدرك» فالبلاد منيعة» وقد بلغني أنهم طلبوا منك كذا وكذاء فإياك أن تخدع أو 
تغلب على رأيك» فأصبح ناصر الدولة» ونفذ إلى السلطان» وقال له: أنا لا أسلم بلاديء 
ولا خرج عن بيتي؛ ولعمري من يكون أبو سالم الطبيب وزيره؛ ومدبّره» ومشيره تكون 
عاقبة بيته إلى الخراب» وملكه إلى الذهاب(۱) وفتح زعيم الدولة آمد في سنة (4/8 ه 
- ۱۰۸۰م) [ یوم الأربعاء في غرة صفر] ودخلها ولم يبق غير ميافارقين فسيّر 
السلطان خادماً يسمى الكوهباري ومعه عسكر نجدة فقاتل الناس قتالا شديداً وضايقهم 
أشد مضايقة إلى أن سلمت إليه فدخلها يوم السبت ٦‏ جمادى الأولى سنة (4۷۹ ه - 
۲ م) واستولى على ذخائر بيت مروان؛ وقبض على أبي سالم الطبيبء ورم ما 
استهدم من أسوار البلد» وعادت العساكر إلى السلطان وبقي الأمير جَبْق بآمد ومعه 
ثلاثمائة فارس إلى أن مات وملكها أولاده. فأخذها منهم بلك بن بهرام بن أرتق (*) 
وانتقلت إلى الأمير داود وأولاده. وبلغ ناصر الدولة فتح السبلاد» وكانت السعادة قد 
انتهت» فكان يجري منه من سوء التدبير والمخالفات واللجاج ما لا تفعله الصبيان» فنفذ 
إليه السلطان يقول له: انظر ما تريد نعطيك عوض البلاد فقال: حربة تقع في صدري 
تخرج من ظهري! فقيل للسلطان : قد طلب حربى(*) فأقطع القرية المعروفة بحربی 
وهي قرية فوق بغداد» فمضى إليها وأقام بها إلى أن مات السلطان ملكشاه (۲) . 

ثم إن الوزير فخر الدولة أقام بميافارقين وولده زعيم الدولة بآمد › وأطلق 
الوزير ابن الأنباري من السجن ونفذه إلى حصن كيفا إلى خادم يسمى ياقوت " كان والي 
الحصن» وأمره بقتله» فاخفاه» وأشاع موته» وأخرجت جنازته» وصُلي علیسه» وکتسب 
بموته مكتوباً وأسجل. وبقي مشحونا بالحصن إلى أن خرج الوزير فخر الدولة من 
البلاد.. وأحسن فخر الدولة إلى أهل ميافارقين خاصة وإلى أهل آمدء وأسقط عنهم 


۱ س الفا ص ۲۹۹ ۲۱۰ ,۲۱۱ 
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9 ا رنه ١‏ هر ان أخي يلغ ا ص ۱۱. ۱ 

(٭) رس رورا ا دپ بغدأد وتکریت مقابل الحظيرة 

ان لياقوت ۱ ج ۹ م ليو جريا العراة 

مه مه شید لمستنصر العباسي 1م جر 
واشتهوت ج والفخار. 

(۲) م. ETT‏ "۲ حتی ۲۱6 
ا ص ۳۸۹ - ۳۸۲ نقلا عن الفارقي. 


۱۰۹ 


أشياء كثيرة فطابت معایشهم» وفتح ذخائر بني مروان ونقلها إلى " حصن كيفا " 
إلى ولده عميد الدولة )١(‏ . 

وأقام فخر الدولة بالبلاد سنتين» ونفذ السلطان يستدعيه › فهمٌ بالعصيان ثم فكر 
أن ذلك لا يتم له لكون ولده "عميد الدولة" ببغداد» فسار إلى بغداد » وترك ولده زعيم 
الدولة بميافارقين» فلما وصل رفع عليه ما أخذه من بيت بني مروان» فغني به خواجا 
نظام الملك» وسلم السلطان آمد إلى العميد قوام الملك آبي علي البلخيء وسار إليها 
فدخلها في (۸۲: هب ۱۰۸۹م) فسار بالناس سيرة حسنة. كان يجلس كل يوم بكرة 
للتدريس إلى ضحى النهارء ثم ينتقل فينظر في أحوال الرعية إلى العصر. وشبهت أيامه 
بأيام نظام الدين في العدل وحسن السيرة وأمن البلاد والطرق(۲) . 

فسمع ليلة ناقوسا وقت السحر فقال: ما هذا؟ فقيل: دير عباد على رأس الجبل» 
فلما أصبح جمع الناس وقال: يضرب على رؤوس المسلمين بالناقوس» فإذ نحن 
بالقسطنطينية؟! فأمر بقلع المذبح وعمل المحراب واتخذه مسجداء وسمّي مسجد الفتح. 
واجتمع النصارى وبذلوا خمسين ألف دينارء فلم يقبل منهم» وبقي على حاله مسسجدا. 
ويقال: إن الوزير فخر الدولة بن جهير هو الذي عمله مسجدا. فبذل له فيه ثلاثون ألف 
بتارو أعاده ديرا ثم إن العمید أعاذه مسجداء وعمل صحنه محرابا ومصلّی. 

وکان العمید ول أرزن رجلا من أهل بُست. فظلم الناس وعسفهم» وکان الناس 
بریدون بيت جهیر» فمضی جماعة منهم إلى عند السلطان» وتظلموا منه فحضر للمقابلة: 
وعول السلطان على رده إلى آمد. فحضر القاضي آبو بكر بن صدقة وابن زیدان» 
والقاضي أبو القاسم ابن نباتة» وابن موسكء والأمیر أبو الهیجاء وبنو غاب وتألموا 
منه فوقع السلطان بآمد للوزیر زعیم الدولة بن أبي طاهر بن الألباري» وکان السدید ابن 
الانباري أخو الوزیر أبي طاهر ابن الانباري الذي اعنقل بالحصن, وأشيع موته - قد 
توجه إلى عند السلطان عند توجه فخر الدولة» وطلب منه آخاه» فادّعى موته وجری 
بینهما شرح يطول ذکره " انظر تاريخ الفارقي ۲۱6 - ۲۱۵ - ۲۲". 


(۱) م. س الفارقي ص 1£ — ۲۵ ۲ ۱۷۱۱2 

- م. س الاعلاق الخطيرة ابن شداد ص ۳۸۲ نقلا عن الفارقي. 
(۲) م. س الفارقي ص ۲۱۹ ۲۲۰ - ۲۲۱ 

- م. س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ص ۳۸٩‏ نقلا عن الفارقي. 


١١ 


ثم أنفذ واستحضره من عند ياقوت الخادم من حصن كيفاء ومضى إلى درکات 
السلطان وأقام بها إلى أن غزل العميد أبو علي» وتوصل إلى أن كتب له التوقيع بآمد.ء 
وبقي معه تسعة أيام. ثم اتفق أن عميد الدولة ابن جهير عزل عن الوزارة للمقتدي 
بأمر الله. 

فحضر دركات السلطان وضمن آمد ثلاث سنين بألف ألف دينار فأعطيها.وتقدم 
السلطان إلى أهل آمد بالمسير صحبة عميد الدولة » ورسم له بعشرة آلاف دينار نتفق في 
أكابر أهل آمدء منها للفارقية خاصة أربعة آلاف دينار والباقي لسائر أهل آمد .)١(‏ 

وفي ذي الحجة من سنة(۸۲: ه - ۱۰۹۰ م) وصل عميد الدولة وملك أمد 
وأقام بهاء وجبى أموالهاء وأحسن إلى الناس وأكرمهم وراعاهم. 

وحصل على الودائع التي كانت لأبيه فخر الدولة بآمد» وكان سبب أخذ البلاد 
لأجل الودائع التي كانت لفخر الدولة بآمد. 

وكان قبل خروج عميد الدولة من أصفهانء» ولي الوزير فخر الدولة ديار ربيعة 
وسار إليهاء فأول ما فتح نصيبين في شهر رمضان سنة ٤۸١‏ ه - ۱۰۹۰م). ثم ملك 
الموصل وسنجار(*) والرحبة والخابور(*) وأعالي ديار ربيعة أجمع. وخطب له على 
منابرهاء فأقام إلى شهر رجب سنة ٤۸۳(‏ ه - ١11١٠١م)‏ وتوفي بالموصل. وحمل 
أمراء بني عقيل جنازته» ودفن بتل توبة(*) وبقي عميد الدولة بميافارقين إلى آخر سنة 
( 6۸ ه - ۱۰۹۲ م) . 


(۱) م.س الفارقي ص ۱ حتى ۲۲۰۵ 

- م. س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ص ۳۹۰ - ۳۹۱ - ۳۹۲ نقلاً عن الفارقي, 
(#) سنجار ( بکسر أوله وسکون ثانیه ثم جيم وآخره راء): مدينة مشهورة من نواحي الجزيرة؛ بینها وبين 
الموصل ثلاثة أيام. وقیل: إن السلطان سنجربن ملکشاه بن آلب آرسلان بن سلجوق ولد بها فسمّي باسمها. 
(عن معجم البلدان ج ۳ ص .)١58‏ 
(#) الخابور ( بعد الالف باء موحدة وآخره راء): اسم لنهر كبير بين رأس عين والفرات من أرض 
الجزيرة» ولاية واسعة وبلدان جمّة غلب علیها اسمه فنسبت الیه. من بلاد قرقیسیاء وماکسین والمجدل 
وعربان. واصل هذا النهر من العیون التي برأس عين (معجم البلدان ج۲ ص ۳۸۲). 
(#) تل توبة (بفتح التاء فوقها نقطتان وسکون الواو وباء موحدة): موضع مقابل مدينة الموصل في شرق 
دجلة متصل بنينوى. (معجم البلدان ج۱ ص ۸۱۱). 


١١١ 


فاستدعي إلى دركات السلطان» فخرج ومعه جماعة من متعيّني ميافارقين إلى 
أن وصل إلى أصفهان» وأقام مدة ثم عاد إلى بغداد. فلما وصل عميد الدولة وزر 
للمقتدي ثانيا. 

وكان عميد الدولة عند خروجه من ميافارقين»: ترك بها أخاه كافي الدولة أبا 
البركات ( بن فخر الدولة محمد بن محمد بن جهير) وكان الصغير من أولاده فبقي بآمد 
إلى شهر رمضان سنة (585 ه - ۱۰۹۳ م). 

واستدعي إلى باب السلطان (ملكشاه بن ألب أرسلان السلجوقي) فحمل معه ما 
كان تحصل من الأموال » وسار إلى السلطان » وكان إذ ذاك ببغداد » وترك ولده أبا 
الحسن بميافارقين وآمدء فلما وصل الكافي إلى الموصل بلغه أن السلطان ملكشاه مات 
ببغداد مسموما في شوال سنة (5485 ه - ۳٩۱۰م)‏ وحمل إلى أصفهان ودفن بهاء 
ورتب في السلطنة ولده (بركياروق) (بك ياروق) (*) ولقب شهاب الدولة» وخطب له 
ببغداد» وكان عادلاً وخلع عليه المقتدي واستقر في السلطنة )١(‏ . 


(#) جاء في البداية والنهاية» والنجوم الزاهرة في حوادث 18؛ أنّ لقب بركياروق هو " ركن الدولة ". 
وفي الشذرات حوادث 4۹۸ وابن خلكان ج۱ ص ۲:۲ " ركن الدين " 

(۱) م.س ابن الأزرق الفارقي ص 770 حتى ۲۲۹. 
- م. س ابن شداد الأعلاق الخطيرة ص ۳۹۳ - ۳۹۰ نقلا عن الفارقي. 


۱۱ 


عاشرا : آمد تحت سلطة سلاجقة سورية(*) 
(485 ب ۰ص ) (۰۹۳ ١‏ - 1۰4۷م( 

وصل خبر موت السلطان إلى ميافارقين فاختبط الناس بها واختلفوا» ثم اتفقوا 
على أن ينفذوا إلى السلطان" بركيا روق(۱) يستدعونه أو نائبا يتسلم البلاد. فهي بلاد 
أبيك» فلم يكن له فراغ» وطال الأمرء فاجتمع الناس ثانياء ووقع اتفاقهم على الشيخ أبي 
سالم يحيى بن الحسن بن المحورء لما علموا دينه وعقله فألزموه بذلك وأجلسوه في 
القصر مكرهاء وسلمت إليه مفاتيح البلدء فلما طال عليهم الأمر وتعذر وصول السلطان 
اختلفوا أيضا فقال قوم: نستدعي ناصر الدولة ابن مروان وكان بحربى عند موت 
السلطان» فقصد الجزيرة وملكهاء وكره بعض الناس بيت مروان لما عاينوا من عدل 
السلطان وإحسانه (۲) . 

وكان في المدينة رجل يعرف بابن أسد (۳) فرأس الجهال والسوقة والرّعاع.؛ 
وجعل يدور على السور والمدينة ويحفظهاء فلما طال عليهم الأمد اتفقوا على أن يسيروا 
إلى نصيبين إلى السلطان تاج الدولة تتش بن ألب أرسلان. - أخي ملكشاه - وملك 
دمشق وحلب والشامين» فلما بلغه موت أخيه سار إلى الرقة وملكها ونزل على نصيبين. 
فوصل إليه روساء ميافارقين ومقدموهاء فاکرمهم» فقالوا له: قد حفظنا لك البلد» 
وأنث أخو السلطان وما نريد غيركم فقال: تصبرون آیاما ونسير إلى آمدء شم 
إلى ميافارقين. 

وكان ناصر الدولة منصور بن مروان قد ملك الجزيرة وسمع بخبر ميافارقين 
فنفذ إلى ابن أسدء ووعده بالجمیل فأجابه واستدعاه» واتفق خلو ميافارقين فوصلها في 
أول سنة(٦۸٤‏ ه - ۱۰۹۳م)» وئسلمها ونزل الشيخ ابن المحور من برج ابن الملك» 


(#) يسمى هؤلاء أيضا بسلاجقة الشام. عندما وزعت إدارة إمبراطورية السلاجقة الكبار على الأمراء 
( أولاد السلاطين )» من قبل السلطان ملكشاه " تسلم إدارة سورية تتش ألب أرسلان". 

(۱) " بركياروق " في ابن الأثير في حوادث ۰4۸۰ ۰۸۲ ۰۸۷ في مرأة الزمان في حوادث 485 " 

بركياروق" وفي المنتظم حوادث 487 وفي النجوم الزاهرة 5 / ص ١5١‏ وابن خلكان ج ١‏ ص 747 " 

بركياروق " - وبركياروق هذا هو ركن الدولة بن السلطان ملكشاه بن ألب أرسلان السلجوقي توفي في 

شهر ربيع الأول سنة 1۹۸ ه. 

(۲) م. س الفارقي ص ۲۳۰ - ۲۳۲ . م. س ابن شذاد الأعلاق الخطيرة ص 5550 نقلا عن الفارقي. 

(۳) هو الحسن بن أسد أبو نصر الفارقي الشاعر المشهورء كان فصيحا فاضلا عارفا باللغة والأدب. 
توفي سنة 4۸۷ هه (النجوم الزاهرة جه ص ۱4۰ والمرأة حوادث 4۸۷). 


۱1۳ 


ودخلها ناصر الدولةء واستوزر ابن أسد ولقب محيي الدولة» وصعد إليه الشيخ أبو 
الحسن ابن المحور. فأمّنه على نفسه وماله ومن يلوذ به واستقر بميافارقين )١(‏ ' 

وصل تاج الدولة تتش نصيبين ثم إنه فتحها سيفاء وقتل بها خلقا عظيماء ونهب 
وسبى وسار والجماعة معه إلى آمد وملكها بعد حصار شديد وبقي أياما وسار إلى 
ميافارقين» وكان معه خلق عظیم» فراسل أهل البلدء وخوفهم مما جرى على 
أهل نصيبين. 

ثم ركب السلطان ونزل من الرابية» وقصد برج علي بن وهبء فحين راه 
الناس صاحوا بأسرهم وسلموا إليه البلد فدخله من بومه ربيع الأول سنة (4۸7 هه 
۳ م). وخرج الأمير منصور (وهو ناصر الدولة منصور بن نظام الدولة نصر بن 
نصر الدولة أحمد بن مروان الحاربختي الكردي). من باب الهوة ودخل مخيم الأمير 
الحاجب والوزير أبي النجم» وكانت مدة ولايته الأخيرة خمسة أشهر. 

واستقر السلطان بميافارقين. وأحسن إلى أهلها وأسقط عنهم الأعشار والمون 
والكلف وحصل الناس معه في أهنأ عيش. ونفذ إلى الكافي ابن جهير والوزير أبي طاهر 
ابن الأنباري ليستوزرهما أو أحدهماء فسبق الكافي فاستوزره» ووصل بعده الوزير بو 
طاهر بأيام ففاتته الوزارة» فسلم إليه ميافارقين ورتبه بهاء ورتب بالقصر مه 
يسمّى طغتكين(*) وسار بجمع العساكر وأقام بحرّان لتكتمل العساكر فيمضي إلى 
بركياروق ویقاتله(۲) . 

وكان ابن أسد لما ملك السلطان ميافارقين انهزم واختفى ببعض البلاد مدّة» ثم 
قصد السلطان وامتدحه بقصيدة يقول فيها بيتأ كان بلاءً عليه. 


واستحلبت حلب جفني فانهملا وبشرتني بحر الشوق حران 


)١‏ م. س الفا ۳ ۲۳۵۰2 _ بن شداد الأعلاق الخطيرة ص ۳۹۰ نقلاً عن الفار 
۱ كين جا في الصفحة ۸ ؛ في ابن شدادالأعلاق تقد عن الاعتبار الحا 
۳۳۱ . في الغالب تركية ومعناها: الباز المقائل» وهو وزير تلقب فيما بعد "سيف الدو لدولة" 
ومؤرخو الإفرنج يسمونه " 0زنا0ع010(] " و به لتر 323 ا راش ۱ 
و جاء في الفارقي ص ۲۳۷ ۱ شية ۲ نقلاً عن E‏ ° ص ۲۳۶ ۱ 
RA:‏ 


ین أب لمتصور طغتكين بن عبد لل لتاب ك تا م الدول تتش 

ارسلان | مقدما عند أستاذه تتش Oy: ١‏ ابنه رقمان: ا 

ر مر وله لد ید یاه ولا احتضر أوصى, ت إلى ولده تاج الملوك بوري. مات 
صفر سنه ۵۲۳ ها , 


س ا - ۳۹۸ نقلاً عن الفارقي. 


11٤ 


فأعجب السلطان بشعره فقيل له: أيعرف مولانا السلطان من هذا؟ 


فقال: لا ! قال: هذا ابن أسد الذي أحضر ناصر الدولة بن مروان وملكه 


ور حي 


وبشرتني بحر" القتل حرّان'('). 

كان الوزير أبو طاهر بن الأنباري مقیما بميافارقين» فلما قتل ابن أسد استشعر 
وخرج من ميافارقين وقصد الهتاخ في ۱۶ ذي القعدة سنة (۸۷٤ه‏ - ۱۰۹6م) فدخلها 
وأقام بهاء وكان معه ولداه أبو القاسم وأبو سعد وابن أخيه أبو عبد الله محمد ابن السديدء 
وكان أخوه السديد أبو الغنائم تخلف بميافارقين فقبض عليه طغتكين وأقام الوزير بالهتاخ 
مدة فبلغ السلطان ذلك فنفذ یتوعده فخرج من الهتاخ وقصد (خرت برت) حصن زياد 
وكانت لابن جِبُق فأقام عند أخت جیّق. فنفذ السلطان إلى أخت جِبُّق وقال: تسلميه إلى 
وإلا ضربت عنق أخيك وكان معه في المعسكر. فسلمته وولده الأكبر أبا القاسم وبقي 
عندها ولده أبو سعد وابن أخيه أبو عبد الله محمد بن السديد وقالت : " هذان لا ذنب 
لهماء وكان عمر كل منهما إذ ذاك ثماني عشرة سنة (۲) فلما وصل الوزير وولده إلى 
السلطان ضرب رقبتیهما بسميساط ( شمیشاط) في جمادی الآخرة من سنة 
4۸٩(‏ ه - ٠١15‏ م) وحمل رأساهما إلى ميافارقين» وأخرج أخوه السديد أبو الغنائم 
يوم الخميس غرءة رجب فضربت رقبته. وطيف بالرؤوس في المدينة. ثم دففت الجثة 
والرؤوس في مقابر القتلى» وخرج ولده أبو سعد وولد أخيه من خرتبرت (حصن زياد) 
وسارا إلى بغداد وأقاما هناك(۳) . 

لما قتل السلطان تاج الدولة الوزير (أبا طاهر ابن الأنباري) رحل طالبا 
اذربیجان لقتال ابن أخيه شهاب الدولة " بركياروق " ومعه العساكر وأمراء الشام؛ 
فانفصل عنه آق سنقر وبزان وانهزما. فعاد في طلبهما فظفر بهما. وقال لهما: ما 
صنعت معکما من القبیح ۱۶ کان لي دمشق؛ ولکما حلب والرها. وضرب رقبتیهما» وکانا 
مملوکین السلطان ملکشاه. وسار يطلب ابن أخيه برکیاروق إلى أن التقى به وتصافا. 


۳۸ 5 م س الفار‎ )١ 
ابن سداد الأعلاق الخطيرة ص ۸- ۳۹۹ نقلة عن الفارقي.‎ 00 ( ) 
. 751١ - ۲۳۹ م. س الفارقي ص‎ )۲( 

- م. س ابن شذاد الأعلاق الخطيرة ص ۳۹۹ - 4۰۰ نقلا عن الفارقي. 
(۳) م. س الفارقي ص ۲۰ - ۲۱ . 


ھ. ابن شذاد الا ق الخطيرة ۰ - ۰۱ نقلاً عن الفارقی. 
م. س ابن يره ص عن الفارفي 


11° 


فلما التقى الجيشان عارضه مملوك لبزان صاحب الرها فرماه بسهم في ظهره وسط 
المعمعة فوقع صریعا في سنة (4۸۸ ه ۱۰۹۵ م) (*) . 


واستقرٌ بركياروق في السلطنة واستبد بها وبقيت الشام وأمد في يد ولدي 
السلطان تاج الدولة تتش» الملكين: الملك رضوان - ملك حلب - والملك ثقاق - ملك 
دمشق )١(‏ . 

وكان طغتكين بميافارقين فولی بها الأمير شمس الدولة التاش وسار إلى دممشق 
وا ایکا اک کا وی کا ان وات رر زا الکن کل بين شا 
ابن صافي - وكان صافي مملوکا لبني نباته (۲). 


(#) جاء في الصفحة ۲4 الحاشية ٤‏ في " الفارقي " عن سنة مقتل السلطان تاج الدولة تتش في ب ورقة 
۳ أ:" وكان ذلك سنة ۰ هوفي "مارش" ورقة ۹۸ ب: " وذلك في سنة تسعین» وقیل: الأصح 
أنه كان في سنة (ثمان وثمانين وأربعمانة)(88: ه) في صفر منها - وفي ابن الأثير ج ٠١‏ ص 
۲ وفي هذه السنة (۸۸؛ ه) في صفر قتل تتش بن ألب أرسلان". وفي النجوم الزاهرة ج © 
ص ٠١١‏ :" وفيها (۸۸: ه) قتل تاج الدولة تتش بن الب أرسلان. وفي ابن خلكان ج ١‏ ص ۲٦٤‏ " 
وتصافا (أي تتش وبركياروق) بالقرب من مدينة الري في يوم الأحد سابع عشر صفر سنة (484 ه) 
فانكسر تتش المذكورء وقتل في المعركة ذلك النهار". 
وفي مرأة الزمان حوادث (488 ه) وفيها توفي تتش بن ألب أرسلان" وفي المنتظم في حوادث 
(484 ه) قتل (تتش) في وقعة كانت بينه وبين بركياروق". 
(۱) م. س الفارقي ص ۲۶۳ - 715 . 
- م. س ابن شذاد الاعلاق الخطيرة ص ۰۲؛ - ۰۳ نقلا عن الفارقي. 
(۲) م. س الفارقي ص ۲۶۵ - ۲۶۲ . 
- م. س ابن شداد الاعلاق الخطيرة ص ۰۳ . 


۱۹ 


حادي عشر - آمد تحت سلطة أبناء إينال 
of“ — ٩۰(‏ ه) (۱۰۹۷ - ۱۱۶۲ م( 


لم تزل آمد في يد السلطان تاج الدولة تتش إلى أن قتل في صفر من سنة 
۸ ه (۱) . وفي هذا العهد عهد سلاجقة الشام استولى الأمير صادر أحد الأمراء 
التركمان على آمد وبقيت في يده إلى أن توفي في سنة 4٩۰(‏ هل - ۱۰۹۷م) (۲). 
فملكها أخوه الأمير "ینال" ومنذ هذا التاريخ دخلت آمد تحت حكم سلطة "أبناء إينال" ولم 
يعمّر هذا فكانت وفاته سنة (5496 ه - ۱۰۹۹م) (۳) . وملك آمد ابنه فخر الدولة 
إبراهيم فبقيت في يده إلى أن توفي في سنة (۰۰۳ ه - ۱۱۱م) فخلفه ابنه سعد 
الدولة لد وملكها إلى سنة 55ه (؛) ومات. 

في عام ٤۹۸(‏ ه - ۱۱۰۰م) دخل سلطان الأناضول قلج أرسلان بن سليمان 
ابن قطرمش السلجوقي ميافارقين. وعيّن خمرتاش واليأ عليها - خمرتاش هو أتابك 
(غلام) والد قلج أرسلان - واستبد خمرتاش الأمر بها واستولى وأجحف بالناس 
وصادرهم هو وزوجته ولقي الناس منه شدة عظيمة (©) وفي سنة 
4۹٩(‏ ه - 6١١١م)‏ نزل الأمير سكمان (سقمان) القطبي من خلاط واجتمع بجكرمش 
- صاحب الموصل- وجمع العساكر وساروا إلى باب حران ولقوا الإفرنج وكسروهم 
كسرة عظيمة وهي وقعة نهر البليخ (1) . 

وفي سنة (۰۰۲ ه - 9١١1م)‏ نزل الأمير سكمان صاحب خلاط إلى 
ميافارقين وحاصرها وضايقهاء ثم أخذها بعد حصار تسعة أشهرء ودخلها فأحسن إلى 
أهلهاء وأزال عنهم الکلف» والمؤن؛ والأعشارء وحط عنهم أشياء كثيرة» وأجراهم على 
أملاكهم» وأزال عنهم ما كان قد أحدثه الأتابك خمرتاش» وولى فيها مملوكه قزاغلي 


(۱) انظر الحاشية (۱۱۰) نقلاً عن الفارقي عن سنة مقتل السلطان تاج الدولة تتش. 

(۲) جاء في معجم زامباور ۲۱۱/۲ تولي أخي صادر الأمير إينال في سنة 45٠(‏ ه) ويرجح أن 
سنة (430ه ) هي السنة التي مات فيها الأمير صادر. 

)۲ م. س معجم زامباور ۲ /۲۱۱ . 

. ۰۱۱ م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج۳ ق ۲ ص‎ )٤( 

(5) م. س الفارقي ۲۷۵ . م. س الاعلاق الخطيرة ابن شدّاد ج ۳ ق ۲ ص 1۲۰. 

(1) م. س ابن الاثير ج ۱۰ ص ۲۹۱. 
- م.س الفارقي ۳۷ - م. س الاعلاق الخطيرة ابن شذاد ص ۰ ETI‏ 


۱۷ 


بالقصرء وولى البلد / ميافارقين/ " أثير الدولة أبا الفتوح " فجرت أحوال الناس على 
السداد )١(‏ . 

وفي سنة (۵۰۸ ه 5١١١م)‏ ولي قراجا (قراجه) الساقي ميافارقين من قبل 
السلطان محمدء وكذلك منطقة آمد بإمرته وارتبطت بالموصل. 

وفي نفس السنة شب حريق بالجامع الكبير في آمد فتع تعميره من جديد خلال 
(۱۱۱۷ - 2۱۱۱۸) (۲) . 

قي ا هه ا ا ری ت ان منطفة اميد 
فمات كثير من الناس جوعاء فاستمر تأثير هذه المجاعة أربع سنوات (۳) وفسي سنة 
*١١(‏ ه - ۱۱۱۸ م) سلمٌ السلطان محمد السلجوقي ميافارقين إلى أمير ماردين نجم 
الدين إيلغازي بن سقمان بن أرتق ومنطقة آمد وبقية الأمراء بإمرة هذا الأمير وصهره 
نور الدولة دُبّيس بن سيف الدولة صدقة المزيدي. وأظهر نجم الدين العدل بين الناس 
وأسقط عنهم الكلف والمؤن» وساس الناس أحسن سياسة» فرفرف الأمن في الديار في 
عهده؛ ولقي الفرنج وكسرهم كسرة عظيمة؛ وغنم منهم شيئا كثيراء وهي وقعة 
البلاط )٤(‏ في سنة (1١ه‏ ه - ۱۱۲۲م) تم الكشف على معدن النحاس في جوار قلاع 
آركاني" 'وذو القرنین"» ومنذ ذلك التاريخ أصبحت مادة أساسية في الصناعة وهكذا 
ازدهرت وتقدّمت المنطقة وشكلت مركزا معدنياً (0) . 


في سنة (۰۱۸ ه - ۱۱۲ م) ومع مرور الزمن ازداد عدد السكان في آمد 
وساد الشر و السو ء و الضرر فیها؛ فقام ال(سماعیلیون بالهجوم والاعتدای فقتل منهم 
حوالي ۰ شخص وأرغم الباقون إلى مغادرة المدينة (؟) . 


(۱) م. س الفارقي ص ۲۷ - 775 م. س الاعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۲۲ - ۲۳؟. 
(۲) م. س الفارقي ص ۲۸۱ م. س الأعلاق الخطيرة ابن شداد ج ۳ ق ۲ ص 4۲۵. 
(۳) مرأة العبر مجلد ۸ ص ۵۳ - ۱۰ . 
- الموسوعة الاسلامية مجلد ۳ ص 5١4‏ 
(4) -م. س الاعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ٤١١ ٤٤۸‏ 
- م. س النجوم الزاهرة © /۲۰۱ - ۲۱۳ - ۲۱۶ . 
- وصف ابن القلانسي وقعة البلاط " وصفا حیاً في تاريخه في وقائع سنة ۰۱۳ هقدص ١55‏ 
٠١١ -‏ - وذكرها ابن العديم في زبدة الحلب ٠۹۰-۱۸۸/۲‏ . 
(5) م. س ابن الأثير ج ٠١‏ ص ۲۱5. 
- م. س الموسوعة الإسلامية مجلد ۳ ص .1١4‏ 
(1) م. س ابن الأثير ج ٠١‏ ص ۲۲۲. 
- م. س الموسوعة الإسلامية مجلد ۳ ص 4 .1١‏ 


۱۱۸ 


في سنة (۰۲۳ ه - ۱۱۲۹م) نزل أحد قادة الإفرنج المدعو 70566192 
جوسلین" إلى آمدء فسلب ونهب حتى القرى المجاورة لأطراف المدينة كلها .)١(‏ توفي 
سعد الدولة إيللدي سنة (575 ه - ۱۱۲ م). 

وولي بعده ولده جمال الدين محمود وحتى عام (۰۶۲ هب - ۱۱۸ م) کان 
الحكم الحقيقي لآمد بيد أبناء نيسان لم يتدخل الأمير بالشؤونء فغدا ألعوبة» وهكذا فعلى 
المستوى الرسمي كان أبناء إينال» أمّا عملياً وواقعياً فكان الحكم لأبناء نيسان (۲) . 


(۱) م. س ابن العبري مجلد ۲ ص ۳۱۱. 
(۲) م. س الاعلاق الخطيرة ابن شدّاد ج ۳ ق ۲ ص .٩۱۲‏ 


۱۹ 


ثاني عشر - آمد في عهد أبناء نيسان 
(۰۳۷ - ۵۷۸ ه) - ( ۱۱٤۲‏ - ۱۱۸۳ م( 


إن أبناء نيسان الذين خدموا الوزارة في عهد " الإيناليين " كانوا یشذدون الخناق 
على سادتهم اعتبارا من (575 ه - ۱۱۳۸م). 
وبوفاة سعد الدولة " أبو منسصور " ايللدي في ١6‏ جمادى الأولى سنة 
(۵۳۰ عن 0١‏ م)ء ولي بعده ولده جمال الدين محمود ول کے هد 
(۵۶۲ ه - ۱۱4۸م) كما مر معنا سابقا. 
فخطب من حسام الدين تمرتاش بن أرتق ابنته ضيفة خاتون(۱). فوصل إليه عز 
الدولة بن مؤيد الدين بن نیسان وعقد له علیها فحملت الیه إلى أمدء ثم توفیت بعد ذلك. 
ثم إن حسام الدین تمرناش قصد أمدء وحاصر جمال الدین محمود وضایقه» 
فای الحال إلى أن خرج مؤيد الدين بن نيسان وأولاد جمال الدين معه إلى خدمته 
وفي سنة 55١(‏ ه - ١١55‏ م) توفي مؤيد الدين أبو علي بن نيسان بآمد في 
۱ غرة شعبان منها. وولي جمال الدولة أبو القاسم مکانه(۲) وتوفي جمال الدین محمسوده 
وولي ولذه الصغیر (۳ ) وولي آمره وأتا بكية عسکره الأمير بهاء الدين بن إبراهيم بن 
نیسان(؛) ولم يزل بها إلى أن قصده السلطان الملك الناصر صلاح الدين یوسف بن 
آیوب (صلاح الدین الايوبي) وفتح آمد في سنه (۵۷۹ ه ‏ ۱۱۸۲ م). وسلمت الس 
أمير حصن کیفا نور الدين محمد بن قره أرسلان(5) 
(۱) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ؟7١ه.‏ 
وجاء في م. س معجم زامباور ۲ /۲۱۱ الحاشية ٤‏ وذهب عز الدولة أبو نصر بن الحسن بن 
أحمد بن نيسان إلى ميافارقين سنة (5417 ه - ۱۱4۸ م) يطلب يد صفية خاتون لمولاه محمود 
ابن إيللدي وتذكرها بعض المصادر باسم "صفية خاتون" وبعض الآخر "ضيفة خاتون".. 
(۲) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص 5١17‏ توفي جمال الدولة أبو القاسم سنة ۱۱۷۹ م. 
(۳) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۱۳. المعروف أن جمال الدين محمود هو 
نفسه الذي عزله صلاح الدین سنة (۰۷۹ ه - ۱۱۸۳ م) عن آمد واعطاها من بعده لبني أرتق. 
(۶) م. س ۱ علاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۱۳ . 
وجاء في م. س "معجم زامباور ۲ / ۲۱۱" : "الذي طرده صلاح الدين یوسف بن أيوب من آمد 
وأبعده عنها هو بهاء الدين مسعود بن علي بن الحسن بن أحمد بن نیسان وذلك في سنة (۰۷۹ ه 
۴ م). فهل سها المزرخون الآخرون عن ذکر هذا الغلام الذي جاء خلفا لجمال الدین محمود في الحکم؟". 
(5) م. س الاعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۱۳ . 
- م. س ابن الأثیر مجلد ۱۱ ص ۱۳۳. 


- م. س مرأة العبر مجلد ۸ ص 07, 
- م. س الموسوعة الاسلامية مجلد ۳ ص 5١4‏ - 1۱۵ 


۱۰ 


ثالث عشر - أمد تحت تحت سلطة الأرتقيين في حصن كيف 
( ۷۸ - ۲۲۹ هھ ) (۱۱۸۳ - ۱۲۳۲ (a‏ 


كان أمير حصن كيف نور الدين محمد بن قره أرسلان الأرتقي مرتبطا بمؤسس 
الدولة الأيوبية السلطان الملك الناصر صلاح الدين يوسف بن أيوب» وكان هناك حلسف 
أن يشارك في المعارك كلها. فتح صلاح الدين الأيوبي قلعة هيثم القريبة من نصيبين 
عام (۵۷۷ هب - ۲) وسلمها إلى حليفه نور الدين محمد بن قره أرسلان. 

وبعد مدة وجيزة نزل (صلاح الدين) بحرزم .. الواقعة في جنوب غربي 
ماردين على رأس جيوش الأيوبيين والارثقیین» فلم يطمع بهاء فسار إلى آمد ووص لها 
في (السابع عشر من ذي الحجة من سنة ۰۷۸ ه - ۱۳ نيسان ۱۱۸۳م). ونازلها 
وأقام بحصرهاء فكان المتولي والحاكم فيها بهاء الدين مسعود بن نيسان» فلما نازلها 
صلاح الدين» أساء ابن نيسان سيرته مع أهلهاء ولم يعط الناس شيئا من الذخائر ولا فرق 
فيهم ديناراً واحدا ولا قوتا )١(‏ . 

وقاتلهم الملك الناصر صلاح الدين» ونصب المجانيق وزحف عليها وهي الغاية 
في الحصانة» وبها وبسورها يضرب المثلء وابن نيسان مستمر" على حاله في الشح 
بالمال. 

وتصرفه تصرف من قد ولك سعادنه» وأدبرت دولته: فلما رأی الناس منه ذلك 
تهاونوا بالقتال وجنحو! إلى السلامة - وکانت آیام بني نیسان قد طالت ونقلت على أههل 
البلد» لسوء صنیعهم وتضييقهم علیهم في مکاسبهم. فالن اس کارهون لها محبون 
اه انوا 

وأمر صلاح الدين أن يكتب على السهام إلى أهل البلد یعدهم الخیر والاحسان 
إن أطاعوه ۰ ویتهندهم إن هم قاتلوه . فزادهم ذلك تقاعدا وتخاذلاً » وأحبّوا ملکه» 
وتركوا القتال. فوصل النقابون إلى السور فنقبوه وعلقوه؛ فلما رأى الجند. وأهل البلد 
ذلك طمعوا في ابن نیسان؛ واشتطوا في الطلب فحين صارت الحال کذلك. أخرج ابن 


(۱) م. س الکامل ابن الأثير مجلد ٩‏ ص ۱۱ 
م. س الاعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۱ نقلا عن الکامل . 


۱۲۳۱ 


نيسان نساءه إلى القاضي الفاضل - وزير صلاح الدين - يسأله أن يأخذ له الأمان 
ولاهله» وماله» وأن يؤخر ثلاثة أيام لينقل ماله بالبلد من الأموال والذخائر» فسعى له 
القاضي في ذلك؛ فأجابه صلاح الدين فتسلم البلد في العشر الأول من المحرم من هذه 
السنة (۰۷۸ ه - 2۱۱۸۳) (۱) . 

وأخرج خيمته إلى ظاهر البلد» ورام نقل ما له فتعذر ذلك عليه لسزوال حكمه 
عن آصحابه» فارسل إلى صلاح الدين يسأله مساعدته على ذلك» فامده بالتواب» فنقل 
البعض وسُرق البعض. وانقضت الأيام الثلاثة قبل الفراغ. فمّنع من الب‌اقي» وکانست 
أبراج المدينة مملوءة من الذخاثر فترکها بحالهاء ولو آخرج البعض منها لحفظ البلد. 

فلما تسلمها صلاح الدين سلّمها إلى نور الدين محمد بن قره آرسلان صاحب 
حصن كيفاء فقيل له قبل أن يسلمها إليه: إن هذه المدينة فيها من الذخائر ما يزيد على 
ألف دينارء فلو أخذت ذلك وأعطيته جندك و أصحابك» وسلمت إليه البلد فارغا لكان 
راضيا به فإنه لا يطمع في غيره. فامتنع من ذلك وقال: ما كنت لأعطيه الأصل وأبخل 
عليه بالفرع. 

فلما تسلمها نور الدين محمد بن قره آرسلان» اصطنع دعوة عظيمة دعا إليها 
السلطان الملك الناصر صلاح الدين الأيوبي وأمراءه» ولمن دخل من أهل البلد» وقتم من 
الهدايا والتحف شيئا كثيرا (؟) . 

ولم يزل نور الدين محمد بن قره أرسلان مالكا آمد يحسن السيرة في الرعية 
من إسقاط المؤن والكلف عنهم » وإظهار العدل فيهم » وعمر ما كان استهدم منها إلى أن 
توفي في سنة (۵۸۱ هھ - ۱۱۸۵ م) (۲) . 

ولما توفي سار ولده قطب الدين سقمان الثاني إلى خدمة السلطان الملك الناصر 
صلاح الدين» وهو إذ ذاك على میافارقین. فأقره على ملك أبيه» ومن جملته آمد» وكان 


(١)م.‏ س الكامل ابن الأثير مجلد ٩‏ ص ٠١١‏ . 
- م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص 5١١0‏ - ۱۰ نقلا عن الكامل . 
- ابن حوقل كتابه صورة الأرض ص ۲۲۳. 
(۲) م. س الكامل ابن الأثير مجلد ٩‏ /۱۰۱. 
- م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۱۰ - ۰۱۷ نقلا عن الكامل . 
(۳) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۲ ق ۲ ص 018. 


۱۳ 


خائفا أن يأخذها منه فلم يفعل. وردهم إلى بلادهم» وشرط عليهم أن يصدروا عن أمره 
ونهيه ويراجعوه فيما يفعلونه. ورتب معه أميرا من أصحابه يقال له صلاح )١(‏ . 

واستمرً قطب الدين سقمان بن نور الدين محمد بن قره أرسلان بن داود ابن 
سقمان بن أرتق» صاحب آمد والحصن بآمد إلى أن سقط من سطح جوسق /قصر/ كان 
له بظهر حصن كيفا فمات في سنة (/91© ه - ۱۲۰۰ م). وكان شديد الكراهية لأخيه. 
فأبعده عنه وأنزله حصن منصورء وهو آخر بلادهم» واتخذ مملوكاً اسمه یاس وأحيْه 
حبا شديدا وأزوجه أخته وجعله ولي عهده. فلما توفي ملك بعده عدة أيام وتهتد وزيرا 
كان لقطب الدين. وكذلك غيره من أمراء الدولة» فأرسلوا إلى أخيه الملك الصالح ناصر 
الدين محمود فسار مجذا فوصل إلى آمدء وقد سبقه إليها "إياس' مملوك آخیه» فلم يُقدم 
إياس على الامتناع منه» فتسلم الملك الصالح البلاد جميعها وآمدء وملكها وحبس "إياس" 
فبقي مدة محبوساء ثم شفع فيه صاحب بلاد الروم» فأطلق من الحبس وسار إلى بلاد 
الروم فصار آمیرا (؟) . 

ولم يزل الملك الصالح ناصر الدين محمود بن نور الدين محمد بن قره أرسلان 
مستمر! على ملكه آمد وما بيده من غيرها إلى سنة ( 1۱٩‏ ه - ۱۲۲۲م) . وكان 
على ما يقال: مائلاً إلى الظلم» وقبح السيرة » متظاهرا بمذهب الفلاسفة ۰ فبقي بها إلى 
أن توفي. وفي عهده شيد السور المزدوج ذو المنازل وأبراج الإخوة السبعة 
(565ه - ۱۲۰۸ م). 

وملك بعده ولده الملك المسعود ركن الدين مودودء فسلك سيرة أبيه في الظلم 
والعنف» وارتكاب ما لا يليق إلى سنة ( 579 ه - ۱۲۳۲ م). قصده الماك الكامل 
ناصر الدين محمد ابن الملك العادل سيف الدين أبي بكر بن أيوب - صاحب الديار 
المصرية- وكان ذلك أن الملك المسعود المذكور ظهرت منه أمور لا تليق بمثله. 

من جملتها انتماؤه إلى جلال الدين منكوبرتي خوارزم شاه» فخطب له في بلاده 
وأساء جوار الملك المظفر شهاب الدين غازي- صاحب ميافارقين - وتخطف بلاده 


(۱) م. س ابن الأثير مجلد ٩‏ /۱۱۱. 

- م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۱۸ نقلا عن الكامل . 
(۲) م. س ابن الأثير الكامل مجلد .١55/ ٩‏ 

- م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۱۹ نقلا عن الكامل . 


۱۳۳ 


وجاهر الملك الكامل بالعداوة» وكذلك صاحب قونية علاء الدين: وأوكد الاسباب أن كان 
كثير الولع بالنساء» منهمكا في ذلك» وكان والده مزّوجا بابنة السلطان الملك العادل. فلما 
مات والده أساء إليها إساءات کثيرة» وبدا منه في حقها أمور لا يليق ذكرها. فخرجت 
من عنده وقصدت أخاها الملك المظفر شهاب الدين غازي بميافارقين» وكان شقيقها 
وشكت إليه» فكتب إلى أخويه الملك الكامل والملك الأشرف» وعرفهما بذلك. فكتب الملك 
الكامل إلى الإمام المستنصر بالله وهو ( منصور بن محمد الظاهر بأمر الله ) (577 - 
۰ ه. ۱۲۲۲ - ۱۲۶۲ م) يشكوه إليه» ويذكر معایبه» وتعرضه حرم رعینه 
ویستأذنه في قصده فأذن له (۱) . 

وهکذا في عام 1۲٩(‏ هل - ۱۲۳۲م) دخلت آمد تحت حکم أيسوبيي 


(۱) م. س الاعلاق الخطيرة ابن شاد ج ۳ ق ۲ ص ۲۰ -5۲۱. 
- م. س ابن العبري مجلد ۲ / ص ۰۳۲. 


£ 


رابع عشر - آمد تحت سلطة أيوبيي مصر والشام 
(9؟5 7 "FA‏ هھ ) ٩۲۳۲(‏ - ۰ م( 
وكذلك تحت سلطة سلاجقة الأناضول 
(۱۳۸ - ۷۰ ه)(۰ ۱۲ - ۱۳۰۲ه) 


لما أذن الامام المستنصر بالل للملك الکامل ناصر الدين بقصد الملك المسعود 
ركن الدين مودود في آمد سار الیها ومعه آخوه الملك الاشرف مظفر الدین موسی ابن 
الملك العادل ونزلا علیها( في العشرین من ذي الحجة سنة (1۲۹ ه - ۱۲۳۲م) (۱). 

فزحف العسکر جمیعه زحفة رجل واحدء فلما رآهم صاحب آمد. هاله ذلك 
فنادی بالأمان» فأمّنه الملك الکامل على آمواله وأهله» وعلی أن يُقطع إقطاعا بالديار 
المصرية» فتسلمها وما كان في يده من الحصون سوى حصن كيفاء فان الذي كان نائبا 
به لم يسلمه. فسيّر الملك المسعود إليه فسار إلى الحصن وأظهر لمن فيه أنه يُعذب بسبب 
امتناعهم من تسليمه فسلموه إليه في المحرم من سنة (570 ه - ۱۲۳۳ م) » فرتب 
فيه وفي آمد نائبا عنه ابن أخيه شمس الملوك» سيف الإسلام؛ أحمد ابن الملك الأعز 
شرف الدين يعقوب ابن الملك الناصر صلاح الدين يوسف بن أيوب فحكم بها اثني عشر 
یوما ثم توفي» فدفن في آمد (5). 

فرأی السلطان الملك الکامل» أن يخبر مصاب ولده شهاب الدين غازي» ورمى 
بذلك حق والده» فولاه آمد» وأشرك معه شمس الدين صواب العادلي» فلم يزل بها إلى أن 


(۱) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شداد ج ۳ ق ۲ ص ۵۲۲ 
وکان معهما منجّم یدعی شمس الدین یوسف فأمرهما الا یزحفا علیها الا في وقت عيّنه لهماء وهو 
الیوم الخامس والعشرون من الشهرء فلما كان الیوم المعيّن رتب العسكر للزحف» وقرّر مع أصحاب 
الطبل خاناه أن لا تحرّك حتى يرسم لهم. وبقي العسكر واقفا ينتظر ضرب الطبل خاناه . فاتفق أن 
العسكر ضرب طبله على عادته فسمعته طبل خاناه الامراء فظئوا أن طبل خاناه السلطان قد ضربت» 
فضرب العسكر جميعه. 
(۲) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۲۳ 
وقال الامیر نجم الدین محمود بن الشقاري - أحد حجاب السلطان الملك الکامل- ان شمس الدین 
یوسف - المنجم المقدم ذكره - حضر بين يدي السلطان الملك الکامل» وهو راکب في ساعة 
الزحف. فقال له: إن زحفت علیها الساعة أخذتهاء وما تصلي العصر الا بهاء فزحف علیهاء فأخذها 
في الحال» وصلی العصر بهاء ولم يصب من العسکر غير رجل واحد یعرف بعثمان الزراق 
أصيب في وجهه؛ فمات . 
والزراق: من يعمل بالزراقة: وهي رمي النفط وقذفه بوساطة أنبوب يزرق منه النفط والزراق نسبة لذلك. 
وقد عرف " رماة النار اليونانية" "بالزراقين". 


بلغ السلطان الملك الكامل عنه أنه كاتب صاحب الروم علاء الدين كيقباذء وأراد بيع 
آمدء فنفذ إليه استدعاه إلى مصرء فحبسه بهاء وولاها ولده السلطان الملك الصالح نجم 
الدين أيوب» فاستقل بها ومعه شمس السدین صواب - الحاكم بها - وفي سنة 
(۱۳۲ ه - ۱۲۳۰ م) توفي شمس الدين صواب ودفن بآمد» واستقل السلطان الملك 
الصالح بآمد وحصن كيفاء ولم تزل في يده إلى أن خرج منها إلى الديار المصرية 
وملكهاء فاستناب بها ولده الملك المعظم توران شاه فأقام بها إلى أن بلغه قصد عسكر 
السلطان غياث الدين آمد فخرج منهاء وترك بها نوّابه» فنازلیا العسكر للمذكور: 
وحاصروها وضايقوهاءفلم يكن للذين بها طاقة بهم فطلبوا منهم الأمان على نفوسهم 
وأموالهم» فأجيبوا إلى ذلك وملكوهاء ولم تزل بأيديهم إلى سنة 
(565" ه- ۲۵۱ ۱م) .)١(‏ 

قصدها الملك الكامل ناصر الدين محمد ابن الملك المظفر شهاب الدين غازي 
ابن الملك العادل سيف الدين أبي بكر بن أيوب - صاحب ميافارقين- وكان السبب في 
قصده لها أنه لما عاد من عند "منكوقا آن" اتصل به أن ابن خبير الجار - أحد أكابر 
أمد - قد كاتبه بدرٌ الدين لؤلؤ -صاحب الموصل- واستماله بالمواعيد وضمن له 
الوفاء بهاء إن هو أعانه على أخذ آمد. وكان بها نواب صاحب بلاد الروم. فلما اتشصل 
ذلك بالملك الکامل» كتب إلى الملك السعيد - صاحب ماردين - يُعرفه بما عزم عليه بدر 
الدين لول ويطلب منه إنجاده وإسعاده على قصد آمدء فأجابه إلى ذلك. فبعث الملك 
لکامل انا عكر ف علبه الملك المشمّر - این عمه - ونجم الدین مختار - معق 
والده فنزل علیها وحاصرها. واتفق أن خرج الأمير شرف الدين أحمد بن شجاع الدين 
داود بن بلس الهكاري المموي من الروم» ومعه عسکر عظیم لکشف حال آمد» فاتتصل 
بالملك المشمّر لقربه من البلادء فبعث إليه رسالة على يد العماد الهكاري من مضمونها: 
انا لم نقصد آمد الا لما بلغنا قصد بدر الدين لهاء فأقم في منزلتك التي أنت بها حتى 
نجمّم عسکرناء فانه مفرق في بلدها للغارات ونرحل عنها. 


(۱) م. س الاعلاق الخطيرة ابن شاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۲ 


۱۳۹ 


فلما وصل إليه الرسول واجتمع به فيما جاء فيه»ء فبينا هو مجتمع به» ثار قتام ثم 
انجلى عن فارسين أحدهما الملك المشمّر ومملوك له يقال له العماد )١(‏ . 

هذا الملك المشمّر قد جاء لیسلم عليك؛ فركب شرف الدين بغلته» وتلقاه من مدى ' 
بعيد عن عسكره. فسلم عليه وعانقه» ثم لحق الملك المشمّر جماعة من عسكره؛ فأحاطها 
بشرف الدين و آخذوه» وتواتر أصحاب الملك المشمّرء وقصدوا عسكر شرف الدين على 
غير استعداد فنهبوهم» وقتلوا منهم خلقا وانهزم الباقون. 

ثم حمل شرف الدين إلى مخيمه فجعل في خيمة. فدخل عليه في الليل تركماني 
يقال له ابن سمرى فقتله. 

ولم يزل الملك المشمّر محاصرا لها إلى أن أخذها في التاريخ المقدم ذكر 
( 1۵۵ هب - ۱۲۵۲ م). 

ونزل يشموط بن هولاکو على ميافارقين» وبها يومئذ الملك الکامل ناصر الدين 
محمد ابن السلطان الملك المظفر شهاب الدین غازي صاحبها. فلم يزل التتر محاصرین 
لمیافارقین إلى شهر ذي الحجة من سنة( 1۰۷ ه ) إلى أن وصل هولاکو واسندعی 
بسیف الدين ابن مجلی - النائب بأمد (۲) یومئذ» عن الملك الکامل فخرج الیه فطلب منه 
تسلیم آمد فسلمها إليه فتسلمهاء ثم سلمها إلى عن الدين وأخيه ركن الدين - صاحبي بلاد 
الروم - فتسلماهاء ثم انهما اقتسما البلاد. فحصلت آمد في يد ركن الدين قلج أرسلان فلم 
تزل بيده إلى أن قتل في سنة (5757 ه - ۱۲۰۷ م) ونوابه بآمد مع نوّاب التتر(؟). ثم 
انتقلت بعد أن قتل ركن السدین إلى ولده غیاث الدين ولم تزل بيده إلى 
سنة ۰۷٩(‏ ه). 

وهكذا فان آمد وان كانت مرتبطة بسلاجقة الأناضول خلال 
( ۱۲۵۹ - ۱۳۰۲ م)ء الا أنها كانت تدار من قبل المغول. ومن ( 55لا ه - ۱۳۰۲ 
- ۱۳۹6م) تحت سيطرة الأرتقيين: في ماردين (؛). 
(۱) م. س الأعلاق الخطيرة ابن شتاد ج ۳ ق ۲ ص ۵۲۵ 
(۲) م. س الموسوعة الإسلامية مادة ميافارقين مجلد ۸ ص .١15‏ 
(۳) في العبر: ه / 185 ركن الدين كيقباذ بن كيخسرو بن قلج أرسلان بن مسعود بن قلج آرسلان بن 
سليمان بن قتلمش بن إسرائيل بن سلجوق بن دقاق السلجوقي - صاحب الروم- كان هو وأبوه مقهورين مع 


التترء له الاسم ولهم التصرف فقتلوه خنقاً سنة (555" ه - ۱۲۱۷ م) وله ثمان وعشرون سنة. 
)٤(‏ م. س الأعلاق الخطيرة ابن شذاد ج ۳ ق ۲ ص ۰۲۷ 


۱۳۷ 


خامس عشر : آمد بادارة أرتقيي ماردين(') 
(4 ۷۰ ۲ هھ ) (۱۳۰۲ سب 6 ۱۳۹ م( 


كان أراتقة ماردين تحت حماية وحكم المغول» وخلال غزوته الثانية إلى سورية 
وا ا واي o‏ 
بإدارة الحاكم الارتقي الملك منصور أبي الفتح نجم الدين غازي الثاني 
(؟59-١١لا‏ ه. ۱۲۹۳ - ۱۳۱۲م) بذلك تكون آمدٍ تحت حماية المغول(الایلخانیین) 
(۲) وبيد أراتقة ماردين. توفي نجم الدين غازي عام (۷۱۱ ه - ۱۳۱۲م) خلفه ابنسه 
شمس الدين صالح (۷۱۱ - ۷۲۳ هھ › ۱۳۱۲ - ۱۳۰۳م). 


في عام (۷۱ ه - ۱۳۱۵ م) وبادارة ناصر الدين دخل منطقة آمد جند منظم 
من حلب. احتل قلعة "أركاني" فنهب وسلب ما استطاع من الغنائم من تلك المنطقة 
وانسحب. وفي حزیران عام (۷۱۷ ه - ۱۳۱۷م) شکلت قوة عسكرية من العرب 
لرحل والترکمان بادارة نائب حلب ابن جاجاء فعائت فسادا بمنطقة آمدء لم تکتف بذلك 
بل قامت قوة عائدة إلى ابن جاجا حالا فداهمت ودخلت مدينة آمد. 

لم يلتفتوا إلى عامل الدين بل نهبوا وسلبوا وخرتبوا المدينة وحولوا المدينة إلى 
خراب ودمار. حتی الجوامع والکنائس فنهبوا ما فیها. 

ومما زاد الطبن بلة إنه في عام (۷۱۸ ه - ۱۳۱۸م) تعرضت المنطقة إلى 
زحف الجراد» وانحباس المطر. مما آدّی إلى الجفاف والقحط - زد على ذلك المعارك 
الداخلية للتتر- عانت آمد وأطرافها من الجوع والفساد» مات الألوف من الشعب جوعاء 


(۱) الا تقیون: سلالة تركمانية حکمت في آمد منذ نهاية القرن الحادي عشر وحتی نهاية القرن الخامس 
عشر. اسسها أرتق» اشتهر من بين أولاده إيلغازي وسکمان. انخذت ذرية ايلغازي ماردین 
ر قن و حلت بترا پا ب ج ار 
الذريتان منفصلتين. 
م. س المنجد في الأعلام ص ۳۲. 

(۲) الإيلخانية: سلالة مغولية في فارس  768(‏ ۷۳۷ هب ۱۲۵۲ --15735م) شملت دولتهم في أول 
عهدها البلدان المنحصرة بين نهر جيحون والمحيط الهندي» والممتدة من السند إلى الفرات مع جزء 
كبير من آسية الصغرى ومن القفقاس. على أيامها ازدهرت العلوم الفلكية والحسابية والطبيةء 
اشتهر منهم أباقا وأرغونء والجايتو خدابندة. 

م. س المنجد في الأعلام ص ۱۰۲ - ۱۰۳ 


۱۳۸ 


باعوا آطفالهم» وازداد عدد آكلي اللحوم الميتة. ولجأ من استطاع النجاة إلى 
متلق لخو :0 

استمرٌ حكم المغول في منطقة أمدء بعد غازان خان دخلت تحت سيطرة 
" اولجايتو خان " في هذه الفترة كان حاكم الولاية " مولاي نويان " Mulay Noyan‏ 
بعد وفاته (۷۱۱ ه - ۱۳۱۲م) خلفه سوتاي نويان" Sutay Noyan‏ 

وفي عام (۷۱۷ ه - ۱۳۱۷ م) أرسل إلى ولاية أرمينيا وعيّن عوضاً عنه 
"ایرینیجین نویان" 020( 1111818 وصادف أن أحداث ونكبات منطقة آمد في عامي 
(۷۱۷ - ۷۱۸ ه - ۱۳۱۷ - ۱۳۱۸م) حصلت في عهد هذا الوالي. 

بعد مدة حکم الدولة "آمیر جوبان" 00020 ۲7701۳ فخلع ایرینیجین نویان وعيّن 
ثانية سوتاي نویان والیا. وتوفي هذا عام (۷۳۳ ه - ۱۳۳۲م). 

خلفه أحد رژساء 0۲۲2 المدعو علي باشا والیا. 

بقي لسوتاي رهاں؟ ثلاثة آبناء وهم: بارمباي 32717002 وحاج توغضاي 
Haci Togay‏ وفولاذ Fulat‏ . 

اعتبارا من عام (۷۳۹ هھ - ۱۲۳۸م) بدأ انفصال مناطق مختلفة عن بعضها 
- توفي بارمباي خلفه ولده إيراهيم شاه. وفي عام (۷۶۰ هھ - ۱۳۳۹م) نشبت 
المع ركة بين الرّعاة 0111© و الجلایریین(۲) . 

تحالف حاج توغاي وولداه بير وبیر حسن وولدا أخيه إبراهيم شاه وعرب شاه 
وقاتلوا مع الرعاة 002۳1117 ضد الاخرین. 

وتعاون الشیخ حسن مع الجلایریین - اتفق الشيخ حسن والجلایریون وسیف 
الدین حافظ في عام ( ۷۶۱ ه- ۱۳4۰ م) وتوستطوا لدی سلطان مصر الملكك ناصر 
محمد فارسل رسلا لفك التحالف عن الرعاة (جوبان) وبوساطة السلطان انفصل حاج 


(۱) أبو الفداء مجلد ٤‏ / ص ۸ 

(۲) الجلایریون: سلالة مغولية آنشاها حسن بُزرك وحکمت العراق (۷۳۰ - ۸۱۳ هف ۱۳۳۹ - 
۱ م) اتخذت بغداد عاصمةء ومدّت نفوذها حتی آذربیجان. آشهر سلاطینها الشیخ عویص 
(آویس) ثم ابناه حسین وأحمد. قضت عليها سلالة قره قویونلو رالخراف السود) - المنجد في 
الأعلام ص ۱۲۰ ۲. 


توغاي عن جوبان. أما إبراهيم شاه فلم يتقيد بهذا الحلف (الاتفاق) فرافق زعيم جوبان 
المدعو سليمان خان في غزوته حتى ماردین» وهذا عيّنه واليا لآمد ورئيس أمة سوتاي. 

ولكن إبراهيم شاه لما رأى بأم عينه الأعمال الوحشية التي ارتكبها جوبان في 
منطقة آمد تأثر جدا لهذا الظلم الفاحش فرجع ثانية إلى صفوف عمه حاج توغاي. في 
عام ۷٤۲(‏ - ۱۳۱م) عادوا ثانية للقتال مع جوبان لكنهم فشلواء بل عاثوا فساداً ونهبوا 
وسلبوا في آلاداغ 412028 وبولانيك 1211نا8. 

بعد هذه لخ كا اج توا مم خاک فا الشيخ حسن جلايرء 
فأرسلوا رسلا إلى سلطان مصر يطلبون العون لكن دون جدوى. هنا دب الخلاف مجددا 
بين حاج توغاي وابن أخيه إبراهيم شاهء حاج توغاي مع الجلايريين» والشيخ ای راهیم 
مع جوبان. 

الجماعة الأولى أي الجلايريون حكمت الموصل وديار ربيعة الجماعة الثانية 
الرعاة ( جوبان ) حكمت منطقة آمد وخلاط. تزوج إبراهيم شاه من ابنة سلطان ماردين 
الأرتقي المدعو شمس الدين صالح. مع بداية عام ۷٤٤(‏ ه - ۱۳۳م) قاتل ضد عمه 
حاج توغاي ونزل إلى المعركة وقتل عمه بيده» وتولی حكم الموصل. توفي إبراهيم شاه 
عام (۷۰۱ ه - ١1565١م)‏ وفي نفس العام حكمت جميع المناطق من 
قبل الجلايريين(١)‏ . 

مع كل هذه المجريات والاحداث فإن ملك آمد وماردين كان يتلقفى الأوامر 
من شمس الدين صالح الارنقي» وبدوره كان هذا تحت سلطة المغول حتسی عام 
(۷۳۷ ه -175١م)‏ ومن عام (۷۳۷ - ۷۵۱ ه.75١1-١٠176م)‏ بأوامر الرعاة 
وبعد هذا التاريخ كان الجلايريون يسيرون دفة الحكم. في عهد هذه الإدارة كان حاكم 
آمد أولا الملك عمرء ثم الملك سلیمان» ولما توفي سليمان دفن قرب - حاليا - یسسمی 
عين الزلال - أو نهر السمك القريب من عين زعورا إلى جانب " ضريح هندي بابا " 
وخلفه أخوه الملك عادل في ولاية آمد . 


(۱) مادة " الجلایریون" الموسوعة الإسلامية مجلد ۳ / ص ٦٤‏ - 55 


۱۳۰ 


توفي الملك شمس الدين صالح عام (54/ ه - ۱۳۱۳ م) خلفه الملك منصور 
أحمد الصغيرء تعرّض هذا الحاكم لهجوم من قبل بيرام خوجا 11062 823331211 رئيس 
التركمان (القره قويونلو / الخراف السود). 

مما اضطره لطلب المساعدة من حاكم الجلايريين السلطان عويص وبوصول 
المساعدة من الجلايريين اضطر بهرام خوجا للانسحاب. 

توفي الملك منصور أحمد عام (55/ا ه - ۱۳۱۷م) فخلفه الملك صالح 
محمودء وبعد وفاته في نفس العام خلفه عمه (أو ابن عمه) الملك مظفر داودء وهذا توفي 
عام (۷۷۸ ه - ۱۳۷۲م) خلفه ابنه الملك الظاهر مجد الدين عيسسى» خلال حكمه 
فتحت آمد من قبل 131211 تيمو ر(١).‏ تعرّضت آمد في عهد أراتقة ماردين إلى أنواع 
الظلم» وكانت هدفا للنهب والدمار من المغول والعرب والتركمان» علاوة على ما لاقت 
من مجاعة وقحط وحرمان, لذلك لا ترى أي أثر باق في هذا العهد . 


( ۱) تيمورلنك أو تيمور الأعرج: (۷۳۷ - ۸۰۷ ه) ۱١۳١(‏ -۱:۰5م) ملك المغل وحفيد جنكيزخان. 
ولد في كش بالقرب من سمرقند (تركستان) نشا في بيئة رعوية اعتلى العرش بدهانه وبطشه؛ فتح خوارزم 
وقشغر وفارس وسورية ومصر. خرب بغداد (۷۸۸ ه - ۱۳۸۲م) واحتل موسكو. دخل في صراع مع 
العثمانيين فانتصر على بايزيد الثاني في معركة أنقرة ۸٠ ٤(‏ ه - ۱۰۲م). اتخذ سمرقند عاصمة له؛ وجاء 
إليها بالعمال والفنانين والعلماء من دمشق فازدهرت على أيامه وفيها دفن . 

- م. س المنجد في الأعلام ص ۲۰۰ . 


۱۳۱۱ 


سادس عشر: آمد تحت سلطة تيمورلنك الأعرج (') 
(۷۹ - ۸۰۳ ه)(94١1-١108ام)‏ 


حين دخل تیمورلنك منطقة أمدء قابله حینذاك حاکم ماردین الارتقي الملك 
الظاهر مجد الدين عیسی ابن الملك المظفر فخر الدين داودء وخلال تجوال جند تیمور 
في مدينة آمدء تعرضوا لمعاملة سيئة وبعضهم قتل؛ مما أغاظ تیمورلنك وجعله أن يلقي 
الملك الظاهر مجد الدين عيسى وبعض أمرائه بالسجن فبي ۷ ذي القعدة من سنة 
۷۹١(‏ ه - ۱۳۹6 م) في مدينة سلطانيةء وظل الملك الظاهر في السجن قرابة عام 
دون أن يعرف أحد بمصيره. 

حل الشتاء فاجل حصار المدينة إلى الربيع. 

قضى تیمورلنك الشتاء في أطراف كوهستان " 12118151802 " ثم تحرك مع جنده 
نحو ماردين في الربیم. أزاح تيمورلنك ملك الجزيرة عن الدين» فنهبها شم حاصر 
فار دين احتلت القلعة الخار چية بغر نة لکن تمدن دخول القلغبة للداخایة. اخسطر 
الشعب لطلب الامان لعدم تحمله الحصار فسلم تیمورلنك إدارة المدينة إلى الماك 
الصالح أحد الحکام القدماء (۲) . 

حوصرت ماردین وتبعتها آمد (حوصرت آمد ۲۶ جمادی الآخرة ۷۹ هه 
5 نيسان ۳۹۶ ١م).‏ وردت أنباء من بعض المخبرين أن أهالي آمد قد أعلنوا العصیان» 
وللحال حاصر الأمير جهان شاه بهادر القلعة» لحل القضية أرسل جندا في المقدمة: 
وبدؤوا بالترحال ليلاء وفي اليوم الثاني اشتركوا بالحرب» فرمى كل من الطرفين الآخر 
بوابل من السهام» فالقلعة محكمة لا مثيل لها في العالم» علوها لا یوصف. أحجارها كلها 
منحوتة متينة ومتقنة من الأسفل متصلة ببعضها البعضء أساساتها محفورة وبعمق جیّد» 


(۱) التیموریون: هم بنو تيمور وفي الخصوص أمراء أسرته الذين توئوا الملك في بلاد إيران وآسيا 
الوسطى القرن ١5‏ . انقسمت دولتهم إلى فرعين رئيسيين: ميرانشاه في الغرب وشاهرخ في الشرق 
(خراسان وما وراء النهر) الذي ازدهرت الآداب في عهده وعهد سلالته ازدهارا كبيرا. بدأ 
الانحطاط مع " ألغ بك "۰ وقضى الصفويون (الشاه إسماعيل) على نفوذهم في ایران» والشيبانيون 
في ما وراء النهرء تسمى مغل الهند أحفاد تيمور. 

- م. س المنجد في الاعلام ص Ye‏ 

(۲) م. س با 0 Beysan‏ ص ۳۷۹ . 


جدرانها صلبة ومحکمة بإمكان فارسين أن يركضا على جدار واحد لاتساعه والأبراج 
مرتفعة إلى السماءء هناك رواية مفادها: أنه مضى على بنائها ٤٠٠١‏ سنة. 

ولم يبلغ أحد للآن إلى ما توصل إليه بناؤهاء جاء تيمورلنك وأمر عثمان بهادر 
بفتح نقب في أحد الأبراج» عند فتح النقب هدم البرجء فتحوا طريقاء "عید خوجابه ادر" 
قتم معروفا كبيرا إذ هدم أحد الأبراج» وأظهر " أركون شاه " غيرة أكبر حين آنزل هو 
الآخر برجا آخرء وأبدی بقية الأمزاء أيضاً حماسا واندفاعاء هاجم الجند من کل صوب 
وهکذا سیطروا على القلعة ونهبوها. صعد الامیر تیمورلنك إلى القلعة وأمر بهدم جمیع 
البيوت و الجدران. وتطلب وقت طویل لهدم القلعة بالکامل نظراً لمتانتها وتحکمها» ل ذلك 
قاموا بتدبیر وهدم ما آمکن. استتادا ی بعض الم صادر الاخسری ان المدینة 
ت شا ۱ 

لکن الحقيقة أن جند تيمورلنك عاثوا فسادا ونهبوا وأسروا الشعب» ومجمل 
القول: إن آمد شهدت في عصر تيمورلنك وبقیادته آبشع غزو فاق بجسامته وفظاعته 
ووحشیته مظالم ومذابح الغزو المغولي الايلخاني. 

في بداية عام ( ۸۰۳ ه - ۱۶۰۱م) حين عاد تیمورلنك مسن سورية إلى 
الجزيرة ومن هناك إلى العراق سلّم آمد وما حولها إلى مقائل مقدام » شجاع أبدى بطولة 
فائقة هو قره يلك عنمان 50020 ۷۵[]2 12312 وحكموا المنطقه. 

واعتبارا من هذا التاریخ أي ( ۸۰۳ ه - ۱:۰۱ م) جعل الق قویونلو من 
آمد عاصمة لهم (۲). 


(۱) للمزید من التفاصیل عن غزو وفتح منطقة آمد باکملها من قبل تیمورلنك انظر ابن عربشاه. عجائب 
المقدور في نوائب تیمور ص 11 حتی ۷١‏ 
(۲) م. س oğlu‏ 6۷52۲ ص ۲۸۰ 


۱۳۳ 


سابع عشر: آمد تحت سلطة الاق قويونلو 
٩۱۲ - ۸۰۳۱‏ هب) (۱:۰۱ - ٩۰۷‏ ۱ه) 


آق قویونلو 100010 - علخ (۱) اتحاد قبائل تركمانية من الأغوز (الغز) 
استقرت في منطقة آمد جنوب شرقي تركية» وکونت دولة آق قویونلو في القرنین الثامن 
والتاسع الهجریین» الرابع عشر والخامس عشر المیلادیین والتسمية من أصل تركي. 
وتعني " الشاة البیضاء" إذ كانت نتخذ شعارا لهم وترسم على رايتهم. 

تعرف هذه الدولة أيضا باسم " البانيدرية " نسبة إلى " بانيدر " حفیسد 
"آوغوزخان" الذي برقی الاق قویونلو بنسبهم الیه. 

ووصلت هذه القبائل إلى المنطقة في العهد السلجوقي ولم يكن لها شأن ی ذکر 
في الحوادث التي رافقت الغزو المغولي» وتروي الملحمة التركية ( ديدي قورقت). 
بعضا من أخبارهاء الا أن أول ذکر للآق قویونلو تورده الحولیات الثاريخية البيزنطية 
في عام (۷:۱ ه - ۱۳۰ م) تحت اسم " أمراء آمد " الذين هاجموا طرابزون ذلك 
العام مراراء وتزوج أحدهم " فخر الدين قطل بيغ ابن طر علي" إحدى أميرات طرابزون 
من آل کومنین» وكذلك فعل ابنه " عثمان قره يولك " )انار 1272 بالتركية " العلقفة 
السوداء " اسمه الکامل: " بهاء الدين عثمان قره يولك بن فخر الدين قطل بیغ بن طر 
علي " (۷۸۰ - ۸۳۹ ه) = (۱۳۷۸ - 4۲5 ام). 

وعثمان هذا هو المؤسس الحقيقي لدولة الاق قویونلو التي سیطرت على امد 
بعد أن نجح في القضاء على منافسیه: " قره محمد زعیم" " القره قویونلو " 

"الشاة السوداء" (۷۹۱ه - 2۱۳۸۹) والقاضي برهان الدين صاحب سیواس 
(۷۹۹ هھ - ۱۳۹۷م). 


(۱) اقتبسنا هذا البحث بتصرف من الموسوعة العربية ط۱ ۲۰۰۱ المجلد الثالث تحت مادة آق قویونلو 
ص ۱۷۱ بقلم محمد ولید الجلاد. ولمزید من التفاصیل انظر ۰ 
؟ - لین بول: الدول الاسلامية - ترجماة صبحي فرزات. 
( مکتب الدراسات الإسلامية) دمشق ۱۹۷۳ . 
۲- زامباور ؛ (معجم الأنساب والاسرات الحاکمة) (دار الرائد العربي» بیروت ٩۸۰‏ 6 


۱۳ 


وكان عثمان من قبل جندیا خدم لدی حكام أذربيجان وسيواس ومصرء وعندما 
أصبح زمام الأمر في يده عرض خدماته على تیمورلنك» وحارب تحت لوائه في معركة 
أنقرة (۸۰۵ ه - 5١7”‏ ١م)‏ " المار ذكرها سابقا ". 

فمنحه تيمورلنك آمد إقطاعاء وظل يعمل على بسط نفوذه على سهول أرمينية 
حتى وفائه سنة ۸۳٩(‏ هف - 488 ام) عاش أكثر من ثمانين عاما. وحد من نشاظه 
تجدّد قوة اتحاد القره قویونلو ( الشاة السوداء ) المزاحم الذي كان يسيطر على الأراضي 
الواقعة شمال بحيرة وان" وشرقهاء وكان یتزعّم هذا الاتحاد قره يوسف الذي استرد 
إمارته بعد موت تیمورلنك» وطرد الجلائريين من بلاده (۸۱۳ ه - ۱۰ ۱م). 

نشب خلاف دموي بين ولدي عثمان قره يولك: " علي جلال الدين علي بن 
عثمان " » وحمزة نور الدين حمزة بن عثمان" دی إلى تضعضع اتحاد الآق قويونلو 
وضعفه؛ ولكنه ما لبث أن استرذ عافيته بقيادة اوزون حسن بن علي (حسن الطويل) 
(۸۲۸ - ۸۸۲ ه) ( ۱:۲6 - 478 ١م)‏ الذي أخفق في كبح جماح العثمانيين الذين 
أخذوا يتوسعون شرقا. فتوجه نحو الشرق وقضى على دولة القره قويونلو نهائياء وقتل 
السلطان أبا سعيد التيموري (۸۷۳ ه - 558 ۱م)» واستولى على أذربيجان وأرمينية 
وغربي إيران» وبسط نفوذه على بغداد وهراة والخليج العربي ۰ 

واتخذ من تبريز عاصمة له (۸۷۲ ه - ١518‏ م)» وفي عهد اوزون حسن 
(حسن الطويل) هذاء أصبح لدولة الآق قويونلو مكانتها في السياسة الدوليةء فدخلت في 
حلف مع البابا في رومة» ومع البندقية والمجر على العثمانيين. 

نجح ابنه يعقوب بن حسن (۸۸۳ - ۸۹۱ ه) (۱۷۸ - ۹۰ ۱م) في 
المحافظة على مركز هذه الدولة حتی وفاته. 

لم یلبث الخلاف أن نشب ثانية بين آبنائه وأبناء لخوته بعد موته وأخذ الضعف 
يدب في أوصال الدولة. فلم تستطع الصمود في وجه الصفوبین بزعامة " شاه |سماعیل" 
فهزم آلوند بن یوسف بن حسن (۹۰۵ - 1.05 ه) (۱4۹۹ - ۱۵۰۰م) إثر معركة 
ضارية عند شرور ( قرب نختشان) وهرب إلى آمد وتوفي سنة ٩۱۰(‏ هب - 5854 ١م).‏ 


وصمد مراد بن يعقوب بن حسن (۹۰۷ - ٩۰۸‏ ه ) (۱۵۰۲ - ۱۵۰۳م) بعد أن 
هزمه الشاه اسماعیل الصفوي (*) ففرٌ إلى بغداد وحکمها أربع سنوات. 

ثم فر إلى آمد والاناضول لبنضم إلى العثمانیین» ویرافق السلطان سلیم في غزو 
بلاد فارس ٩۲۰(‏ ه - ۱5۵۱۶م) وتوفي قرب أورفة ( الرها ) في السنة نفسها طاويا 
آخر صفحة في تاريخ هذه الاسرة» وبدأ حکم الصفویین في آمد. 


(*) جدول أمراء الآق قويونلو 


الس اه 
یف برع لسن لاه 


فخر الدين قطل بیغ بن طر 


جلال الدین علي بن عنمان ٩‏ - ۸۲ هد ۵ -- ۳۸ ام 
نور الدين حمزة بن عثمان ۳۸ - ٤٤٤١م‏ | تنازع الاخوان الحکم حتی وفاة الأول 


معز الدين جهانکیر بن علي ۸ - ۸۵۷ هد 4 - ۱۵۷م | حكم ابنه قاسم ماردين وآمسد ۸٩۹۳(‏ - 


۸ھ( 
1 20 5 8 ا 


لب رب 
رستم بن مقصود بن آوزون حسن | ۹۹۷ - ٩۰۲‏ هب 


ای سس موه یس 

هه 3۳ 

آوزون حسن 

حسن (للمرة الاولی) 

آلوند بن یوسف بن حسن ۵ ٩۰۱‏ ها 8 -- ۱۵۰۰ م | هرب إلى آمد وتوفي سنة ٩۱۰‏ ها 
0 4 


0 ا 2 


الثانية) بغداد وحكمها أربع سنواتء ثم فر إلى آمد 
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والأناضول والتحق بالسلطان سليم (توفي 


امن عشر: آمد بإدارة الشاه إسماعيل "الصفویون" (*) () 
٩۲۱ - ٩۱۲ (‏ هب ) (۱۵۰۷- ۱۵۱۵ م( 


سلم الأمير بيك" رئيس فرع ترکمان الموصل ایان حكمه عام 


٩۱۲(‏ ه - ۱۰۰۷ م) منطقة آمد إلى الشاه اسماعیل» وهذا بدوره عيّن "محمد خان 
آوستاجلو" واليا على المنطقة» كان حکام قلاع هذه المنطقة من الاکراد السنة» ولكونهم 
من السنة» لم يرضوا أتباع الشاه إسماعيل؛ وتعرضوا مع محمد خان لمعارك كثيرة 
وسبّبوا له مشاكل ومضايقات جمة. 


كان حاكم مدينة آمد " قايتميش بيك " وره شقيق الأمير بيك /رئیس فرع 


الترکمان بالموصل/ ووکیلا عن أخيه المذكور وهذا قابل للاصطدام مع الصفويين» ولهذا 


همان زوین (۱۰۵۸- 99۸ ام في فارس (۱۰۲ - ۱۷۲۲ م) كان متر‌ها تیریز حتی 
مم 


ا یر ٹر أصفهان منذ عام (۱۵۹۸م) 
سس الشيخ ل SEN‏ 
ان وجادب یجان سا (e‏ أصبحت أردبيل عاصمة دينية ثم 
جک (عي بعش پیش الق شا زعامة د(9 1424 EARN eg‏ 
لحر سيا إلى اتاج أ لس ت خاصة من الجيش الول باش" ارو 
الحمر) نسية إل اتاج ۱ ماهر ی برتديها ابح یه السنوية وتیل 
0 
وی الشاه سمل منذ عام E‏ ) زعأمة التنظيم وقام بالدعوة إلى المذهب الشيعي 3 
طق خیش یران کا بطرد 7 قويونلو سنة (19م) توا لی انراق او 
ی مذهبا رسميا للدولة. حاول أن يسوي بين الفنات التركمانية في 
الجيش (القزل راش بالقناب جن اوق اني انهزم آمام العثمانيين في موقعة جالدران سنه 
(۱۵۱۶م 25 طهماسب (۱5۲4 - ۱۹۷۰م) أن يحيّد أعداءه عن طريق سياسته المتوازنة 


وتسويته 2 كما بدأ ات ی الآداب والفنون. REE‏ 
AEE‏ 05 
قام في سنة ١(‏ 0 ا وكامل الساحل الشرقي من جزيرة العرب. واستولى 
آذر بیان سذة (۳ ثم شيراز» أرمينية واجزاء من آلغانستان سنة (۱۲۰۸م)» تس 
YEY‏ 0 ۱ 1 دستار 0 ی قام باصلاحات دا 
| . عمر مدینه ضفیان ‏ جظ مها منها اهم مدن | فى تلك الفترة. تج ريق سل 
على الخليج الفار أ" لتجارة ان اا قتصاد البلاد . بعد موته خلفه 

شت الدولة مجدها ۱ خير أثناء عهد عباس الثاني (۲ ۱۹۶ - ۱111م). ثم في عهد شاه حسین 


TE‏ و عرف r EE‏ مر E‏ ی عة؛ والذ انا 5 الطائقة 

أ 2 بعد ما أظهر RT rr (e‏ ارت 
هن لب وال كان د ی 

لاء علي ی 0 م) قاموا بخلع بخلم شاه حسين ۵ TE‏ ) 

ای " بانشاء حکومة (ظل صفود ية) یمثلها شا وی ER‏ لسلطة الحقيقية في 

ثاسمها الزن والأقشريون جتي اقلت بعدها إلى ار 


سى الكاظم. بدات طريقة صوفية ثم 3 ی 2 قطع تیمور لنك شيو خها مقائلعة 
و أشهر ملوكها: KAYE ١‏ نت 3 


26 سب ادي في عهده احتل الأتراك تبريز عباس الأول الکبیر. انقرضت بيد 
الأفغان ۱۷۲۲ الأعلام ص 414 مس س 


)۱( ا م لوسو عة و ة "الصفويون" بتصر 


- م.س تاريخ الكرد وكردستان ص ٩ 8 ١57‏ بتصرف وایجاز 


۱۳۷ 


السبب لم يسلم المدينة لمحمد خان» وأخیرا قرر القتال - وكان علاء الدولة بن ذي القادر 
خلا لت فطل مده التساعذة امین علا الدو له حرشا فا دة ار لةه ماري 
وقبلان" (۹27 - 2دامة>1)؛ء وأردوفان ( 1۳00۷2۳ ) بيك. 

تصادم هذا الجیش مع جیش محمد خان في منطقة آمد» فکانت الغلبة لمحمد 
خان الصفوي» وقتل في المعركة سارو وقبلان وأردوفان وحاصر محمد خان مدينة آمدء 
وقائل قايتميش بقوة؛ لکن آحدهم ویدعی " آحمد جلبي" وبخدعة أصعد جنود الصفويين 
إلى الأبراج سراء فاستطاعوا بذلك احتلال المدينة عام ٩۱۲(‏ ه - ۱۵۰۷ م) وهک‌ذا 
قتلوا كل من وجدوا من الآق قویونلو وذي القادر وأتباعهم» وعلی رأسهم قایتمیش بيك› 
وقضوا على کل آثر له وهدموا کل شيء. جرت هذه العملیات الهدامة كلها في منطقة 
آمد . 

لم يكن شعب آمد السني راضيا من حکم الصفویین الشيعي وظلوا تحت حکمهم 


حتی عام ٩۲۰(‏ ه - 5١5١م).‏ 


۱۳۸ 


الفصل الرابع 


آمد تحت سلطة العثمانيين أيلول (5١5١م‏ ولغاية ۱٩۲۲‏ م) 


أولا - انضمام آمد للسلطة العثمانية ۱۵ أيلول ۱۵۱۰م. 
ثانيا - موجز عن الأحداث الهامة الجارية في آمد في العهد العثماني. 
| - مجيء السلطان سليمان القانوني إلى آمد 
ب - السلطان مراد الرابع في آمد (۱۰۰۹ - ۱۰۰ م). 
ج - (عدام الشیخ عزیز الأورموي. 
ثالثا - آمد خلال الحرب العالمية الأولى 
[- الحریق الهائل لعام ۱٩۱4‏ م 
ب- الحالة التعيسة التي قاستها المدينة من جراء المرض والفقر المدقع 
ج مصطفی كمال باشا في آمد 
رابعا- إعلان الجمهورية 


أولا - نضمام آمد للسلطة العثمانية (*) ١5‏ أيلول 5١٠6‏ ١م.‏ 

انهزم الشاه إسماعيل الصفوي وجنود والي آمد محمد خان المشتركة معه أمام 
. الخليفة العثماني ياوز السلطان سليم في موقعة 'جالدران" في (۲ رجب 57١‏ ه ۲۳ 
آب 4 ١5١م)»‏ أفاد شعب آمد من انهزام الشاه إسماعيل ومقتل محمد خان واغتنمها 
فرصة للقيام بثورة. طرد من المدينة کل من كان یتبع محمد خان» فطلب شعب منطقة 
آمد الانضمام إلى رجل العلم والدولة "مولانا ادریس البدليسي" الذي كان قد نال شهرة 
ورضی لدی السلطان الخليفة سلبم» وأراد الشعب الالتحاق بالعثمانیین وتشکیل وحدة 
معهم» وکان هناك في المنطقة آمراء أكراد أيضاء آرادوا الانضمام إلى هذا الموقف» 


* "العثماند ل - الأتراك" = سلالة تركية حکمت في تركية ( البلقان والاناضول) وفي 
المقر ياي سهير (. 1101-61 م) أدرنة (إدرين) (۱۳۹۹ - 4۵۳ ۱م) استنبول " القسطنطينية منذ 
۶ م 


يتحدر نیون من قبل الغز (الأرغوز) التركمنة؛ تحولوا مع موجة رات فولية عبر 5 
في منغوليا إلى ناحية ١‏ قاموا مند ۱۲۳۷ م إمارة حربية في بيتيينيا "(شمال ! الول مقدلا 
جزر القرم). كو دم من مغ السلاجقة من متلق شون في مهد البلطان مان الأول 
۶:۵ ۲( له تسار توسعت | ۱ ۳ مملكة 
نة تح بورصة Ee ١ 7١‏ تر ت قاصتي ألا ۳ العنمانیون اقدا ول مرة 


ار قار 
EF‏ القن . كانت مدينة غالبيولي | از ۳۳ من منطقة البلقان . تمگنوا 
ال هذه نت الجديدة من التوسع سريما في قال والأناضول معا( بشركة نيكب ابد ‘(a1۸‏ 
إلا أنهم منوا بهزيمة أمام قوات تيمورلنك فى ار عا ۲ م تلت هذه الهزيمة فترة اضطرابات 
وقلاقل سياسية. ام استعات الدولة توازنها و تواصلت سياسة الا سع في عهد مراد الثاني (۱ ۱6۲ - 
۱ م) ثم رام 480 أم) الذ استطاع ن یفتح القسطنطينية سنة ۱1۵۲ م؛ 
واي الك قرونا من 6 في المنطقة. 
A TS‏ لاسا وا زو جنوب ايطاليا سنوات --115/8٠0(‏ 


١١1١59 من ) بلاد الشا فلسطين‎ fot. 101 م) تمكن السلطا‎ 0١ 
( ) 37 3 را والحجاز اک‎ 
الصفويين في معركة (جالدران) (14* ام) واستولى على أذربيجان. بلغت الدولة أوجها‎ 
ثم حصار‎ ١5١9 ا ی ۱۵۲ 501 (م لذي واصل فتوح البلقان ( المجر‎ 
یا و بناء أسطلوا ی عي اجر کر ت د ا درل‎ 


اه ا ۳ دي سلاطین عاجزین أو ره مؤهلين. ثم منذ (۱107م) 
أ لسلطة بين أيد دي كب ار (وزيري اعظم) و کبار القادة الا ریین» بدات مع هذه 

سس عر E‏ ع ایس » ملوك النمسا (حصار فیینا ١587‏ م) الا 
TE‏ 1 رع الاين من الهج و إلى الداع ثم م 
ای و ) من بعده. 


القوى تغيّرت مند RE‏ 
TIE‏ الد E a ١‏ الم محمود الثاني | 


غم هذا استمر وضع لدولة فر الانحلال. أعلنت 


۱ يقة الأوروبية. 
السلطان عبد الحميد الثاني وى الوطنية فی تر ۱۹۰ ) ذه ال(صلاحات بطريقة ات نتيجة لذلك 


ادى الساطان عليه كل ال که نة ( ۱۹۲۲ ) ثم خلع آخر السلاطين محمد 
الساس (۱۹۱۸ - ۱٩۲۲‏ م ماخ نکیل آتاتورك الخلافة لها (۱۱۲۶). 


المصدر : الفنون والهندسة OE‏ مارکوز هانشتاین 
Markus Hanstien / Islami E und Architektur‏ 


١١ 


فقبلهم المولى ادريس واتحد معهم بعد أن أعلن الوضع للسلطان سليم الذي وافق 
وساعد ودعم )0( ۱ 
بلغ نبأ قيام هذه الثورة للشاه إسماعيل» فاضطر أن ينسحب أمام جيش 

السلطان» ويعود إلى تبريزء ولفتح آمد مجددا أرسل بقيادة قره خان (شقيق محمد خسان 
المقتول) جیشا كبيراء والتحق بجيشه كذلك من أطراف آمد أتباع الشاه المطرودون 
(الشاهیون)» وساعد الشاه كذلك حاكم أورفة الأمير تورموش مع جيشه»ء وكذلك انضم 
إلى جيشه (الصفویون) الموجودون في ماردین» حصن كيف» خربوت أركاني؛ 
فحوصرت مدينة أمد. 

قره خان وهو يحاول احتلال المدينة» أظهر للشعب والمساعدين حسن النية من 
قبل الشاه وعدم تعرّضه لهمء وأعلن بيانات عديدة بهذا الخصوص (۲). 

لكن الشعب أغلق أبواب المدينةء وبدأ باستعمال السلاح» وقاتل ببسالة ومن 
جهة أخرى طلبوا المساعدة من السلطان سليم فلبّى طلبهم وأرسل إليهم الديار بكري 
يغيت حاج أحمد آغا وبقيادته بعمض الفرسان لمساعدته. 

و'يغيت حاج أحمد آغا" هذا في ليلة مظلمة دخل المدينة» بعد أن قضى على 
الجنود الإيرانيين»وبشر الشعب بمساعدة السلطان لهم( ) . 

أما الشاه إسماعيل فإنه كان على دراية بالموقف الاستراتيجي لآمد وكان 
باستمرار يبعث بالقوة المساعدة لقره خان. 

لم يكن ادريس البدليسي ليقف مكتوف الأيدي بل طلب من السلطان سليم أن 
يتم تعيين الأمراء الأكراد في ولاياتهم بموجب أوامر مسجلة. وخلال فترة قصيرة جدا 
ثار شعوب المناطق التاليةء ضد الایرانیین: موش أخلاط» زركيء بهتان» صوران» 
آربیل» جزيرة ابن عمرء الموصل. بدلیس» حیزان» غرزان» شیروان» ساسون» مدیات» 
وحصن کیف. عقد أمراء هذه المناطق - في هذه الحالة - اجتماعا» وقرّروا الالتصاق 
(۱) م. س تاريخ الکرد وکردستان ج ۱ ص ۱۲۵ 
)+ م تیم الكرد تنم ۱۱۱ میور الأستلا محمد أمين زكي في الحاشية رقم ١‏ من 

نفس TE‏ ا يغبت " هو حاج کا هد وفي ناج اتواريخ "لس ر 


r‏ ومن رجال الحاشية 
أ 


: س يا0 920 Be‏ لحي ا چم تسه اك ۳ ۱ 
وتا اج التواريخ ل e‏ و ی - ۲۶۸ A E‏ ان ووس عا 


۱: 


بالسلطان سليم ومساعدة مدينة آمد» ولتنفيذ هذه الاتفاقية قام - أمير زركي - الأمير 
أحمد بالهجوم على قلعة میافارقین» والأمير قاسم على قلعة "أجل" والأمير جیمشت 
على قلعة بالو باسم السلطان سليم واحتلوهاء كما احتل حاكم صوران الأمير سیّد" أربيل 
وكركوك .)١(‏ 

ومع هذا لم تؤثر هذه الهجمات المضادة كلها على حصار آمدء وذلك نظرا 
لاكتمال وتزايد قوة جيش قره خان. 

وكان الشاه إسماعيل يطلب الاحتفاظ بالمدينة( آمد ) مهما كلفه ذلك من مال 
ویستمر بإرسال قوات مساعدة » وهذه القوات كانت من حيزان وبدلیس؛ بوساطة 
(قورد بك)» وكذلك تحرك جيش آخر جدید» علم بهذه التحركات كلها ادريس البدليسي 
فتدخل وأعاق تحقيق الهدف. والتقى بجيش قورد بك قرب أرجيش عند النهر الأصفرء 
باغتهم فشتت جنود قورد بك وأباد قسما كبيرا منهم 

أما آمد فقد كان يستمرّ حصارها بكل قوة وشدةء أتلسف قره خان الكروم 
والبساتين كلها خارج السور» وهدم المتنزهات وقصور وأبنية الشعب. 

كان السلطان سليم تر ا قن مسا 2د أمد وشعبهاء وأعلم المولى ادريس 
البدليسي والشعب بالقيام بحركة في الخريف لإنقاذها من أيدي الإيرانيين. فرفع هذا النبأ 
من معنويات الشعب وشدد من عزيمته. كان قره خان يهاجم المدينة باستمرار في الفترة 
الأولى ليحتلها. فالأسوار نتساقط الثغرات تفتح. 

وكان الشعب يتحمّل هذه الهجمات بصعوبة» أما الأقسام المهدومة من الأسوار 
فكانت ترمم ليل نهار. 

تحرك جيش السلطان سليم في الخریف» في هذه الأثناء» علم علاء الدولة ابن 
ذي القادر حاكم مرعش والبيستان بالعصيان الشديد من منطقة آمد التي كانت تسعى 
جاهدة للبقاء تحت حكم العثمانيين» وهكذا تحرك جيش السلطان إلى المنطقة لتأديب 
علاء الدولة ذي القادر» فانضم - في هذه الأثناء - جيش قورد بك إلى المعركة بعد 
تلقيه القوة المساعدة الجديدة من الشاه. توجّه إلى مهاجمة آمدء وفي طريقه احتل جاباق 
جور وتابع التقدم. 


)۱( م.س تاريخ الكرد وكردستان ج ۱ ص ۱۱۰۵ - ۱۱۱. 


۱:۳ 


بلغ ذلك ادريس البدليسي فتحرك للحال مع قاسم حاكم قلعة أجل وجيمشيت 
حاكم بالو وجنودهم ونصبوا كمائن على الطریق» وطمأنوا برسالة موثقة بوصول أمير " 
بايبورت " 
ورغم الجهود المبذولة لم يوفقوا إلى تحقيق رغبة السلطان» وأعلم السلطان بذلك بکتاب 
مفصل. وبعد تحمل أكثر من عام» وبعد اتخاذ قرار يجعل المنطقة بكاملها تحت تصرف 
العثمانيين توجه محمد ذو الشوارب أمير بايبورت وبرفقة شادي باشا أمير أمراء أماسيا 
وسيواس لمهاجمة آمد. وصدر فرمان من السلطان يقضيْ بدخول الجيش العثماني بقيادة 
محمد ذي الشوارب آمد .)١(‏ 

آما " قره خان" - فقبل وصول الجیش العثماني هيأ نفسه للتصدي في جميع 
الجهات» فأطلق آلاف القذائف بالمنجنیق على المدينة» وهدم قسما مهما منهاء و استشهد 
قسم کبیر» وفي النهاية تسلم قره خان بنفسه زمام الجیش» وسار على الجهات الائنتي 
عشرة للمدينة - كان تحرك الجنود (بالعمق) یستغرق ساعة, بدأت الاسوار تهدم من كل 
جهة» وفتحت ثغرات کثيرة والشعب يواجه بکل شدة و ایمان. كانت الثغرات المفتوحة 
تسد وقتل کثیرون» ومع هذا لم یتمکن الأعداء من الدخول. كانت السلالم تمد للصعود 
إلى الأسوار في بعض الاقسام» ولکن قره خان كان يسد هذه الثغرات (القنوات) بوساطة 
الجنود. 

بعد أيام مستمرّة ومتواصلة وبعد معارك شديدة غير مثمرة» وبعد وصول نبأ 
قتراب الجیش العثماني؛ وکیلا یبقی قره خان بين فكي كمّاشة ترك الحصارء واضطر 
للانسحاب مباشرة إلى جبال سنجار. وبعد فترة قصيرة ظهر الجیش العثم‌اني» وکان 
لشعب في فرح عظیم» ونسي ما عاناه خلال سنة کاملة من مرارة الحصار والقتال 
الشديدء زيّنت الأسوار بالاعلام العثمانية» وفتحت الابواب لدخول الجیش العثماني(۲). 

وهکذا انضمت آمد في ۱۵ آیلول ۱۵۱ م إلى الوحدة العثمانية. 

وأخیرا استطاع الدیار بكري الباشا محمد ذو الشوارب أن یجعل من ولاية آمد 
إمارة الامارات ولقبه الشعب " الفاتح باشا " وکان ادريس البدلي‌سي بوقسع بعسض 
الفرمانات وهکذا أعلم مساعدوه في المعركة ورؤساء العشائر. وخلال عام أو عامين 


. الباشا محمد ذي الشوارب ومساعدتهم ولمدادهم. وكذلك بتحرك قوردبك» 


699 م. س تاريخ الکرد وکردستان ج ۱ ص ۱۰۷ 


۱ : 


استطاع أن ينهي احتلال منطقة جنوب شرقي الأناضول بكاملها. وقطع رأس قره خان 
أوستاجلوء وأرسل إلى السلطان. 

ضمّت ولاية آمد أحد عشر سنجقا عثمانيا وثماني إمارات كردية وخمس 
حكومات وكانت السناجق تدار مباشرة وهي: آمد /مركز إمارة الامارات/ خربوت» 
آقجا قلعة» آركاني» وجمیشکزك» حصن كيفاء سعرت» سنجار» سيفركء ميافارقين؛ 
نصيبين. والسناجق ذات الإدارة الخاصة هي: آتاك » بورقسوك» ترجیل. جابقجور» 
جرمك» ساغمان؛ کلاب» ومهراني. والحکومات الخمس الي توارت من الاد هي: 
أجل» بالو» جزيرة ابن عمر» حازو» وکنج (۱) . 


)۱( م. س تاريخ الکرد وکردستان ج ۱ ص ۱۱۷ 

- م. س 05114 136۷927 ج۲ ص ۹۷ ورد في الحاشية (۰) من هذه الصفحة لدی Beysan Oğlu‏ 
بان بعض المصادر تذکر تاريخ انضمام آمد إلى الوحدة العثمانية في ١5‏ ایلول ۰۱۵۱6 

وبعضها الآخر تذکر في ۱۵ ایلول ۰۱۵۱۰ الافضل والائبت أن يذكر في ایلول ١٠١٠م‏ . 


١5 


ثانيا - موجز عن الأحداث الهامة الجارية في آمد في العهد العثماني 

١‏ - مجيء السلطان سليمان القانوني إلى آمد 

كانت آمد أكبر وأهم مركز ولاية في العهد العثماني» وفي نفس الوقت قاعدة 
عسكرية للجيوش المتجهة نحو الشرق بشكل ثكنة دائمة. وبالنسبة لباقي الولایات 
أخرجت أفضل الولاة المحاربين. وما جعلها تتمتع بهذا الوضع الاس تثنائي؛ الفتوحات 
المستمرّة وبخاصة خلال القرن السادس عشر إذ أصبحت ساحة للنهضة الاقتصادية 
والفعاليات العمرانية. 

السلطان سليمان القانوني(١)‏ هو أول سلطان عثماني قصد آمدء أول مجيء له 
كان أثناء عودته من الغزو الأول لإيران في (157 هل - ۲۷ آب ١١١٠م)‏ تحرك 
السلطان من تبريز إلى هويء ارجيش» أخلاط فوصل آمد في (۲۲ ربيع الآخر ٩۲‏ 
ه ۲۰ ت۱ ۱۵۳۰ م)» فمكث هنا ۲۲ يوما (۲) وجد في الوثائق أنه بناءً على 
أوامره تم توسيع القلعة الداخلية بتاريخ ٩(‏ جمادى الأول 557ه = ه ت۲ ١١١٠م)‏ 
وتصادف له دی صنلاة الجمعة في الام اكير قى نف لار وغانر فنتلظان 
سلیمان القانوني آمد الخمیس (۹۶۲ ه = ۱۱ ۲2 ۱۵۳۵م). 

وفي غزوته الثانية إلى إيران مر السلطان القانوني على آمد ثانية حيث كان 
قادما من حلب» ومرض في الطریق. وللتداوي والاستراحة قضی مدة في المسصایف 
الجبلية في قره جاداغ 1627202022 فوصل آمد في (۲۹ أيلول 558 ١م).‏ 

من أعظم الخدمات التي حققها السلطان سلیمان القانوني لآمد جر" میاه 
لحمراوات بقنوات من قرية كوزلي على مسافة ۱۰ ك م جنوب غربي المدينة»ء تلك 
المیاه الغزيرة والعذبة» وذلك في عهد الوالي " بالي باشا" عام (۹۵۰ ه = ۳ ۱5م ). 


(۱) السلطان سلیمان القانوني: عاشر السلاطین العثمانیین واعزّهم (۱۶۲۰ -1557١م)‏ لقبه الأتراك 
بالقانوني والافرنج بالعظیم. قاد بذاته ثلاث عشرة حملة في أوروبة وآسيا. دون القوانین والشرائم. بلغت 
الإمبراطورية العثمانية في عهده أوجهاء فازدهرت الاداب والفنون. أوثق عری الصداقة بين الباب العالي 
ودول أوروبة» ومنح فرانسوا الأول ملك فرنسا الامتيازات الأجنبية " م. س المنجد في الأعلام ص ۳۹ " 
(۲) م. س باآا08 136۷7520 ج۲ ص 072 نقلة عن: 

- الموسوعة الإسلامية مادة آمد مجلد ۳ ص 574 مکث السلطان ۲۰ یوما. 

- المفصل في التاریخ العثماني / تركي / مکث السلطان أسبوعا واحدا. 


۱1 


وورد في أولياء جلبي عام (۹۶۱ه. - 15"5١م)‏ وكذلك بصري 


قونيار كالجلبي. 


وغادر السلطان سليمان القانوني أمد في ‏ ت۲ ۸۱۹4٩‏ (۱) . 


ب - السلطان مراد الرابع في آمد (۱۰۳۹ - ۱۰۰ م) (*) 

خرج السلطان مراد الرابع إلى غزوة ریوان " 16۷20 " وبعد فتحها في ۸ أب 
6 م. دخل تبریز في ۱ أيلول وهکذا یکون الجيش العثماني لاول مرَة دخل تبریز 
عن طریق السلطان سليم الأول» ثم ثلاث مرّات السلطان سلیمان القانوني» والمرة 
الخامسة السلطان مراد الثالث» والمرّة السادسة مراد الرابع. مکث السلطان هنا مدة 
آربعة أيام» في أواخر شهر آیلول تابع سيره من تبریز إلى وان» وصل آمد الأحد ۲۱ 
آیلول ۱۳۵ ۱م» ومکث هنا ۱۶ يوماء - حيثما حل - وهنا أيضا آعدم بعض الشخصیات 
المعروفة. وغادر آمد في ٤‏ ت۲ ۱۰۳6 . هيأ جيشه وسار عام ۱۲۳۸ لفتح بغدادء 
عاد فمر على آمد الجمعة ۲ أيلول ۱۰۳۸ م» مکث عشرة أيام. 

وبعد انتزاع بغداد من الفرس. توجه السلطان نحو الموصل ومنها قصد آمد 
وذلك السبت ه شباط ۱۰۳۹ م (۲). 

ج - (عدام الشیخ عزیز محمود الأورموي 

وجد في هذه الأثناء في آمد الشیخ عزیز محمود الاورموي: " 11582631 " جاء 
من قضاء " 17514966 " آورمية المجاورة لتبريزء وأقام هناء لذا لقب بالاورمي» أو 
شيخ رومیة" اکتسب هذه السمعة وکانت تكيّته في آمد من آشهر الأمكنة المزارة. كان 
القادمون من شرقي الأناضول من الرؤساء والباشوات وبقية العامة یقصدونه. لم يكن 
الأمر یقتصر على آمد فحسب. بل كانت شهرته قد ذاعت في : وان تبریز» ومن 
ریوان إلى أرض الروم» ومن هناك إلى آورفه» وحتی الموصل. تلبّى طلباته بکل محبة 


واحترام» ومریدوه ومعجبوه بالالوف. وحسب تصریح "الکاتب جلبي" فان عدد مريديه 


(۱) م. س 0 صوولزء8 ج۲ ص ۰4۰ نقلاً عن: 
- المفصل في التاریخ العثماني / تركي / مجلد ۲ ص ۸٩۷ - ۸٩۱‏ . 
- سياحتنامة أولياء جلبي / تركي / مجلد > ص ۱۲۷ 

# تولی السلطان مراد الرابع السلطة (۱۱۲۳ - ۱۲۰م) 

(۲) م. س Beysan Oğlu‏ ج۲ ص ۱۳۲ 


بلغ أربعين ألف مريدء وتشرف الشيخ محمود في إحدى المرّات بالاشتراك مع السلطان 
مراد الرابع في فتح ريوان. 

حين وبّخ فخر الدين بن معن أمير الدروز من قبل أحمد باشا الصغيرء تزتنت 
ابنة الأمير الدرزي - الذكية والداهية بثياب الرجال» فهربت من لبنان وقصدت آمد 
ولجأت إلى الشيخ . 

ولكي تلقى الحماية من الشيخ ادّعت له بأنها تجيد صناعة الذهب بالطرق 
الكيميائيةء فصدق الشیخ ذلك. ۱ 

والشیخ في غزوة بغداد التقى السلطان مراد في حلب. وقدم له الفتاة بصانعة 
لذهب. فاقتتم السلطان باشا بهذاء وأمر بمنحها مبلغاً کبیرا من المال وجمیسع 
آم مات تک اة الذكية لین من بت هذه انامه ال طرفت سا تة من 
الدراهم في الملذات والملاهي» وهكذا ظهر غشها وخداعها للعيان» فامتعض السلطان 
مراد بسبب هذا الحادث من الشيخ» وحين وصوله إلى آمد خنق المرأة والطفلتين اللتين 
أنجبتهما في آمد ورمى الجثث في نهر دجلة. 

لفت انتباه السلطان كثرة مريدي الشيخ» ونفوذه الكبيرء وشهرته الواسعة 
وطمعه المرتقب بالسلطة كما حدث لشيخ سكاريا " 5313138 " فيلجاً إلى التمرد › 
راودت هذه الأفكار كلها السلطان, لذلك رأى من المناسب أن يأمر بإعدام الشيخ عزيز 
محمود» فأعدمه. 

أزعج وأحزن هذا الحادث الشعب» وكذلك ندم السلطان على فعلته» وكي يخفف 
من هذه الصدمة أصدر فرمانا بمنح قرية كعبيّة القريبة من آمد إلى أبناء الشيخ. 

أمضى السلطان مراد فصل الشتاء في آمدء فمكث ۷۱ يوما ثم غادرها 
في ١5‏ نیسان ۲۳۹ ۱م (۱). 


)١(‏ م. س 0610 6۷520 ص ۱۳۵ نقلا عن: 
مجلد ۳ ص ۲۵۸ و ۳۹۲ Naima, Tarih‏ 
و Mufassal Osmanli Tarihi — Iskit yayın evi Yayımı‏ 
منشورات داراسكيت المفصل في تاريخ العثمانيين مجلد ٤‏ ص ۱۹۲۷-۱۹۲۲ و ۱۹٤۷-۱۹٤٩‏ 


۱:۸ 


ثالثا - آمد خلال الحرب العالمية الأولى 

1- الحريق الهائل عام ١51١4‏ 

مع بداية الحرب العالمية الأولى ۶ ۱۹۱۸-۱۹۱م؛ كان الحريق الهائل من أهم 
الأحداث الجارية في المدينة» شب هذا الحريق الكبير في السوق حيث سبّب خسائر 
فادحة في الاقتصاد والتجارة لهوله وعظمته. 

في منتصف ليل ۱۸ آب ١1114‏ م (وبعض المصادر الأخرى ه آب ١1١5‏ م) 
شب حريق في سوق القمح (جندرة حاليا)» وبزمن قصير جذا امتة الحريق إلى أمام 
الجامع الكبير وسوق أحمد آغا وخان البورصة القديم وحتى سوق المراجل» فغطی 
ساحة واسعة» فوصل إلى أكبر الحوانيت والمخازن والخانات وأماكن العمل الأخرى 
کلها. ولم ينج من شره شيء. فسبّب خسائر بالملايين» ولف الحريق حتى ساحة مركز 
المدينة القديمةء والتي لا تزال آثار دمارها باقية حتى الآن 

ب- الحالة التعيسة التي قاستها المدينة من جراء المرض والفقر المدقع 

مع الحرب العالمية الأولى واجهت آمد مجاعة كبرى وغلاء فاحشاء ومما زاد 
البؤس والتعاسة في المدينة الحريق الهائل - المار ذكره - وهجرة الناس الجائعين من 
وان وبتليس وموشء وبسبب نشوب الحرب أضحت آمد مركز الجيش الثاني. شغلت 
جميع الجوامع بالجنود» وفي المقتمة جامع النبي» تلفت السجادات الإيرانية النفيسة تحت 
أقدام الجنود» سرق قسم منها ونهبء والزينات والنقوش على المحراب والجدران» وبقايا 
الخزف الصيني القاشاني الأثري القديم كلها أتلفت. 

في نهايات عام ١11١5‏ م انتشر وباء التيفوس والكوليرا بسبب المهاجرين 
والجنودء وبهذا قضي على نصف سکان المدينة. 

وكان يشاهد تحت الأسوار من يأكلون لحوم الموتى. استمرت هذه الأمراض 
والمجاعة أكثر من سنة.(١)‏ 


(۱) مس بالق0 صوولاء286 ص ۰۷۱۲ ۷۲۱۳ نقلا عن 
Ali Emiri, Osmanli vilãyat-ı Şarkiyyesi 4‏ 
علي آميري؛ الولايات العثمانية الشرقية ص ۳ 


۱:۹ 


ج- مصطفى كمال باشا في آمد 

بعد عودة مصطفی كمال باشا(١)‏ من انتصاره في جانا قلعة وبقائه مدّة في 
استتبول استأذن دتبعِ إلى صوفيا- وكان برتبة نائب قائد الجيش - ثم توجه إلى أدرنة 
للاستر احة. وهناك تعيّن القائد العام للفیلق السسادس عشر - وبعد عدة أشهر - 
واستعدادا للتوجه نحو القفقاس؛ انس في آمد فیلق جدید بنفس الرقم وعیّن مصطفی 
كمال باشا قائدا له في ۲۷ شباط 515١م.‏ غادر ادرنة وهو في الطريق 
في ١‏ نيسان ۱۹۱۲ م رفع إلى رتبة لواءء وفي ١5‏ نيسان ۱۹١١‏ م بدأ العمل في 
سيلفان / ميافارقين. 

كلف مصطفی كمال باشا في جبهة القفقاس بمهمّة على امتداد ۸۰ كم من 
جنوب بحيرة وان 7311 حتى قناة جاباق جور. وخلال فترة : تسلمه قيادة الفيلق السادس 
عشر جرت معارك كثيرة في هذه الجبهة. 

وئولی مصطفی كمال باشا بنفسه قيادة ة قسم منها. أوقف نقتم العدو على امتداد 
آمد» ثم وبمعركة واحدة أنقذ بدليس وموش من أيدي الأعداء. 

ی a‏ ترتع ای ی و 
بالذهب هدية د تقديرا لبطو لاته. . وفي نهاية هذا العام عيّن نائبا لقائد الفیلق الثاني(۲) وهنا 


(۱) أتاتورك مصطفى كمال باشا قائد تركي ولد في سلانيك (۱۹۳۸-۱۸۸۱ م) زعيم الحزب الوطني» 
ومؤسس الجمهورية التركية وأول رئيس لها (۱۹۲۳ م)۰ أجرى إصلاحات عظيمة أعمقها تأثيرا في الحقل 
الديني والاجتماعي والثقافيء استعمال الأبجدية اللاتينية عوض العربية في الكتابة التركية» وعلمنة الدولة. 
لقب ب أتاتورك أي "ابو الأتراك". (المنجد في الأعلام ص ۲۱) 
- وسجلت قيادة الأركان الحربية للروس النظرة الشاملة التالية عن مصطفى كمال باشا. 
" أكبر قائد جيش تركيء وأكثر إجلالا واحتراما واعتزازا من الشعب» جسور مقتدر» قوي العزيمة» 
صاحب الفکر المستقل» محترم ومبجل ومحبوب من الجميع. اكتسب من انتصاراته الرائعة والفائقة في 
بنغازي» وکذلك نجح مرتین في إنقاذ الوضع في جانا قلعة" 
- م. س اچ0 136/527 ص ۷۷۷ حاشية 4 ١‏ نقل عن: 
Kaymakam Bursali Nihat‏ ترجم Milarsen, Büyükharpte Türk harbi C 2,ç e v‏ 
Matbaa-yi askeri- Istanbul 1928. S 133‏ 
(۲) م.س ص ۷۷۷ حاشية ۱۵ 0511 موؤنوء26 نقلا عن: 
Birinci Dünya Harbinde Türk Harbi,‏ مجلد ۲ قسم ۲ جبهة قفقاس ۱۹۱۸-۱۹۱۲ 
Ankara 1978 39‏ 


تعرف لاول مرة على العقيد عصمت اينونو(١)‏ رئيس أركان الجیش» فصارا زميلي 
السلاح الحميمين. 

في ۱۸ آذار ۱۹۱۷ عيّن مصطفى كمال باشا قائدا أصيلاً للفيلق الثاني» وفي 
ه تموز ۱۹۱۷ م شكلت قوى الحجاز باسم الفيلق السابم» وعيّن قائدا له» وفي ٩‏ تموز 
۷ م ترك الفیلق الثاني وتحرك نحو دمشق. 

كان محل إقامة مصطفی كمال باشا في آمد بالنسبة لیومنا هذا الساحة الواقعة 
أمام البلديّة على شكل متنزه من أمام البلديّة حتى بداية سوق باعة السمك في شارع 
بغداد (الآن شارع غازي)» وسّع ورصف حتى طريق ماردين» وسمّي في ما بعد بقصر 
أتاتورك وكان يقيم في قصر سمعان(۲). 


)١(‏ عصمت اينونو 0 ولد في أزمير 6 م. قائد تركي رفيق مصطفى آتاتورك وخلفه في 
رئاسة جمهورية تركية ۱۹۰۰-۱۹۳۸ م . أعلن الحرب على المحور ۱۹4۵ م. رئيس الوزارة التركية 
۱ (المنجد في الاعلام ۱۰۳) 

(۲) الموسوعة الإسلاميّة مادة "أتاتورك" 
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رابعا-آمد* في العهد الجمهوري 
أعلنت الجمهورية بقيادة مصطفى كمال باشا في ۲۹ تشرين الأول 575١م‏ . 


تقتمت آمد وازدهرت في العهد الجمهوري أكثر بكثير من العهود السابقف 
تايمنا وهير انبا و یات 


(*) لم نتطرق إلى نكبة المسيحيّين الأولى في أيلول ۱۸۹۰م وقتل وتهجير المسيحيين في نيسان ۱۹۱م 
في آمدء إټان العهد العثماني» وكذلك ثورة الأكراد بقيادة الشيخ سعيد البالوي في آمد نيسان ٥‏ في العهد 
الجمهوريء لأننا نحتاج إلى سفر خاص إذا بحثنا هذه الأحداث بالتفصيل - وقد لا نؤدي الموضوع حقه إذا 
أوجزنا - لذلك لم نسردها ضمن برنامج كتابناء وبإمكان القارئ الاطلاع على هذه الأحداث مفصلة 
بمصادر عديدة وبلغات مختلفة. 

وأذكر هنا على سبيل المثال - لا الحصر - الكتاب الذي نشر مؤخرا حول أحداث ۱۸۹۰ و ۱۹۱۵ 
في آمد. باللغة السريانية بعنوان "الدم المسفوك" من تأليف أحد أئمّة هذه اللغة في القرن العشرين الأديب 
عبد المسيح نعمان. قره باشي - شاهد عيان - 

قام بنقله إلى العربية وكتابة مقتمته نيافة المطران جورج صليبا متروبوليت جبل لبنان للسريان. 

أجاد المعرّب إجادة رائعة لتمكنه من اللغتين السريانية والعربية» وبخاصة مقتمته الضافية التي 
- قل مثيلها - فشرح فيها وبالتفصيل الدقيق» والموضوعية التامةء والنزاهة المعهود بهاء تلك الأحداث 
المؤلمة» متطرقا إلى نتائجها البعيدة عن الضمير الإنساني الحي. والجهات التي تورطت حينذاك بإشعال 
تلك الفتنة» ولم ينس الدور الذي لعبته في الساحة السياسية الدول الأجنبية لتحقيق مأربها من وراء تلك 
الأحداث - المولف - 


۱۲ 


٠ 4‏ 
التقسیمات الادارية 
المقدمة 
كثيرة هي الأقضية والنواحي والقری والمزارع التي تتبع آمد اداربا» 
وسنتعرّض في هذا الفصل إلى هذه الاقضية بایجاز» معتمدین على بعض المراجعء 
وعلی ما اطلعنا عليه شخصیاً خلال زيارتين علمیتین لنا لآمد عامي ۱۹۰۸ و ١٠٠٠م‏ 
وعلی ما تيسّر لنا الحصول علیها من النشرات الصادرة عن بلدیتها الکبری. 
ما المراجع فهي: 


1- Adil Tekin - Diyarbakır Page 55-70 Istanbul 1 
بالإنكليزية والتركيّة‎ 
2- Orlando Carlo Calumeno Collection and archives 


Editör = Osmanköker 100 Yılönce Türkiyede 
Ermeniler - S 314-317 Birzamanlar Yayıncılık 
3- Ibrahim Yılmaz çelik 


XIX Yüzyılın ilk yarısında 
Diyarbakır 1790-1840 5. 124-143 Ankara 1995 


وللمزيد من المعلومات التفصيلية عن الأقضية والنواحي والقرى راجع 
Sevket Beysan Oğlu‏ -4 
Bütün Cepheleriile Diyarbakır 30-59 /1963/‏ 


الأقضية التابعةلةمد ١٠ر9‏ 





BISMIL بيسميل‎ - ١ 


المساحة ۲۳ كم 

السكان في البلدة 68 نسمة 

المجموع العام للسكان في القضاء 64 نسمة 

القرى العائدة ۷ قرية/ 4 " مزرعة/ ۳ ناحية 
المسافة عن آمد ۸ کم 


بيسميل : هي أحد أهم المراكز من حيث زراعة الحبوب في آمد. نصل إليها 
عن طريق السيارات والقطار... البلدة التي تحيط بشواطئ دجلة» لا توجد فيها آثار 
تاريخيّة. 

ولكن في ضواحيها مقابر: ذو اللحية الكثيفة» ذو اللحية الصفراء. ومقبرة سبع 
فتيات في قرية حاج تركمان. والهضاب والروابي الموجودة في بعض القرى المجاورة 
هي أماكن مشوقة للبحث والتنقيب. 


؟ - جرميك 4۳,۲۱۷۲]۲ - جرموك 


المساحة ۲ كم" 

السكان في البلدة ۸ نسلمة 

المجموع العام للسكان في القضاء ۰ نسمة 

القرى العائدة ٠‏ قرية / "١‏ مزرعة 
المسافة عن أمد ۳ كم 

الموقع الجغرافي شمالي آمد 


جرميك: تقع على بعد ۲۳ کم جنوب غربي اركاني 18158311 . يمتد تاريخ 
البلدة بعيدا إلى عهد الآشوريين: وجرميك مثل بقية البلدان التابعة لآمد من حيث 
التاريخ.. ولها شهرتها الفائقة بسبب ينابيعها الساخنة (حمّاماتها)» الواقعة في مكان عال 
شديد الانحدار وبركاني إلى الشمال الغربي من البلدة. يزورها سائحون كثيرون أيام 
الصيف * تعتبر منطقة سياحيّة» بعد إجراء التحاليل تبيّن أن هذه المياه تفيد الأمسراض 
الجلديّة بأنواعها وكذلك الروماتزم» وبعض أوجاع العضلات. تحوي المياه المواد 
الكيميائيّة التالية: 100126 ,22106ه:2 ,تنتطم 51 ودرجة الحرارة حوالي .°٤۸‏ 

توجد في جرميك أماكن تاريخيّة كثيرة ومحلات للتسلية مثل: القلعة التي بنیست 
في العصور الوسطىء جامع علاء الدين الذي بناه عبد الله باشا السلجوقي» مدرسة 
اللاهوت؛ جسر هابورمان 113511512873 الذي شید عام ١۷٠١م‏ عن طريق زبيدة خانم 
ابنة نجم الدين الب الرابع في عهد الأرتوقيّين» جبال العرائس» حمام سيف الله بي ونبسع 
علي داداء وكلها أماكن تستحق الزيارة. هناك حكاية خرافيّة عن جبل الأعراس "في 
غابر الازمان" بينما كان يقام احتفال عرس في هذا الجبل؛ فجأة تحوّل كل من يحضر 
العرس إلى حجر لا أحدا لعن العرس والآن یقولون: ان الأحجار والصخور على 
الجبل تشابه الإنسان. 


* أذكر جيدا وأنا طفل فى السادسة من عمري » حين رافقت والدتى إلى حمّامات جرميك (المؤلف). 
في ي » حين ر جرميك ( ( 


۱1 


CINAR جنار‎ -۳ 


المساحة ۲ كم" 

السكان في البلدة ۱ نسمة 

المجوع العام للسكان في القضاء ۲۸۶4۰ نسمة 

القرى العائدة ۲ ناحية/ ٠۹‏ قرية/ ٩۰‏ مزرعة 
المساقة عن آمد ۱ کم 

الموقع الجفرافي چنوب آمد 


جنار: هي أحد مراکز الحبوب في آمد. تقع على مسافة ۱ كم على الطریق 
الرئيس بين آمد - ماردین. البلدة التي تجاورها هضاب ورواب تاريخيّة وقلاع كثيرة 
تشکلت منذ عهد قدیم. ۱ 

نهر کوکسو" و01 الذي يجري في شرق البلدة هو آحد أفضل المتنزهات 
في المنطقة. في بداية عام ۱۹۷۰ ظهر نبع ماء يدعى 1112125101 هزرسویو في قرية 
دادان 12027. حسب نتيجة بعض التحاليل تبيّن أن مياه هذا النبع لها فوائد جمّة 
لأمراض المعدة والكليتين» ولأصحاب الضغط العالي فتشفيهم. وأصبح هذا المكان فيما 
بعد من أشهر الأماكن السياحيّة لأبناء البلدة والسيّاح. وكذلك من الأماكن السياحيّة كهف 
بي رإبراهيم «تنطهءط زط وقلاع زيرزوان وميرخضر م27172772 و 3461:5115 أيضاً من 
ضمن الأماكن التاريخية التي تستحق المشاهدة . 


۱5۷ 


4 - جتكوش 101106105 


المساحة ۹ كم" 

السكان في البلدة 55“ نسمة 

المجموع العام للسكان في القضاء ۱۵۵۹۰۰ نسمة 
القرى العائدة ۳ قرية / ۳۹ مزرعة 
المسافة عن آمد ۸ كم 

الموقع الجغرافي شمال شرقي آمد 


جُنكوش: هي أصغر بلدة في آمد. كانت سابقاً ضمن حدود 813216 العزيزء 
لكنها التحقت بآمد في السنوات الماضية. تقع في بقعة منحدرة. القلعة على شكل صخرة 
صلبة جامدة فيها كنيستان ودير من الأماكن التاريخية الفريدة المشوقة والتي تستحق 
الزيارة. 

وهناك الجامع الكبير حيث كان كنيسة في القرن الثالث عشر وتحول إلى 
جامع» وجامع علي بي شید عام ۱۱۰۸۸ وجامع اوليا 111328 في القرن السسابع عشر. 
ضواحي جُنكوش لم تختبر بعد من الجيولوجيين. وهناك الكهوف الكثيرة ذات الرواسب 
الكلسيّة المدلاة من سقوف المغاور(الهوابط) والرواسب الكلسيّة في أراضي المغاور 
(الصواعد). 


۱6۸ 


ه - دجلة DICLE‏ 


المساحة ۷ كم ۲ 

السکان في البلدة ٥‏ نسمة 
المجموع العام للسکان في القضاء ۲۹۱۳۲ نسمة 
القری العاندة ٠‏ قرية / ۱۷ مزرعة 
المسافة عن آمد ۰ کم 

الموقع الجغرافي شمال امد 


دچلة: القلعة» الجسورء المقابر القدیمة» والکهوف في قضاء دجلة وخارجها 
كلها دلائل على أن هذه المنطقة لها خلفية تاريخيّة غنيّة. ولکن مع الاسف لا نعرف الا 
القلیل عن هذه المنطقه. 

هناك بعض الأمكنة المهمّة التي تستحق المشاهدة» القلعة في البلدة؛ والکهم وف 
التي تحيط بالقلعة» "الکرافان سراي" الخان الموجود في قرية دييضي ندز الج‌سر 
و المعبد العائد لعبّاد الشمس» القبور الصخريّة المنتظمة القريبة من قرية أكرك 7106 
جسر بيردينج ۰1317010 جامع بيرتينيك ۳1۲01016 هذه أهم الاماکن التاريخيّة الباقية. 

بالاضافة إلى ذلك. بالقرب من قرية بازبنت 7220606 هناك حتى الان صخرة 
صلبة منحدرة لا يستطيع أحد الصعود الیها وتسمّى هذه الصخرة "صخرة بنت الملك" 
زوه" 11241 1621 وعلی نفس الصخرة یوجد قبر مقتسء أثر مهم جذا للمشاهدة في دجلة. 

القرويّون یعنقدون بأنَ هذه القبور تحوي داخلها کنزا ثمیناء وهناك اعتقاد أنه 
بين فترة وأخری تجثو النسور والقالق عليها وتنقل السجاد والحریر خارج القبر. 


۱5۹ 


- أن كاني ERGANI‏ 


المساحة ١8‏ کم۲ 

السكان في البلدة 4 نسمة 

المجموع العام للسكان في القضاء ٩۰۷۸۳‏ نسمة 

القرى العائدة ۲ ناحية / ۷١‏ قرية / ۰۸ مزرعة 
المسافة عن امد كم 

الموقع الجغرافي شمال غربي آمد 


أركاني: تقع على حافة جبل زولكوفيل 70113411 المطفأ نصفه بالبركان من 
إحدى البلدات القديمة في آمد. 

تؤكد بعض الحفريات القديمة بان أركاني نصهعإع۴ كانت مركزاً للاقامة منذ 
عشرة آلاف سنة. 

وبالإضافة إلى ذلك بقايا آثار قرية هيلار 11113 التي كانت أوّل مكان للسكن: 
وضريح النبي أنوش ونام وجد في قرية قزلجا 1121108 وبقايا كنيسة السيّدة مریم 
العذراء هي فوق قمّة الجبل» وهذا المكان يعد ثاني أقدس مكان للحج بالنسبة للمسيحيّين. 

وما يحيط بالكنيسة جعل أن يكون مکانا للإقامة والضيافة العامة ومطابخ 
للطعام» واصطبلات للحيوانات و ۳۰۰ غرفة. 

ويذكر السائح البولوني سيمون ٩1۳0600‏ الذي زار المنطقة عام ۲ بان 
الكنيسة تعتبر من المعابد القديمة التي تخلق المعجزات. الكنيسة تقریبا في حالة خراب. 
رغم مكانتها السياحيّة» ويعتقد أنه يوجد طريق سرّي أسفل الكنيسة يمتد إلى خارج 
نطاق المدينة (ضاحية المدينة). 

وتزار هذه الكنيسة في الأسبوع الأول هن كنين أنه كيل عسام: تاريخ بنساء 
الكنيسة غير معروف. المسلمون والمسيحيّون جميعا كانوا يعتبرون هذا المكان مقتسا. 
يذكر الجغرافيون بأن جبل زولكوفيل ات211 نصف بركانيء ويتشقق بين حين وآخرء 
وهذا ما يشهده ويحكي عنه و 


۱۹ 


Hani هاني‎ -۷ 


المساحة ۵ کم۲ 

السكان في البلدة 6 نسمة 

المجموع العام للسكان في القضاء ١8١554‏ نسمة 
القرى العائدة ۷ قرية / ۱۲ مزرعة 
المسافة عن آمد ٤‏ کم 

الموقع الجغرافي شمالي آمد 


هاني: هي مکان إقامة نیربوتورکس 116 ۱/6۶00 الذين تشردوا وتبعثروا بعد 
أن خسروا الحرب مع الملك الاشوري آشور نصربال" 

البلدة الحديثة وجدت في الازمنة الغابرة المدرسة القديمة لخاتون من العهد 
الأرتوقي. والینبوع المسمّى "العين الکبیر" ومئذنة ياسين» ومکان حج جعفر الطیار كلها 
آماکن معروفة ومشهورة. 

وعلاوة على ذلك» نبع انکاریس 412:15 الذي يشفي المصابین من الأمراض 
کالصفراء مثلاء وكذلك للنساء اللواتي برغبن انجاب الأطفالء والفتیات طالبات الزواج» 
ومکان الحج للشیخ بدر الدین» وأسطورة أصحاب الکهف على قمّة جبل میاکویان 
Miyak uyan‏ الی شمال طريق هاني. کل هذه الأماكن التاريخيّة والأثريّة CE.‏ 
المشاهدة هي أماكن سياحيّة. 


۸- حزرو "حضرو" 1147120 


المساحة 6 كم" 

السكان في البلدة ۶6 نسمة 
المجموع العام للسكان في القضاء ۱۱۳44 نسمة 
القرى العائدة ۱قرية / ۲۸ مزرعة 
المسافة عن آمد ۲ کم ۱ 

الموقع الجغرافي شمال شرقي آمد 


نصل إلى حزرو "حضرو" عن طریق آمد - سیلفان عند مفترق باشنيق 
عاندوة8 الذي پیعد ۰۸ کم عن آمد. 

نتابع السیر من هذا المفرق متجهین إلى حضرو التي تبعد كيا عن آمد ۷١‏ کم 
وتعتبر من أحد المراکز الهامة المشهورة والقديمة في آمد. 

قلعة تیرجیل 167011 الشامخة عبر الصخور الصلبة المتحدرة غربي حضرو 
ومنذ عهود سوبارو» کوموخ متس , نتنقطنا5 والاشوریین هي آثر هام تاريخي 
باق حتی بومنا هذا. 

وحضرو بالاضافة إلى مکانتها التاريخيّة» فهي غنيّة أيضا بالثروات الأرضيّة 
الباطنيّة» کالفحم الحجري, الحدید» الکبریت» والبترول» كلها تحتل مکانا مهمّا. وهناك 
آماکن آخری تستحق المشاهدة هي الروابي قلعة حضرو الجامع الكبير من عهد 
الایوبیّین» وأضرحة شهاب الدین وشابور والتي هي آماکن حج للمرضی والن‌ساء 
اللواتي يرغبن في انجاب الاطفال. بقایا من الخرابات لقصر در بي 1367 (٥۲١‏ كذلك 
من الأماكن المهمّة للمشاهدة . 


۱۹ 


KULP كولب‎ -4 


المساحة ١‏ کم۲ 

السكان في البلدة ۱ نسمة 

المجموع العام للسكان في القضاء ۳۱۱۷۲ نسمة 

القرى العائدة 4 نواح / ۸ قرية / ٩۰‏ مزرعة 
المساقة عن آمد ۸ کم 

الموقع الجغرافي شمال شرقي آمد 


کولب: هي من أحد آقدم الأمكنة السكنيّة» تقع على مساحة منحدرة جدا في 
الأرضء وأرضها بركانيّة تقع فیها الهزّات الأرضيّة من الدرجة الأولی. تجد فیها آجود 
آنواع العسل. تستحق البلدة البحث التاريخي. 

آحسن الأماکن التاريخيّة التي تستحق المشاهدة داخل وخارج البلدة هي: قلعة 
کفروم ”اگج الکه وف في قرية كانيكان 162011627 ء قلعتا جيک‌سي واوليا 
3 , ایا ضریح الإمام الغزالي وشجرة التمنیّات في بادیکان 3201120 قرية 
الشیخ بوبان ه86 التي قيل نها كانت مدينة قديمة. مکان الحج للشيخ آبو بکر» 
وصخرة كبيرة ضخمة على جدول بلدة کولب ماںK‏ . المخطوطات المکتوبة بالحرف 
المسماري لم تقرأ بعد. بين حين و آخر ينقب القرويّون في قرية باهمدان م8164 
فيعثرون على قطع نقديّة قديمة» يعتبر هذا المكان من الأماكن التي يجب البحث والتنقيب فيها. 


۱۳ 


LICE ليجة‎ -٠ 


المساحة ۳ كم" 

السكان في البلدة ۰ نسمة 

المجموع العام للسكان في القضاء ۸۸۸١‏ نسمة 

القر ی العائدة ۱ ۲ ناحية /.۵4 قرية / ۷١‏ مزرعة 
المسافة عن آمد ۵ کم 

الموقع الجغرافي شمال شرقي آمد 


لیجة: لا نملك معلومات دقيقة عن تاريخ بلدة ليجةء لکن بعض الاثار المجاورة 
لقريبة لبلدة ليجة تدل على ما قبل المیلاده ومن المعروف ان هذه المنطقة حکمت من 
قبل الاشوریین ونیربوتورکس 6۲0/۳65 و اسکندر الکبیر خلال غزوانه ومعاركه 
في الشرق. 

وجدت بعض المخطوطات والمسلات في کهوف بیرکلین 81111692 وتخص 
الملك الآشوري تغلت فلاصر الأول والملك الاشوري تغلت نينيب الثاني» وتبرهن على 
هذه الحقائق التاريخيّة. القلعة الشامخة على الصخور المنحدرة فوق كهوف 1216۷0 
بيركلين يعتقد أنها من أعمال اسكندر الكبير. وقلاع جبر 20۳67 ومتسی 1/00 وأتاك 
1 وتاريخها غير معروف» خرائب الرومان 1020132115 داقيانوس في سهل فيس 
و۳ وكنيسة (آق كليسة) الكنيسة البيضاء في قرية أتاك 4181 كلها ضمن المنطقة التي 
تنتظر التنقيب والبحث. 

بعد الجهود الجدية في البحث والتنقيب في خرائب داقيانوس عدامه[6ه0 وفي 
قرية أتاك ۸42 سيحصل على معلومات كثيرة وهامة عبر تاريخ المنطقة. 

بالاضافة إلى هذه الأمكنة» فان كهف"أصحاب الكهف" ۳۵11606 على جبل 
مياكويان )ةر قرب قرية دركام 00:20 ۰ جامع ومثذنة من عهد الماك 
العادل 2461112011 » حاكم ارتوق في قرية أتاك »۸21 ودار الحكومة Caravansaray‏ 
من عهد مراد الرابع في قرية جبر ۰6۲6۲ جامع وقف أحمد بي في ليجة»ء راعي 


1٤ 


الغز لان الاسطوري ضريح الشيخ بلال في درجيميت 101012716 والينبوع المسمى 
قاني آتان )1212 ومعناه سافك دمه" على طریق قرية فوم ۳7 يشفي من مرض 
الملارياء یمکن زیارتها جمیعا. 


5119211 سيلفان 'ميافارقين"‎ -١ 


المساحة ۸ کم۲ 

السکان في البلدة ۹ نسمة 

المجموع العام للسکان في القضاء ٩۳۰۸۵‏ نسمة 

القری العائدة ۲ نواح / 54 قرية / ۸۳ مزرعة 
المسافة عن آمد ۲ كم 

الموقع الجغرافي شرقي آمد 


سیلفان "میافارقین": لها خلفية تاريخية لا تقل عن آمد. البلدة محاطة بأسوار لا 
تزال قائمة بشکلها الجیّد. تاريخ بناء البلدة والاسوار غير معروف. أمّا بالنسبة للاسوار 
فطراز بنائها والصلبان الموجودة علیها تبیّن لنا أنها قد تعود إلى العهد الروماني. 

حسب آقوال السائح المشهور أولياء جلبي :6۱60 851198 الذي زار بلدة 
سیلفان القديمة 'البلدة نیت بأمر من نبي المدينة جرجس » من قبل قائد جيش يدعى 
16 هانديك”". 

البلدة حکمت من قبل الرومانء البيزنطيّين» الفرس» الأمويّين» العباسيّين» أبناء 
الشيخ» الحمدانيّين» المروانيّين» السلاجقة الإناليّين» الأرتوقيّين» الأيوبيّين» المفول» 
الجلايريين» (الإلخانيتين)» الاق قويونلو » والقره قويونلوء والعثمانيين. 

سيلفان(ميافارقين) أكثر بلدان آمد ازدحاما بالسكان. 

الأماكن الرئيسة التاريخيّة في البلدة هي: بقايا الأسوارء باب كولفا 110118 جامع 
صلاح الدين» جامع قره بهلول» وجسر ملبادي 743130201 الموجود في البلدة أثر بالغ 
الأهميّة» والقوس الحجري الكبير العالي لهذا الجسر(ملبادي) من أهم الآثار الباقيةء 
ونظرا لضخامته تتسع فيه - بلا شك - قبة كنيسة أيا صوفيا. 


۱11 


۲- ناحية أغيل .15611 


أغيل: تقع ناحية 58511 في شمال آمد على مسافة 47 كم. داخل قلعة آأشورء. 
وحولها مقابر الانبیاء» وأضرحة حكام آشورء كل هذه تجعل من أغيل مكانا ی ستحق 
الزيارة. 

وحتى الآن لم يتم البحث والتنقيب عن الأماكن الأثريّة الهامة هناك. 

القلعة العائدة إلى العهد الآشوري لا تزال تدهش السيّاح لسضخامتهاه تشرف 
على المنحدر المائل على ودادي دجلة» وقد ثبت للسیّاح من المصادر بأنها قلعة 
آشوريّة. ويعتقد أنّ الأضرحة المبنية على شكل أهرامات مصر تعود أيضا إلى الملوك 
الاشوريّين. 

الممر السرّي ما بين النهر والقلعة على ارتفاع ٠٠١‏ -۱۵۰م من دجلة لا يزال 
قائما حتى الآن. النحت البارز النافر لملك آشوري. والكتابة بالحرف المسماري على 
إحدى الأحجار المرصوفة للقلعة ترينا علامات تآكل وذلك لعدم الحفاظ والحماية 
والاهتمام. 

ان أغيل وما يجاورها بالإضافة إلى مكانتها التاريخيّة تعتبر أرض الأنبياء. 

بعض الأضرحة التي تخص الأنبياء هي: هارون الصفاء حضرة الحلاق النبي 
ايلياء وزولكوفيل 23113151 » وضريح هاروت هو في قرية هاجيان 11202 وكذلك 
الجامع الكبير 00301 اال من العهد الأرتوقي إلى جهة السهل حيث تقع القلعة» وهناك 
معبد لعباد الشمس» وكهوف قديمة» ومقابر كلها تضاف إلى القيمة التاريخيّة 
لناكية اغل. 


الفصل السادس 
الحياة الاقتصادية في آمد 


‌‌ 


المقدمه 
أولا : الزراعة 

ثانياً : تربية المواشي 
ثالثا : الصناعة 
رابعا: المواصلات 


المقدمة 

كانت آمد منذ القدم من المدن الرئيسة في الصناعة والتجارة» وبخاصة في 
القطنيات والحرير. وكانت مشهورة بالسجاد والبسط والعباءات. وتصنع أشياء مختلفة 
من النحاس في مناطق شيشة 156 » وجملك )علصٍةÇ»›‏ وأرغاني )١( Ergani‏ . 

ذكر أولياء جلبي خلال زيارته آمد عام ۱۵7 م صناعة الأشياء التالية: 
السیوف. التروسء الرماح» السهام. الخناجرء والسكاكين من الحديد. وأعمال الفولاذ 
وحياكة القطن والحریر» وصناعة الأحذية. ويدهش المرء من أسواقها ومحلاتها 
التجارية (۲). 

وفي عام 1۱۰ ۱م زار المدينة السائح 2011164 بولیت. وشاهد موقع آمد 
فاعتبرها أجمل المدن» ولفت نظره نظافة المنازل والشوارع وسجل الاتي: 

"لاسواق والمحلات التجاريّة» في آمد كبيرة لدرجة أنك لا تشاهد مثيلها في 
تركياء يؤمّها تجار من ایران» مصر. بولونياء وموسکوء وینقلون إلى دولهم القتطن 
والحریر والجلد الممتاز المصنوع من مختلف الائواع" (۳). 

بدأت آمد بهذه الأنواع من الصناعات وتصدیرها إلى الخارج اعثبارا من القرن 
التاسع عشر. في نهاية الحرب العالمية الأولى خف العمل ومعظمه توقف والان الوضع 
الاقتصادي في آمد في تأخر(؛). 


)1( ~ مس 1963 Btin Cepheleriile Diyarbakır 5. 251 Şevket Beysan Oğlu‏ بیسان اوغلو 

(۲) - م.س. أولياء جلبي. سياحتنامة» مجلد ٤‏ ص ۳۹۰ استانبول ١١١٤‏ ه Evliya Çelebi‏ 

Anıtları Ve Kitabeleriile Diyarbakır Tarihi ۱۷۰ م.س. شوکت بیسان اوغلو ص‎ - )۳( 
Poullet, Nouvelles relations du Levant م١554 نقلا عن مجلد ۲ ص ۱ باريس‎ 

Şevket Beysan Oğlu, Bütün ۲5۲ م.س. شوکت بیسان اوغلو ص‎ - )٤( 


۱۷۱ 


تحتل الزراعة وتربية المواشي المرتبة الأولى في آمد 


أولا: الزراعة 

نتم زراعة سبعة أنواع من القمح في آمد حسب ما جاء في سياحتنامة - أولياء 
جلبي(١)‏ . تأتي زراعة القمح والشعير في الدرجة الأولى ثم الرز 6111© جلتيك "الرز 
قبل قشره". والقطن والذرة (الزراعة المصرية) بالدرجة الثانية. ويزرع بالإضافة إلى 
ذلك الشوفان والشيلم (الجوذار) 02727 والحمص والعذس. 

يزرع القمح والشعير في شرقي مركز المدينة مثل بيسميل 8155111 وجنار 
7 وعلی امتداد سهول دجلة. والذرة بأنواعها وبكثرة في سهول كفران 06۷7۲20 
وقاراهان .Karahan‏ 

ویزرع الحمص والعدس والشوفان في جمیع السهول بمقدار واحد(۲) . 

زراعة الرز(*) 

يحتاج الرز إلى مياه غزيرة ویزرع في المناطق التالية: 

۱- في المراکز (آمد) 

۲- ما یرتبط بالمرکز مثل قره جداغ 1272024026 

۳- المناطق بين سیلفان 5119782 وحضرو ۲12770 بين قريتي بایق ۲216 
وبارقوش Barkuş‏ 

: - منطقة جرميك 62۳۲01 

61027 منطقة جنار‎ -٥ 

5 - منطقة حضرو 113220 

۷- منطقة سيلفان 5111080 


(۱) - م.س. أولياء جلبي -- خلال زيارته آمد في القرن السابع عشر - سياحتنامة ص8 55-4 Evliya Çelebi‏ 

(۲) - م.س. شوكت بيسان أوغلو ص ۲۵۲ Şevket Beysan Oğlu, Bütün‏ 

* المعلومات عن زراعة الرز والقطن حصلت عليها من والدي ذي الخبرة الجيّدة في هذا المجال» إذ عمل 
لسنوات كثيرة في أمد ومن تم في الجزيرة السورية 10200251) جنان باشي في التركية تعني رئيس 
الفلاحين العاملين في الرز والقطن . 

- جلتيك »1411ع) يقال للرز قبل قشره (الرز للبذار) 

- مدرب ۷20720 مزرعة للرز (الارض التي يزرع فيها الرز) - المؤلف 


۱۷۲ 


زراعة التبغ 
کولب وليجه. 

التبغ الذي يزرع في هذه المناطق يدعى 'تبغ سيلفان". هذا التبغ ۲ تيم شرقي 
ويدخل في نطاق التبغ الأسودء يباع بأسعار رخيصة جدا. 


زراعة القطن 
يزرع في جميع سهول هاني 113821 وبعض أماكن من جرميك Çermik‏ 
وكولب 010اآ. 


يظهر أن الموقع الجغرافي؛ والوضع المناخي» وتكوين الأرض في آمد كلها 
عوامل لا تساعد على زراعة القطن مع الأسف. 

ينسج قسم من القطن كقماش "لبسة" ويباع الباقي» وبخاصة قطن جرميك 
11> حيث تنسج منه أنواع مختلفة من القماش وتباع إلى الجوار. 

زراعة الفواكه والخضروات 

تؤمّن منطقة آمد قسما من الفواكه والخضروات التي تحتاجها من بسائين 
اع هوسل بالأصل 85/01. تنتج هذه البساتين الدراق» الخوخ. الخوخ الاسود؛ 
والتوت » وتنتج الفواكه أكثر من المحاصيل الأخرى. تكثر الخضروات في 
نهاية حزيران. 

يأتي محصول الباذنجان والبندورة من جرميك وأركاني «Ergani, Çermik‏ 
وباذنجان جرميك - بشكل خاص - مشهور جدا. قبل أن تنضج الخضروات في آمد 
تستورد حاجاتها من منطقتي أضنة ومرسين والمناطق التي تنتج بكثرة وهي: 

منطقة جرميك اندتیع): الأجاصء كركم (كلمة سريانية بمعنى الزعفران)- 
المشمش والخوخ» وخضرواتها كثيرة وفي بعض القرى المجاورة )١(‏ . 


۱- م.س. بيسان اوغلو ص Oğlu, 8630 ١507‏ 6520 


نقلا عن "uاAnad0 "Dogu‏ باه seyin Saraç‏ Hحسين‏ سراج اوغلو أناضول الشرقية 
مجلد ۱ ص ٦٤‏ 


- م.س. إبراهيم جليك ص ۲۸۱ Ibrahim Çelik‏ 


۱۷۳ 


منطقة جنکوش وتعمناÇ:‏ في مركز المنطقة وبعض القرى المجاورة ومن 
أنواعها: التين» الرمّان» الخوخ, التفاح» الاجاص. اللوزء الجوز والتوت. 

منطقه ارکاني ۳:201: تعطي كميات كبيرة من الفواكه في شرق المنطقة 
وغربها. الخوخ» الاجاص. التفاح» الكرز الأوشنة(كرز المربى)؛ المشمشء اللوز بكثرة: 
الجوزء التين» السفرجلء الرمان. 

ومن جرميك یصذرون الفواكه والخضروات إلى أمد. وكذلك تنتج مناطق 
كولب ما وليجة 6عذر] وهاني نص بعض الفواکه» الجوز في بعض الودیان» 
وكذلك التوت» الخوخ والتفاح» الاجاص, كلها لذيذة جداء المشمشء اللوزء الدراق» 
الز عفران» التوت الأسودء السفرجلء الأوشنة (بكثرة) غربي کولب م3501 » لجّة» هاني 
ودجلة وعلی امتدادها القری الموجودت كلها فیها الفواکه بکثرة» وبعضها تعیش حصرا 
على الفواکه. الرمّان والتین أفضل في منطقة دجلف(۱) . 

زراعة الکرمة 138001016 : زراعة الکرمة متقدمة جدا في المناطق المذكورة: 
وبخاصة منطقة حضرو 11270 وأغیل 85811 المرتبطة بالمرکز» وبعض القری العائدة 
لحضرو وکولب وليجة» وبعض قراها في المناطق الجبليّة» ومنطقة هاني» وأغل» 
وأركاني ودجلة وقسم من قری الجبال» وجرميك وقراهاء جنکوش وقراها. يصنع الدبس 
من النوع الجید من العنب. وكذلك البصطیق 265011 السجق والقسم الطازج منه يؤكل 
ویباع » والعنب الاسود من أركاني یباع إلى مصنع "العزیز" 512218 للخمر (النبیذ). 

صناعة الدبس والسجق والبصطیق متأخرة في القری لأنها تسوق إلى مركز 
آمد. أهالي ليجة وهاني ودجلة وکولب ینقلون منتجاتهم بواسطة البغال من الفواکه 
والدبس والمنتجات الغالیة» وفي الماضي إلى مناطق آخری حتی أرض السروم. وفسي 
الصيف لبيع الفواکه. وجمع السمن یصلون إلى بين کول 0۵1 ملظ وللی وارتو ۷2700 


وبعض الاقضية یقیمون ویتاجرون. (۲) 


)۱( نفس المرجم السابق 
(۲) - م.س. بیسان اوغلو ص 80411277٠‏ ,0 36520 نقل عن حسين سراج اوغلو ص ٦٤‏ 
كعبية: إحدى قری آمد القريبة جدا منها ضمن تتريك آسماء المناطق سمیت 5251725 بالتركية ام 


۱۷ 


في السابق كانت منطقة آمد أكثر رواجا للكرمة» وكانت تحتل مساحة واسعة 
وكبيرة. وادي دجلة وناحية أغيل من بدايتها إلى نهايتها مليئة بكروم العضب 
واللوز والتين(١)‏ . 

في الحرب العالمية الأولى» إثر تهجير الأرمن وملاحقتهم لسنواتء أتلفست 
ساحات الكروم جميعاء ثم بعد 5-7 سنوات وجدت رغبة جديدة لإحياء الكروم. 

هنا في منطقة آمد الآن ۶ نوعا من العنب» وهذا يدل على مدى الاهتمام 
بالكرمة. تبين المصادر التاريخية القديمة أن زراعة الكرمة في المنطقة تعود إلى العهد 
الاشوري» وكانت منتشرة وذائعة الصيت حينذاك )١(‏ . 

زراعة البطيخ الأصفر 16277 والبطيخ الأحمر "الچپس" › uzمKar:‏ 

هناك ثلاثة أشكال لزراعة البطيخ والجبس في آمد: 

-١‏ زراعة البطيخ والجبس في القرى بالاستفادة من مياه الينابيع والغدران 
بالسقاية. 

- الزراعة الجافة (عدي - بعل): يقال لها 81 أي عدي (86 لون ترابي) 
'قد تكون الكلمة فارسية" يزرعه القرويون لاحتياجاتهم في مكان لا ماء فيه. محصوله 
قليل لا يستفاد منه تجاريّاء والفائض منه ينقل إلى السوق ويباع برخصء خاصة أن قشر 
البطيخ الأصفر رقيق ق جداء لذلك لا يحتمل نقله بعيدا فإنه يساق من القرى القريبة إلى 
المدينة ويباع هناك. 

- الزراعة بمياه النهر: يقال له محصول سواحل دجلة. هنا يزرع البطيخ 
الأحمر والأصفر ذائعا الصيت والشهرة. 





Cepkavunu 7‏ البطيخ الصغير بشكل دائري» من الأعلى والأسفل مسطح؛ 
محزز» وزنه ۱۰-۵ كغ. حلو لذيذ جذا ولرقة قشر ته لا يمكن الاحتفاظ به آکشر من 
عشرين يوما. 


(۱) - م.س. بيسان اوغلو ص ۲۹۸ 84611 ,05110 807527 نقلاً عن حسين سراج أوغلو ص55 
(۲) نفس المرجع السابق - هناك ۳4 نوعا من الأنواع التي تنضج مبکرا وتؤكلء المسبّق» والطحانتّي» 
وللتجفيف بالدرجة الأولى حسانيء والدرجة الثانية الشامي وأصبع الست. ويستعمل عنب الشيرا 518 
للبصطيق والملبن والدبس إضافة للأكل. وللنبيذ الأبيض يستعمل المازروناء والنبيذ الأحمر العنب الأسود 


۱۷۵ 


۲- ناه1 البطيخ ذو القبّعة. له نوعان: محزّز وغير محززء اللب أبيض 
أو أصفرء رغم أنه لفن تخل 2 البطيخ الصغير "0601۵ لكن نسبة السكر فيه أكثرء 
له قاس. أليافه قويّة» ولسماكة قشرته يمكن الاحتفاظ به 4-۳ أشهرء وزنه ما بين 
"5527 كغ. 

۳- البطيخ الشيخاني(ذو اللذة) 1391210124 صوطرم؟ :)١(‏ دائري ومحزّن 
وزنه ما بين ۲۰-۱۰ كغ ذو رائحة جیّدة» لذيذ الطعم» قاس لون اللب أبيض أو أصفر 
مائل إلى الحمرة. يمكن الاحتفاظ به قرابة شهر واحد. 0 

“¬ 2189811 سرو4. بطيخ التعليق: لون قشرته برتقالي لبه أبيض وحلوء 
يقطف في تشرين الاول» لا يؤكل فوراء محزّزء يعلق في السقف. يؤكل في الشتاء 
(لذلك يسمّى مده )ن 'بطيخ الشتاء). نراه معلقا في الشتاء" . يمكن الاحتفاظ به 
ثلاثة أشهرء وزنه ما بين ۸-6 كغ. 

۰- بطيخ قرية الملا ۷ "1:۵ 7510113 بيضوي ومحززء حلو لذيذء 
ورائحته قويّة» لون لبّه برتقالي أو أبيضء وزنه ما بين ۸-٤‏ کغ» يمكن الاحتفاظ به 
حوالي ٠١‏ يوما. يزرع قلیلا. 

- البطيخ العدي م1۷ 1[ع8: يزرع في القری» في أراض لاماء فيها 
قشرته رقيقة جداء لا يمكن الاحتفاظ به» فينضج في شهر تموزء حلو المذاق أو من له 
رائحة خاصة يمكن الاحتفاظ به ما بين ۰-۳ أيام فقطء وزنه ما بين ۰-۱ كغ . 

أنواع البطيخ الأحمر (الجبس): 

زار آمد عام ۳٥۱۸م‏ 11.۳16 وأبدى إعجابه ودهشته للجبس المزروع 
على شاطئ دجلة من حيث الجودة والطعم وأنواعه المتعددة وحجمه (۲). 

۱- الجبس الألماسي 162-2 »۳69 لون لبّه أحمر فاتح» حلو المذاقء 
بذرته صغيرة وسوداء» وزنه ما بين 5-١‏ كغ. يزرع كثيراء قشرته غالباً رقيقة ل ذلك 
فتحمله للنقليات البعيدة قليل. 


(۱) - م.س. بيسان اوغلو ص ۲۱۰-۲۹۹-۲۹۸ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
(*) آذکر وأنا طفل هذا النوع من البطیخ معلقا بسقف غرفة المؤونة في فصل الشتاء (المزلف) 
Heinrich Petermann, Risen in Orient,1852-1855 Amsterdam, 1865 5 30 )۲(‏ 
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؟- الجبس الدائم 0تنام:1>2 3226:ف5 لون لبّه أحمرء حلو ولذيذ الطعم بذرته 
كبيرة وسوداء» قشرته سميكة (4-۳ سم)؛ يمكن الاحتفاظ به» وزنه ما بين ۷۵-۵ كغ. 
لون قشرته أخضر غامق ومحزّز باخضرار أغمق(فصوصه أكثر اخضرارا). 

۳- چپس فريك باشا 12002۷ دود ۲6۳ قشرته بلون الكوساء من جهة 
الرأس لونه أبيض. وزنه ما بين ۱۰-۶ كغ. لون لبه ألماسي وأحياناً أصفرء مذاقه 
كالبقية» بذرته بحجم وسط. سوداء أو صفراء» يزرع بكميّات قليلة بالنسبة 
للأنواع الأخرى. 

ء - جبس يافا 162702۷ 58348 لون قشرته أخضر لذيذ وحلو مثشل جبس 
فريك باشا. وزنه ما بين ۱۰-۶ كغ. يزرع قلیلا. 

-٥‏ الجبس الأسود 162۳2127۳۷2 بيضوي أو مستدير لون قشرته أخضر 
غامق» وزنه ما بين ۲۰-۵ كغ. أقل حلاوة من بقية الأنواع» حجم بذرته وسطء لون 
البذرة أسود أو أحمر. 

7- الجبس المبرقش 16270020 41308 مثل الجبس الاسود. لكن لون 
قشرته مبرقش. 

۷- جبس محمد أمين ۰16270۷2۷ ۷۲.۸ لون قشرته أصفر باهت أو أخضر 
غامق» فصوصه رفيعةء لون لبه كثير الاحمرار وحلو جداء بذرته كبيرة وحمراء» وزنه 
ما بين ۱۰-۶ كغ. 

يعتبر جبس آمد من حيث الحجم الأول في العالم. بذل الأمريكيون في 
كاليفورنيا جهودا كبيرة للوصول بالجبس إلى حجم جبس آمدء لكنهم مع الأسف فشلواء 
ولم يوفقوا إلى ذلك. احتل جبس آمد حيّزا في فولكلور آمد(١).‏ 

مهرجان البطيخ الأحمر "الجبس" في آمد: 

يقام منذ عام 377١م.مهرجان‏ سنوي للجبس في آمد من قبل مديرية السياحة 
والإعلام لمدة أسبوع ۳۰-۲۳ أيلول. وهو أكبر نشاط سياحي محلي وبرعاية بلدية آمد. 


(۱) - م.س. بيسان أوغلو ص ۲۲۰۰ Beysan Oğlu, Bûtün‏ 
- خلال زيارتي إلى أمريكا في شهر آب ۱۹۷۸م وفي ولاية 107/2 القريبة من شيكاغو وجدت نوعا من 
الجبس هناك يزن حوالي ۳۰ كغ وطعمه لذيذء لکنه دون وزن جبس آمد. (المؤلف) 
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وبهذه المناسبة تقام الاحتفالات بأنشطة فولكلوريّة متعدّدة» وتقام كذلك مباريات للجبس 
يتنافس فيها مزارعو الجبس بالجودة وكثرة الإنتاج وذلك بابتهال وفرح دائمين(١).‏ 

ثانیا- تربية المواشي 

تعتبر آمد من المناطق الأولى المساعدة لتربية المواشي» من حيث العناصر 
المناخيّة الملائمة» فتحتل تربية المواشي مكاناً هاما في اقتصاد وتجارة المنطقة: لما 
تنتجه من السمن» الصوف. الجلدء والأمعاء. ان أغنام آمد معروفة بوفرة عطائها من 
لصوف واللحم» وکذلك الماعز. وأكثر أبقار المنطقة في الجنوب الشرقي من العرق 
الأصفر- الاحمر. النوع الأسود المحلي قلبل وتهستم آمد أيضا بتربية الفرس 
العربي الاصیل(۲) . 

دودة القز (الحریر) في آمد 

يبذل قسم من أهالي آمد وکولب مانا وسیلفان وليجة جهودا في مجال تربية 
دودة القز» وان ما تحصل عليه آمد من دودة القز مع آوراق التسوت من السصنف 
البغدادي. بعد الحرب العالمية الاولی تراجعت مهنة تربية دودة القز (۳). 


Adil Tekin Diyarbakır -م.س. ص۲۸‎ (1) 
Beysan Oğlu, Bütün 755 م.س. بيسان أوغلو ص‎ - )۲( 

- م.س. ص ۲۸ Adil Tekin Diyarbakır‏ 
(۳) -م. س بيسان أوغلو ص ۲۱۸ Beysan Oğlu, Bûn‏ 
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ثالثا- الصناعة في أمد 

الصناعة في آمد متأخرة جداء هناك معملان كبيران: الأول للمشروبات والثاني 
معمل النسيج والأقمشة سومربانك 5526:0221 ومعامل أخرى مثل معمل السكرء 
الاسمنت الأحذية (الکاوتشوك)» ومعامل النجارة» وأعمال الفخار في آمد متقدمة جذا. 


والعمال في جميع هذه المعامل يخضعون لقانون التأمينات الاجتماعية 
والضمان الصحي( ۱( ۰ 
ضتاغة ال 


على الطريقة البدائيّة القديمة وذلك بتجميع النحل في خلايا من طين على شكل 
اسطواني» وهناك القليل على الطريقة الفنية الحديثة» وما يستحصل عليه من العسل هو 
من کولب وجرميك» وبعض القرى اللائذة بهما. 

وهذا السل غاية في الجودة ومشهور جدا (۲) . 

الصياغة في آمد 

لها تاريخ قديم في آمد وذات شهرة واسعة وبخاصة في القرن السادس عشرء 
ومؤسّسها آحمد جلبي (۱۰۱۰-۹۶۰ هت - ۱۱۰۱-۱۵۳۳ م). في عام ٩۷۵‏ هھ - 
۷ م بدی بإنشاء خان للصیاغة وسوق مغلقة. كان تجار المجوهرات من أنحاء 
العالم ینزلون في هذا الخانء ویبیعون هنا ما یجلبونه معهم من الاحجار غير 
المصنوعة... و أحمد جلبي والعمال البارعون یصنعون منها الاطواق والاساور 
والسیوف المرصعة والخناجر المزيّنة والثريّات الجميلة. تباع وتشتری الانواع 
لمختلفة من المجوهرات في هذا السوق. 

وما زالت امد تسیر على نفس المنوال بمهنة اسصياغة من حیث الجودة 
والإتقان» وبخاصة من الأساور المسماة بالحصیر والاطواق Gerdanlik‏ وتموكا 
والمصنوعات لفضتية موجودة في كل مکان (۳) . 


(۱) -م. س بیسان أوغلو ص ۲۰۹ نات Beysan Oğlu,‏ 
(۲) -م. س بیسان آوغلو ص ۲۷۲ متتا6ظ Beysan Oğlu,‏ 
(۳) -م. س بیسان أوغلو ص ۲۷۳ «نا6ظ Beysan Oğlu,‏ 
- م.س بیسان آوغلو ص ۱۷۸ 2 Anıtları Ve Kitabeleri Ile Diyarbakır Tarihi, Cilt‏ 
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الأعمال المعدنية (آبار البترول والتعدين) 

ان منطقة آمد هي ضمن آبار البترول. هناك شركات عديدة تنقب عن البترول 
ضمن حدود الولاية في أماكن مختلفة. وعلى مسافة 4۰ كم من بلدة آمد في قرية 

ماهر اكتشفت آبار البترول ويستحصل منها يوميّا ألف برميل من البترول الخام» 

وينقل بالصهاريج إلى مصفاة مرسين. 

هناك ثروة معدنيّة ضمن حدود المنطقة لم ينقب عنها بعد عدا قسم قليل تسم 
التنقيب عنه في أركاني وضواحيها 21هع:8 كالفحم الحجنري والرصاص والتوتياء 
والكروم 100 وكذلك النحاس في منطقة 110512 حوسين. وحضرو 112270 تستحصل 
على © آلاف طن من الفحم الحجري(١).‏ 

رابعا- المواصلات في آمد: 

تقع آمد على ملتقى الطرق الرئيسة» ولهذا السبب ومنذ العهود الأولى تعتبر من 
المراكز التجاريّة الهامة. وفي هذه الأيام الطرق البرية والجويّة وسكك الحديد تصلها 
بأكبر مراكز الوطن. وآمد في تقتم مستمر بالنسبة للطرق البرّية والخطوط الحديدية 
تعمل بشكل جيّد حاليّاء وكذلك هناك رحلات جويّة منتظمة بينها وبين المدن الكبرى 
الأخرى. 

في العهد البيزنطي كانت شبكة مواصلات تربط آمد بالمدن التالية: ملطيةء 
قيصري, انقرة» أزميت واوسكودارا. وفي العهد العثماني عام ۱۸۸۳ بدأ الطريق البرتي 
بين آمد وصامصون هناةدمة5 والعزيز 513218 (۲). 


(۱) -م. س بيسان أوغلو ص ۲۷۲ 8045 Beysan Oğlu,‏ 
(۲) - م.س. إبراهيم جليك ص ۲۱۶ Ibrahim Çelik‏ 
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الفصل السابع 


الحياة الاجتماعية في آمد 


أولاً - مقدّمة عن السكان والطوائف الدينيّة في آمد 
ثانيا - انتشار المسيحيّة 

. ثالثا - السريان 

رابعا - الكلدان 

خامسا - الأرمن 

سادسا - الأكراد 

سابعا - اليزيديون 

ثامنا - اليهود 


ولا - مقدّمة عن السكان والطوائف الدينية في آمد 


ان سكان آمد كانوا وما زالوا يتكونون من الفئات التالية: 

العرب. التركمانء الاکراد» السریان الكلدان» الارمن. اليهودء فعرب آمد من 
القبائل العربية المشهورة مثل: تغلب» بكر بن وائل» قيسء سلیم» ذكوان» نميرء. عقيل 
تميم» طي وغيرها(١).‏ والتركمان هم جنس من الترك وقد مر" البحث عنهم مفصلاً في 
الأبحاث السابقة كالأراتقة والآق قويونلو والقره قويونلو. 

ما من حيث الطوائف الدينيّة فان سكان آمد مسلمون» ومسيحيّون ويزيديون 
ويهود... 

وأثناء الفتح الإسلامي وبعده انتشر الإسلام بينهم بطوائفه المتعستدة» السنيّة 
والشيعيّة والعلويّة. ولكن بأغلبيّة سنية. والكلام عن مسلمي آمد وأوضاعهم قد یطول» 
والدين الإسلامي معروف بشعائره» لذلك سنتطرق وبشيء من التفصيل عن باقي سكان 
أمد ودياناتهم ومؤسساتهم. 


(۱) ديوان الأخطل ص ٠١7‏ - ۱۰۸ ديوان البحتري ۱ ٠=‏ 
- ياقوت الحموي» معجم البلدان ۲۱۲-۳ ۰ اسحق أرملة السرياني النصرانية وآدابها بين عرب 
الجاهلية» مجلة المشرق ١541-١6‏ عام ۱۲٩۱م‏ 


AY 


ثانياً - انتشار المسيحيّة 
[- المسيحيّة في الرها وبلاد المشرق 


كانت مدينة الرها دوو وعدا GS SS‏ و ری 
ملوكها بالأباجرة (*) بل كانت تعتبر قاعدة بلاد ما بين النهرين ولغتها السريانية 
الفصحى )١(‏ . 

وفي أواسط القرن الأول حمل إليها مصباح الانجیل الساطع القديس ادى الرسول أحد 
السبعین(۲) وشهد اوسابيوس القيصري أن عدة أساقفة في بلاد الرها عقدوا مجمعا حوالي 
سنة ۱۹۷ للنظر في مسألة عید ۳ (۳). 

وجاء في التواریخ السريانيّة أن أهل منبج وسروج والرقة من البلاد الفراتية 
وقرقسیون (بصیرة) وغیرها من بلاد الجزيرة المجاورة سمعت صوت البشارة الإنجيليّة 
من آفواه الرسل مار سمعان القناني ومار یعقوب ابن حلفی ومار يهوذا (تدّاوس) )٤(‏ . 

وشهد عامة المزرخین الشرقیین أن مار آدی الرسول بعدما آثار أهل الرها 
بنور الایمان بشر مع تلميذه آجي بلاد ما بين النهرین» آمد وأرزون وبازبدي واربیل 
ا ی والاهواز وغیرها من البلاد المجاورة لها (*). 

ثبتت الأدلة التاريخية الراهنة أن لواء النصرانية رفع على هذه البلاد في 

القرن م للمسيح )١(‏ بل نقل بعضهم أن القديس توما الرسول عندما توجه إلى بلاد 
الهند اجتاز بلاد العراق فبشر أهلهاء وهدى قوما من سائر القبائل التي صادفها في 
طریقه. فضلا عن أنّ يهودا من سكان ما بين النهرين وبلاد آلين وعيلام والفرتيين» 


مملكة الرها ما ام هن من عم ۲ م ۶۲ ۲م وأبجر كلمة سريانية معناها الأعرج 
5 أفرام برصوم» الدرر النفيسة في مختصر تار RRS‏ 
مر كلدو وأثور ص ج" مار ميخائيل الكبير | ريني ج 1 صن 11- ٩۷۰-‏ ترجمة مار 
يترد يوسن صایبا مطران ن الموصل دار ماردين والرها طا ٩۹‏ 
تصيبين فين تاريخ كئيسة المشرق قديما وحديثا وو بك اموو وات 
ام 
. تاج طور عبدين = بالسريانية افرام برصوم ترجمة غريغوريوس بولس بهنام - ص ۲۰۰بغداد 


. س كامل وبكر رع ورا حل ١‏ الاتوريون بد A‏ روز ۲۳۶۷ طا 
۱۹۹1 ۱ شيكاغو 


- اسحق أ ا ۸ مجلة المشرق ۱۰ ۱۷ ۱6۹۰ سنة ۱۹۱۲م 
(۳)عرس الدرر ص ۱۹۷ كلدو واثور صا وكذلك دوفال تاريخ أور هوي ۱۱۳ ١١5‏ 
)٤(‏ م.س الدرر ص ١98‏ 1 
(*) م. النرر ص ١18‏ طور عينين صن ] ۵ الاب البين ابونا تاريخ الكليسة الشرقية عا ص ۱۵ 
0 نري تخیر الإذهان ع صن ۳۸ 
ا ل 
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حضروا في أورشليم عيد العنصرة وعاينوا حلول الروح القدس وسمعوا خطبة مار توما 
هامة الرسلء ونقلوا هذه الأنباء المدهشة إلى بلادهم .)١(‏ وذكر برديصان سنة 345١م‏ 
في كتابه شرائع البلاد أنه منذ الجيل الأول كانت الديانة النصرانية قد انتشرت في كل 
بلاد الشرق إذ قال: "ماذا نقول عن ملتنا النصرانيّة الجديدة» التي أنشأها السيد المسيح 
في كل مكان وناحية إننا حيثما وجدنا نعرف بمسيحيين نسبة إلى السيد المسيح". وقال 
ترئلیانوس في كتابه الذي ألفه ضد اليهود في أواخر الجيل الثاني: "ليس بالمسيح آمن 
الفرثيون والماديون والعيلاميون والذين يسكنون في ما بين النهرين" ؟ وكذلك مار 
ديونيسيوس الإسكندري الذي عاش في منتصف الجيل الثالث كتب أنه كان يوجد قبله 
عدّة كنائس مسيحيّة في ما بين النهرين ؟(١)‏ وذكر مار ميخائيل السرياني الكبير في 
تاريخه من الشواهد سلسلة الأساقفة الذين جلسوا على كرسي الرها (اورهوي) منذ نهاية 
الجيل الأول إلى بدء الجيل الثالث (۳). 

ومن أشهر المدن التي آمنت بالمسيح وحفظ فيها ثبت أساقفتها بعد مدينة الرها 
كانت مدينة اربيل وكان فيها بقية يهود من زمن الجلاء فتنصروا. وذكر لمورخ 
مشيحازخا الذي عاش في القرن السادس في كتابه "تاريخ أساقفة اربیل" ستة من أساقفة 
"حدیاب" التي كانت قصبتها اربيل وهم فقيدا وشمشون الشهيد واسحق وإبراهيم الأول 
ونوح وهابيل من سنة ۱۹۰-۱۰۶ فقيدا وحده (۱۰۶) (4) . وقال عن شمشون تقد 
الأسقفيّة سنة ۱۲۰ بوضع يد 'مزرا" أسقف 'بيت زبدی" ومن هنا يستدل أن بازبدي 
تنصّرت في أواخر القرن الأوّل»ء وكذلك مدينة كرخ سلوخ (كركوك) وكان اسم أس قفها 
الأول قريطي» وفي صدر القرن الثالث بلغت أبرشيات بلاد المشرق سبع عشرة (5). 

وشهد برديصان في كتاب شرائع البلدان الذي صنفه بالسريانية حوالي سنة 
۰ - ۲۰۰م على وجود النصرانية في بلاد بقطریانة" و سغدیانة" وهما كورتان 


(۱) م س الدرر ۱۹۸ - التاریخ الكنسي اوسابیوس القيصري ط بیجان ص ۱۵۱ م.س نصیبین ص ۱۲ 
(۲) م.س الدرر ١15‏ م.س كلدو وآئور ج۲ صه 

(۳) م.س میخائیل الکبیر ص ۱۸۵-۱۸۳ -م.س كلدو وأثور ص ٥ہ‏ 

٦ م.س الدرر ص ۱۹۹ -م.س كلدو وآئور ص‎ )٤( 

(۰) م س الدرر ص ۱۹۹ كلدو وآثور ص 1 - ۸ والابرشیات هي: کشکر وبیت لاباطء وهرمزداشیر» 
وبرات میشان؛ وبیت قطرابي» والاهواز» وحلوان» وکرخ سلوخ وبیت نیقاطور» وحربات کلال» 
وشهرقرد» وأربیل» وحانیتاه وبیت زبداي» وسنجار» وبیت مسكيني» وبیت حزايي 


۱۸۵ 


متجاورتان في بلاد تركستان يسقيهما نهر جيحون أو اوكسس ويسميها جغرافيو العرب 
بلاد ما وراء النهر(١)‏ . 

وممّا ذكرنا يظهر جلیّا أنّ الديانة المسيحية انتشرت في بلاد ما بين النهرين 
وفي بلادنا الشرقية منذ فجر المسيحية منذ القرن الأول للميلاد. 

ب - في نصرانية بلاد الشام 

إن بلاد الشام من بواكير البلاد التي تشرفت وسعدت بالدين المسيحيء ولقد جاء 
في كتاب أعمال الرسل أن القديس حنانيا التلميذ المبشر (وهو من السبعين) كان قد 
أرسل إلى مدينة دمشق قبل استشهاد مار اسطيفانوس الذي حدث سنة ۳۶ وصار فيها 
تلاميذ يؤمنون بالسيد المسیح» وهو الذي أوحى إليه السيّد المسيح فعلم مار بولس أصول 
الإيمان وعمده. 

وفي التقليد التاريخي القديم أن حنانيا قضى في دمشق أو بعمض ضصواحيها 
شهيدا (۲) . 

وفي سنة ٩۳‏ طاف بولس وسيلا بلاد الشام وثبتا الکنائس. 

وجاء في التقالید والاخبار الكنسيّة القديمة أن بشارة الانجیل المقآس في سورية 
سمعت أيضا بالسنة الرسل مار سمعان الغيّور بشر في منبج وحلب» ومار بهوذا 
(تذاوس) دعا إلى الایمان أهل جزيرة آرواد وبیروت واستشهد في إحداهما. ون کیفا 
المبشر أحد السبعین نادی بالانجیل في بعلبك وحمص والرستن وحماه وتوفي في مدينة 
شيزر. فضلاً عن طواف مار بطرس في طرابلس وجزيرة آرواد وغیرهما من بلاد 
الشام وأسس الکنائس التي في نواحي أنطاكية. وهذا دلیل راسخ وحجة ثابتة على قدم 
انتشار الدین المسيحي القویم في بلاد الشام ونشأتها الرسوليّة منذ فجر النصر انية (۳). 

ج- في نصرانية العرب في القرن الرابع 

يراد بالبلاد العربية بادية الشام أي بصری وحوران وعمّان والصفا واللجا 
وجولان وعبر الاردن وبلاد النبطيين وعاصمتها بترا (*) وجزيرة سينا والحجاز 


(۱) م س الارر ص ۲۰۰ 

(۲) مس الدرر ص ء : ۶۵-۱ ۱ 

(۳) م س الدرر ص ۷۷ ۱ 

(* ) اختلفوا في اصل أنباط بترا وتدمر: أَهُمْ عرب ام آرامیون؟ منهم من قال إنهم آرامیون» ومنهم من قال 
إنهم عرب» ومنهم من قال انهم عرب وآرامیّون - المؤلف 


۱۸۹ 


وتهامة واليمن (سبأ) وحضنرمّوت وعمان والبحرين واليمامة ونجد والحيرة وبادية تدمر 
(بين الشام والكوفة وتعرف ببادية السماوة) وديار ربيعة في الجزيرة (ما بين النهرين) 
وكانت منازل قبائل كثيرة من العرب .)١(‏ 

ومن أشهر القبائل العربية وأعلاها کعبا واشذها شكيمة قبيلة بني تغلب مسن 
ربيعة ومنازلها أرض الجزيرة حتى سميت ديار ربيعة (نهر الخابور ونصيبين إلسى 
سنجار) فهذه تنصرت في القرن الرابع بإنذار أساقفة ما بين النهرين ونساكهاء كما 
أثبت سوزمين أنهم اجتذبوا إلى الإيمان المسيحي جمعا غفيراً من الفسرس والعسرب 
بعدما أنجزوا هداية السريان أهل تلك البلاد قاطبةء وكذلك قل عن بني عقيل والنمیسر 
وبني شيبان المعروفين ببني ثعلبة» وبني بكر بن وائل ومقامهم في آمد وعبد القفيس 
وآل ذي الجدين. 

مّا طيء ومنازلها نجد وهي من أكبر قبائل العرب وأطولها باعا وأرقاها 
حضارة:؛ وتنوخ بأرض الشام» وكندة وغسان التي نبتت في أكرم الناس وملوكهم آل 
جفنة» البيت الرفيع الدعائم الذين رن صيتهم في الأقطار فقد كان اهتداؤها على الأرجح 
أوائل القرن الخامس» ولخم ومنهم الملوك العرب ذاقت حلاوة معرفة المسيح» وقد 
صرح بهذا مؤرخو العرب الثقات فقالوا: إن النسصرانيه كانت فاشية في العرب 
وعليهم غالبة (۲) 

أسطورة ابجر الخامس ومنديل السيد المسيح 

لما ظهرت الديانة المسيحيّة كان العالم المعروف حينئذ مقسوماً إلى مملكتين 
عظيمتين» وهما مملكة الرومانيين» ومملكة الفرثيين» وكانت مملكة الرومانيين تشمل 
معظم بلاد أوروبا وأفريقيا وآسيا الصغرى وسورية كلها وقاعدتها مدينة 'رومية". أمَا 
مملكة الفرثيين فكانت تشمل ما بين النهرين وآشور وكلدو وماداي وفارس 
وخاصمتها المدائن: 

وکات ا و مره ی و تا ا 
الفرثيين فبعکس ذلك كانت من ممالك شتی صغيرة لكل واحد منها ملك يحكم علیها (۳). 
(۱) م س الدرر ص ۰4۹۰-4۸۹ صنع التاریخ ٠‏ برهان ایلیا ص؛ ؛ دار ماردین والرها ط۱ ۱۹۹۷م حلب 
(۲) م س الدرر ص ٤۹٤ - ٩۲‏ م.س صنع التاريخ» تقدیم المطران یوحنا إبراهيم ص ٤٥-٤٤‏ 
(۳) م.س كلدو وآئور ج۲ ص ۱ 


AY 


وكان الملك في الرها على زمان المسيح أبجر الخامس المعروف باوكومو (الأسود) 
وكان مصابا بداء النقرس فأرسل رسالة مع وفد (ومعهم حنانيا طيلارا وكان رساما) 
وهذا نص الرسالة: " من أبجر الاسود ملك البلاد إلى يسوع المخلص الذي ظهر في 
أورشليم سلام: لقد سمعت عن الأشفية التي تحد ث على يدك دون او ی 
انك تجعل العميان يبصرون والعرج يمشون والبرص یطهرون» وتشفي المعذبين 
بالأمراضص المستعصية وتقيم الموتى. وإذ سمعت عنك كل هذه الأمور استنتجت ت أمرين: 
اما إنك اله نزل من السماء أو إنك ابن الله. 

لذلك كتبت طالبا إليك أن تكلف نفسك وتأتي عندي وتشفيني من دائي. كما 
سمعت أن اليهود يتذمّرون عليك ويتآمرون بقصد الإساءة اليك» فان لي مدينة صغيرة 
وجميلة تتسع لكلينا. فلمّا وصلت الرسالة إلى يسوع اعتذر عن الذهاب إلى الرها ويقال: 
إنه أخذ منهم مندیلاً ووضعه على وجهه فطبعت عليه صورته. والرأي الآخر أن الرسام 
حنانيا رسم صورة السيد المسيح وجلبها إلى أبجر فبعث السيد المسيح جواب الرسالة ما 
يلي: 'طوبى لمن آمن بي ولم يرني فقد كتب عني: إن الذين يرونني لا يؤمنون بي. 
والذين لم يروني أمنوا بي. أمّا طلبك أ: ن أجيء إليك فيجب أن أتمم هنا كل ما أرسلت 
لأجله؛ وبعد انتهاء عملي» وصعودي إلى من أرسلني سأرسل إليك أحد تلاميذي ليبرتك 
من دائك ويمنحك ومن معك الحياة الأبدية... ثم بعد صعود السيد المسيح أتى مار أدى 
إلى الرها وهو أحد السبعين تلميذا فشفى أبجر من داء النقرس الذي كان مبتليا به 
ونصره مع زمرة من أهل بيته .)١(‏ 

ان حكاية أدى وأبجر الملك أتت بها كل النصوص التاريخية المتداولة في أيدي 
الكلدان والسريان والارمن واليونان (۲) . 


(۱) م س ميخائيل السرياني الكبير ج١‏ ص ۹۷-۹5۰ - م.س كلدو وآثور ج۲ ص ۲ 
م.س کامل» بكري» رشدي ص 54 - الرها المدينة المباركة تأليف ج ب سیغال» ترجمة يوسف إبراهيم 
جبرا ص ۸۰-۷۷ دار الرها طا ۸ م حلب . 
(۲) راجع ملفانوت أدى في كورتون: النصوص السريانية القديمة لوندرة ٤٦۱۸م‏ ص ۲۳-۱ وبيجان 
١ح‏ ۵ 6۵۱-۶ - تاريخ اوساپیوس -١‏ ۱۳ - وماري ۳ - م.س وابن العبري 29 ۱ 
- م.س میخائیل السرياني الکبیر ص 15 


۱۸۸ 


ثالثاً: السريان 

اختلفت آراء العلماء بشأن تسمية "لسریان" فقوم يقولون: إنها مشتقة من 
سورياء وهذه من آشور» وآخرون من سورس الأنطاكي» بينما يرى غيرهم أنها 
أعجمية» أطلقها اليونان» أو مسيحيّة لتمييز لغة القوم المتتصرین عن الذين بقوا 
على الوثنيّة(١)‏ . 

سنوجز آراء بعض العلماء» قدر الإمكان: 

ذهب بعضهم لاسيّما الافرنج أن لفظة سوریا التي منها السريان مشنقة من آثور 
او آشور» اشتقها اليونانيّون بعد استیلاء ملوك الآثوريين على الديار الشامية» آورد 
سمیث الانكليزي صاحب القاموس السرياني - اللائيني المشهور في ما قالسه العسالم 
الفرنسي "رینان" في تاريخ اللغات السامية "أخيرا". 

'إن اسم آرام بذل في زمان الملوك السلوقبین في المشرق باسم سوریا التي 
ليست إلا اختصار أسوريا (أعني آثور أو آثوریا حسب اللفظ اليوناني) وقلبوا ثاءه إلى 
السين لسهولة اللفظ. وهو اسم عام كان یطلق عند الیونانیّین على آسیا الداخلة کلها. لكن 
مع ذلك لم يفقد اسم آرام من بلاد الشرق کی بل اختص بالارامین الذين لم يعتنقوا 
الديانة المسيحيّة کالنبط وأهل مدينة حرّان. ولهذا جعلت لفظة الارامي عند علماء اللغة 
السريانيّة مرادفة للفظة الصابی والوشي(۲) . 

لما اعتنق الآراميّون الديانة النصرانية وأهملوا اسمهم القدیم وتسموا باسم 
السریانیّین تمییزا لهم عن الارامیّین الوثنيّين» فلم يكن اسم السرياني اسما للجنس بل 
للديانة» وان الباقين من الآراميين القدماء في آثور وأذربيجان وطورعبدين إلى يومنا 
هذا لا يتخذون لفظة (سوريويو) السرياني (الذي يسمّى بلغتهم الدارجة سورويو) بياء 


(۱) اللمعة الشهية في نحو اللغة السريانية للمطران إقليميس يوسف داود. ص ١١‏ ط۲ المجلد الأول - 
الموصل ۱۸۹۲۱ م ۱ 

- اللغة السريانية - للمطران غریغوریوس صلیبا شمعون» مجلة بين النهرین الفصلية ص۲۲-۱۸ 
العدد الأول - السنة الأولى ۱۹۷۳ - الموصل - العراق 

- المراکز السريانية الثقافية د.یوسف حبي - مجلة مجمع اللغة السريانية ص 28 العدد ٩‏ بغداد 
٥م‏ 

(۲) م.س اللمعة الشهية ص ۱۲ 
- المطران یعقوب اوجین منا. قاموس كلداني عربي ص١١.‏ أعاد طبعه مع ملحق جدید المطران 
الدکتور روفائيل بیداوید مطران بیروت على الکلدان(تم بطريرك)» منشورات مركز بابل بیروت 
ام 


۱۸۹ 


واحدة مثل (اثورويو) ...للجنس» بل للديانة» فان هذه اللفظة عندهم مرادفة للفظة 
المسيحي والنصراني .)١(‏ 
ویری صاحب كتاب اللمعة الشهية "أن القول بأن لفظة السريان أعجمية" زعم 
باطل لا أصل له لأنه قول بلا سند ولا بيّنة» ولان الباقين من السريان الأقدمين في 
بلاد آثور وكردستان وبلاد الشام إلى يومنا هذا يسمّون لغتهم بلسانهم سریانیة" ولا 
يصدق ای أمّة صحيحة منتشرة في جانب عظيم من الأرض تترك اسم لسانها وجنسهاء 
وتستبدل به اسما آخر آعجمیا (۲). ۱ 
وقال بعضهم: إن سوریا كان اسمها في اللغة المصرية "خارو" أو شارو" 
واتخذه الیونان فقالوا فيه سوريا" وقیسل ان مسوریا" تحریسف "أسوريا" اليون‌اني 
أي آثور(۳). وقال د.فیلیب حتي: إنه عندما اتخذ المسیحیون الآرامیسون لهجة آدی سا 
(الرهاء اورفة) وجعلوها لغة الكنيسة والادب والتعامل الثقافي صاروا يعرفون باسم 
سوریین وأصبح لاسمهم القدیم أي "الارامیین" مدلول وثني غير مستحب في عقولهم. 
ولذلك تجنبوه بوجه العموم» وحلت محله التعابیر اليونانيّة وهي "سوري بالنسبة للشعب 
وسرياني بالنسبة للغة (4). 
ان معظم المؤلفين السریان من الشرقيّين والغربيّين یزعمون أن لفظة سوریا 
متأتية من سوروس رجل من الجنس الآرامي بنی على زعمهم مدينة أنطاكية» استولی 
على بلاد سوريا وما بين النهرین» ومنه سميت هذه البلاد سوريا وأهلها سریانیین(ه) . 
(۱) م.س اللمعة الشهية ص ۱۳-۱۲ 
(۲) م.س اللمعة الشهية ص ٩-۸‏ 
- د. الشعات السید ز غلول - السریان والحضارة الاسلامية ص ۳۲ اليزئة المصرية العامة (لکتاب 
جامعة الإسكندرية ۹۷۵ ۱م 
(۳) م.س أدى شير كلدو وآئور ج۱ ص ١ه‏ 
- م.س قاموس منا ص5 ١‏ 


- م.س د.الشحات - السريان والحضارة الإسلامية ص ۳١‏ 
(4) - د.فیلیب حتي» تاريخ سورية ولبنان وفلسطین ج۱ ص۱۸۶ ترجمة الدکتور جورج حداد وعبد الکریم 
رافق » دار اللقافة» بيروت ۸١۱۹م‏ 
- وورد النص نفسه كذلك له: حتي في كتابه تاريخ لبنان ص ۲۰۱ ط٣‏ دار الثقافة» بيروت - لبنان 
۸ ترجمة آنیس فريحة 
- .سل الشحات» السريان والحضارة الإسلامية ص ۳۳ 
- م.س د. یوسف حبي > المراکز السريانية الثقافية ص ؛ ۱ 
- د.حسین أحمد محمود السامیون القدماء ص۳۸ فصل في کتاب حضارة مصر والشرق القدیم 
إبراهيم رزقانة وآخرون دار مصر للطباعة 
(۵) -م.س متا قاموس كلداني ص۱۹ 


۱۹۰ 


يقول ابن الصليبي: 'لكنهم أعني اليونانيين» یسموننا تعبیرا لنا عوض السريان؛ 
يعاقبة ونحن نردهم قائلین: إنّ اسم السريان الذي سلبتموه عنا ليس عندنا من الأسماء 
الشريفة» لكونه متأتيا من اسم سوروس» الذي ملك في أنطاكيةء فدعيت باسمه سورياء 
ما نحن فإننا من بني آرام وباسمه كنا نسمّى یوما آراميين" .)١(‏ 

وفي هذا الصدد يقول المطران غريغوريوس صسلیبا: "إن معظم مورخي 
السريان يذهبون إلى أنّ التسمية سابقة للعهد المسيحيء لا أنهم ينسبونها إلى السريان 
أنفسهم وليس إلى اليونان» فيقولون: إن ملكا آرامي الأصل يدعى سوروس استولى على 
سوريا وما بين النهرين فنسبت البلاد إليه فدعيت بلاد "السورسيين" ثم صحفت فأصبحت 
سوريين ومنها سورية. 

غير أن هذا الرأي لا يخلو من مآخذ منها: إنه لم يرد في المدونات الآرامية 
القديمة والمكتشفة حتى الآن» ذكر لكذا شخص قيل عنه إنه وجد قبیسل ظهور النبي 
موسىء فإننا لا نجد من دراستنا لتاريخ الآراميين زعیما منهم استطاع أن يغزو ويفتح 
ویوسّس مملكة قبل القرن الحادي عشر ق.م. في حين أنّ موسى النبي وجد في القرن 
الرابع عشر ق.م. لذلك يكون نصيب هذا الرأي من الصحة تافه"(") . 

ما مورخو العرب القدماء فأطلقوا (في هذا الصدد) لفظ السريان والسريانية 
دون تحديد. 

يقول المسعودي تحت عنوان ذکر ملوك السريانيين ولمع من آخبارهم": "إن 
أول الملوك ملوك السریانیین بعد الطوفان» فمن الناس من رأى السريان هم النبط» 
ومنهم من رأى أنهم إخوة لولد ماس بن نبيط» ومنهم من رأى غير ذلك" (۳) . 

وهو يذهب إلى آن اللسان السرياني الأول لسان آدم ونوح وإيراهيم عليهم 
السلام وغيرهم من الأنبياء (4). 


(١)-م.س‏ متا قاموس كلداني ص ۱۷-۱۲ - م.س الشحّات ص ۳۲۲١‏ 
(۲) م.س صلیبا شمعون, بين النهرین ص ۲۰-۱۹ 
(؟) المسعودي» مروج الذهب a‏ ص۱۲۹ 
- ابو الحسن علي بن الحسين بن علي المسعودي» المطبعة البهية المصرية سنة ٩‏ ش 
ص مس الشحات ص۲۰۳ 
)٤(‏ التنبيه والإشراف ص ٩‏ ابو الحسن علي بن الحسين بن علي المسعودي» طبع الصاوي بالقاهرة 
سنة ۱۹۲۸م 
- م.س الشحات. السريان والحضارة الإسلامية ص ۳۰ 


۱۹۱۱ 


كذلك يرى الجهشياري أن أول من وضع الكتاب السرياني وسائر الكتب آدم 
عليه السلام )١(‏ . 

ويذكر القلقشندي أن لغة بني قحطان بن عابر وبني إسرائيل كانت السريانية: 
لان لغة عابر وإسماعيل كانت سريانية (۲) . 

يقول د.يوسف حبي: "ما المور‌خون العرب القدامى» وكتبة السريانية أنفسهم 
ممن كتبوا بالعربية فقد قالوا: السريانء أو السریانیین» والسريانية» حين أرادوا السريانية 
والناطقين بها منذ القرون الأولى للميلاد فما بعدها (؟) . . 

يلخص أوجين منا رأيه في هذا الصدد فيقول: 'مهما كان من صحة الآراء 
المذكورة وبطلانها فلا ريب في النتائج الآتية وهي: أولا ان السريان عموما شرقيين 
كانوا أم غربيّين لم يكونوا في قديم الزمان يسمّون سرياناء بل آراميين نسبة إلى ج دهم 
آرام بن سام بن نوح. ثانيا إن اسم السريان لا يمكن أن يرتقي عهده عندهم إلى أكثر من 
آربعمائة أو خمسمائة سنة قبل التاريخ المسيحي خلافا لمن يحاول أن يجعل اسم السريان 
قدیماً ألا للا اين الأنه لو كان الأمن كلك لذکر عند القدماء وورد ولو لمرة واحدة 
في العهد القدیم کله. ثالثا إن اسم السریان لم يدخل على الآراميين الشرقيين أي الکلدان 
والآثوريين إلا بعد المسيح على يد الرسل الذين تلمذوا هذه الديار لأنهم كانوا جميعا من 
سورية وفلسطين وذلك إذ كان أجدادهم الأوّلون المتتصرون شديدي التمسك بالدين 
المسيحي الحق أحبّوا أن يسمّوا باسم مبشرين» فتركوا اسمهم القديم واتخذوا اسم السريان 
ليمتازوا عن بني جنسهم الآراميين الوثنيين» ولذا أضحت لفظة الآرامي مرادفة للفظفة 
الصابئ والوثني ولفظة السرياني مرادفة للفظة المسيحي والنصراني(؟) . 

وخير ما نختم به هذا البحث ما قاله فولوس غبريال وكميل أفرام البستاني: 


(۱) كتاب الوزراء والكتاب ص ۱ أبو عبد الله محمد بن عبدوس الجهشياري مطبعة مصطفی 
البابي الحلبي ۱۹۳۸ 
- انظر : العقد الفرید ج۲ ص" أبو عمر بن محمد بن عبد ربه» مطبعة لجنة التألیف والترجمة والنشر 
(۲) صبح الاعشی ج۱ ص۲۱۸ للقلقشندي 
- م.س الشحات ص۳۵ 
(۲) - م.س د.حبي» المراکز السريانية الثقافية ص5١-5١.‏ هکذا مثل نرسي وحنین بن اسحق من 
كتبة السريانيةء واليعقوبي والمسعودي والطبري من المزرخین العرب 


(۶) -م.س منا قاموس كلداني ص ۱۷ - م.س الشحات ص ۳۳-۳۲ 


۱۹۲ 


"لا تفيد لفظة السريان بطنا من قبيلة أو فخذا من قوم» ولا فرعاً من أصلء أو 
جزءا من كل. بل أطلقت على من أدرك النصرانية من سكان سورية الآراميين» فانسلخ 
من تلك الجماهير التي كانت قد انتشرت في المشرقء منذ الألف الثاني ق.م. متمركزة 
في ممالك مستقلة فرضت سلطتها على شعوب البلدان حيناء أو منكمشة في مجموعات 
خت لاحت ااستطان أحرانا و لطالما فلاعيف ويا أحذلك امن ,كتا سروف 
الدهرء من قيام دولة وزوال آخری» من سومریین» وبابليين» وحثيّين» ومیتانیین» 
وآشوريين» وكلدان» وفرس» ويونان» وروم؛ وعرب» فكان لها من كل ذلك يراع في 
خط التاريخ القديم» وسهم في خلق الحضارة الإنسانية الشاملة. 

ینتسب الآراميون إجمالا إلى آرام بن سام بن نوح» على أنّ الحلقات ضاعت 
بينهم وبين جدّهم. وقد يرجعون في أصلهم » على ما يبدو إلى تلك الموجة من الساميين 
التي انطلقت حول الألفين ق.م. من جنوبي العراق» باتجاه الفرات الاعلسی» حیسث 
استقروا في الحلقة المكوتة من هذا النهر ومن مساعده البليخء إلى دجلةء فعرفت البلاد 
باسم "آرام النهرین" واتخذت حران قاعدة لها. ثم ما لبشوا أن انحرفوا إلى وادي 
العاصيء متطرفين حتى البقاع؛ ومتوغلين حتى شرقي الأردن» في آرام ودمشق؛ 
متوقفين في انتشارهم شمالاء أمام جبال طوروس الوعرة ومحجّمين غرباً حتى بادية 
الشام المقفرة؛ فمتحضترین في المناطق الخصبةء 'وهي كلها آرام" تتميّز الواحدة عن 
الأخرى بإضافة المسمّى المحلي )١(‏ . 


(۱) فولوس غبريال وكميل افرام البستاني » الأداب السريانية ص 7 .. 
- مس د.حبّي - المراكز السريانية الثقافية ص4 ١5-١‏ نقلا عن الآداب السريانية غبريال والبستاني 


۱۹ 


اللغة الآراميّة السريانية 

اللغة الآرامية السريانية هي إحدى اللغات السامية(*) التي يتكلم بها بنو سام 
ابن نوح» ويها نزل جانب من الكتاب الإلهي كنبوءة دانيال وإنجيل متى؛ وحسبها فخراً 
تتيه به على غيرها من اللغات بأنها تشرفت بلسان السيد المسيح وأمّه الطوباوية مریم 
العذراء ورسله الاطهار .)١(‏ وقد سمّاها أتمّة السريان "اللغة النهرية" بالنسبة إلى نهر 
الدجلة الذي ازدهرت على ضفافه (۲) . 

وسمّاها المورخون الشرقيون تارة آرامية (۳) وطورا سريانية (4). وهي عند 
قوم أقدم لغات العالم» وعند المعتدلين من أقدمها. وأول شهادة ثاقبة على عراقتها في 
القدم ما ورد في سفر التكوين ۳۱: ٤١‏ نحو سنة ۱۷۵۰ ق.م. (5) . 

وقد أيّد مؤرّخو الشرق والعرب بخاصة أن اللغة السريانية هي من أقدم اللغات 
السامية» إن لم تكن أقدمها (1). 


(*) اللغة الارامية السريانية من اللغات المسمّاة ب"سامية" بإجماع المؤلفين أمثال نولدكه» وموسكاتي؛ 
ورنثال ورنان» وولفنسون» وبروکلمن» وشابو» وديرينجرء ودرايفر وغيرهمء ومعلوم بأئها تسمية 
استشراقية ترجع إلى أصول اسطورية غايتها الأولى جمع اللغات في العالم في عائلات لغوية 
ومعروف أيضا بان العديد من الكتاب العرب لا يميلون إلى هذه التسميةء وقد اقترح بعضهم تسميات لم 
يتم الاتفاق بعد علی واحدة ترضي الجمیع. 

- د.يوسف حبيء من التراث الحضاريء إسهام السريانية في الحضارة العربية والعالمية ص4 ۳۵-۳ 
مجلة الحکمة العدد ۲ السنة ۱۹٩۹۱ ۲۵ ٦‏ ۱ 
- انظر بيبلوغرافيا شاملة عن السامية A basic bibliography for the study of the Semitic languages,‏ 
By J.H.Hospers, I, Leiden (Brill) 1973, 11,1974‏ 
- ويقول الشيخ نسيب وهيبة الخازن: السامية تسمية ظهرت للمرة الأولى في سنة ۱۷۸۱ في دراسات 

المستشرقين حيث قال "شلوزر" في فهارس الأدب الشرقي التوراتي مجلد۸ ص ۱۱۱ عند الكلام عن اللغة. 

"كتاب من الساميين إلى العرب" ص؟ منشورات دار مكتبة الحياة» بيروت 

)۱( - مس اللؤلؤ المنتور ص ۱-۵ 
- م.س مقدمة اللمعة الشهية ص ۱۰ و ۱٩‏ و ۲۰ 
- اغناطیوس يعقوب الثالث » الكنيسة السريانية الأنطاكية الأرثوذكسية عن محاضرة بالانكليزية في 
جامعة غوتينغن - المانيا الغربية 4 ۱۹۷ نقلا عن كتاب الظهور الالهي تأليف اوسابيوس القّيسريء-1 

(۲) انطوان التكريتي 3 الفصاحة» طبعة رحماني ص٤١‏ 
- م.س الأب برصوم آیوب » اللغة السريانية ص۹٩‏ نقلا عن التكريتي 
- موسی پونان غزال» حرکه الترجمة والنقل في العصر العباسي ص۰۱۹ بیروت ۱۹۳۳ 

(۲) -م.رس ابن العبري مختصر الدول ص۱۸ 
- م.س الاب برصوم أيوب» اللغة السريانية ص ٩‏ 

(۶) طبقات الأمم ص 5 - م.س المسعودي ح۱ ص۲۷۰ والطبري ج١1‏ ص۶۳ ۱ 
- م.س الأب برصوم ص؟ 

(۵) م.س اللولز المنثور ص۱5 

)1( مس طبفات الأمم صا موس المسعودي جا ص۲۸۰ - م.س الطبري ج۱ ص ۶۲ ۱ 

- م.س مختصر الدول لابن العبري ص۱۸ - م.س الأب برصوم ص ۱۰ 


۱۹ 


وأصبحت الآرامية قبل الميلاد بأزمان مديدة على ضفاف الدجلة والفرات لغة 
التجارة والمعاملات الرسمية والمعاهدات الدولية» بل أمست لغة دولية في الشرق كله 
زمنا طویلا )١(‏ . 


(۱) م.س كلدو وآثور ج١ءص" ١‏ 5 م.س تحقيقات لغوية ص7١‏ 


۱۹۵ 


الموطن الأصلي للساميين 

يقول صاحب كتاب تحقيقات تاريخية لغوية في حقل اللغات السامية: ان آراء 
العلماء في نشوء الأمم السامية ليست ناضجة حتى وقتنا هذاء لذلك لا يمكن التعويل على 
أي رأي منها لا بعضها يعتقد - تبعا للتوراة - أنها نشأت في أرض بابل )١(‏ وهذا 
أمر قويت الحجة على صحته الآن بدليل ظهور أقدم حضارة بشرية في هذه البقعة (۲) 
وبعضهم الآخر يدعي أنها نزحت من هضاب أرمينيا حتى عمّت الشرق که (۳) ويقول 
غيرهم إنها تدفقت من الجزيرة العربية موجات متعاقبة (4) . 

ومع هذا لم نتأكد إلى اليوم بصورة جازمة ما هي أسباب هجرة هذه الأقوام عن 
موطنها الأصليء ولماذا سُمّيت كل أمّة باسم خاصء إذ تدفقت جميعها من صعيد واحدء 
ولماذا استعملت کل أمة لغة خاصة تختلف عن أحواتها اختلافاً بیناء کل هذه المسائل لم 
يستطع العلماء الاجابة عنها بطريقة علمية ثابتة حتی اليوم» وربما یکشف لنا المسستقبل 
عن أجوبة شافية وحلول كافية لهذه المعضلات (*) . 

يقول د. حبي: "إن ما یعنینا بالاکثر هو أن الناطقين بالارامية السريانية 
والسورت (اللغة المحکیة) هم من بناء بلاد ما بين النهرین بالمعنی الواسع (1) ولئن 
اختلف العلماء بشان الموطن الاصلي لمن سموا ب "سامیین" فان علماء کثیرین ميّالون 
الیوم إلى تشخیص الجزيرة العربية کافضل مکان (۷) فقيل اليمن» وقال آخرون بل 
جنوب العراق» أو آرض بابل» أو وادي الرافدین بأسره وقال آخرون: انه الحبسشة أو 
آرمينية» بل ذهب غيرهم إلى الشك في الاصل الواحد واللغة المشترکة لسائر شعوب 
وبلدان هذه المنطقة المشرقية الغنية التاریخ و العريقة الحضارة, دلیلهم على ذلك اختلاف 
السومرية عن اللغات السامية الاكدية ونظائرها ومشنقاتها (۸) . 

لکننا نظن بأن الشواهد التاريخية والاثارية واضحة بما فيه الكفاية لارجاع 
الأصول كلها أو معظمها على الاقل إلى أصول مشتركة واحدة منبتها الجزيرة العربية 
(۱) - م.س تحقیقات تاريخية ص ۰ انقلا عن: T.Guidi del la Sede Dei Popili Sem‏ 
(۲) مجلة سومر المجلده الجزء۱ 
0 0 لفات السامیة ورال ر صه مطبعة الاعتماد سنة ۱۹۲۹ 
6 - مسن اللمعة الشهية ص۷ مرس د. حبي التراث السرياني صه؟ 
(۷) د.أحمد سوسة» حضارة العرب ومراحل تطورها عبر العصورء بغداد ۱۹۷۹ ص٩۱‏ 
(۸) من ألواح سومر لكريمر وسومر (اندري بارو وغيرهما) من مراجع عديدة ومتوفرة في هذا المجال 


۱۹۹ 


ووادي الرافدين معا. هذا إذا لم نشأ أن نتخطى المراحل التاريخية الثابتة أو المتلمّسة 
البيّنات على الاقل» إلى عهود ما قبل التاريخ فنتيه في عوامل الحدس والتخمين 
و التکهنات )١(‏ أو لأنّ ثمّة معطيات أثرية وشواهد. ثابتة اكتشفت في شمالي العراق وفي 
جنوبه» في سوريا وغيرها من أرجاء المنطقة المشرقية» ترجع إلى عهود سحيقة في 
القدم (۲) . 

مهما يكن من أمر فإن الثابت إمكانية إرجاع السكان الذين يحتضنهم المسشرق 
العربي من البلاد» في أيامنا على الاقل» وفي غالبيتهم العظمی إلى أصل مشترك 
واحدء وإرجاع اللغات التي نطق بها أجدادهم؛ وينطقون بها اليوم إلى لغة أم واحسدة 
اعطت النور إلى جميع اللغات "السامية - الشرقية". وككل أم فان اللغة الأصلية خلدت 
في الثمار العديدة التي أعطتهاء بينما ذابت كلغة لها كيان مستقل واضح التشخيص (۳). 


والنتيجة» إن التغييرات المناخية والجيولوجية قد حولت سطح الأرض في خلال 
مئات آلاف السنين» والحفريات تثبت وجود الخصب في مناطق أصبحت صحارى منذ 
عشرة آلاف سنة. وعلى ذلك فليس من الممكن تحديد تنقلات الشعوب لاسيّما في الشرق 
الأدنى حيث الأبحاث ما زالت في المهد )٤(‏ . 


(۱) كإرجاع أحمد سوسة» حضارة العرب إلى مرحلة تبدأ حوالي أربعين ألف سنة ق.م. حضارة 
العرب ص ۱۵ 

(۲) د.سامي سعيد الأحمد» العراق القديم ج١‏ بغداد ٩۷۸‏ ام ص ۱۷۷-۱۷ وعلينا أن نضيف ما أعطته 
التنقيبات الأثرية في ایبلا(تل مرديخ» قرب حلب) من نتائج مهمةء وكذلك في موقع سد حمرين وسد ‏ 
الموصلء لاسيّما في المواقع الحدودية بين محافظتي نينوى ودهوك (تل نمريك؛ ومواقع آخری قريبة). 

)۲( م.س د.حبي» التراث الحضاري 3 إسهام السريانية في الحضار ة العربية والعالمیت الحكمة العدد؟ 

)٤(‏ م.س من السامیین إلى العربء الشیخ نسیب وهيبة الخازن ص۱۷ منشورات دار مکتبة الحياة بیروت 

للمزید من المعلومات عن موطن السامیین الاصلي» راجع النظریات العديدة والمختلفة حول هذا 

الموضوع وبالتفصیل في: ۱ 

کتاب آ- من العرب إلى السامیین للشیخ نسیب وهيبة الخازن» منشورات دار مكتبة الحياة» بیروت 
خمس نظریات ص ۱۷-۰۱۰ ۴ 

كتاب ب - اللغة السريانية» الأب برصومء الطبعة الثانية » حلب ۱٩۹۷۳‏ ست نظریات ص ۱۲۰۱۳ 
آ- كتاب من العرب إلى الساميين: النظرية الأولى: جزر المتوسط الثانية: شبه الجزيرة العربية 

الثالثة: شمال أفريقيا الرابعة: العراق الخامسة: بلاد الاموربین (شمال سورية). يقول كونتنو: 
الأموريون أدخلوا إلى بلاد النهرين دينا ولغة لا يمكن نسبتهما للعرب» هذا ما رأيناه في كتابنا الأخير 
اوغاريت حيث قلنا: "قال دوسو: إن حمورابي عربيء والاولی أن يقال: ان العرب وحمورابي كليهما من 
الساميين."انظر کتابنا اوغاریت» بيروت سنة ۰۱۹۲۱۱ لفصل الأول ص ١‏ ) (الشيخ تسیب و الخازن) 

ب -كتاب اللغة السريانية النظرية الأولى: جنوب العراق/أرض بابل/ وادي دجلة والفرات الثانية: بلاد 
كنعان /البلاد السورية القديمة/ الثالثة: بلاد الحبشة الرابعة: شمال أفريقيا الخامسة: جهات معينة من 
أرمينيا. السادسة: القسم الجنوبي من شبه الجزيرة العربية 


۱۹۷ 





السريانية والآرامية اسم لمسمّى واحد 
ا بعض المستشرقین یعتبرون الله اسسريانية احدی اللهجات الارامیةه 
ولاسيّما في داثرة المعارف البريطانية »)١(‏ وهذا ليس صحیحا لان السريانية هي نفسها 
اللغة الآرامية المعروفة في التاريخ» والتي اشتهرت قبل المیلاد بمنات من السنين 
والآثار الأدبيّة التي ظهرت آخیرا تؤيّد هذا القول ولاسیّما کتاب أحیقار وزير سنحاریب 
ملك آشور (۰۸۱ ق.م.) (۲). 
والکتاب المقئس بدعوها دوما الآرامية (۳) وقد أنكر العلماء الشرقیون جعل 
اللغة السريانية فرعا للارامية (؛) وأيّدوا کونها لغة واحدةء فقد ترد اللغة السريانيةء أو 
اللغة الآرامية» أو تأتي اللفظنان مقترنتین معا اللغة السريانيّة الآراميةء أو اللغة الارامية 
السريانية (°) . 
بقول ابن العبري في تفسير سفر دانبال: وتكلم الکلدانیون أمام الملك بالارامية 
النص (1) تكلم الکلدانیون بالارامية أي بالسريانية - التفسیر- فالسريانية إذن هي 
الآرامية أدى بها تقادم العهد إلى ارتداء حلة جديدة (۲) . 
إن اللغة الارامية تضم أكثر من عشرة کیانات لغوية مستقلة متمايزة - بينها 
السريانية - ندعوها جمیعها بالارامية. فهل هي لهجات أو لغات أو ألسن ام لغة 
واحدة ؟ إن دراسة تاريخ الأرامية ضمن اطار التاریخ السياسي و الحضاري للار امین 
تقودنا إلى الحكم بأنها لغة واحدة طرأت عليها تطورات تاريخيّة تبعا لازمان والمكان 
ومجالات الاستخدام» فبدت وكأنها لغات عذة (۸) . 
)١(‏ دائرة المعارف البريطانية تحت كلمة: الآداب السريانية. 
(۲) طبعة نوه باريس سنة 5١5١م‏ ومجلة الشرق المسيحي ١15١م‏ العدد ؛ حلب ۳۱۷ والعددا 
ص ۱۰۸-۱۰۲ 
(۳) ۲ ملوك ۲۱-۱۸ وأشعيا 75- ۱۱ ودانیال ۲= ٤‏ وعزرا =٤‏ ۷ 
)٤(‏ مس اللمعة الشهية ج۱ ص۸ الحاشية 
(۰) م.س اللؤلؤ المنثور ص۱5 - م.س الأب برصوم أيوب » اللغة السريانية ص ۲۳-۲۲ 
- م.س موسی غزال حركة الترجمة والنقل ص۱۸ ۱ 
۱ ان اسحق ساكاء السريان إيمان وحضارة» ج دراسات سريانية ص" ۰۹۷-۹ حلب ۲ م 
(1) سفر دانیال» الا صحاح الثاني العدد 4-7 
(۷) مجلة لسان المشرق ! صلية - الستة الثالثة العدد السا ص ۲۵۳ 


(۸) د. فاروق |سماعیل - اللغة الا رامية القدیمة» ص۰۵۷ منشورات جامعة حلب» كلية الآداب والعلوم 
الانسانية ۱۹۹۷م 


۱۹۸ 


انتشار الآرامية السريانية 

كان انتشار الآرامية السريانية واسعا جداء فإنها حلت في الشرق محل اللغسات 
السامية» وقبل عهد الإمبراطورية الفارسية استطاعت في عهد المملكة البابليّة أن تحل 
محل اللغة الأكديّة في العلاقات الدبلوماسيّة )١(‏ . 
الغربي من آسياء أي بلاد الشام أزمانا مديدة والجزيرة والعراق وآثور» وما يتاخمها إلى 
حدود بلاد الفرس شرقا» وبلاد أرمينية وبلاد اليونانيين في آسيا الصغرى شمالاء وبلاد 
العرب جنوبا (۲) . 

والشاهد على سعة انتشارها وجود أثار كثيرة منها في مناطق شتىء فهناك 
الآثار المكتشفة في سائر أنحاء سورياء ويرقى تاريخها إلى المائة الثانية ق.م. (۳) . 

وعثر الباحثون عربسوس ۸۵015505 في قبادوقية على كثير من المخطوطات 
الآرامية» يختص واحد منها بعبادة محلية» قتر تاريخها في منتصف القرن الثاني ق.م. 
ووجد غيرها في بلاد العرب. فقد اكتشف هوبر 110567 سنة ۱۸۸۰م مسلة كبيرة في 
تيماء تحوي ۲۳ سطراء برجم عهدها إلى القرن الخامس ق.م. وهي الآن في 
متحف اللوفر (4) . 

ظل نفوذ اللغة الآرامية قويَاً حتى بعد زوال نفوذ الآراميين السياسيء فلقد 

آرامي يدون بالآرامية الغنائم المأخوذة من إحدى المدن المفتوحة () . 

ولمّا انتقل الحكم من الآثوريين والكلدان إلى الفرس لم تفقد اللغة الآرامية شيئا 
من رونقهاء بل بقيت لغة رسمية للمملكة ولاسيّما في عهد دارا الأكبر 
485-57١(‏ ق.م.)ء وكذلك في عهد السلوقيين والفرثيين والساسانيين» إذ أصبحت هي 
(۱) عن مجلة وءزع1010طع36 811121 76 بقلم جون برایت» وعرّب المقال الأب بولس بهنام (المطران) 
(۲) م.س مقتمة اللمعة الشهية ص ۷ 

- م.س تحقيقات تاريخية ص۲۲ نفلا عن مسبیرو ص ۷۷۲-۷۷۰ 
(۳) شابو تاريخ اللغات الآرامية وآدابها ص۱۲ 
- م.س إسرائيل ولفنسونء تاريخ اللغات السامية ص۱۱۸ 

۲۳ م.س تحقیقات تاريخية ص‎ )٤( 


(5) م.س حتي؛ تاريخ سورية ولبنان وفلسطین ج۱ ص ۱۸۳ 
- م.س الشحات. السریان والحضارة الاسلامية ص۲۲ 


۱۹۹ 


اللغة السائدة في كل آسيا الساميةء وانتشرت في شمالي جزيرة العرب إلى حدود الحجاز 
وذلك في القرون الأولى الميلادية إلى القرن السابع الميلادي )١(‏ 

ولقد كان من آثار النفوذ الذي اكتسبته اللغة الآرامية آن عرب الشمال أخذوا 
أبجديتهم التي كتب بها القرآن الكريم من الآرامية التي استعملها الانباط كذلك حصل 
الأرمن والفرس والهنود على أبجديتهم من مصادر آرامية (؟) . 

وأمّا في مصر فقد اكتشفت آثار آرامية كثيرة» ففي المتحف البريطاني عذة 
مخطوطات منهاء ووجد أحدها في " قارة" مؤرخا سنة 9۸ 4ق.م.» ويضاف الي ذلك 
آثار صغيرة أخرى كالأسطوانات والمثاقيل والأختام معاصرة لها (۳) . 

كما اكتشفت في مصر آثار أخرى آرامية في جزيرة الفيلة: عقود زواج 
وطلاق» ووراثة ترتقي إلى القرنين السادس والرابع ق-م. (؟) ٠‏ 

وفي القرنين السابقين للميلاد واللذين يليانه» كانت الارامية لا تزال تحتل 
الصدارة بين اللغات السامية في الشرق» ووجدت آثارها في الرها (*) وحرّان وتدمر 
والبتراء (1) وشمالي أفريقيا وبلغت بعضها الهند وأطراف الصين (7) . 

والعرب الذين كانوا يخالطون العالم المتمدن بالسياسة والتجارة اضطروا إلى 
معرفة لغة رجال الدول وأهل الوجاهة فتعلموا اللغة الآرامية وكتبوها بالقلم الآرامسي 
لسهولته» وفي قرون النصرانية الأولى امتذت اللغة الآرامية إلى شمالي جزيرة العرب» 
كما تشهد بذلك الكتابات المتفرقة التي وجدت في تلك الأنحاء» حتى إن المسعودي (۸) 


(۱) - م.س كلدو وآثور ج١‏ - ص۱۰۰ - م.س تاريخ الأدب السرياني ص4-ه 
- م.س الشحات ص۲۱ - م.س حثي» تاريخ سورية ولبنان وفلسطين ج۱ ص۱۸۲ 
)۲( - م.س حثي» تاريخ سورية ولبنان وفلسطین ج۱ ص۱۸۳ 
- م.س الشحات» السریان والحضارة الإسلامية ص ۲۷ 
- من النبطیه استخرجت الكتابة الكوفية "د شريعة حور اه ان ساملا هن ۳ 
(۲) م.س شابوء اللغات الآرامية ص۱۳ - م.س إسرائيل ولفنسون, اللغات السامية ص۱۱۸ 
- الارامیون أ. دوبون سومر. تعریب ناظم الجندي ص ۱۶۰ -۱۸ دار آماني ۱۹۸۸م طرطوس 
- الارامیون تاریخا ولغة وفناء علي ابو عساف ص۸۰ دار أماني ۱۹۸۸م طرطوس 
(۶) - م.س إسرائيل ولفنسون» اللغات السامية ص۱۲۵ 
- م.س تحقيقات تاريخية ص۲۳ 
)2( - م.س اللؤلؤ المنتور ص۲۲ - م.س تحقیقات تاريخية ص۲۳ 
موم وم ۵ ۱۶ - م.س تحقيقات تاريخية ص١7‏ 
)۲( مجلة سومر. المجلد الثامن السنة ۲١۹٠م‏ ص۱۱۸ 
(۸) مرس المسعود کتاب التنبیه والاشر اف ص ۹ -امانس»آثار لبنان في المشرق سنة ۱۹۰۳ ص۷۰۲ 
- م.س حئي. | غات السامية المحكية في سوریا ولبنان ص ۲۱ 


+ م ۲ 


يصرح بعد ذكره أقسام بلاد العرب. أن هذه الجزيرة كلها... لسانها واحد مسرياني". 
وكان يعقوب السروجي ٩۲۱-۵۱(‏ م) يكاتب عرب نجران المسيحيين في شرقي بلاد 
العرب باللغة السريانية (۱) . 

نظرا إلى أهمّية اللغة السريانية الکبری نری الرسول (صلمعم) یوجه إلى 
تعلمهاء فقد جاء في الصفحة ۱۲۵ من ج۱ من صبح الأعشی للقلقشندي قوله: وروی 
محمد بن عمر المدائني في کتاب القلم والدواة قول الرسول لزید بن ثابت: أتحسن 
لسريانية ؟ قال: لا. قال: تعلمهاء فتعلمها زید. 

ولقد عثر آحدهم في سيان فو من اعمال الصین على حجر ضخم منقوش عليه 
بالآرامية آسماء سبعة وسبعین مبشرا من الكنيسة السريانية الشرقيةء ذهبوا إلى الصين 
في أواخر القرن التاسم ودونت آسماژهم في ذلك العهد (۲) 

ان عدم وجود آثار آرامية يرجع تاریخها إلى ما بعد الفتح المقدوني» لا يعني 
أن هذه اللغة قد انقرضت بعد فتح الاسکندر لتخلي مکانتها للغة اليونانية» إذ الواقع أنها 
ظلت مسيطرة وبالرغم من ذیوع اللغة اليونانية إلا آنها ظلت لغة الغرباء» وتا أهل 
البلد الأصائل فقد ظلوا على لغتهم» فکانت الارامية هي لغة السشعب. وكانت لسان 
العامة» وأداة التفاهم في شوون الحياة (۳) . 

ومجمل القول: إن الاثار الكتابية للغة الارامية هي منتشرة من أقاصي الصين 
شرقاً إلى ضفاف الدردنیل غرباء ومن شواطی البحر الاسود شمالاً إلى آطراف الهند 
وجنادل النیل جنوباء وهو شأو لم تبلغه لغة أخرى من اللغات القديمة» حتی ولا اليونانية 
جارت الارامية في اتساعهاء اللهم الا اللغة الانكليزية في عصرنا هذا )٤(‏ . 


Arabia, Arabic writing -2 )۱(‏ دام of‏ 15لءمم1ء:ز0 مرس حتي» اللغات السامية المحكية ص ۲۱ 
)۲ - م.س حثي» اللغات السامية المحكية ص ۲۱ 
- تجد الرسم وترجمة الكتابة في ص1۹ من کتاب Yohanan, Death of nation‏ 
(۳) م.س اللمعة الشهية ص4۰ - انظرٌ ما ورد في تاريخ الأدب السرياني للدکتور مراد کامل» من أن 
اللغة اليونانية لم تكن لغة التخاطب» وإثما كان تعلیمها قاصرا على طبقة المثقفين من الاغنیاء ص۲۲ 
- مس الشحات ص ۲٩۹‏ 
(4) م.س كلدو وآئور ج۱ ص۱۲۱-۱۰۰ - مجلة المشرق سنة ۱۹۰۳م ص۷۰۷ 
- للمقابلة بين انتشار اليونانية والأرامية راجع ص۲۹۱ من کتاب اللغات السامية لرینان: 
Renan, Langues 06‏ 
- المجلة البطريركية الدمشقية - السنة الثانية العدد ۱۳ ص۱۵۲ 
- م.س اللغة السريانية» الأب برصوم أيوب ص۲۷-۲۱ 


۲۰۱ 


ولا نبالغ إذا قلنا إن اللغة الآرامية تسلطت على الفكر السامي مدة تزید عن 
الألف سنةء ابتداؤها من قبل المسيح بخمسة قرون ٠‏ وان العقل السامي وجد في الآرامية 
تام امه أفظيل وامنظة لير هن ماه دوف امد 

تنعّمت الآرامية السريانية في القرن السابع المبلادي بعصرها الذهبي» وزهت 
فیها العلوم والفنون بفضل الذين نبغوا في مدرستي الرها (اديسا) ونسصیبین» ومن 
آشهرهم المؤرخ الفیلسوف السرياني یعقوب الرهاوي واضع علم النحو السرياني (۱). 

يقول أحمد أمين في کتابه ضحی الاسلام" ج۲ ص ۱۰-۵۹ : "كان للسریان في 
ما بين النهرین نحو خمسین مدرسة تعلم فیها العلوم السريانية واليونانية» وكانت هذه 
المدارس تتبعها مکتبات» وقال أيضا: إنّ السریان کانوا نقلة الثقافة اليونانية إلى 
الإمبراطورية الفارسية» ثم إلى الخلافة العباسية» وقد اتسع نطاق الثقافة عنضدهم حتى 
أناف عدد مولفیهم في العصر الذهبي على أربعمائة کاتب أو مولف". 

ویقول المژرخ جرجي زیدان في کتابه تاريخ آداب اللغة العربية ص۳۵٩‏ عن 
الاداب السريانية قبل الاسلام ما يلي: "لسریان آهل ذکاء ونشاط فکانوا كلما اطمأنت 
خواطرهم من مظالم الحکام وتشویش الفاتحین انصرفوا إلى الاشتغال بالعلوم. فان شأوا 
لمدارس للاهوت والفلسفةء وتعلموا علوم اليونان» ونقلوها إلى لسانهم وشرحوا بعضها 
ولخصوا بعضها"» ثم يتكلم عن مدارسهم الشهيرة» فیذکر آشهرها مدرسة الرها وفیها 
ابتدأ لسریان يشتغلون بفلسفة أرسطو في القرن الخامس للمیلاد". 

رن اللغة الارامية السريانية لدی الفتح الاسلامي هي التي كانت سائدة متغلبة 
على ألسنة آبناء العراق وسوریا وفلسطین لا ینازعها في ذلك منازع» ولا یعارضها 
عارض. وکانت قد سبقت وتغلبت على اللهجات الساميةء لکن العربية نازعتها. الناس 
في كل عصر ومکان على ما يظهرء يهون علیهم أن يبدلوا صبغتهم السياسيّة آکثر من 
أن يبدلوا صبغتهم اللغوية» وأن يغيّروا دولتهم قبل أن يغيّروا لغتهم. فغلبة العرب على 
سوريا كانت أسرع من غلبة اللسان العربي عليها. هذه تمّت خلال ثلاث سنوات وتلك 
استغرقت أجيالا وقرونا. والذي يلوح لنا أن البلاد السورية بقيت سريانية بلغتها ودينها 


- م.رس حتي اللغات السامية المحكية ص ۲ 


۳۰ 


وقوميتها في العصر الراشدي كله ومعظم العصر الأمويء وانها لم تستعرب إلا تدریجا 
في أواخر الدولة الأمويةء ولم یت تعريبها وإسلامها حتى العصر العباسي (۱) . 

قلنا إنه بظهور الاسلام واستيلاء العرب على سواحل الشام والداخلية» أخذت 
العربية تنتشر شيئا فشيئا في أنحاء سوريا ولبنان وفلسطينء لكنّ هذه (اللغة الآرامية 
السريانية) لم تتوار بالتمام إلا تدریجاء فاستمرت العربية بمزاحمتها في أواخر المائة 
تاه وت لاه اذلف قطنق ,ظا قاس فن تسكن من داعم ها ات 
والجبال» ومع هذا لم يزل هزار فصاحتها یصدح في ریاض العلماء والادباء (۲) . 

وکان موطن اللغة الفصحی مدينة الرها وحرّان وحمص وأفامية وما والاها من 
بلاد الشام (۳) وکان صابئة حران یکتبون بها بفصاحة في آخر القرن التاسع (؛). 

تراجعت اللغة الآرامية السريانية کثیرا في القرنین العاشر والحادي عشر؛ بینما 
تتقتم العربية تحت رعاية الخلفاء العباسیین في بغداد» وربّما كان هذا الازدهار حافزا 
لنهضة اللغة الآرامية السريانية آیضا. فصحت في القرنین الثاني عشر والثالث عشر 
على يد عدد من الکتاب المشهورین کابن الصليبي ومیخائیل الکبیر وابن العبري وعبد 
يشوع الصوباوي وغیرهم من الذين لم یکتفوا بالتألیف بل أخذوا ینقلون إلى الآرامية 
السريانية مولفات الفلاسفة العرب من أمثال ابن سينا وفخر الدين الرازي وغیرهما (0). 

وبقیت الارامية السريانية على هذه الحالة في كثير من بلاد الجزيرة وأرمينية 
إلى آواخر المائة الثالثة عشرة» وفي غیرها حتی المائة الخامسة عشرة (1) . 

مّا في لبنان فإن الجبل بالنسبة لوعورة مسالکه وانفراده» ولصعوبة مواصلاته. 
ولکون آبنائه لم ینطقوا بغير السريانية» استمرت هذه اللغة وبخاصة في الشمال إلى 


أمد حديث 0( : 


(۱) مس حتي» اللغات السامية المحكية ص؛ ۲۷-۲ 

(۲) م.س اللولو المنثور ص۱۰ 

(۳) م.س اللؤلؤ المنتور ص ۱۰ نقلا عن تاريخ مختصر الدول لابن العبري ص۸ والغراماطیق المنظوم 
واسکولیون ثاودورس ابن كوني ۱ ۱۱۳۰ 

(۶) م.س اللؤلؤ المنثور ص۱۱ نقلا عن التاریخ المدني السرياني لابن العبري ص۱۱۸ 

(5) م.س البیر أبوناء أدب اللغة الآرامية ص۳۳ - م.س تاريخ الادب السرياني » بكري رشدي کامل 
ص۲۹ 

(1) م.س اللولو المنثور ص 1 _ _ 

(۷) م.س حٿي» اللغات السامية المحكية ص ۳۰ 


وهكذا اعتصمت الآرامية السريانية في الجبال والأرياف - كما قلنا - والأديار 
والکنائس» وأمست لغة الكنيسة السريانية بجميع فروعها الأرثوذكسية والكاثوليكية 
والمارونية والكلدانية والاشورية وسريان الهند حتى يومنا هذا. واليوم تستعمل الفصحی 
كلغة تخاطب وأدب من رجال الدين السريان العائدين للكنائس المبينة أعلاه» ومن قبل 
الأفراد العلمانيين - الكتاب والأدباء - السريان وبعض المستشرقين... 

احتفظت الآرامية السريانية بلهجاتها المحكية في ثلاث بلدات سورية: الأولي: 
معلولا وهي مسيحية» والأخريان جبعدين وبخعة وسكانهما مسلمون. ومنطقة مذيات 
وقراها بطورعبدين في تركياء وقرى محافظة نينوى في العراق» وسكان أورمية فسي 
إيران» وفي الدول العربية الأخرى» كما تستوطن جاليات منهم بعض الدول الغربية 
والأمريكتين واوستراليا )١(‏ 

عاد الشرقيّون والمستشرقون إلى دراسة الأدب الارامي السرياني دراسة 
منظمة منذ القرن الثامن عشرء حين بدأ يوسف سمعان السمعاني السرياني الماروني 
١754(‏ م) يكشف عن أهميّة هذا الأدب. بما نشره في كتابه النفيس "المكتبة الشرقية" 
طبع في روما فيما بين سنتي ۱۷۲۸-۱۷۱۹ من تراث الأدب السرياني استقاه من 
مخطوطات حازها من دير السريان بوادي النطرون في مصر (۲) . 


(١)م.س‏ كلدو وآثور ج١‏ ص۱۰۱ - م.س حتي, اللغات السامية المحكية ص ۲۸-۲۷ 
- م.س البير ابونااص ۳۳-۳۲ - م.س المطران صليبا شمعون مجلة بين النهرين ص۳۵ 
- م.س تاريخ الأدب السرياني» كامل بكري رشدي ص۲۷-۲۲ 
- م.س الاب برصوم أيوب ص۲۰ - م.س أ.دوبون سومرهء الآراميون» تعريب ناظم الجندي ص ۱۱۸-۱۱۷ 
* علاوة على اللهجات العامية المحكية المار ذكرها فقد أثبت المستشرق :72510 040 اوتو جاسترو 
لهجة عامية اخری تدعى ملحتو أو مالاحا هطواج14- 1212060 بالعربية (المالحة) باسم إحدى 
قرى آمد المسماة ملحتو. وسجلها على أسطوانة عام ٠15١م‏ يقول المستشرق: "انه لم يبق الآن 
من يتكلم بهذه اللهجة". ولإحياء هذه اللهجة قام الأب كبرئيل آق يوز - ماردين - تركيا مع السيد 
شابو تالاي خريج جامعة ألمانية بطباعة كتاب "حكمة أحيقار" بهذه اللهجة انظر: 
Tüm Yûnleriyle Süryaniler Mardin 2005‏ ط۱ ص ۷ . 
إن هذه اللهجة العامية المحكية كانت تتكثمها عدّة عائلات نزحت أواخر العقد الثالث من القرن 
العشرين من هذه القرية "ملحتو" إلى القامشلي. ومن هذه العائلات عائلة صديقنا الدكتور اسحق 
إبراهيم -- حاليا في ألمانيا - وكنا نسمعه يتكلم بها وبطلاقة مع والديه وإخوته وأخواته» وتختلف 
عن اللهجات الأخرى اختلافا بيّنا (المؤلف). 
وجاء في مقال للاب يوسف سعيد بعنوان "العودة إلى الجذر اللغوي للكلمات": "وهناك لهجة انقرضت 
كليا. ففي جوار آمد ثلاث قرى سريانية تتکلم بلهجة خاصة بهاء قريبة من اللهجة التي يتحدث بها أهل 


معلولا بجوار الشام. محقت بعد الحرب الأولىء وامتزجت مع سريان سورية" 
(المجلة البطريركية الدمشقية العدد ۷۳ آذار ۱۹۷۰ م السنة الثامنة حاشية الصفحة ۱۰۳) 


(۲) م.س آداب اللغة الآراميةء البير أبونا ص۳۳ - تاريخ الأدب السرياني» بكري رشدي كامل ص77 
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الأدب السرياني الار امي وخواصه العامة 

كان للسريان الآراميين في أوّل أمرهم لغة مهذبة تزدان بأدب من نثر ونظم» 
وكان لهم بالعلم عناية )١(‏ . 

نشأ الأدب السرياني الآرامي وازدهر في ما بين النهرين تحت تأثير المسيحية 
ومن هنأ طابعه المسيحي» ونسبته الی علماء وأدباء مسيحيين » وقد اشتهر علمساء 
الآراميين الذين عكفوا على درس الفلسفة اليونانية كأساتذة مدرسة الرها في القرن 
الخامس الميلادي» أو على العلوم الطبيعية أو الطبّية أمثال سرجيوس الراسعيني في 
القرن السادس والأطباء المسيحيين الذين اشتهروا في بغداد في عهد الخلفاء العباسيين» 
كان كل هؤلاء لاهوتيين... وكانت كلمة الفلسفة تحوي جميع العلوم» وفي مقذمتها علسم 
معرفة الله والوقوف على الحياة الروحية ومعنقدات الديانة المسيحية والساميون يميلون 
طبعا إلى التديّن (۲) . 

يمكننا تقسيم الأدب السريان الآرامي إلى قسمين: 

آولا- الأدب السريانى الآرامى فى العصر الوثني: ان المؤلفات الأولى التسي 
وصلتنا باللغة السريانية الآرامية هي من الجودة اللغويّةء بحيث نلاحظ فيها تطوّرا كبيرا 
لم تصل إليه الا خلال سنين طويلة؛ إن لم نقل قرونا (۳) . 

ووصل إلينا من هذا العصر كتاب "أحيقار" وزير سنحاريب ملك آشور 
(e 1۸۱(‏ وهو كتاب ينطوي على نصائح وحکم» وکتب حوالي القرن الخامس ق.م. )5( 
(۱) م.س اللولو المنثور ص ۱۷ 
(۲) م.س البير أبوناء أدب اللغة الآرامية ص ۳۲ 
(۳) م.س البير أبوناء أدب اللغة الآرامية ص۳۳ 
)٤(‏ احبقار: يمثل احیقار الرجل الحکیم الذي یحسن المشورة ویصوغ الحکمة في قول موجز بلیغ. وأحيقار 
واضع الامثال» وکثیر من أمثاله لا يزال حياً شائعا على آلسنة الناس حتى يومنا هذا. ويترتد ذكر احیقار 
في كثير من الآداب العالمية» ورد اسمه في الادب الإغريقي الكلاسيكي "ديمقريطس وئیوفر است 
وسترابو". وورد في سفر طوبيا. وفي العهد الجديد أمثال وحكم تشبه أمثال أحيقار الحكيم. فلا غرابة إذا 
استأثرت قصة أحيقار بكثير من الاهتمام والبحث التاريخي. 
- آنیس فريحة - أحيقار حكيم من الشرق الأدنى القديم ص۸ بيروت 357١م‏ 
- نجتزی بعض الاسطر من المقتمة الرائعة لکتاب" احیقار الحکیم" لمؤلفه المطران بولس بهنام ص ؟-5؟ 
مطبوعات مجمع اللغة السريانية» بغداد ۹۷۲ ۱م 
ان حكمة احیقار» وقد ولدت في مدينة نینوی على ما يبدو وفي بلاد آشور القدمی ليس ما يثير اهتمامنا 
في دراسة حكمة احیقار کونها وجدت في لغتنا الارامية لائنا نعتقد أن اللغة إنما هي واسطة لتأدية الفكرة 
ولا لأن هذه الحکمة نبتت في بلادنا وعند بني قومنا الأقدمين - وان كان ذلك مدعاة للاعتزاز - لأننا نومن 
من أن الحکمة ملك لجمیع الأمم والاجیال» بل إن ما يثير اهتمامنا بها هو کونها حاوية على عناصر الحياة 
والنمو والتکامل وکتراث انساني سام کتب لها الخلود والبقاء» رغم عن تقادم عهدهاء الامر الذي يؤيّد أن 


۲ ۰۵ 


وأبيات قليلة لشاعر وفيلسوف آرامي يقال له "وفا" كان قبل العصر المسيحي؛ وأساطير 
يسيرة منقوشة على بعض أضرحة الملوك الأباجرة في ولاية الرّهاء أضف إلى هذا 
رسالة لطيفة لفيلسوف اسمه مارا بن سرافيون كتبها لتثقيف ابنه في أواسط القرن 
الثاني للميلاد )١(‏ . 

بالإضافة إلى الكتابات السريانية الكثيرة التي اكتشفت في هذه السنين الأخيرة 
في مدينة الحضر الأثرية حيث كانت هذه اللغة مزدهرة وسائدة (۲) . 

وورد أيضا اسم "بابا الحراني" أو 'نبي حران" و ابن الصليبي في كتابه 
'في الرد على العرب" الفیلسوف الحراني» وکل ما نقل عنه مستمد من کتابین منسوبین 
إليه یشتملان على وحي ونتبوات تحت عنوان: "الکتاب الأول والکتاب الثاني" ۰ (۳) 

ثانیا- الأدب السریانی الآرامي فى العصر المسيحي: ان الأذب السرياني 
الارامي أدب مسيحي النشأة کنسي المصدرء لأنّ ما وصل إلينا منه هو نتاج عقول 
علماء وأدباء مسيحيين» وحین اعتنق جدودنا الدين المسيحي» أحرقوا الكتب وأبادوا 
الآثار التي لم يكن لها علاقة مع الدين المسيحي» خشية أن توقع معالمها الوثنية أحفادهم 
في شركها. أمّا ما تناقلته أقلام الأدباء السريان منذ العصور المسيحية الأولى فهو 
ترجمة الكتب المقذسة وضبطها وتفسيرهاء نم صرفوا همهم إلى علوم اللغة من صرف 
ونحو وبيان وخطابة وشعرء وتطرقوا إلى علوم المنطق والفلسفة والعلوم الطبيعية 
والرياضية والفلكية والمساحة والطب» وتبحروا في اللاهوت والفقه الكنسي والدين وعلم 


= الحكمة لا تشیخ» والمعرفة لا تهزم ولا تموت طالما هي تحوي عناصر البقاء الدائم والحياة الحقةه 
فحكمة أحيقار هي من هذا الطراز الثمين» واهتمامنا بها الما هو الاهتمام بفكرة إنسانية ثمينة» وهي حقا 
جديرة بكل عناية واهتمام. 
وقد انبری أكثر من خمسة عشر عالما لدراسة حكمة أحيقار ونشرها وترجمتها إلى لغات مختلفة وكلهم من 
المستشرقين الغربيين» فترجمت إلى الألمانية والإنكليزية والفرنسية وغيرها من اللغات الحيّة. يضاف إليهم 
كاتب عربي واحد هو الأستاذ آنیس فريحة الذي وضع فيه كتابا هاما ومفيدا جدا. 
(۱) - م.س اللؤلؤ المنثور ص ۱۷ م.س البير أبونا ص۳۳ نقلا عن اللؤلؤ 
- م.س الاب برصوم أيوب ص ۳۰ نقلا عن اللؤلؤ 
- م.س كامل بكري رشدي » تاريخ الأدب السرياني ص٤٠‏ 
(۲) م.س البیر أبونا ص۳۳ 
(۳) م.س کامل» بكري» رشدي تاريخ الادب السرياني ص۰۰۷ وقد نشر افرایم الرحماني سنة ۱۹۰۶ م 
مفتطفات منهما في کتابه "دراسات سریانیة" 57202 501013 نقلا عن مخطوطة في دير الشرفة. 
وقد نقل أبن الصليبي بعض فقرات من الکتاب الثاني في الفصل التاسم عشر من کتابه "الرد على 
العرب" (تاریخ الادب السرياني بكري» رشدي» کامل ص2۹) 


۳۲۰1 


الأخلاق» وتبستطوا في التاريخ الديني والمدني والموسيقى الكنسية» وتطرقوا أيضاً إلى 
الجغرافية وفن القصص. فإذا كانت ثقافة اليونان حكمية» وثقافة العرب بيانية: فثقافة 
الآراميين دينية(١)‏ 

وخواص الأدب الآرامي السرياني كتابية وطقسية وجدلية ولاهوتية وتاريخية 
ونقلية. فان ما عني به السريان من ترجمة الأسفار الإلهيّة وشروحها الضافية» وما 
ألحق بها من الكتب الموضوعة ينطق بفضلهم في خدمة أسفار الوحي ونشرها. هذا عدا 
كتب الفروض والأدعية التي أنتجها يراعهم » وكان لهم الحوار المذهبي الذي طال أمده 
بين الفرق المسيحية خير حافظ للتعمّق في أسرار الدين المسيحي» فأنتجوا في تلك 
الحقبة مصنفات لاهوتية وجدلية برزت فيها مقدرتهم وتجلى أدبهم. وكان للأدب الآرامي 
فائدة عظمى من الوجهة التاريخية لأنه يزخر بالمستندات عن آسيا في عهد الرومان 
والفرس والعرب والمغول والأتراك. ومنذ بدء القرن الخامس أحس السريان بحاجة إلى 
معرفة اللغة اليونانيّة لتفهّم ما جاء في هذه اللغة من كتابات الآباء ومصنفات الفلاسفث 
لاسيّما أرسطوء لذا عمدت مدرسة الرها إلى تدريس اللغة اليونانية وترجمت إلى 
السريانية مؤلفات عديدة كتفاسير ثيودوروس المصيصي وقورلس الإسكندري وكتابات 
سويريوس الأنطاكي ومنطق أرسطو وغيرها... 

واستفرغ علماء السريان وسعهم في نقل الكتب الفلسفية والعلمية إلى السريانية 
ومنها إلى العربية» فعلموا العرب. ودار الزمان دورته» فعادت الفلسفة اليونانية من 
الشرق إلى أوروبا بواسطة الكتب العربية العلمية التي بدأ أثرها في العصور الوسطى 
عن طريق الأندلس (۲) . 


(۱) - م.س اللؤلؤ المنثور ص ۱۸-۱۷ - م.س ألبير أبونا ص٠‏ ؛ نقلاً عن اللؤلؤ 
(۲) - م.س اللؤلؤ المنثور ص۱۹-۱۸ 
- م.س ألبير آبونا ص٠ ١-5‏ ؛ نقلا عن اللؤلؤ 


ونختم وان فة دراسات وتأملات واستنتاجات للاب د.يوسف حبي 
تحت عنوان: "إسهام السريانية في الحضارة العربية والعالمية'(١)»‏ حصرها بأربع 
نقاط رئيسة وهي: 

-١‏ أصالة السريانية لغة وأدبا وتراثا بحيث يمكن إرجاعها إلى أقدم ما عرفته 
منطقتنا الشرقية من حضارة عريقة» هي الأولى في العالم» فتتلاقى بذلك ولغات شقيقة 
أخرىء أهمّها من بين اللغات الحيّة العربية» ونتيجة لهذه الركيزة» لا يصح اعتبار 
السريانية وأدابها إرثا دخیلاً على تراث المنطقة. 

۲- تراث السريانية متنوّع متشعب» شمل مختلف جوانب المعرفة والعلومء 
رغم تركيز أدبي لغوي لأسباب تاريخية. هو تراث ذو شأن وقيمة على صعيد الإرث 
الحضاري العالمي. 

كد السريانية في ازدهار حضارة المنطقة والحضارة العالمية كبير 
وخطرء سیّما أنها كانت جسرا لنقل ی اليونانيّة إلى العرب. وبواسطة هؤلاء إلى 
الغرب» بعد أن أعطتها طابعا خاصا ونفحتها بروحیتها» بحيث لا يستطاع الیوم درس 
ذلك التراث في عصر الحضارة العربية الذهبي» وفي عصر النهضة الأوروبيّة» لاسيّما 
في البواكير منهاء إلا بالرجوع إلى السريانيّة. 

4- ما تزال الحاجة ماسة» إلى السريانية في أيامنا أيضا فهي ليست لغة ميتة؛ 
وليس تراثها تحف متاحف ومخطوطات مكتبات» إذ سواء لدراسة تاريخ العلوم 
والآداب(كما أسلفنا)» وسواء للتعمّق في الأصول اللغويّة المشتركة ما بين لغات 
المنطقةء ولاسيّما بينها وبين العربية» وسواء للتعرف مسيحيّة مشرقية لها 
خصوصيّاتها الكثيرة وأصالتها العريقة. لكل هذه الأسباب متجمّتعة؛ ما يزال دور 
لسريانية اليوم أيضا كبيراء وهنیئا لمن يمخر بحرها العظيم العميق والجميل. 


(۱) الأب د.يوسف حبي - مجلة الحكمة ص۳۳ العدد الثاني السنة السادسة ك۲ ۱۹۹۱م 


۳۲۰۸ 


مراكز الإشعاع الفكري في عصر السريان الذهبي 

بانتشار المسيحيّة عرفت السريانيّة» وريثة الآرامية والحضارات القدیمة» 
تطورها اللغوي والثقافي» وذلك من خلال ظاهرتين مهمتین. استخدام السريانيّة 
في الطقوس الكنسية وتعمیمها على معظم کنائس المنطقة وانشاء المدارس وقيام 
اساتذة کبار کتبوا بها وعلموا (۱) . فالمدارس إذن أنشئت عند السریان منذ دخولهم في 
لنصر انية وانتشرت الثقافة بینهم انتشارا عظيما جعلتهم في طليعة شعوب السشرق» 

آنجبت تلك المعاهد على مر" العصور الذهبية للسریان ما بين القرن الرابع وحشی 

الثالث عشر نخبة كثيرة من العلماء الأفذاذء والمؤلفين العظام الذين طارت شسهرتهم 
وذاع صیتهم. وملئت مکتبات الشرق والغرب بتآليفهم» وتصانيفهم» يغرف من نبعها الثر 
ین والکتاب. 

مّا مواطن التعلیم فکانت لاهوتيّة على الغالب» وتميّز بعمض منها بتدریس 
الفلسفة وصنوف العلوم (۲) . 

إذا ضربنا صفحا عن علماء السریان ذوي الصبغة الدينية» فمن لم يسمع بیوحنا 
ابن ماسويه//651م/ رئيس أعظم مدرسة في بغداد» ازدحم الطلاب على أبوابها (") 
وهل من يجهل اسم يعقوب الكندي /١671م/‏ فيلسوف العرب ؟ (؛) أو اسم حنين بن 
اسحق/875 م/ شيخ تراجمة الاسلام» ورئيس الفلاسفة والأطباء ؟ () واسم موفق 
الملك ابن التلميذ /١4١٠١-47١١م/‏ الملقب بسلطان الحكماء (1) . فلا غرو إذا أطلق 
المورخون والأدباء على السريانية لقب "أميرة الثقافة" و "أم الحضارة" (۷) . 


(۱) د. یوسف حبي المراکز السريانية الثفافية» مجلة مجمع اللغة السرياينة ص۲۰ مجلد ٩‏ بغداد ۱۸۵ 

(۲) اللزلز المنثور ص۱۹ 

(۳۲) فیلیب دي طرازي» عصر السریان الذهبي ص۱۱ نفلا عن الاداب السريانية تألیف روبنس دوفال 
ص ۲۷۲ و ص۳۸۲ 

٤٥ص المصدر السابق ص ۱۱ نقل عن زبدة الصحانف نوفل نوفل‎ )٤( 

(©) المصدر السابق نقلاً عن مجلة المنارة سنة ١۹۳١م‏ ص ۸۵۲ 

(1) المصدر السابق ص۱۲ نقلا عن أعلام العلماء باخبار الحکماء لابن القفطي» وخريدة القصر للخزرجي 

(۷) المصدر السابق 


۳۰۹ 


وهكذا تكون المدارس السريانية هده» قد تأبعت الرسالة الحضارية للمراكز 
الفكرية والأكاديميات والمكتبات» في نينوىء وبابل»ء وماريء وترقاء وإيبلاء 
وأوغاريت )١(‏ . 


وسنتعرض- في هذه العجالة - إلى بعض أشهر المدارس السريانية بإيجاز. 


(۱) عبد الهادي نصري» شمس آرام ص ١47‏ سلسلة دراسات سريانية ٩۱۹۸م‏ حلب 


۳۱۰ 


او مدرسة الرها 


مدينة الرها: جاء في الموسوعة الدوليّة الجزء السادس الصفحة ۲۶۰ ما 
ترجمته: ادیسا: الرها (حالياً اورفا في ترکیا). 

مدينة قديمة في شمالي غربي ما بين النهرین» اشتهرت بشکل خاص کمرکز 
للمسيحية في الشرق. واللغة السريانية وآدابها خلال الألف الأولی للمسیلاد. منذ عسام 
۲ ق-.م. كانت الرها عاصمة إقليم اسروین"» المنطقة المحايدة الفاصلة بين 
الإمبراطوريتين الرومانية والفارسية. وفي عام ٠٠١‏ م خضعت للسلطة الرومانیة» نم 
أصبحت مستعمرة رومانية عام 7١5‏ م. 

اعتنق حکامها رسميّا الدين المسيحي مع إطلالة القرن الثالث الميلادي» رغم 
وجود من يعبد الشمس و القمر والکواکب حتى القرن الخامس الميلادي. 

لعبت الرها دورا هاما في نشر الديانة المسيحيّة في ارجاء الإمبراطورية 


الفارسية (بين الفرس الساسانیین)» و آرمینیا. فتحها العرب عام ۱۳۹ م. 
International ay - No 6 - 240‏ 


مدرسة الرها: يعزو بعضهم تأسيس مدرسة الرها إلى مار أفرام السرياني 
(۳۷۳-۲۰۳) مء غير أن الباحثين المدققين ينسبون إليه توسيعهاء وازدهارهاء وبعد 
صيتهاء وإعلاء شأنهاء ورفع مستواها إلى مصاف عال. 

أمّا تأسيسها فأقدم من ذلك )١(‏ يسمّيها ثيودوروس المؤرّخ "مدرسة الفرس" أو 
'الديداسكولين المسيحي" (۲) . 


(۱) المراكز السريانية د.حبي ai‏ عن: ©0500 Arthur Vöbus, History of the school of Nisibis‏ 
Sub5. 26 Louvain 1965 P.8-9‏ 266 
- م س اللؤلؤ المنثور ص5١‏ دوس الدرر النفيسة» ص۵۷۲ - م.س عصر السريان الذهبي ص۱۲ 
- م.س تاريخ الكنيسة السريانية ج١‏ ص۲۹۹. تشعبت الاراء حول تأسیس مدرسة الرهاء لکن الجمیع 
متفقون على أنّ المدرسة عاشت عصرها الذهبي في عهد ملفانها الکبیر مار افرام السرياني, 
(۲) المراكز المصدر السابق نقلة عن 185 601 Tieodoyos E Histor Ecclesiaste, Ecerpta,‏ 
- مس الدرر النفيسة ص05074-577, - مرس أدب اللغة الآراميةء الأب ألبير أبونا ص ۸۱-۸۰ 
- هرس تاريخ الأدب السرياني كامل وبكري ورشدي ص۷٩‏ 
- آوجین متا المروج النزهية ج۱ ص۳۶ 
- م.س كلدو وآثور ج۲ ص١۷٤‏ - م.س تاريخ الكنيسة ج۱ ص ۳۰۰ 
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تأثرت بمدرسة أنطاكية اللاهوتية التي تعتمد على تدريس الفلسفة على مذهب 
أرسطو في القرن الخامس الميلادي )١(‏ واهتمّت بتدريس العلوم اللاهوتيّة والكتابية 
والفلسفية واللغويّة والأدبية باللغتين السريانية واليونانية (۲) حتی دعيت "أثينا 
سوريا" (۳)وأهم النصوص التي اعتمدتها مدرسة الرهاء كتابات مار افرام؛ ثم كتابات 
تيودوروس المفسر أو الشارح (؛) . 

وكان لأساقفة الرها تأثير كبير على سير أمور المدرسة مما يؤكد ارتباط الثقافة 
فیها بالدین. ۱ 

ونبغ منها بردیصان (۰)۲۰۲-۱۰۶ والفیلسوف وافاء والعلامة أسونا (*). 
وأسونا هذا الشاعر البلیغ الذي ابتکر الوزن العشري ترك عدة آناشید من نوع الميامر 
والمداريشء طبع منها الرحماني شيئاء لكنه نسبه إلى مار أفرام () . 

مّا برديصان الفيلسوف السرياني ۰ فقد تعمّق بالعلوم والفلسفة باللغتين 
السريانية والیونانیة» وترأس مدرسة الرها الزاهرة» وكتب عنه بعض الیونانیین الذين 
زاروا المدرسة أنه كان يمثل الثقافة المسيحية خير تمثيل (۲) . 

ونبغ فيها كذلك اوسابيوس الرهاوي أسقف حمص ۳۹۹ م (۸) . وفي سنة 
۳ م اضطر مار أفرام السرياني إلى مغادرة نصيبين وطنه الاول» واتخاذ الرها وطنا 
ثانيأء وتفرّغ للتدريس في مدرستهاء وتسلّم إدارتهاء فأمّها الطلاب من كل صوب» وذاع 
صيتها في الخافقين» وفاقت مدارس ما بين النهرين قاطبة . 

وضع مار أفرام مؤلفات عديدة نظمها في نحو مليون بيت شعر» غدت دستورا 
فر سة الدهاء كما لمكومرة تمدن وخا حن لمن : كما افر :رها خی عرفا 


)١(‏ جرجي زيدان» تاريخ أداب اللغة العربية» ۲ ص۳۰ - هرس الدرر النفيسة ج۱ ص "لاه 
- م.س المنجد في الأعلام ص ۳۱۰ 

(۳) - م.س تاريخ الكنيسة ج۱ ص۲۹۱ نقلا عن دائرة المعارف البريطانية ط۱۱ مج٩۱۹‏ ص۶۰۷ 

)٤(‏ - م.س المراكزء د.حبي ص۲۸ نقلا عن برحذبشابا أسقف حلوان - علة تأسيس المدارس بالسريانية 
طبعة الباترولوجيا ص۲۸۲ 

(5) -م.س عصر السريان الذهبي ص ۱۲ 

(1) -م.س غبریال- البستاني» الاداب السريانية ص۱۸ ۱۲۵-۱ 

(۸) -م.س الدرر النفيسة ص6۷۲ 


۳۱۲ 


الیونان والرومانء والأقباط والأحباش والارمن» وأدخلت الكنائس السريانية العديد من 
قصائده في طقوسها وصلواتها. 

قام الكثيرون بنقصتي آثاره ونشرها وترجمتها إلى اللغات الأجنبية. )١(‏ . 

وهناك أساتذة آخرون تركوا كتابات ذات شأن أهمهم: 'قيورا المفسر" تولى أمر 
المدرسة بعد مار أفرام أربعاً وستين سنة حتى 47م سنة وفاته (۲) . و'رابولا" أسقف 
الرها عام ٠٠٥١‏ م (۳) المولود في قنسرين من أب وثني وأم مسيحية. ودرس اليونانية 
بالإضافة إلى السريانية (۶) ثم خلفه يهيبا ١٥٠٤م‏ (5) . 

وفي عام ٤4٩‏ م أغلق المدرسة القديس قورا مطران الرها بأمر الملك المؤمن 
زينون فشتت شمل أساتذتها وطلابهاء وهرب الكثيرون منهم إلى بلاد فارس حيث قبلهم 
الملك فيروز كلاجئين سياسيين () . 


(۱) -م.س المراكز د.حبي ص6" نقلاً عن مهرجان أفرام- حنین» بغداد ٤۱۹۷م‏ 
(۲) - م.س الدرر النفيسة ص۰۷۲ - م.س المراكز ص۲۷ 
(۳) -م.س عصر السريان ص ۱۲ 
- م.س المراکز ص ۲۷ 
- م.س تاريخ الكنيسة ج۲ ص ۶ ۲۹۱ 
)٤(‏ -م.س المراکز ص ۲۷ 
(0) - م.س عصر السریان ص ۱۲ 
,س تاريخ الكنيسة ج۲ ص۲۰۶ 
(1) - م.س تاريخ الكنيسة ج۲ ص۲۱۹ نفلا عن دائرة المعارف البريطانية ط١١‏ ج۱۹ ص۰۷٤‏ 
- وجاء في حضارة العرب ل غوستاف لوبون ترجمة عادل زعيتر ص٤۳٤‏ "وما أن أغلقت المدرسة 
حتى احتضن أكاسرة بني ساسان أساتذتهاء إذ التجا بعضهم لمدينة جنديسابورء وهناك وجدوا من عطف 
الأكاسرة ما شجعهم على بناء البیمارستانات» وتعليم الطب» فبلغوا في ذلك شأوأ بعيدآ 


۳۱۳ 


ثانیاً - مدرسة نصيبين 

مدينة نصيبين: 

إحدى حواضر ما بين النهرين العلياء مدينة الحدود الفاصلة بين المملکتین 
العظميين الفارسية والرومانية (حاليا في تركيا). 

جاء في معجم البلدان: )١(‏ 'نصيبين بالفتح ثم الكسر ثم ياء علامة الجمع 
الصحيح. من العرب من يجعلها بمنزلة الجمع» والأكثر يجعلونها بمنزلة ما لا ینصرف 
من الأسماءء والنسبة إليها 'نصيبيني'. وهي مدينة عامرة من بلاد الجزيرة على جادة 
القوافل من الموصل إلى الشام» وفيها وفي قراها على ما يذكر أهلها أربعون ألف 
بستان. وبينها وبين سنجار تسعة فراسخ (۲) . وبينها وبين الموصل ستة أيام وعليه 
سور كانت الروم بنته؛ وأتمّه أنو شروان عند فتحه إيّاها". 

بالسريانية "صوبا" (۳) واليونانيون أطلقوا عليها اسم أنطاكية الثانبة» فأطلقوا 
عليها اسم أنطاكية مقدونيا نسبة إلى 'مقدونيوس" وهو اسم النهر الذي يجري في 
وسطها (؛) » ومنهم من ينسب تأسيسها إلى نمرود الجبارء (۰) وقيل إنها أكد وهي من 
السريانية : نصاب: غرسء زرع» جاء لكثرة بساتینها. 

کانت الديانة المسيحية قد انتشرت فیها انتشار! عجییا» وبنیت فته الکن-ائس 
الفاخرة (1) وکثرت في آطرافها الأديرة (۷) وفتحت فیها المدارس (۸) . 

سمیت "ترس کل المدن المحصنة" ورتا ما ون النهرین ورئیسة المفسرب» 
ومدينة المعارف وأم العلوم» وأم الملافنف(٩)‏ . 

في هذه المدينة الشهيرة ولد واشتهر أعظم قديسي السریان» وأجل ملافنستهم» 
کمار یعقوب. ومار آفرام النصیبینیین. 


69 -م. س معجم البلدان» ياقوت الحموي؛ جه ص۲۸۸ 

(۷) - م.س فراسخ جمع فرسخ ثلاثة أميال 

(۳) -م.س تاريخ كلدو وآثور ج١‏ صه 

(۶) - المرجع السابق ج۲ ص ۶۱ 

(۰) - سلیمان البصريء کتاب النحلة ص۳۷ اکسفورد ١۱۸۸م‏ 
(1) - م.س ایلیا ص۰۸٩‏ 

)۲( بیجان © ۵۰ 6۷ 

(۸) بر حذبشابا 1۳ 

٤۱ص -م.س كلدو وآئور ج۲‎ )٩( 


وبها فتحت أول مدرسة في شرقناء وتكلمت عنها التواریخ» وكان تأسيسها 
على يد يعقوب ومار أفرام. قال برحذ بشابا عربايا في مقالته في مدرسة نصيبين: "إن 
يعقوب النصيبيني فتح مدرسة نصيبين سنة ۳۲۵ وجعل فيها مار أفرام معلماً (۱)؛ 
فهذه المدرسة لا بذ أنها كانت موجودة في نصيبين قبل السنة المذكورة: والا فسأين 
تعلم مار أفرام لا بل أين تعلم مار يعقوب نفسه ؟ (۲) 

بلغت هذه المدرسة عصرها الذهبي وطار صيتها في الافاق وخرّجت علماء 
أفذاذاء وفي سنة ۳۳۸م انتقل مار يعقوب إلى جوار ربه» فاستمر مار أفرام بإدارة 
المدرسة حتى عام 57م حيث غادرها وجمهرة من آساتذتها إلى آمد فالرهاء وهكذا أفل 
نجم هذه المدرسة بعد مغادرة مار افرام. 

اما عهد مدرسة نصيبين الثانية» فانه بعد أن أغلق القديس قورا مطران الرها 
مدرسة الرها باس من الملك المؤمن زینون عام ۸۹٤م‏ - كما مر" معنا - شتت شمل 
الأساتذة و التلامیذ فغادروا الرها إلى بلاد فارس» فالی نصیبین» وهكذا انتقلت الثقافة 
السريانية ثانية إلى نصيبين» فأمّس برصوم مدرسة نصیبین الثانية» وأناط إلى نرس‌اي 
التدریس فیهاء وبرصوم هذا هو رفیق نسطور في المدرسة الأنطاكية؛ ورفیق هيبا 
(یهیبا) في مدرسة الرها. فتح برصوم هذه المدرسة مرتبا لها قوانین وأنظمة للسير 
بموجبها» فاصبحت كلية منظمة فیها الربّان والمفسر والمدرزس وأخذ یومّها الطلاب من 
کل فج وصوب. حتی آناف عددهم على الالف (۳). 

كانت مدرسة نصیبین کمدرسة الرها كليّة لاهوتية بالدرجة الاولی» وفیها علوم 
مكملة کالفلسفة ولاسیّما المنطق. واللغة والخط والموسیقی والطقوس وبعض العلوم التي 
تخدم هذه الدر اسات (4) . 

قال جرجي زیدان عن المدرسة (9): كانت قوانین المدرسة تسمي التلاميذ 


و 


"أخوة" وكان عليهم أن يسيروا سيرة صالحة لا عيب فيها. وكان لهم زي خاص» وكل 


(۱) المرجع السابق نقلا عن برحذ بشابا عرباياء طبعة أدى شير 1۳ 

(۲) لا شك فيه أن للسريان مدارس شهيرة قبل هذا التاريخ» وحتى في العصر الوثني قبل المسیح» لكن مع 
الأسف لم يصل إلينا شيء من مؤلفاتهم سوى كتاب احیقار» ورسالة مارا بر سرابيون. والسبب يعود 
إلى إتلاف الكتب الوثنية بعد اعتناقهم المسيحية 

(۳) - م.س كلدو وآثور ج۲ ص ۰۲۷۳ ومدرسة نصيبين أدى شير 

۲ -م. س المراكز ص‎ )٤( 


۳۱۵ 


من كان ينقطع عن الدروس والكتابة» ولا يحضر ساعة التدريس والألحان الطقسية 
كان يوبّخ توبیخا شديدا. وكانت تعلم كل العلوم العقلية والنقلية (۱) . 

بلغت شهرتها العظيمة إيطاليا وأفريقيا (۲) وكتب علماء أوروبا فصولا مطولة 
في المدرسة وقوانينهاء وأخذهم العجب من نظامهاء حتى إنهم قالوا عنها منذهلين: "إن 
المدينة المطروفوليطية الكبيرة نشأ داخل أسوارها أول كلية لاهوتية» وأوّل جامعة درس 
فيها علم الالهیات" (۲) . 

هكذا نجد أن المدرسة بلغت عصرها الذهبي في عهد نرساي الذي يقول عنه 
مرمرجي الدومينيکي: : إنه كان عالما کبیر | وی جلیلا". وقال عنه صاحب 
تاريخ الكنيسة السريانية: "كان نرساي شاعرا مرموقاً نظم سوغیثات وعدة قصائد على 
البحر الائتي عشري (شتان ما بينه وبين معاصره الشاعر السرياني السروجي الملفان 
الذي بزه بتحليقه عاليا عالیا) )٤(‏ . 

كان يتقن السريانية واليونانية» وکان أصحابه یلقبونه قیشارة السروح القدس 
کنارة الروح القدس» لسان المشرق» شاعر الديانة المسيحية وملفان الملافنة (5). 

تعاقب على مدرسة نصیبین بعد نرساي کل من آلیشع» وقوزباي وا راهيم» 
عددهم» آکثرهم من تلاميذ نرساي» لهم کتابات في شتی المعارف والعلوم. وهذا ما يدل 
على أهميّة المدرسة وسعة انتشار العلسوم والاداب السسريانية في رقعة كبيرة 
من الباند (۷) . 

عملت مدرستا الرها - ونصیبین على نقل الثقافة اليونانية إلى ديار المشرق. 
وان أقدم الترجمات اليونانية إلى السريانية رهاوية الأصل» وتظل اللغة السائدة هي 
السريانية» بل إن السريانية عرفت تطورها عن الآرامية» وذروة اکتمالها وتنوع أساليبها 
(۱) المصدر السابق 
(۲) -م.س كلدو وآثور ج۲ ص۲۷۳ نقلا عن لاند۲: ۷۷ والسمعاني ۳ ٩۲۷/۲:‏ 
(۳) المصدر السابق نقلً عن لابور ۳۰۱ 
)٤(‏ - م.س تاريخ الكنيسة ج۲ ص۲۷۹ 
(5) - م.س كلدو وآئور ج۲ ص٤۲۷‏ 
)1( مس المراکز ص۳۲۳ 
(۷) عودة إلى مدرسة الرها ومقارنتها بمدرسة نصیبین» تجعلنا نشعر أن المدرستین واحدة» بشکل لا 

ينطبق على مدرستين أخريين: فالأساتذة عینهم» و التلدمیذ آنفسهم والمناهج ذاتهاء تارة في الرهاء 
وأخرى في نصیبین» وأحيانا في كلتيهما معا. (المؤلف) 


۳۹ 


الأدبية في مدرسة الرها - نصيبين )١(‏ فغدت لغة فكر وعلوم سلسة. محكمة البناء 
غنية المفردات يبرز الشعر في المقدمة» ويليه النثر (۲) . 

استمر تأثير مدرستي الرها ونصيبين طويلاء والتراث الحضاري الذي خلفته: 
تزخر به مكتبات العالم» والعلماء والمؤلفون الذين أنجبتهم الرها ونسصیبین» یملون 
إسهام هذه المدرسة العظيمة في الحركة الفكرية عبر قرون عديدة. 

إن منهجية مدرستي الرها ونصيبين - كما لاحظنا - قريبة إلى المدرسة 
الأنطاكية؛ بعيدة عن المدرسة الإسكندرية» ذات خصوصية متميزت ولاتسامها بهذه 
الخصوصية. إضافة إلى اختلاف الرأي والمذهب. لاقت المعارضة الشديدة من قبل 
مدارس مختلفة النزعة. 

إن الفكر الذي ساد في الرها ونصيبين مشرقي متأثر بالهيلينية. وكان له أثر 
كبير على الفكر البيزنطي (۲) . 

ویتضح أنّ الناطقين بالسريانية لم يكونوا نقلة وحسبء إذ قاموا بوضع مصنفات 
فکرية» وعلمية ودبّجوا شروحا وتفاسير نتم كلها عن إبداع ورقي. وكفى المدرستين 
فخراً للأوج الذي بلغته الثقافة السريانية» وأغنت به المنطقة والعالم» في فترة مبكرة 
يمكن اعتبارهما رائدتين عظيمتين. 

ولم يقتصر نشاط هذين المركزين على العلم والمعرفة» بل تعسذاه إلى سائر 
مجالات الحياة العمرانية» الفنية والصحية )٤(‏ . 


(۱) د. يوسف حبي» كنيسة المشرق» ص ۲۱۲-۲۱۱ بغداد ۱۹۸۸ م 
(۳) -م.س المراكز ص۳۷ 
)٤(‏ - م.س سیکال» اديسا ص۷۱ - م.س أدى شیر مدرسه نصیبین ص۱۸ 


۳۷ 


ثالثاً - مدرسة جندیسایور 


مدينة جِندَيسابور: مدينة إيرانية في خوزستانء بناها سابور الأول ابن 
اردشيرء فنسبت إليه» وأسكنها سبي الروم» وطائفة من جنده» وهي مدينة خصبة واسعة 
الخيرء بها النخل والزرع والمياه. فتحها موسى الأشعري عام 778 م في عهد عمر بن 
الخطاب (رض). اشتهرت بمدرستها الطبّية ولغتها الارامية. )١(‏ . ويرجح اوليري 
أيضا الرأي القائل بان شابور الأول ۱ ۲۷۲-۲ م هو الذي أسسسهاء وان كان شابور 
الثاني قد جتد معالمها بعد أن تهتمت (۲) . 

مدرسة جُندَيُسابور : جعل شابور من جنديسابور مرکزا للنشاط العقلي فقد أبدى 
عناية عظيمة بجمع كتب الفلسفة لليونانيين ونقلها إلى اللغة الفارسية (۳) وكذلك استقدم 
إليها من ذاعت شهرته من العلماء والحكماء وكان دورسوس السرياني اذاف الذين 
قاموا بشرح هذه الكتب وتعليمها للناس (4) . 

لم تكن لغة أهل جنديسابور واحدة؛ اما كان فيها من يتكلم الإغريقية» ومن 
يتكلم السريانية والفارسية» غير أنّ السريانية أصبحت لغة الدراسة في الطب والعلوم 
الطبيعية في مدارس الفرس» تحت حكم الساسانيين» وبخاصة في مدرسة 
جنديسابور (5) ٠‏ 

يعود الفضل إلى أولئك الأسرى الرومانيين الذين دفعوا بهذا البلد (جنديسابور) 
إلى أن يصبح فيما بعد منبعا للثقافة اليونانية (5) . 


(۱) -م.س معجم البلدان ج۲ ص۱۷۰ - م.س المنجد ص۲۱۸ -م س كلدو وآأثور ج۲ ص۲۲۰ 
- م.س د.الشحات السید زغلول السریان والحضارة الاسلامیة ص ۲۱۳-۱۱ ۱۹۵۷ م 
- كان سابور لطیفا مع هوّلاء الاسری لثقافتهم الفائقة» ولرغبته الملحة في استغلال مواهبهم» واستثمار 
مهاراتهم؛ فیما یعود على بلاده بالخیر (الاخبار الطوال ص4۹ ط.لیدن - آبو حنيفة الدينوري) 
(۲)- م.س د.الشحات السریان والحضارة الاسلامیة» ص ۱۳ نقلاً عن Oleary: How 026661 Science‏ 
Passed to the Arabs 7‏ 
(۳) أبو الفدا ج۱ ص۵۰ 
)٤(‏ الفهرست لابن الندیم ص۳۸ 
)٩(‏ - م.س د.الشحات السريان والحضارة الإسلاميةء ص1١٥٠‏ نقلا عن د.حسن عون العراق وما توالی 
عليه من حضار ات ص ۱ ۱۲ 
(1) أسست في عهد خسرو الأول (١57/51-5177م)‏ في جندیسابور» مدرسة طب يونانية - سريانية لأنه كان 
كثير الإعجاب بالثقافة الإغريقية. "اوليري مسالك الثقافة الإغريقية إلى العرب" ص ۱۰۱ 


۳۱۸ 


كانت مدرسة جندیسابور في بدایتها مسشفى لمعالجسة المرضسی, وتعلسیم 
فنواعة الاب 

سارت هذه المدرسة على خطوات مدرسة الاسكندرية» وأساس التعليم في هذه 
المدرسة لم يكن مقصورا على المؤلفات اليونانية والسريانية» بل ضیف إلى ذلك تعاليم 
من فلسفة الهند و آدابها وعلومها. جاء في موجز تاريخ الشرق لجورج كيرك ترجمة 
عمر الإسكندري ص45»؛ يتضح أنه كانت تدرس في هذه المدرسة العلوم اليونانية 
والسريانية والفارسية والهندية جنبا إلى جنب. 

هكذا التقت في جنديسابور الحكمة الهندية والفارسية واليونانية التقاءً خصباً. 
آتی بمدرستها إلى أن اشتهرت في بلاد الفرس» اشتهار الإسكندرية في مصرء ومدرسة 
بيروت في سورية )١(‏ . 

يقول ابن العبري في حديثه عن الحارث بن كلدة : "إنه من الطائف رحل إلى 
آرض فارس» وأخذ الطب عن أهل تلك الديار من جنديسابور وغيرها في الجاهلية: 
وقبل الاسلام» وكان النبي (صلعم) يأمر من كان به علة أن يأتيه فيستوضحه". (۲) 

يقول كويلريونج: 'وقد تلقى المسلمون العلم اليوناني عن طريق السريان 
المسيحيين الذين كانت عاصمتهم الفكرية مدينة جندیسابور؛ قام هؤلاء السريان بالترجمة 
من اليونانية والسريانية إلى العربية خلال القرنين الأولين من الاسلام» وقد أضيف 
الكثير إلى هذا في القرنين التاليين (۳) . 

يعزى إلى "بود" ترجمة سريانية لكتاب هندي عرف فيما بعد بكتاب (كليلة 
ودمنة) (4) . عاش بولس الفارسي (المتوفى سنة ١517م)‏ في عهد کسری» ويقول عنه 
ابن العبري: "إنه كان متفوقا في الأبحاث الفلسفية والكنسية. فكتب مقتمة لجدل أرسطو 
(الدیالکتیکا)» وله بحث في المنطق أهداه إلى كسرى (5) . وقامت كذلك في جنديسابور 
مدرسة فلكية ومرصدء وقد كانت دراسة الرياضيات جزءا من علم الفلك (1) . 
(۱) -م.س جرجي زيدان» تاريخ آداب اللغة العربية ج١‏ ص۲۱۲ 
(۲) -م.س ابن العبري» مختصر تاريخ الدول ص5١‏ 
ساس اروم دنس ع ام ستو ا gS‏ 
5 ريخ مب السرياني بالإنكليزية ص 1 شر کب 9 و يزال مخطوطا) 
(5) -م.س المراكزء المصدر السابق» نقلا عن مخطوطة المتحف البريطاني رقم/4570 /١‏ نشرها لاندء 


؛ ص ۰۳۲-۱ وبومشترك تاريخ الأدب السرياني ص ۱۲۱ 
(1) -م.س اوليري ص٠‏ ه 


۳۱۹ 


ولقد كانت مدرسة جنديسابور أحد الروافد التي استقى منها الحقل العربي علوم 
اليونان ودراساتهم. وقد تمثل أثرها فيما قام به أفراد أسرة بختيشوع» وكان هؤلاء 


يشتعوق بمكانة مرموقة لما کانوا علیه من قدرة ومهارة في صناعة الطب مما نرت 
بينهم وبين الخلفاء (۱) . 


(۱) راجع بروکلمان: تاريخ الشعوب الإسلامية ج۲ الامبراطورية الاسلامية وانحلالها ص۲۸ 


۳۲۰ 


رابعا- مدرسة دسر قنسرين (١‏ 


جاء في معجم البلدان ج۲ ص۲۹٥:‏ "دير على شاطی الفرات من الجانب 
الشرقي في نواحي الجزيرة وديار مضر مقابل جرابلس. بينه وبين منبج أربعة فراسخ» 
وبينه وبين سروج سبعة فراسخ. فهو دير كبيرء كان فيه أيام عمارته۳۷۰ راهبا (۱) . 

أسّس هذا الدير في القرن السادس يوحنا أفتونيا ۰۳۸ م (۲) وأعرق في العلم 
أكثر من سائر الأديارء وذاع صيته في الآفاق» وكان أكبر مدرسة لاهوتية علمية إلى 
أوائل القرن التاسع» وتوقف الدير فترة ثم استؤنف ثانية حتى أواسط المئة الحادية 
عشرة. ولعله بقي عامرا إلى أواسط القرن الثالث عشر (۳) . 

ومن جهابذة هذا الدير البطريرك أثناسيوس الأول 55١‏ م » و توما الحرة 
الذي نقل عام ۰۱7 م العهد الجديد عن اليونانية إلى السريانية. وسميت هذه النسخة 
باسمه "الحرقلیة" و الفيلسوف الكبير ساويرا سابوخت في القرن السابع» وقد امتاز 
ساويرا هذا بعلومه ومصنفاته الفلسفية والفلكية (4) . ويقول صاحب اللؤلؤ المنشور: 
"كان ساويرا سابوخت أمثل علماء السريان في علم الفلك» وبرهن على تفوقه فيه على 
اليونانيين أنفسهم (5) . وعلی يده وصلت الأرقام الهندية إلى العرب (1) . ومن 
المشهورين أيضاً في هذه المدرسة مار يعقوب الرهاوي (۷۰۸م) النحويء اللغويء 
والأديب» والشاعرء والناقل» والمورّخ والمفسّرء والمشترعء والفيلسوف اللاهوتي 
الكبير (1) . ومار ديونيسيوس التلمحري (۸4۰ م) الذي ارتشف كؤوساً مترعة من 


أعذب ينابيع علوم اللغة والفقه» والفلسفة» واللاهوت (۸) . 


(*) قنسرين: لفظة سريانية مركبة من قن بمعنى عشء ونشرين (بعد ابدال الشين بالسين) النسور 
معناها عش النسور. (المولف) . * 

(۱) -م.س ياقوت الحموي» معجم البلدان ۲ ص۵۲۹ 

(۲) -م.س اللؤلؤ المنثور ص۲۰ -م.س عصر السریان الذهبي ص۱۳ 

(۳) - م.س المصدر السایق اللؤلؤ 

١١ص -م.س عصر السریان الذهبي‎ )٤( 

(*) - م.س اللولز المنثور ص۲۸4 نقلة عن بومشترك ص۲1 

(1) -م.س عصر السریان الذهبي ص ۱۳ نقلا عن المشرق مجلد ۶ سنة ۱ م ص۲۳۹ 

(۷) - م.س اللؤلؤ المنثور ص۲۹۲ 

(۸) المصدر السابق ص۳۳۸ 


۳۳۱ 


خامسا- مدرسه رأس العين 

مدينة رأس العين: هي رشعينا القديمة» كانت مستعمرة رومانية منذ عهد 
سبتيموس ساويرس ۰۲۱۱-۱۹۳ عرفت في العهد البيزنطي ب 'تيودوسيوبوليس" أو 
تاودسیوبلیس"» خالا مركز قضاء (محافظة الحسکة) (۱) ۰ 

قال یاقوت: "راس عَيْن" ویقال رأس العين» والعامة تقوله هکذاء وکذلك جاء في 
شعر لهم قدیم قاله بعض العرب. وهي مدينة كبيرة مشهورة من مدن الجزيرة بين 
حران ونصیبین ودنیسر. وفي رأس عين عیون کثيرة عجيبة صافية تجتمع كلها في 
موضعء فتصير نهر الخابور» وأشهر هذه العیون» عين الآس» والصرار» والرياحية» 
والهاشمیة. فتسقي بساتین المدینة» وتدیر رحیها. والمشهور في النسبة إليها الرسعني 
وقد نسب إليها الراسي (۲) 

مدرستها: اشتهرت في العصر الذهبي» وتفرد رهبان ديرها المعسروف بدير 
قرقفة"» بضبط حركات ألفاظ الكتاب المقدتسء وتجويد قراعته. 

ونبغ في هذه المدرسة سرجيس الرسعني 555 م إمام عصره في الطب 
والمنطق والفلسفة (۳) . ولو لم يكن في هذه المدرسة سوى سرجيس هذاء لكفاها فخرا 
بمكانة مرموقة في تاريخ الثقافة والعلوم درس في هذه المدرسة أولآء شم في 
الإسكندرية» وكان رئيس الأطباء في رأس العين» طلق اللسان »)٤(‏ وهو أوّل من نقل 
العديد من الكتب الفلسفية والطبية من اليونانية إلى السريانية (۰) ومن أهم الكتب التي 
وضعها ونقلها عن الطب 'مجاميع الاسکندر انیین"» وكتب آبقراط وجالینوس» وكتب 
المنطق لأرسطو )١(‏ وهذه الكتب مع سذاجتها وتفاهتها كانت كافية لنشر العلوم الطبية 
الإغريقية وإذاعتهاء في غربي آسیا لأكثر من قرنین (۷) . 


(١)-م.س‏ المنجد ص۳۰۰ 

(۲) -م.س معجم البلدان ج۲ ص ۱۶-۱۳ 

)۲( هرس اللولو ص ۲۲۳۲۱-۲۲۹ - م.س عصر السریان الذهبي ص۱۳ 

(5)-م.س اللولو صض ٣أ ۲۳٣-۲۳‏ - مس المراكز ص٤٤‏ 

(5) المصدران السابقان» وقد أعاد طبع هذه الرسالة د.عبد الرحمن بدوي في دراسات ونصوص. 

(1) المصدران السابقان 

(۷) دمرس المراكز ص ؛ ٤‏ نقاا عن ماكس مايرهوف العلم والطب في تراث الإسلام» ص۱۷۲ 
ط۳ بیروت ۱۹۷۸ م 


۳۳۲ 


ومن أخباره أن البطريرك أفرام الأنطاكي 555-577 م؛ وجهه في مسائل 
خطيرة إلى روما وإلى القسطنطينية فنجحت مساعيه )١(‏ . 

له خطاب في الإيمان» وحوار مع النفس» وشروح لمقالات أرسطوء وجدله» 
والسلب والایجاب» وعلل العالم» عدا الترجمات العديدة (۲) . 


)۱( مس اللؤلو ص۲۳۰۱-۰۲۳۰ - م.س المراکز صغ ۰-۶ ؟ - مس عصر السریان الذهبي ص۱۳ 
(۲) المصدران السابقان اللولز والمراکز 


۳۳۳ 


سادسياً - مدرسة دير برصوما ملطية 


ملطية: بفتح أوله وثانيه» وسكون الطاءء وتخفيف الياء» من بناء الاسکندر» 
بلدة من بلاد الروم» مشهورة: تتاخم الشام» على الجانب الأيمن من الفرات )١(‏ . 

مّا دير برصوما: فيقول ياقوت: هو الدير الذي ينادى له بطلب نذره في 
نواحي الشام والجزيرة وديار بكر وبلاد الروم. وهو قرب ملطية على رأس جبل يشبه 
القلعة. وعنده متنزهء وفيه رهبان كثيرون (۲) . شيّد بناژه في أواسط القرن الخامس 
وقامت فيه سوق للعلم من المئة الثامنة حتى أواسط الثالثة عشرة (۳). 

أنجبت هذه المدرسة الزاهرة علماء مشاهير قام منهم بطاركة»ء وأساقفة 
ومؤلفون عدیدون» منهم يعقوب بن الصليبي_مطران آمد (۱۱۷۱+) أحد المنافحين عن 
النصرانية» وصدور المنتصرين للأرثوذكسيةء آية أقرانه أدباء ومعرفة وفضلاء وسعة 
تأليف. عكف على تفسير الكتاب العزيز فأجاد )٤(‏ . وثاودورس بن وهبون (۱۱۹۳+) 
كان ذكيا تفوّق في معرفة السريانية» واليونانية» والعربيةء والأرمنية» ورسخت قدمه في 


الفلسفة (۰) . ومار میخائیل الكبير (۱۱۹۹+) من أحبار بيعة الله العظام» وصفوة 


بطاركة أنطاكية» العالم والمؤرّخ المشهور (1) . والمفريان غريغوريوس يوحنا ابن 
العبري )+١7/85(‏ إمام عباقرة السریان» أحد كبار فلاسفة الشرق» ولاهوتیه» وحكماء 


الدنيا. أعجوبة من أجل أعاجيب الدهر. شبّهه بومشترك بالبرت الكبير الفیل‌سوف 
اللاهوتي الألماني المشهور ۱۲۸۰م؛ وفضنله عليه (7). 

وهناك أديرة لا تعد ولا تحصیء كانت مباءة للعلوم اللاهوتية:» والفلسفية 
واللغوية» والأدبيةء والطبيةء خرّجت الكثير من الملافنة الأفذاذ العظام الذين لعبوا دورا 
هاماء ومميّزا في إعلاء شأن الثقافة في منطقة واسعة مترامية الأطراف. 


(۱) - م.س معجم البلدان جه ص۱۹۲ 

(۲) - مس معجم البلدان ج۲ ص۵۰۰ 

(۳) -م.س اللؤلؤ ص۲۱ -م.س عصر السریان الذهبي ص٤٠‏ 
)٤(‏ -م.س اللؤلؤ ص1۲۷٦‏ 

)°( المصدر السایق ص۳۹۳ 

(1) المصدر السابق ص٤‏ ۳۹ 
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هذا غيض من فیض. يكفي لإظهار حقيقة مفادها: أن للسريان تراثاً زاخسرآه 
متنوعاء فيه من الأصالة؛ والاقتباس» تكون منذ القرون الأولى للمسیلاد في عصر 
ذهبي» استمر حتى أواخر القرن الثالث عشرء بانطفاء سراج المفريان غریغوریسوس 
آيي الفرج الملطي المشهور بابن العيسري (۱۲۸۲-۱۲۲۲+) الذي أطلق عليه 
المؤرّخون والمستشرقون 'دائرة معارف". 

وبعد هذا کله. أظن أنه یحق لنا أن نضع تراث السريانية» في هذه العهود؛ 
في مكانة مرموقة. في تاريخ الحضارة الإنسانية. 


۳۳۵ 


رابعا - الكلدان أو السريان الشرقيون 

الكلدان من الأقوام السامية الذين يتكلمون اللغة الآرامية السريانية باللهجة 
الشرقية. أمّا اللغة المحليّة فهي "السورت" وهي لغة الأم. 

يعيشون في شمال العراق جنوب شرقي تركياء وشمال غربي إيران. عاش 
الكلدان منذ القدم بالقرب من عاصمة الآشوريين» " نينوى" التي تقع في العراق وتسمّى 
حالیاً الموصل (۱). 

ظهر في وثائق التاريخ» في البداية نجد الکلدان کقبائل آرامية في بابسل» وفي 
عام 575 ق.م. فتحوا بابل وأسسوا إمبراطورية بابلية كلدانية عظيمة استمرت لغاية 
۸ ق.م. حيث سقطت على يد كورش الفارسي () . 

إن اسم الكلدان أو الآشوريين يطلق على شعب واحد دون تمييز لان لسانهم 
واحد وديانتهم وتمذنهم وعوائدهم واحدة لا تختلف. 

بعتبر الکلدان من آأوائل من اعننقوا الديانة المسيحية فلمّا انتشرت هذه الديانة 
بينهم» أهمل المتنصنرون الاسم الكلداني الآثوري لنفورهم من کل ما يدل على الوثنية» 
لان اسم الکلدان في تلك الاحقاب صار مرادفا للمنجّم والفلکي. فاشمازوا منه وسموا 
آنفسهم مشارقة» وکنیستهم الكنيسة الشرقية . 

اطلق على الکلدان المسیحبین أسماء كثيرة عبر التاريخ» فسمّوا آراميين نسبة 
إلى آرام بن سام الذي استوطن هذه البلاد وعمّرها بنسله» وفرسا لکونهم وجسدوا في 
مملكتهم؛ ومشارقة لأنهم في المشرق ونساطرة لاتباعهم تعليم نسطور بطريرك 
القسطنطينيّة؛ وسريانا شرقيين تمییزا لهم من السريان الغربيين. ولکن اسمهم الأصلي 
كلدان آثوريون جنسا ووطنا لأنّ منشأ كنيستهم ومركزها كلدو وآثورء ولغتهم الجنسية 
(القومية) والطقسية هي "الكلدانية" ويقال لها أيضا الآرامية (۳) 
(۱) م.س كلدو وآثور ج۲ صه 
(۲) م.س كلدو وآئور ج ۲"ص۲ - م.س أحمد محمد عوف موسوعة حضارة العالم 
(۳) م.س كلدو وأئور ج۲ ص۳-؟؛ . ویقول الاب جان فييه في کتابه "تاريخ الكنيسة السريانية الشرقية 

ص۷ تعریب الاب کمیل حشيمة اليسوعي؛ دار المشرق. بیروت ۱۹۹۰م. لوجود كنيسة الکلدان في 
إمبراطورية الفرس سمیت بكنيسة الفرس. 


- وجاء في الصفحة ۰ الحاشية رقم ه في کتاب "الأشوريون بعد سقوط نینوی"» هرمز ز أبوناء الجزء 
الخامس ط١ ٩‏ م» شیکاغو» ما ب 


يقول بادجر 32026۲ بان عادات و تقالید کل الکلدان والسریان والنساطرة متشابهة 1,234 324026۳ 
عن ما یربط هذه المجموعات بعضها ببعضء فان التحريات التي كان قد قام بها المبشتران الامریکیان 


۳۳۹ 


اتحد قسم من أبناء كنيسة المشرق مع الكنيسة الكاثوليكية سنة ١١١٠م‏ في عهد 
الجاثلیق سولاقا بلو فسميت حينذاك بالكنيسة الكلدانية الكاثوليكية )١(‏ . 

في جغرافية الكنيسة الكلدانية - أبرشيات الكنيسة 

إن بلاد كلدو وآثور مع البلاد المتصلة بها كانت مقسّمة إلى ست آبرشسیّات 
مطروبوليطية» ثلاث منها في كلدو والأهواز وثلاث في آثور وهي: 

-١‏ الأبرشية_الكبرى_البطريركية: مركزها ساليق وقطيسفون وبينهما قلعة 
منيعة دعیت ماحوزا. وکانت هذه المدن الثلاث متصلة ببعضها ولذلك سمیت: "المدائن"؛ 
وکانت عاصمة مملكة الفرئیین. فالساسانیین وموقعها في جنوبي بغداد» ولما ملك العرب 
المسلمون خريوا المدائن وينوا عوضاً عنها مدينة بغداد فانتقل إليها الكرسي 
البطريركي» ويتبعها عشرون أسقفية. 

۲- الأبرشية الثانية: كانت في كلدو الجنوبية وأطلق عليها اسم 'ميشان" 
وقاعدتها برات ميشان» بالقرب منها بنى الإسلام مدينة البصرة. تتبعها ثلاث أسقفيات. 

۳- أبرشية الأهواز: ويقال لها خوزستان واسمها القديم عیلام» قاعدتها لاباط 
وتتبعها ست أسقفيات» كانت محاطة بأرض الكلدان وماداي وفارس وخليج العجم. 

- أبرشية بيت كرماي (باجرما): وقاعدتها كرخ سلوخ (كركوك الحالیة)؛ 
كانت محاطة بالزاب الصغير والدجلة وجبل شنعارء تتبعها تسع أسقفيات. 

-٥‏ أبرشية حدياب: وبالعربية حزّة وقاعدتها مدينة أربيل» تمتد من الزاب 
الأكبر إلى الزاب الأصغر ومن الدجلة إلى أذربيجان. تتبعها تسم عشرة أس قفية. تمد 


من بيت زبداي ومن بلد إلى نصيبين. 


سميث ودوليت سنة ١۱۸۳م»‏ أظهرت - كما يقولان - بان النساطرة واليعاقبة والكلدان هم من مجموعات 
من أصل واحد. ويوردان بان شماسا في منطقة أذربيجان أخبرهما بأن السريانية التي يتحدثون بها يتحڌث 
بها كذلك أتباع الكنائس الثلاث في بلاد ما بين النهرين» وان لهجاتها ليس فيها الا قليل من الاختلاف. ما 
عن كتبهم الطقسية فاتها تظهر الأصل المشترك في اللغة أيضاً وان كتبهم الطقسية مكتوبة بأحرف سريانية 
انظر: 212 . 1833 Smith, and Dwight, Armenia. Boston,‏ ويذكر الميجر جنرال جارلس ولسن عن 
متعرت أن المسيديين من مكلف اسهم يختلطون يم مخ لين وان العديدة هن مركر مطرائرة 
لطائفة الكلدان. 245 ۸612 ,۷/۱609 
(۱) م.س كلدو وآثور ج۲ ص۳ - م.س مجلة الدراسات السريانية ص ۱۲ هولاندا 
Helene, Hugoye, Journal of Syriac studies‏ 
- م.س هرمز أبونا ج۸ ص ۰۸۳-۸۲ الآشوريون بعد سقوط نینوی 
- م.س نوري ايشوع مندو - نصيبين قدیماً وحديثا في تاريخ كنيسة المشرق ص ۲ ۲موریاب للطباعة 


قامشلي ط١ ١‏ ام 


۳۳۷ 


إن فتوحات الكلدان النصارى الدينية اتسعت جدا وامتدت آبرشیاتها في فارس 
وماداي وخرسان وتركستان والهند والصين شرقا وبلاد أران (كرجستان) وبلاد الديلم 
وكيلان شمالا وفي سوريا وفلسطين وجزائر البحر المتوسط غربا. 

هكذا نجد أن الكنيسة الشرقية بلغت أوجها وشهدت عصرها الذهبي مع بداية 
القرن الثالث عشر الميلادي )١(‏ . 

تعتبر آمد إحدى المدن العريقة في شمال بلاد ما بين النهرين» وكانت المسيحية 
قد دخلتها منذ عهد مبكر من انتشارها- كما مر" معنا - وتعتبر مركزا لواحدة من 
الأبرشيات العريقة للكنيسة السريانية الأرثوذكسية في أعالي ما بين النهرین» إلى جانب 
كونهاء منذ القرون الأولى للميلاد مركزا ميطروفوليطيا للكنيسة الشرقية التي استمرت 
لغاية ١154١‏ م (') إذ ورد اسم مطران آمد ضمن قائمة مطارنة الكنيسة الشرقية الذين 
حضروا مجمع نيقية سنة ۳۳۵ م وكذلك في مجمع الق سطنطينية سنة ۱ م. اتکی 
جانب مطارین من داراء نصیبین. میأفارقین» وبازبدي وغیرها (۳). وکان أتباع 
الكنيسة ولقرون طويلة یشکلون مع الارمن معظم سس كان المدينة. ولغاية 
سنة ۸۶۲ م كانوا يشكلون نسبة تقارب نصف سکانها (۶) . إضافة إلى الأعداد الهائلة 
من القرى التابعة لها والمنتشرة حولها (5) . 


(۱) م.س كلدو وأئور ج۲ ص١١-١7‏ 
- م.س الاب ألبير أبونا > تاريخ الكنيسة السريانية الشرقية ج۱ ص۰9۰ منشورات دار المشرق» 
بيروت 2١997‏ ۱۹۹۳م 
م.س نوري ايشوع مندو» نصيبين ۵۲-1۸ 
ولتفاصيل أكثر راجع المصادر التالية: 
أ م.س كلدو وآئور ج۲ ص۲۰-۱۰ 
ب- ذخيرة الأذهان في تواريخ المشارقة والمغاربة السريان لاب بطرس نصري ج۰۱ مطبعة الآباء 
الدومينيكان» الموصل 5٠5١م‏ 
ج - تاريخ الكنيسة السريانية لاب اسحق أرملةء نشره الأب بهنام هندو مطابع الكريم 
الحديثة ‏ لبنان ٩۹۹١م‏ 
(۲) - م.س هرمز أبونا جه ص۸۳ 
()- م.س هرمز آبونا ج٥‏ ص۸۳ 
Wiltsch, J.E.T. The geography and statistics of the church, translated from the‏ 
Germany by John Leitch. 2 vols i. London, 1959 H London 1868‏ 
)٤(‏ - م.س هرمز أبونا جه ص۸۳ 
Badger, G.P.The nestorians and their rituals 2 vols. London, 1852, 1-41-42‏ 
(5) - م.س هرمز أبونا ج٥‏ ص۸۳ 
- م.س 1-44 Badger‏ 


ومنذ سنة ۱۲۸۱ م أصبحت آمد مركزا لأتباع الكنيسة الشرقية الذين التحقوا 
بكنيسة روما مع استحداث الخط البطريركي اليوسفي في تلك السنة والذين أطلق عليهم 
منذ ذلك الحين تسمية الكلدان» وهؤلاء البطاركة هم: 

بطاركة الکلدان الكاثوليك في آمد: 

۱- البطريرك يوسف الأول ۰۹۱-۱۰۸۱ ۱م: 

لم تكن محاولة روما لخلق خط بطريركي جديد في آمد البعيدة عن دير الربان 
هرمزد في القوشء والقريبة من مركز النفوذ الفرنسي ناجحة» رغم الظروف المواتية 
لها. وبعد أن تم كسب المطران يوسف وسيامته بطريركا لكي يكون مركز جذب لمنازلة 
ومنافسة کنيسة المشرق. 

ولکن ظهر عند البطريرك بوسف الأول وخلفائه حالة السصراع الدائم مع 
المومنین الذین کانوا ینجحون في فترات في السيطرة على كاتدرائية مار بثیون في آمد 
وطرد البطريرك. 

توفي مار یوسف الأول ودفن في روما سنة ۱۷۰۷ مء وقبل وفاته عيّن أحد 
الكهنة وهو سلیبا معروف بطریرکا خلفا له» من دون استشارة روماء أو إجراء 
انتخابات شرعية» ولقب باسم يوسف الثاني آل معروف» وتلقت روما عمل البطريرك 
يوسف هذا بغضب شديد وعبّرت عن عدم رضائهاء إذ لم تعترف بيوسف الثاني لغاية 
سنة 1595م (۱) . 

۲- البطريرك يوسف الثاني آل معروف 551١-7١1171م:‏ 

راجع تراجم علماء السريان الشرقيين آمد وما حولها الفصل الشامن الفقرة 
الخامسة (ص ۳۲۱) 

۳- البطريرك يوسف الثالث مروكي ۱۷۵۷-۱۷۱۶ م : 

رسمه البطريرك يوسف الثاني قسيسا وأنفذه إلى ماردين» ثم أصبح مطرانا لها 
باسم طيمثاوس مروكي منذ سنة 537 ١م»‏ وبعد وفاة يوسف الثاني عينه البابا إقليميس 


(۱) م.س هرمز أبونا ج۸ ص ۱۱۲-۱۱۱ وكذلك ص7١١-8١١‏ 
- م.س Hugoye‏ ص ۱۷ 
- م.س نوري ایشوع مندو» نصیبین ص۱۸۲ 


۳۳۹ 


الحادي عشر بطریرکا سنة ۱۷۱۶ م مانحاً إياه لقب بطريرك بابل» علماً بان سلفيه كانا 
يلقبان بلقب بطريرك الكلدان )١(‏ ۰ 

شهد البطريرك يوسف الثالث مقاومة ومعارضة المؤمنين له وللمبشرين 
الكاثوليك في آمدء ونجحوا في استعادة كاتدرائية آمد منه. خلال الفترة القصيرة التي 
شهدت انحسار النفوذ الفرنسي على الباب العاليء فان المؤمنين عبّروا عن موقفهم من 
هجمة المبشرين الكاثوليك وعن عدم قبول تدخل الغرباء في شؤونهم الداخلية. وعلى 
صعيد الحالة في آمد فان المؤرخين يذكرون بأن المؤمنين كانوا قد ثاروا ضد الكهنة 
المتكثلكينء وانتزعوا من يوسف الثالث الكاتدرائيةء ونجحوا في طرد المبشرين من 
المدينة في سنة ۱۷۲۲ م حيث تم على أثرها غلقها. 

وسافر يوسف الثالث أوّل الأمر إلى بولندا ومنها إلى النمسا وأخيرا انتهی به 
المطاف في روماء دون أن يشعر بالامتعاض الذي سبّبه وصوله للبروباكندا (مجمع 
انتشار الإيمان) (۲) .وحين استعادت فرنسا نفوذها على السلطان العثماني وحكومته 
فإنها نجحت في إجبار العثمانيين على تقسيم كنيسة المشرق حسب تواجدهم الجغرافي 
على النحو التالي: 

آ- أعطيت آمد وماردين للبطاركة اليوسفيين. 

ب- وأعطيت كل من الموصل وحلب لكنيسة المشرق (۳) . 

عاد مار يوسف الثالث إلى مقره في آمد سنة ١74١م‏ فرعى رعيته ثانية لمذة 
ثلاث عشرة سنة؛ وفي ت۲ سنة 705١م‏ قدم استقالته إلى الباباء واختار خليفته بشخص 
الطلوات کالا تماما كما فعل معه سلفه ومن دون استشار؛ روماء فوافقت البروباکند! علی 


(۱) م.س هرمز آبونا ج۸ ص ۱۱۲ وكذلك ۱۲۱ 
- م.س Hugoye‏ ص۱۷ 
- م.س نوري ايشوع مندو نصیبین ص ۱۸۳-۱۸۲ 
- م.س بطرس نصري» ذخيرة الأذهان ج ص۲۰۷ 
(۲) - م.س هرمز أبونا ج۸ ص۱۱۲ وكذلك ص۱۲۲ 
- م.س Hugoye‏ ص ۱۷ 
Charles Frazee, Catholics 210-211 Catholics and sultans, The Church and the ottoman‏ 
Empire, 1453-1923, Cambridge University press, 1983‏ 
(۳) م.س هرمز أبونا ص ۱۱۲ وكذلك ۱۲۳ 
5 م.س بطرس نصري» ذخيرة الأذهان ۲ ص ۲۰۸-۲۰۷ 
- الكردينال أوجين تیسران» الخلاصة التاريخية للكنيسة الكلدانية النسطورية ص78 ۰۱ ترجمة القس 
سليمان صائغ الموصل ۱۹۳۹ م 


۳۳۰ 


الاستقالة» الا أنها لم توافق على اختياره ل أنطوان كالا كبطريرك يخلفه. مما أجبره 
على سحب استقالته والبقاء في منصبه إلى إشعار آخر. وبتاريخ ۲۳ ۲۵ سنة ۱۷۵۷ م 
توفي يوسف الثالث عن عمر يناهز الخامسة والتسعين» أمضى أربعة وأربعين عاما 
منها في السلك الكنسي .)١(‏ 

6 - البطريرك يوسف الرابع ٩‏ نیسان ۱۷۸۱-۱۷۵۹ م 

حين توفي يوسف الثالث فان بعض المعنيين في آمد قرّروا على عجل اختيار 
/لعازر/ لازار هندي خلفاً له كبطريركء إلا أنّ روما لم تعترف بهذا الاختيار بل وافقت 
على أن يكون بمنصب رئيس أساقفة آمد (۲) . 

وفي ٩‏ نيسان سنة ۱۷۹۹ م وافق البابا كليمنت الثالث عشر على تعيينه 
بطريركا باسم يوسف الرابع؛ وفي سنة 1755 م قصد روما وأمضى فيها ثلاث سنوات 
في طبع بعض الكتب الطقسية (۲) في أب سنة ١76١م‏ كان يوسف الرابع قد قدم 
استقالته كبطريرك إلى البابا بيوس الرابع مؤكدا بأنه سم منصبه إلى ابن أخيه 
اوغسطين هنديء قبل البابا الاستقالةء ولكنه رفض الموافقة على تعيين هندي خلفا له فما 
گان من یوسف الا سحب لسستقالتة: اكد قتمها ثانية في سنة ۱۷۸۱ م واعتزل في روما 
وتوفي فیها سنة ۱۷۹۱ م )٤(‏ . 

-٥‏ البطريرك یوسف الخامس اوغسطین الهندي ۱۸۲۸-۱۷۸۱ د 

إن اوغسطين هندي خلف عمّه البطريرك یوسف الرابع. قام بادارة أبرشية آمد 
بصفته كاهناء ثم واصل ممارسة صلاحیاته وسلطته على أمد کمطر افولیط (مطران) منذ 
سنة ۱۸۰6 م» كان يتخذ لنفسه لقب البطريرك لقب يوسف الخامس من دون أن تعترف 
به روما أو تقوم بتثبيته بهذه الدرجة. وحين وفاته سنة ۱۸۲۸ م لم یبد خلفه على كرسي 


(۱) م.س هرمز آبونا ج۸ ص ۱۱۲ کذلك ص۱۲۳ 

- م.س 210-211 Çharles Frazee‏ 
(۲) م.س هرمز آبونا ج۸ ص ۱۱۲ وکذلك ۱۲-۱۲۳ 
(۳) م.س هرمز آبونا ج۸ ص۱۱۲ وکذلك ۱۲۶ 

Charles Frazee 210-212 - موس‎ 

Hugoye 118 -م.س‎ 

- م.س نوري ایشوع مندو نصیبین ص۱۸۳ 
)٤(‏ م.س هرمز آبونا ج۸ ص ۱۱۲ وكذلك ۱۲ 

.Hugoye م.,س18‎ - 

Charles Frazee 209-212 -م.س‎ 


۳۳۱ 


آمد أيه مطالبة بلقب البطريرك (۱) وكانت وفاته حلا لواحدة من المعضلات التي خلقتها 
روما وسط المؤمنين حين قسمتهم إلى مراكز منافسة. ولكن خضوع يوحنان هرمز آبون 
1878-4 م لروما يعكس عمق الصراع الذي كانت تخوضه روما في حملتهاء 
حيث خذلت كلا من مار يوسف الرابع والخامس لمصلحة يوحنان هرمز أبونا الذي مثل 
ارتداده ۱۷۷۸ م بداية النهاية لكرسي البطاركة اليوسفيين في آمد والذي أخذ يفقد 
تدریجیا أهميته بالنسبة لروما (۲) . 


(۱) م.س هرمز أبونا ج4 ص ۱۱۲ كذلك ص۲۲ ۱۲۷-۱ 
- م.س 18 Hugoye‏ 
- م.س نوري ایشوع مندو نصیبین ص۱۸۶ 
Laurie, 54-55 )۲(‏ 
Laurie, Thomas Rev. Dr. Grant and the Nestorians mountain, Boston 3‏ 


۳۳۲ 


خامسا - الأرمن 
نبده عن أرمينية («) 

: جغرافيتها‎ - ١ 
يدل اسم أرمينية اليوم - كما كان يدل قديما - على أوسط البقاع وأكثرها‎ 
ارتفاعاً من المنطقة الجبلية الواقعة في غرب آسياء وهي البلاد الجبلية الشاسعة التي تحد‎ 
غربا بآسيا الصغری وشرقا بهضبة أذربيجان والشاطئ الجنوبي من بحر الخزرء‎ 
ویحذها من الشمال والشمال الغربي البلاد الواقعة على شواطی بحر بنطش (تسمى اليوم‎ 
جانيق ولازستان) وبلاد القوقاس التي يفصلها عن أرمينية نهر کروریونه» ويحدّها من‎ 
الجنوب السهل الشمالي الغربي من بلاد ما بين النهرين (البلاد الواقعة في حوض الدجلة‎ 
الأعلى والزاب الاعلی) الذي يمتد حتى بلاد آشور. وبلاد أرمينية تقع بين خطي الطول‎ 

۷ و ۰4٩‏ شرقاً وخطي عرض ,۰۳۷ و 4۱,۵ شمالا. 

ولم تكن بلاد آرمينية متحدة في يوم من الأيام تحت حكم ملك واحد لا في 
القرن الأول ق.م. في عهد تجرانوس الأول. ومنذ ذلك الوقت أصبح اسم أرمينية اسما 
جغر افيا يدل على هذا الإقليم. 

وكان هذا الإقليم منذ القدم مسرحا للقبائل الرحل» ومنطقة تفصل بين الساميين 
في الجنوب والأرمن الذين ينتسبون إلى الجنس الآري في الشمال. 

تبلغ مساحة إقليم أرمينية ۳۰۰ کم۲ تقريباء تكثر فيه الجبال» وأرمينية بلاد 
الأنهار العظيمة التي تنساب في جميع الجهات» وأشهرها دجلة والفرات» ویتکون الفرات 
من اتحاد نهيرين هما: قره صو الغربي (أوقل الشمالي) ومرادصو الشرقي 
(أوقل الجنوبي) (الفرات ينبع من قرية قزيل كليسا) تبعد 4۰ کم شمال مدينة أرضروم 
تقع في قلب أرمينية . (۱) 

وكلاهما ينبع من المرتفعات الداخلية القريبة من أرضروم وبايزيدء تا نهر 
دجلة فينبع من الجبال الواقعة في الحدود الجنوبية لأرمينية المسماة بجبال طوروس 


(* ) بتصرف وایجاز عن دانرة المعارف الإسلامية ص ۰7۱۲-۱۳۷ دار المعرفة» بيروت - لبنان 
- وعن كل ما یتعلق بارمينية من مراجع انظر ص۱1۳ -۰۷۱ من دائرة المعارف الاسلامية 
(۱) عثمان الترك - صفحات من تاريخ الامة الأرمنية» ص۰۳۳ ط۱ حلب ۱۹۲۰ 


۳۳۳ 


الأرمنية. ويروي هذان النهران البلاد الممتدة حتى الخليج الفارسي (العربي)» وهناك 
بحيرات في هذا الإقليم وأهم هذه البحيرات بحيرة أرجيش ١550(‏ م ويسميها مؤلفو 
العرب أيضاً خلاط أو آرجیش» وبحيرة كوك جاي دكز أي البحيرة الزرقاء وأوّل من 
ذكرها من جغرافيي العرب المستوفی المتوفى عام ۷۶۰ه. - ۱۳۷۰ مء وبحيرة وان 
ويبلغ طولها ۱۲۰کم وعرضها ٩۰‏ كم )١(‏ . 

ومناخ أرمينية قاري وذلك لارتفاع سطحها ويستمر الشتاء القارس طيلة ثمانية 
آشهر. آما الصیف القصیر الحار فلا بزید علی شهرین." 

ب- تاریخها: 

سکن أرمينية منذ أقدم العصور التاريخية جيل من الناس لیس بسامي ولا آري. 
وهو جيل لا تزال مکانته بين الاجناس البشرية وأنواع اللغات موضع جدل حتی الیسوم. 
هاجر هذا الجیل إلى أرمينية في القرن العاشر ق.م. وکان یطلق على نفسه كما یتسضح 
من النقوش التي خلفها باللغة المسمارية "هالدي" ومن ثم سمي هذا الاقلیم "هالدیا" وسمي 
كذلك بیاینا"» على آننا نجده في النصوص الآشورية البابلية يسمى بلاد "الأرارطة' 
(بلاد آررطو في التوراة آراراط) . وقد كوّن هؤلاء الناس آنئذ دولة قوية حول بحيرة 
آرجیش» وعاشت هذه الدولة ۲۵۰ عاما» ثم قضت علیها في أواسط القرن السابع ق.م. 
موجة من السامریین الذين هاجروا إلى أواسط آسیا. 

وقد استطاع جيل من الجنس الاري أثناء هذه الانقلایات وبعدها أن يمتلك هذه 
البلاد التي كانت في حوزة "لارارطة" وعرف هذا الجيل باسم الأرمن (وجد اسم 
"آرمینیة" في نقوش الدولة الأكمينية "الأخمينية" وورد في تاريخ هيرودوت وهو اسم لم 
يعرف بعد أصله ومعناه وقد سمي هذا الإقليم تبعا لذلك باسم "آرمینیة" على أنه لم یسشم 
هذا الاسم بين أهل هذا الإقليم» فهم لا يزالون يطلقون على أنفسهم اسم "هیکع" وعلى 
البلاد اسم "هيكع" أو "هيستان" (هايستان- هايي+ استان» هايستان: موطن الأرمن). (۲) 

وكانت أرمينية في عهد تجرانوس الثاني الكبير ذات نفوذ واسع في أواسط 
آسياء لم يقم لها شأن البتة إلا في عهده؛ لان الفتن الداخلية كانت دائمة الاستعار بسبب 


(۱) م.س صفحات من تاريخ الأمة الأرمنية ص ۲۳ 
)۲( - مس صفحات من تاريخ الأمة الأرمنية» ص۳۲ 


۳۳ 


ذلك النظام الإقطاعي المنقطع النظير الذي ترعرع في هذه البلاد وغذته 
تیا ان فد 

وکان حكام هذه الاقطاعات یکونون طائفة عظيمة من الاسر النبيلة لم يكن 
للملوك عليها الا ظل من السلطان» وكان يحيط أرمينية دائماً دول أكثر قوّة منهاء ولذلك 
كانت هذه البلاد تابعة لآشورء ولمّا سقطت نينوى خضعت للميديين ثم للفرس الذين 
كانوا يولون عليها حكاما من قبلهم استطاعوا عقب الاضطراب الذي ساد بعد وفاة 
الإسكندر أن يصبحوا أمراء حقيقيين» ولكنهم مع ذلك اعترفوا فيما بعد بسيادة اسمية 
للدولة السلوقية» نم تلاشت هذه السيادة الاسميةء وانفصل أميران من هؤلاء الأمراء 
هما: "ارتكسياس" و "زریدرس" عن الدولة السلوقية» واتخذا لنفسيهما لقب الملك وكوتا 

أرمينية الکبری (أو الحقيقية) و أرمينية الصغري التي نتکون من مدينتي 
سوفان وأرزنان وبعض البلاد التابعة لهما.وقد خضعت أرمينية الكبرى مدّة من السزمن 
لسلطان الأشكانيين الاسمي» فلمًا حكم تكران الأكبر سليل ارتكسياس رفع في القرن 
الأول ق.م. حكم الأشكانيين عن کاهله» وأسقط حفيد زريدرس في أرمينية السصغری 
ووحد سوفان وجرذان (غرزان» ارزان) في مملكة واحدة تحت صولجانهء وقد تحسندت 
في حكم تكران الحدود الجغرافية لهذا الاقلیم. تلك الحدود التي ظل الأرمن يحتفظون بها 
طوال العصور رغم التقلبات السياسيّة التي كانت تغيّر منها من حين لآخر. 

في الظروف السيئة التي أحاطت بأرمينية والتي كانت تجتاحها الحسروب 
المستمرة وتمزقها لفتن الداخلية. وتمقتها الدول الأجنبية» في هذه الظروف فتن لارمينية 
أن تواجه الفتح الاسلامي» فکان المنتظر في مثل هذه الاحسوال أن تضعف مقاومتها 
وتفسد قیادتها. 

وتاریخ غزو العرب لارمينية يحيطه الغموض والابهام في كثير من تفاصیله, 
ان لمصادر العربية والارمنية واليونائية كر ما تتافض فیما بینها. وید مسا کته 
الأسقف "سیییوس" 565605 عن أرمينية» وکان شاهد عیان للفتح العربي - لهذه البلاد - 
آهم المصادر كلها عن هذا العصرء يضاف إلى هذا المصدر ذلك الكتاب القيّم الذي 
ضف القس لاونتیوس 160141005 وهو كتاب ينفرد بالتحذث عن الفتر: الواقعة بين 


۳۳۵ 


عامي 11۲- ۱۷۰ م. أمّا المصادر العربية فأهمّها ما كتبه البلاذري الذي استقى أخباره 
من روايات الأرمن. 

وبعد وفاة هرقل عام ۱۶۱ م وفتح العرب لبلاد الشام وغزوهم للفرسء» بدأ 
العرب يوالون الغارة على أرمينية وينازعون الروم عليها. بدأ "عیاض بن غنم" - فاتح 
بلاد ما بين النهرين منذ نهاية العام التاسع عشر للهجرة إلى أوائل العشرین 
(550-51 م) أولى حملات العرب على أرمينية فدخلها من الجنوب الغربي حتى بلغ 
بدليس ويتفق البلاثري (ص1917-175) والطبري (ج١‏ ص505١)‏ وياقوت 
(ج۱اص۲۰۲) في تاريخ هذه الغزوة ولكنهم يختلفون في التفاصيل.(١)‏ 

ج- أقسامها - أنظمتها الإدارية - بعض الإحصائيات - التجارة والصناعة 

والمنتجات 

لقد قسم الأرمن منذ القدم البلاد كلها إلى إقليمين غير متساويين هما: "مزخاییق" 
أي أرمينية الكبرى فتمتد من نهر الفرات غرباً إلى الإقليم المجاور لنهر کر" شرقاً وقد 
قسمت إلى ٠١‏ كورة ولایة" في العصر المتوسط (العصر المتوسط- الفترة منذ انهيار 
الإمبراطورية الرومانية عام ١۳۹م‏ حتى احتلال استانبول من قبل محمد الثاني العثماني 


عام ۱۵۳ م). 
وبوقرخاييق أي أرمينية السصغری فتنشمل الإقليم الواقع بين الفرات 
ومنابع هاليس. 


ما التفسيم العربي لهذه البلاد فعلى الشكل التالي: 

۱- أرمينية الأولى: وتشمل أران بقصبتها برذعة كما تشمل الإقليم الواقع بين 
كر وبحر الخزر /شروان/ . 

۲- أرمينية الثانية: وتشمل جرزان 

۳- أرمينية_الثالثة: وتشمل أرمينية الوسطى وأرمينية الحقيقية بما في ذلك 
إقليما دبیل والبسفرجان (وسبراكان) . 

- أرمينية الرابعة: وهي الإقليم الواقع في الجنوب الغربي بما فيه شمشاط 
وقالیقلا وأخلاط وآرجیش.(۲) 


(۱) م.س دائرة المعارف ص 1۲۲-1۶۰ 
(۲) م.س دائرة المعارف الإسلامية ص 1۳-۱۵۲ 


۳۳۹ 


مّا التقسيم الاداري لارمينية في العهد العربي: فيجب أن نفهم أن أرمينية كما 
عرفها مصنفو العرب لم تكن إقليما قائما بذاته» وإنما كانت تضم إلى أذربيجان وبلاد 
الجزيرة ويحكم الكل عامل واحدء يقيمه الخليفة نفسه. وكان قصر هذا العامل بلدة دبیل 
الواقعة جنوبي "إريوان" 'يريفان" (اللفظة- تعني بان» ظهرء وتقول بعض الأساطير إن 
أول أرض وقع عليها نظر نوح بعد انحسار مياه الطوفان كانت منطقة يريفان 
فسْمّیت بهذا الاسم )١(‏ . 

بالقرب من نهر الرس وهي البلدة التي كانت قصر المرزبان الفارسي قبل الفتح 
الإسلامي» وكان أهم واجبات هذا العامل الدفاع عن ولايته من الأعداء في الداخل 
والخارج. وكان تحت إمرته لهذا السبب جيش ثابت لم تكن حامية تقوم في أرمينية 
ولكنها كانت في أذربيجان كما كانت إمارة هذا الجيش في مراغة وأردبيل. ومن 
واجبات العامل الأساسية أيضاً إشرافه على دفع الخراج في أوقاته. أمّا بقية الأعمال فقد 
تركها العرب للحكام الوطنيين.(*) الذين احتفظوا بأملاكهم بعد الفتح العربيء وكانوا 
مستقلين في حدود هذه الممتلكات إلى حد كبير. وكان على هؤلاء الحكام الوطنيين في 
حالة الحرب أن يمدوا العرب بعدد معيّن من الجند» ومن المؤكد أنهم لم ينالوا شيئا على 
هذا العمل منذ العهد العباسي. 

والضرائب التي فرضت على أرمينية معتدلة إذا قورنت بما فرض على غيرها 
من الولایات الإسلاميةء وفي آوائل القرن التاسع الميلادي استبدل بالخراج والجزية 
وغیرهما من الضرائب نظام المقاطعة الذي كان يلزم أمراء الارمن دفع مبلغ 
من المال... 

وکانت السكة تضرب في هذه البلاد منذ العصر الأموي. وأهم بلاد أرمينية 
الحقيقية في عهد العرب هي 'دبيل" التي كانت طيلة أيام الخلافة الاسلامية القصبة ومقر 
الحکم. ثم يليها "قالیقلا" المعروفة بارزن الروم. ثم آرزنجان وملازجرد (منزکرت) 
وبدلیس (بتلیس)» و أخلاط وآرجیش والنشوی (بالارمنية نخجوان) وآني وقرس. وکان 
معظم سکان أرمينية إيّان العهد الاسلامي من الأرمن... 


(۱) م.س الترك ¢ صفحات من تاريخ الأمة الأرمنية - الحاشية ص۳۵ 


(*) ویطلق على الحاکم الوطني بالارمنية = إشخن ونخرار وبالبیزنطية والعربية بطریق 


۳۳۷ 


منذ الحروب الروسية الفارسية والحروب الروسية التركية التي شبّت في القرن 
التاسع عشر تقاسمت تركيا وروسيا وفارس بلاد أرمينية. 

5۷۷۰ أرمينية الفارسية: وهي أصغر الأقسام الثلاثة تبلغ مساحتها حوالي‎ -١ 
ميلا مربعا وتشمل عددا قليلاً من المناطق. وبهذا لا تزيد عن كونها ملحقا لأرمينية‎ 
الروسية» ومن الوجهة الإدارية جزء من ولاية أذربيجان. وقصبتها خوى (سکانها‎ 
نسمة) ومن أهم مدنها مكو وجورس ومرند. وأرمينية الفارسية تطابق تقريبا‎ ۰ 
الجزء الشرقي من ولاية وسبراكان (بالعربية البسفرجان) الأرمنية القديمة.‎ 

۲- أرمينية الروسية: وتکون الجزء الجنوبي والجنوبي الغربي من ولاية عبر 
القوقاز. وتبلغ مساحتها ما يقرب من 4515" ميلا مربّعاء وهي تشمل الأقاليم الواقتعة 
على حدود فارس وتركيا وبخاصة ولايات يريفان (مساحتها ۱۰۲7۷ ميلا مربّعا) 
وقرس (۷۲۱۱ ميلا مربّعا) وباطوم 7١8*(‏ ميلا مربعا)؛ ولا يعتبر من الأراضي 
الأرمنية الا الجزء الجنوبي والغربي من ولايتي اليزاوتبول وتفليس» والجزء الواقع في 
أقصى الجنوب من قوتايس على الشاطئ الأيمن لنهر 'ريونه"؛ أمّا قصبة هذه الولایات 
فتشمل أقاليم كانت فيما مضى تابعة لبلاد الكرج (أو الکرج وأران) وأهم مدن أرمينية 
الروسية مرفاً باطومء وهو على جانب عظيم من الأهميةء من الناحيتين الحربية 
والتجارية» وهو قصبة الولاية المعروفة بهذا الاسم .ويبلغ عدد سكانه ۲۱۷۰۰ نسمة. 

أما في ولاية تفليس فهناك قلعتان: هما آخا لجيخء وآخا لخلقي. أمّا في ولاية 
قرس فنجد المدينة الحصينة المعروفة بهذا الاسم والمهمة من الوجهة التجارية والتي 
يبلغ سكانها ٠٠٠٠١‏ نسمة»ء كما نجد أردهان القديمة الواقعة على ارتفاع ۱۲۳۰ قدما 
وهي قلعة منيعة. وفي ولاية يريفان التي كان الجزء الأكبر منها تابعاً لفارس نجد 
العاصمة پریفان" التي يبلغ سکانها ۳۱۰۰۰ نسمة ويبعد عنها بمسافة ا تاحضية 
الغرب "دير ایشمیازین" وهو المركز الديني للأرمسن(١)‏ . ثم 'نقجوان" (بالعربية 
النشوى) وهي کیریفان" كان لها شأن كبير في التاريخ الأرمنيء و الک ساندروبول" 
واسمها في الأصل كومري بلغ عدد سکانها عام ۱۸۹۷م ۳۹۲۰۰ نسمة وظلت هذه 
المدينة إلى عام ۱۸۷۸م من أمنع الحصون الواقعة على الحدود وهي الآن مركز 
ل 5 تتألف من مقطعين "ايش" ومعناه هبوط أو نزول أو حلول و"مايازين" أي يسوع 


۳۳۸ 


صناعي هام (صناعة الحرير). ونذكر من مدن ولاية "اليزاوتبول" المدينة المعروفة بهذا 
الاسم و"جنزة" القديمة التي يبلغ عدد سكانها 5514٠٠‏ نسمة والتي كانت مثل شوشة 
الواقعة في إقليم قره باغ قصبة خانية» كما نذكر مدينة "أرداباذ" أو (أردوباذ) الواقعة 
على الحدود وعلى نهر الرس. 

۳- أرمينية التركية: وظل الجزء الأكبر من بلاد أرمينية» وهو أكبر من 
أرمينية الروسية والفارسية مجتمعتین» ما يقرب من خمسة قرون في حوزة الترك. وهي 
مقسّمة بين ولايات بدليس وأرزان الروم» ومعمورة العزيز (خربوت) ووان وجزء مسن 
ولاية آمد. وتبلغ مساحتها ٩۱۷۳۰‏ ميلا مربّعا. وأهم مدنها سيواس التي يبلغ سكانها 
عام ۰2۱۸۹۷ 4750٠٠١‏ نسمة وأرزن الروم ويبلغ عدد سكانهاء ۳۸۹۰۰ نسمة ووان 
وارزنجان ويبلغ عدد سكان كل منهما ۳۰۰۰۰ نسمة وبدليس ويبلغ عدد سكانها 
۰ نسمة وخربوت وموش وبايزيد . 

السكان :)١(‏ لقد طرأ على سكان أرمينية منذ النصف الثاني من العسصور 
الوسطى تغيير كبير بسبب غزوات القبائل التركية والتركمانية من جهة وهجرة الکرد 
(من الجنوب) من جهة أخرىء حتى إن عدد الأرمن الأصليين وهم أهل البلاد الأوائل لا 
يزيد اليوم على ربع مجموع سكان البلاد كلها. 

ان المذایح الكبيرة التي اقترفت بالأرمن وهجرتهم كانتا السبب في تناقص عدد 
الأرمن في البلاد التركية. وقد بدأت هجرة الأرمن إلى البلاد المجاورة وانتشارهم في 
أقصى أصقاع العالم القدیم» واستمرت الهجرة تحدث في فترات متباعدة» وفي جماعات 
متفاوتة» وفي إحصاء تقريبي يتراوح عدد سكان الارمن في العالم القديم بين 
۲ و ۲,۵ مليون نسمة. 

التجارة: كان لبلاد آرمينية في العصور الوسطی شأن اقتصادي هام باعتبار 
أنها كانت وسطأ بين البحر الأسود وبلاد ما بين النهرين» كما كانت وسطأ بين بلاد 
الروم والأجزاء الشرقية من أملاك الخلفای ولا ريب أن العدد الغغير من التجار 
والقوافل التي كانت تخترق هذه البلاد قد اشتركت في نقدم الصناعات الأهلية فيها. 
وثروة البلاد الطبيعية كان لها شأن عظيم في نمو تجارتها وصناعتها. وتظهر أهميّة هذه 


(۱) م.س دائرة المعارف الإسلامية ص ۰ ۱-1 


۳۹ 


البلاد من الوجهة التجارية بكثرة طرقها التجارية» وقد أفاض العرب في وصف هذه 
الطرق لأنها كانت من الوجهة الحربية أكثر أهميّة عندهم من الوجهة التجارية. وكان 
من أهم واجبات الولاة المسلمين في هذه البلاد الاشراف على سلامة هذه الطرق. 
وخاصة ما جاور منها بلادا معادية. ولا تزال تعتبر أرزن الروم إلى اليوم - باعتبارها 
ملتقى طرق كبيرة - مركزا حربيا هاما ومفتاحا لآسيا الصغرى كلها. 

وكانت أرمينية تتصل ببلاد الروم عن طريق "طرابذندة" وكانت أهم 
مستودعات التجارة البيزنطية وبخاصة المنسوجات الثمينة. وكان يزور أسواق هذه 
المدينة التي كانت تعقد عدّة مرّات في العام الواحد تجار كثيرون من جميع أنحاء العالم 
الاسلامي. 

وکانت تنقل البضائع عادة من "آطرابذندة" إلى دبیل ومنها إلى قالیقلا (آرزن 
الروم) وکانت الري آهم سوق لتجار الارمن في فارس (۰)۱ وکان هوّلاء التجار على 
صلة مباشرة بالاعمال التجارية في بغداد (۲) . 

الثروة الطبيعية والصناعات(۳): كانت أرمينية تعتبر من أخصب أملاك 
الخلافة فكانت الغلال تستنبت فيها بكثرة وتصدّر إلى الخارج كبغداد مثلا (4). وكان 
يصاد من بحيرة وان بنوع خاص كميات كبيرة من السمك المعروف باسم ١‏ عند 
العریب»وکان هذا السمك يملح في العصور الوسطى ويصدر إلى جهات بعيدة كالهند (۰) 
وكان السمك يكثر في بحيراتها وأنهارها ويصدّر إلى الخارج أيضا. وكان يصاد مسن 
بحيرة وان. 

وأرمينية غنية بمعادنهاء إذ يكثر فيها على وجه الخصوص: النحاس والفضتة 
والزئبق والحديد والرصاص والزرنيخ وحجر الشبّ والكبريت وكذلك الذهب. 

على أن أكبر المناجم التي عثر عليها في أرمينية هي مناجم الملح التي لم 
يصدر الملح منها إلى البلاد المجاورة فحسبء بل إلى بلاد الشام ومصر أيضا. 


(۱) انظر ابن الفقيه» طبعة ده غوی» ص۲۷۰ 
)۲( اليعقوبي» طبعة دي غوی ص۲۲۷ 

)۲ م.س دائرة المعارف الإسلامية 1۲۳۲-۱۲۱۲ 
(۶) م.س الطبري a‏ ص ۲ ۵۰-۲۷ ۳۷ 

)5( م.س القزويني» طبعة فستنفلد» ج ص ۲۵۰۲ 


۲۰ 


ومن أقدم مناجم الملح التي لا تزال تستغل إلى الآن مناجم کولب الواقعة إلى 
جنوب أعالي نهر الرس. 

وكانت أرمينية في العصور الوسطى تشتهر خاصة بصناعة النسيج والصباغة 
وأشغال التخريم والتطريز. وكانت "دبیل" مركز هذه الصناعةء فقد كان يصنع فيها بنوع 
خاص أثمن المصنوعات الخشبيةء كما كان يصنع فيها المنسوجات والسجاد والثياب 
الحريرية السميكة المختلفة الألوان الموشاة بالزهور (عند العرب > بزيون) التي كانت 
كثيرة الرواج في داخل البلاد وخارجها. وكانوا يستخرجون مادة الصباغة مسن حشرة 
تعرف باسم "القرمز" واشتهر السجاد الأرمني مدّة طويلة بأنه أجود السجّاد صناعة. 
وكانت "أردشاط' الواقعة على بعد بضعة كيلومترات من دییل" ذات شهرة فائقة في 
الصباغة . حتى ان البلاذري يسمّيها قرية القرمز" (۱) . 


(۱) طبعة دي غوی ص ۲۰۰ 


۲:۱ 


الأرمن تحت السلطة العثمانية ۱۹۰۸-۱۸۰م 


Armenians in the service of the ottoman Empire 1860-8 


Mesrob K. Krikorian > 

Routledge direct edition ~ 

Routledge and Kegan Paul, London, Henley and Boston - 
من مجموعة اورلاندو كارلو كالومينو - استانبول - تركيا‎ - 


From Orlando Carlo Calumeno collection > 
O.C.C. Istanbul - Turkey 


الأرممن في أمد 


آ- نظرة تاريخية عامة 

ب- التنظيم الإداري 

چم السكان 

د- التجارة والمهن لدی الارمن 

ه مراکز مشارکة الارمن 

و - مشاركة الارمن في ميادين أخرى 

د- مقارنة بين مشاركة الروم والسریان 

ح- نظرة عامة عن مشاركة الأرمن في آمد 

ط- بعض الشخصيات الأرمنية الشهيرة في مؤسسات الدولة في آمد 


EET 


آ- نظرة تاريخية عامة: آميدا القديمة تمتد على الشاطئ الغربي من دجلة 
وتتضمن القسم الأكبر من منطقة عم الذوق وأرزن (Arzanena-Arzan, Ag haziq)‏ 
من أرمينية القديمة. 

في عام ٩۳‏ و 15 ق.م. كانت الذوق مرتبطة بأرمينيا العظمى تحت سلطة 
1 تدمع 11 الملك تيكران (ديكران) الثاني. وثم احتلت من قبل الرومان والبيزنطيينء» 
وفي عام ٦۳٥م‏ جعلها الإمبراطور قسطنطين مهنطناعتال [ (جو ستينيان) ولاية بيزنطية 
وسمّاها أرمينية الرابعة. 

وفي عام 55٠‏ م ١5‏ ه خلال حكم الخليفة عمر بن الخطابء وبإدارة القائد 
عياض بن غنم النهري احتل العرب آمد وفي عام 1058م نجح البيزنطيون في إرجاع 
آمد. ثم في عام ۱۰۷۰ م احتلها السلجوقي ألب أرسلان» وفي عام 57١٠م‏ تسلم زمام 
حكمها ملك سوريا تاج الدولة نتش» وفي عام ۱۱۸۳ م احتل آمد صلاح الدين الأيوبي 
وتخلی عنها إلى حليفه نور الدين محمدء في القرن الثالث عشر حكمها المغول» لکن 
بعد ۱۳۲۵ م حكمت من قبل التركمان (الآق قویونلو). 

وفي عام ۱۵۰۳-۱۵۰۲ م ٩۰۸(‏ ه ) هزمت أمد من قبل الشاه إسماعيل 
الصفوي والذي عيّن قره حسن اوستاجلي واليا عليهاء لم يستمر الحكم الفارسي طويلاء 
فاستغل العثمانيون الفرصة حيث قام المواطنون بالتمرد والعصيان خلال -٠١٠١‏ 
۷ م ٩۲۳ - ٩۲۱(‏ ه) وأثناء حكم السلطان سليم الاول(۲ ۱۵۲۰-۱۵۱ م) 
استطاع وزیره محمد باشا ذو الشوارب أن یخضم آمد ویربطها مباشرة بالسلطة العليا 
(الباب العالي العثماني). 

ب- التنظیم الاداري: في عام ۷١۱۸م‏ قسمت ولاية آمد إلى أربع مناطق 
إدارية: آمد. آركاني» ماردین» وملطیة. 

وفي عام ۱۸۷۹- ۱۸۸۰ م e‏ ه) شکلت ولاية العزیز بقسم من ولاية 
آمد مع ملطية والسناجق الثلاثة الباقية قسمت إلى آربعة عشر قضاء کالتالي: 

أقضية سنجق آمد: آمد. 58 ديرك» ليجة» بشيري» سیلفان» مع مركزها 
في مبافارقين (الآن تدعى سیلفان) كانت تسمى Npherkert ۰ Maipheracta‏ و 
15 هي تيكرانا كرتا القديمة 118720206112 التي بنيت من قبل الملك 


ء ۲ 


الأرمني تيكران (ديكران) الثاني 11 صقعع11 عام ۸۰ ق.م. وكانت مرکا كتير | للتجارة 
والسياحة. 

أقضية سنجق أر كاني: كانت تدعى سابقا 0 ۸۵272 "اركانا معدن" 
وأحيانا كانت تدعى 05235316 "اوصمانية"؛ ولها ثلاثة أقضية: أركانيء بالوء وجرمك 
(جرموك) والتي تتضمن ناحية وناع0 كونكوش. 

أقضية سنجق ماردين: ماردين» نصیبین» الجزيرة مذیات وأفينا عمذ۸۷. 


ج- السسکان: كان مجموع سكان آمد في النصف الثاني من القرن التاسع عشر 
من المسلمين والنصارى وبقية الأديان ٤١١٤١١‏ نسمة. 
الشعب غير المسلم كالتالي: 


و 


الارمن: 
الأرثوذكس ° 2 
الكاثوليك ۱۰۱۷۰ 
البروتستانت ١٠8‏ 
۷۹۱۹ 
الروم: 
الارئوذکس .۹۳۵ 
الکائو ليك ۱۹۰ 
445٠‏ 
السريان ومعظمهم أرثوذكس ۲۷۰۶۶ 
الکلدان ۱:۲۰ 
اللاتین ۳ 
اليهؤد ۱۳۹۹ 
۱۳۳۸۸ 


من الواضح أن هناك فارقا کبیرا بين المصادر التركية من جهة والمسصادر 
الأرمنية من جهة أخرىء من حيث تعداد السکان في الامبر اطورية العثمانية فبینما تبيّن 
المصادر التركية أن تعداد الارمن في آمد ۷۹۱۲۹ نسمة» آظهرت في نفس الفترة نشرة 


{o 


أرمنية تظهر أن تعداد الأرمن في آمد قبل الحرب العالمية الأولى كان ۰۰۰ ۱۲ نسم 
فالأتراك يقللون تعداد الأرمنء والأرمن يزيدون التعداد. 

والجدير بالذكر أن بطريركية الأرمن في استانبول أجرت مسحا لتعداد السكان 
في غربي الأناضولء فظهر في الإحصاء بأن تعداد الأرمن في آمد حوالي ۱۰۵۰۰۰ 
نسمة وإليكم الجدول الإحصائي عن آمد: 


الأرمن oO‏ 
النساطرة واليعاقبة والكلدان a‏ 
الأتراك هع 
الأكراد u‏ 
اة ۲ 
الیزیدیون تک 
المجموع 41۰۰۰ 


و 165105 .[ ج. ليبسيوس يعطي نفس التعداد للأرمن ۰ نسمة في 





الارمن ۰ ۱ 
النساطرة واليعاقبة والكلدان e‏ 
الروم ۱۰۰۰ 

الأكراد oor‏ 
الأتراك 0 
الشيعة es‏ 
انز گن a‏ 
اليزيديون ٠‏ 

الیهود ۱5۰۰ 

المجمو ع ۰۱۱۵۰۰ 


یظهر من هذه الاحصائیات بأن الارمن الذين کانوا بقطنون آمد کانوا آکشر 
تعدادا من الاتراك. 


د- التجارة والمهن لدى الأرمسن: في النصف الثاني من القرن التاسع عشرء 
وفي ولاية آمد» وبخاصة في مدينتي آمد وماردين» كانت التجارة والصناعة في 
أوجهماء وكانت المنتوجات الرئيسة» الحرير وصنناعة القطن والأدوات النحاسیف 
والجلد لمراكشي (جلد فاخر یتخذ من جلد للماعز منسوب الى مراکش). 

كان الارمن نشیطین في التجارة المحلية ومهرة في الصناعة (تجارا ومهنیسین 
حاذقين). كان ماردیروس عطاریان 4123132 113111505 آشهر منتج للصناعات الكتانية 
التركية. وكان جفراشيان Tchavrashian‏ ناا 100 فا وكانت الأعمال 
الهندسية متقنة جدا من قبل الارمن» ومنذ القرن السابع عشر كان هناك أدلّة بممارسة 
الأرمن للأعمال التجارية في آمد. 

يصف الصحافي و الکاتب 5121601 سيمون من 18/017 خلال زيارته المنطقة 
عام ۱۲۱۲ م أوضاع الأرمن في مدينة آمد نفسها قائلا: 

ایوجد هناك ألف عائلة أرمنية وجميعهم أغنياء» مترفون وذوو مجدء وحيثما 
يوجد الغنى والأعمال الكثيرة» تراهم يملكون سك العملة» وعمليات الجمارك. الخانات 
وغيرهاء وكذلك ما يتعلق بالطبخ والمطاعم والخبازین» والحوانيت واللحامين» جميعهم 
من الارمن. وفي الأعياد وأيام الآحاد حين يعطل الأرمن ولا يشتغلون تبدو المدينة 


وكأنها مهجورة". 

قضاء بالو في سنجق أركاني المكتظ بالأرمن هو الآخر مركز للتجارة 
والحرفيين. 

زار مھنمهطاه. نثانيان بالو" عام ۱۸۷۹-۱۸۷۸م فصرّح عن نشاط الأرمن 
هناك بالتالي: 


"معظم المستوردين والمصترين للأدوات في 'بالو" هم من الأرمن. توجد سوق 
متوستطة الحجم بحدود ۳۰۰ حانوت» ويوجد فندقان مبنيان من القرميد والحجرء وأربعة 
خبّازین» معظم الحرفيين والتجّار في هذه السوق هم أرمن...' 

أبناء الطائفة الأرمنية يشغلون مناصب مختلفة وبخاصة القانون والطب 
والصيدلة» ومنهم السادة: بوغوص دير كبرئيليان محام عام 1۸4۰م Boghos Der‏ 
11 وكره بيت دباغيان محام ۱۸۹۰م مقتطع1032 etمGarap›‏ وكير اكوس 
انوفشيان صهنطه۲0۷ 113105 والدكتور تشيبو قبجيان دكتور بلدية ۱۸۹۰ بطنطه[ 


۲:۷ 


مةززلم؟ والدكتور آر تين حلوجيان (دكتور الجيش) 11219132 ۸۱0 والصيد لاني 
یعقوب حکیمیان 11310130 ۷200 والصيدلاني آرتين آغککیسان 
(صيدلاني البلدية ۱۸۹۲) Artin Agakikian‏ . 

ه مراکز مشاركة الارمن: يعيش الارمن في کل منطقة من ولاية آمد. 
ویشارکون بخاصة في الحیاة العامة» وهم موزّعون في مراکز السناجق والاقضية مشل 
سیورك» ليجة» ديرك (في سنجق آمد) بالو وجرمك(جرموك) في آرکاني" ومذیات 
و آفینا والجزيرة في ماردین. 

كان في مدينة آمد ۱۰۹۲۰نسمة من الأرمن والذي یعادل ۱/۳ السکان والب‌الغ 
تعدادهم ۳۹۰۰۰ نسمة. ولمّا كانت الدواتر الرئيسة في المدينةء لذلك شغل الارمن 
مرکزا مهم رئیسا في الحياة العامة المحليّة» موزعین أكثر إلى الادارات السياسية 
العدل الماليةء الشوون الفنية(التكنيك)» التعلیم» والصحة العامة. 

الميادين الرئيسة لمشاركة الارمن: شارك الارمن في مراکز الولاية في معظم 
الأقسام الحكوميّة. في الأقضية شغلوا الادارات السياسية. العدلية, المالية» و المیکانیك. 
هذه الوظائف كانت المیادین الأساسيّة للأرمن ونحت تأثیرهم. 

في المجالس الادارية (الحکومیة) للسناجق والاقضية كان الارمن يُمثلون 
بعضوین منتخبین. وفي النواحي كان مساعدو المدیرین غالبا من الأرمن. وعددهم من 
۳-۱ للمجلس الملي. کثیرون من الطائفة الارمنية کانوا یعملون في المجالس البلدية. 

أكثر من خمسة أعضاء منتخبین أمناء صندوق وموظفین من الأرمن. وفي 
بعض الاحیان الرئیس من الارمن. بالنسبة للعدلية كان الارمن يتسلمون المراتب 
العالية» کمحاکم الاستئناف والتجارة. في المحاکم التجارية كان الأرمن والسروم اکشر 
عددا من الأتراك. لاننا نفترض بأن التجارة في معظم الاحیان في ۲ یهم. والمنزل 4 
الاجتماعية الأخرى بالنسبة للأرمن هي لجنة النيابة العامة". محامو الدولة یتواجدون 
بشکل خاص في مراکز الولاية. في الامور الميكانيكية خدم الأرمن کمهندسین ورؤساء 
وفي خدمات الهاتف والبرقیات کمدیرین وبخاصة في الأقسام التي تتطلب اللغة الأجنبيةء 
والاعمال العامة» والنقل العسكريء علاوة على المالية. لعب الارمن دورا هاما في 
إدارة الدیون العامة. وموسسة التبغ والتتباك في فروع العثمانيين» والمسصارف 


الزراعية» ولجان الضرائب. رغم أنهم لم يكونوا قد تسلموا في هذا المجال المراکز 
المسيطرة . 

و - مشاركة الأرمن في ميادين أخرى: هناك مشاركات أخرى: الصحّة العامة 
التعليم» الزراعة والشرطة موظفو الأرمن عملوا في المؤسّسات العامة: المحاكم 
العدلية» لجان تدقيق السندات (تدقیق سندات- كمسيون - العمولغ)» (وأوراق 
الکومسیون)» وكذلك شغلوا مناصب الترجمة في دوائر البريد والبرقيات وقاموا بأعمال 
سكرتارية (عمولة سمسرة). 

أطباء وصيادلة بلدية» ومن بعدهم يأتي الروم» شغل الأرمن مجالس ولجان 
التعليم في مدينة آمد وفي مراكز سناجق ماردين وأركاني. وكذلك علموا الأرمنية 
واللغات الأوروبيّة (الأجنبية) في المدارس كاحتراف » وعملوا بشكل خاص أيضا فسي 
صناعة السجادء وبالنسبة للزراعة عيّن الأرمن أعضاء في فروع المصارف الزراعية 
وكذلك في اللجان والمجالس الزراعية. ما في مجال الشرطة فكان نصيبهم قليلاًء حيث 
يوجد خمسة إلى عشرة من الشرطة الأتراك في محطة ماء يقابلهم شرطي واحد أو اثنان 
من الأرمن. 

ز- مقارنة بين مشاركة ١‏ السريان: كانت الحياة العامة للولاية تدار 
بشكل عام من قبل الأتراك والأرمن»ء هؤلاء الذين تسلموا الرئاسة بالنسبة للشعب 
المسيحي» ومع هذا فان الروم والسريان أيضا شاركوا في الأعمال الحكومية. موظفو 
الروم في العموم في مراكز السناجق: آمدء ماردین» وأركائي» شاركوا في العدلية 
والمالية» والشؤون السياسية» والأمور الفنيّة والصحّة العامة. والجدير بالملاحظة أن 
الأطباء والجراحين والصيادلة من الروم في الجيش كانوا أكثر عددا من الارمن. 

مّا موظفو السريان فكانوا بشكل خاص في ماردين» ولكن لم يكن تعدادهم بقدر 
الروم. كانوا يتواجدون في المؤسّسات العامة والمجالس البلديّة» وعدد قليل منهم تولى 
مهام البريد والعدلية والمالية. 





أمد: خدم الأرمن ما بين ۱۸۲۰- 
۸ ولاية آمد بطرق شتى. شاركوا تقريبا في معظم الميادين الحكومية. عملوا في 
مختلف الوظائف السياسية» المؤسساتء الإدارات العامة» العدلية» الأعمال الميكانيكية. 
المالية» الصحة العامة» التعليم والسکرتاربة» وكونهم مسيحيين كانوا يعفون من الخدمة 


T2۹ 


في القوّات المسلحة المقاتلة ومن الأمور الخاصة بالحياة الإسلامية (المحكمة الشرعية) 
(الأوقاف). 

والجدير بالملاحظة أنهم كانوا محرومين من تسجيل الولادات (دائرة النفوس). 
وقليل جدا منهم كانوا يقبلون في سلك الشرطة. الارمن في الدوائر العامة كانوا في 
المر اتب اللدنیاء نادرا جدا كان ا یشغلون المناصب العالية. کانوا عادة تون أي ینتخبون 
اعضاء مجالس أقسام ولجان» كأمناء صندوق وکتاب. كان الارمني غالبا يتسلم دواشر 
الخزينة في جمیع الأقسام» لا لأنّ الأرمن کانوا آغنی من المسلمین» لکن الارجح بأن 
الاتر اك کانوا یثقون بهم في الأمور المالية. كانت تمنح إليهم بعض المناصب العالية 
کالادارات والعدلية» نجد عادة الارمن کروساء ومساعدي مدیرین للنواحي. وکانوا کذلك 
(خصائیین وفنیین کأطباء وصيادلة البلدیات» وأعمال عامة» ومهندسین. 

و أخیرا» وبالقائنا نظرة على الحياة العامة في آمد في هذه الحقبةء نجد أن 
الأرمن بقارنون بشکل جزئي مع المسلمین. 

ط - بعض الشخصیات الأرمنية الشهيرة في موّسسات الدولة في آمد 
۱- السید آماسیان ۸25127 حوالي عام ۱۸۹۲م كان رئيس دائرة الهاتف في آمد 
۲- السيد ارميناك ۸:۳:0۳21 عام ۱۹۰۳م كان مساعدا لحاکم قضاء بالو 581 
۳- السید اربیریان فيليبس 21111005 ص[:۸۳12 في النصف الثاني من القرن التاسع 
عشر. أصله من خربوت كان مدير المصرف الزراعي في آمد. 
۶- السید دير ماردیروسیان (بابازیان) مکردیج Der Martirosian (Papazian)‏ 
Meguerditch‏ ۸۸۳-۱۷۲ ۱م ولد في قرية آبوجه ۸6۵ العائدة لكمالية 
:6113 درس الطب بإشراف عمه وطبيب إيطالي. وفي عام 875١م‏ حصل على 
موافقة من استانبول ليمارس الطب ومن ثمّ توظف في الجيش التركي. رافق الجيش في 
بغداد» والبصرة؛ وآمد » وفان» وارضروم. عاد في عام ۱۸۷۲ م إلى قريته الام. 
ه-السيد جنازيان ماتيوس 37438605 106232132 كان أمين صندوق في مديرية المالية 
العامة في آمد ام وقبله كان أخوه 67 الکسندر يشغل نفس الوظيفة والذي 
بدور ه تسم من والده [6ع20:ى أراكيل ۰٦۱۸م‏ . 


۲ ۵ 


5- السيد جيراهيان ديكران ١٠1١م‏ 112728 ia¬nطDjerra‏ كان عضوا في النيابة العامة 


في أمد. 

۷- السيد حكيميان يعقوب ۷2100 1161112138 في النصف الثاني من القرن التاسع عشر. 
كيميائي يعمل للحكومة في أمد. 

۸- حلوجيان د. آرتين A)”‏ .51 صوذزة2813217 في النصف الثاني من القرن التاسع 
عشر . دكتور عمل في الدولة في أمد. 

8- السيد ایلفانیان تيغران (دیکران) م72ع11 صدنصة117 5١5١م‏ حوالي عام ١٠5١م‏ 
كان الترجمان المحلف وبنفس الوقت كان أستاذا في المدرسة (الثانوية). 

۰- السيد قزازيان يوسف ۷0056۳0 12222127 ۱۸۸۰م كان را E‏ وا مسن 
الأرمن الكاثوليك. كان عضوا في مجلس إدارة آمد. 

۱- السيد خاندينيان كربيت 1627064 منمنل12 عام ۱۹۰۰م كان عضوا في 
محكمة البداية - فرع الجزاء في آمد. 

۲- السید قیریشجیان تيغران 112720 111510132 من عام ۱۹۰۸-۱۹۰۵م كان نائبا 
لحاکم قضاء بالو. 

۳- السید مارقوسیان بارکیف ۳76۷ 14221205122 من عام ۱۹۰۲-۱۹۰۲ م كان 
مهندسا ومفتشا للغابات والتعدین في سنجق منطقة أركاني. 

٤‏ - السید میناسیان ياروثيون ۷2۳۷۱۳:۷۲ 141235132 في النصف الثاني من القسرن 
التاسع عشر كان مدير موَسة البرید في آمد. 

65- السيد ميناسيان يوفهانيس ۷0215 17412351311 کان عضو 1 في المجلس 
الإداري لامد من عام ۱۹۰۸-۱۹۰۲م . 

- السید نقاشیان کربیت تیکر ان 90تع1 12120600-1 Nakkasbian‏ ۱۸۱-۶ ولد في 
آمد» خدم في المدرسة الابتدائية الأرمنية الخاصة. تعلم أربع لغات آوروبية وفي عام 
6م عيّن موظفا في مديرية التلغراف ومزخرا في استانبول» عيّن لفسرع لمکتسب 
ناأقهلز8 بي اوغلو في عام 1105م المدیر المساعد وفي عام ۱۲٩۱م‏ عيّن مديرا 
للتلغراف. 

۷- السيد ناطق كربيت 16272006 ۱211 في النصف الثاني من القرن التاسع عشر 
عمل محامي دولة في أمد. 


۸- السيد نيشان 0 من عام ۱۹۰۲حتی ۱۹۰۸م عمل مساعد حاكم في معدن. 

٩‏ السيد شريكيجيان ميساك 1۷65۵1 132ز110:نط5 كان عضوا في المجلس البلدي 
في أمد عام ٩۰۰‏ ۱م. 

١‏ -السيد شيشمانيان ساهاك علهطة52 مدنصهتصطونط5 كان رئيس تحرير الصحيفة 
الرسمية للحكومة في آمد عام 88٠‏ ١م.‏ 

-١‏ السيد جلبيان رزق الله "chelebian Rizqallah‏ في النصف الثاني من القفرن 
التاسع عشر. كان قاضي محكمة الاستثناف في آمد. 

۲- السيد جيرجيان خوسروف 16005۲0۷ Tchiradjian‏ 11۰۰م تعلم في كلية الفرات 
في خربوت. كان کاتبا في النيابة العامة في آمد. 

۳- السيد تيمويان بوغوص 808505 :نةنز76120 في النصف الثاني من القرن التاسع 
عشر . كان عضوا في المجلس البلدي في آمد. 

4 - تيكرانيان(ديكرانيان) خجادور 12160201 Tigranian‏ (۹۱۰٩۱-<؟)م‏ صاحب 
بنك (مصرفي) . كان عضوا في مجلس إدارة آمد. 

5- السيد زوريان كيفورك Kevork‏ 707120 (۱۸۹۲) كان موظفا في دائرة البريد 
والبرق في آمد . يعمل في قسم اللغة الأجنبية. 


الأرمن في آمد قبل مائة عام )١(‏ 
كانت ولاية آمد تتكوّن من أقضية: آمدء ماردين» وأركاني. رئاسة الأسقفية في 
آمد كانت ترتبط بمقام البطريركية في استانبول» وكان في بالو مركز أسقفية» وكذلك 
في ماردين مركز أسقفية للأرمن الكاثوليك. 
بحسب الإحصاء العثماني عام ١١۹٢م‏ فإِن تعداد الأرمن في هذا السنجق : 
الأرمن الأرثوذكس (الغريغوري) 55846٠‏ نسمة 


الأرمن الكاثوليك ۰ سمة 
الأرمن البروتستانت 5 نسمة 
فيكون المجموع 5ك نسمة. 


ولاية أمد (سنجق): 
الأقضية المجاورة والمشكلة لسنجق آمد هي الآتية: سيورك» سیلفان» ليجهء 
ديريك» وبشيري . بحسب إحصاء Magakya Ormanyan‏ 


أرمن كاثوليك ۰ نسمة 
أرمن بروتستانت ۰ ئسمة 


ومجموع الأرمن الذين يسكنون هذه المناطق 47٠٠١‏ نسمة مركز السنجق 
آمد (بحسب الأرمن - ديكران كرت) فان تعداد السكان في ديكران كرت كلها حوالي 
۰ نسمة منهم عشرة آلاف أرمني. 

كان الارمن تجار وصناعیین » ولهم مكانتهم الهامة في اقتصاد المنطقةه 
یعملون في النحاس الصياغة الجلد. وحياكة القماش والسجاد من أولويات الصناعة 
لدیهم وکانوا منقذمین فيهاء ونال عملهم هذا شهرة كبيرة کشرکات عام ۶ ۰۱٩۹۱‏ وکان 
الأر مني الوحید الذي يملك فندقا و يسمى مندیلیجیان ۷۲6001110120 . وفي الصياغة كان 
لديهم حوالي ۱۲ شركة و١١‏ بناء (معلم بناء) و تجار نحاس وكذلك عمال الحریر» وتجارة 
الصوف ولقطن ومن مجموع ۳۸ تاجرا كان 4 منهم من الأرمن. ولكون آمد محاطة 


)۱( عثمان كوكرء من مجموعة اورلاندو كارلو كالومينو وبطاقاته البريدية منشورات بير زمانلارء ط۱ ب 
استانبول ۲۰۰۵م 


From Orlando Carlo Calumeno Collection and his postal cards 


YoY 


بسور فهناك بساتین وكروم تحيط بها على طول نهر دجلة الذي يمر فيها . وهنا تكثر 
زراعة الخضروات والفواکه» وتربية دودة القز وفي سهول دجلة يزرع القطن والتبغ. 

وكان في المدينة السريان والكلدان أيضا من المسيحيين الذين كانت لهم مكانتهم 
في المجتمع» وفي المقتمة أيضا من حيث الأعمال التجارية والصناعية والزراعية 
ومنهم شخصيات بشهرة عاليةء ومكانة مرموقة» ومحترمة من الشعب. كان الارمن 
يمثلون في مجالس الشعب المسيحي . وفي نهاية القرن التاسع وبداية القرن العشرين 
كان نائب رئيس المجلس البلدي من الأرمن ويمثل المسيحيين عامة . 

المحامون والأطباء والصيادلة في آمد كلهم من المسيحيين» ومعظمهم من 
الأرمن أمناء الصناديقء مدراء المال» والجباة في كل زمان من الأرمن. حتى الشرطة 
ورؤساء السجون كانوا من الأرمن. كان للثرمن الأرثوذكس كنيستان: القديس كيراكوس 
والقديس سركيس. وترتبط الكنيستان بمقام البطريركية في استانبول... ومركز رئاسة 
الأسقفية عند نهاية كنيسة كيراكوس. 

وكان يتبع كل كنيسة مدرسة. في عام ١10١م‏ المدرسة الموجودة في حي 
كنيسة القديس كيراكوس تحوي 48١‏ تلمیذا و ۲۷۰ تلميذة المجموع 7٠١‏ تلميذا. وفي 
المدرسة الموجودة في حي كنيسة سركيس ۸۰ تلميذا و ٩۰‏ تلميذة المجموع 
۰ تلميذا. 

بالإضافة إلى مدرستهم كان معظم أولاد الأرمن الكاثوليك يلتحقون بمدارس 
الجالية الرهبانية للكبوشيين ومدارس الفرنسيسكان فيتابعون الدراسة هناك . والأرمن 
البروتستانت كانوا يفضتلون الالتحاق بمدارس الإرساليات التبشيرية الأمريكية. وكان 
الأرمن الأرثوذكس أيضا يلتحقون بهذه المدارس. ففي عام ۱۹۰۱م كان عدد التلاميذ 
في هذه المدارس من الأرمن الأرثوذكس حوالي ٩۰‏ تلمیذا وعدد التلميذات حوالي 
٠‏ تلميذة. 

من المنشورات في عام ١١۱۹م‏ كانت نشرة واحدة فقط تصدر 
ونم ع0 ة. في عام ١٠5١م‏ كانت نشرة دجلة الأسبوعية وكذلك في عام ١٠19م‏ 
كل أسبوعين مرّة جريدة 15016۲ وفي عام 1۹1۳م مجلة Trutsig Garmirdedrag‏ 
وكانت في نهاية القرن العشرين من المجلات المستمرة وجريدة ولاية آمد في نهاية 


القرن التاسع عشر كانت تصدر مرة في الأسبوع بالحرف الأرمني وتقرأ 
بالتركية. ) (۱) 

كان الأرمن يعيشون في حوالي ٠١‏ قرية من قرى أقضية آمد وبشكل عام 
معهم السريان والكلدان والمسلمون وهذه القرى هي مختلطة. 

على مسافة قريبة مكان للحج "القديس 45072028201212 مإSu"‏ بقرب دير علي 
بینار Pinar‏ له و ۳2۳0206 عند كنيسة دانیال. وجرنيك ۳:6 
(حاليا نامنال:۳182) عند كنيسة القدیس ۸5۹002022021 وقره باش 16272025 عند 
كنيسة القدیس سمعان شمعون» وكذلك قره کلیسا Karaklisa‏ حالیا Dökmetaş‏ 
دوکمتاش وقرية كعبية 16251 حاليا 8281784 عند كنيسة القدیس کریستافور 
۲ وقطربل 16067061 أو 111611 عند كنيسة القديس هاكوب 1123805 وساتي 
كوي 5۵1116۵ عند كنيسة علناهةدطكانة1 ومدرسة هناك. و علهعع7 (حاليا الي 
دولو 1201 111) عند كنيسة القديس يغياء ود[ع4720 آرزوغلو وجاقانیان صتتإتصعكله© 
وقاباسقال 1230853181 (حاليا م12 قوزان) ونطناه؟ سليمي وشرابي نهته؟ حاليا 
Nahirkirai‏ ناهرکر اجي» و تراقلي 1اعلهمه1 و تيلالو 111310 (حالیا ههه قره 
جالي) وتیلخان معط[ (حالیا 96عنمعط خان تبه) و وتاعلهوصم آنشاکوغ 
(حالیاً برناون اوقویو) و ۷1011 برینجیل و 701۲2۷2 زور افا. 

كان يعيش في غربي السنجق على طریق الرها (اورفه) (مرکز قضاء 
سیورك) حوالي ۲۵۰۰۰ آرمني. كان في القضاء بالاضافة إلى كنيسة القدیس طوروس 
مدارس الارمن الارئوذکس و الکائوليك والبروتستانت. وکان للأرمن بساتین یزرعون 
فیها العنب» التین» الرمان» الجبس والبطیخ ویتعاطون تجارتها في الاسواق» بالاضافة 
إلى صناعة الخمور واعمال البستنة والکروم. وجاتاك »اه عند كنيسة طوروس 
وقره باهجة 2700206>[عند کنيسة القدیس سیمون. و ۷۲62۲6 عند كنيسة القدیس 
کیفورك وسيماخي512311 عند كنيسة القديس کریکور لوسافوریج 171607 
۷6 و خاربي 12:01 عند كنيسة القدیس میسروب. وکوری(00:1 عند كنيسة 


(۱) مس ص۳۱۶ 


القديس اسحق» واوشين 0910 عند كنيسة القديس استيفانوس 15161221105 . هنا حيث 
كان يعيش الأرمن في القرى العائدة ل 'سيورك". 

وكان في مركز قضاء سيلفان (ميافارقين) حيث كنيسة القديس سركيس وكنيسة 
القديس استيفانوس مدرسة أيضا للأرمن. وفي عام ۱۹۱۶م واستنادا إلى الاحصاء 
العثماني تعداد الأرمن البروتستانت هنا ۲۲۷ نسمة» كان يعيش في هذا القضاء حوالي 
۳ تسمة والقرى التي سكنها الأرمن في هذا القضاء هي 18:م632 اينابريغ 
عند كنيسة القديس Asdvadzadzin‏ و Aslo‏ (حاليا :۲2:۵0 ) عند الكنيسة القديس 
دانیال. و Başkha‏ حالياً Altinkum‏ وكذلك Başibüyuk‏ عند كنيسة Asdvadzadzin‏ 
و 1262511 عند كنيسة القديس كيفورك و هع أو 41728 عند كنيسة القديس هاكوب 
و هاجیجان Hacican‏ (حاليا 7 )) عند كنيسة القديس كيفورك. وهاجر ۲12667 
عند كنيسة القدیس سرکیس وهقناف/1102] عند كنيسة القديس آوهانیس 
وحسينا 11056702 عند كنيسة ۸۵020220210 و 1132220 حاضرو عند كنيسة القديس 
شيمانوف 5121231307 و Helin‏ (حاليا ۶۵ يعني العش) عند كنيسة القديس كيفورك 
ومدرسة. و عهت۳6 (حاليا «ممنمره8) عند كنيسة القديس كيفورك وكورتي ذاتناء1 
عند كنيسة القديس كيفورك و80:طة2/1 ماهران عند كنيسة القديس سركيس ومزرة 
6 عند كنيسة القديس هاكوب و 1۷۲1۳116 عند كنيسة القديس نيشان ومار الياس 
Mar ۵5‏ عند كنيسة القديس كيفورك و ۳216 بايك عند كنيسة القديس طوروس 
ومه‌لناه؟ سليكان (حالیا 26:و8) عند كنيسة القديس توماس وسلطان 52182 عند 
كنيسة القديس سركيس و167011 ترجيل عند دير القديس توماس و 560 سبي 
(حاليا 6 و ۲1۳۱6۷2" عند دير القديس دانیال و710212 (حاليا (Uçbasamak‏ 
و Bakus‏ (حاليا (Onbaşilar‏ و Başnik‏ (حاليا 60 )و Böşat‏ (حاليا 
(Boyunlim‏ وعلتصمء© أو Çerek‏ و Dassina‏ و Derek‏ و Derun‏ حاليا 
Dutveren‏ توت Dervis,‏ أو 7 و Klesa‏ (حالیا Akyol‏ ( و 10116 
۾ Piraman‏ (حاليا Pirehalan , (Saribugday‏ (حاليا (Eskiköy‏ و Deruşan‏ 
و Şevkat‏ (حاليا (Çardak‏ و Şeyhan‏ (حالياً (Gürbeli‏ و $erefikan‏ (حاليا 
.(Uğurlu‏ 


۳۹ 


شمالي السنجق في مركز قضاء ليجة كان يعيش ٠٠٠١‏ ألفا أرمني. كانت لهم 
كنيسة باسم القديس 4501735 ومدرسة. وكانوا يمتهنون الزراعة والكرمة إضافة إلى 
صناعة الأحذية والحدادة. 
جومليك kناعصه)‏ عند كنيسة 480985 ومدرسة واحدة وهةوصه9 (قد تكون 
شمشم) عند كنيسة القديس اوهانیس. كنيسة القديس استیفانوس وحولها قره كليسا 
122۵ أراض واسعة جدا وطواحين عائدة لدير اعامش القديس توماس» القديس 
سركيس» القديس هاکوب, القديس طوروس والقديس شمعون العائدة للقضاء. من أهم 
قرى الأرمنء القرى ذات الأهمية في هذا القضاء التي عاش فيها الأرمن: ۸00۲ عند 
كنيسة 506أوم1111 و 26526 عند كنيسة القديسين مار بطرس وبولس ون حاليا 
ص1 عند كنيسة القديس كير اكوس. و 172121 عند كنيسة كيفورك و۲۷۵٥‏ حالياً 
2 عند كنيسة القديس سركيس و 1۷۲22 عند كنيسة القديس كيراكوس و 7162385 
(حاليا ۵6 ) و Peşar‏ عند كنيسة القديس 450725 و Riz‏ عند بقايا ثلاث كنائس 
مهدومة و 52411 عند كنيسة القديس سركيس و 7611311 عند كنيسة القديس نيشان. 
و وعاتظ و Hezan‏ و Herak‏ و Herkin‏ و Zar‏ (حاليا .(Gökçe‏ 

في جنوبي السنجق في قسم مهم من قضاء ديريك كان يعيش الارمن الکائوليك 
والبروتستانت حوالي ۱۰۰۰ نسمة. كانت لهم كنيسة ومدرسة في مركز القضاء وکان 
الأرمن هنا یمیشون على الزراعة والكرمة والخضروات. 

في قرية 8331 حوالي دير القديس دانيال كان يعيش الأرمن مستغلين 
أراضي الدير في الزراعة ويستثمرونها. 

في غربي السنجق قضاء البشيرية وبحسب الإحصاء العثماني كان يعيش هنا 
حوالي ۳4۲۷ نسمة من الأرمن. وكان يتكلم قسم منهم الكرديةء وكان الأرمن موزعين 
في أكثر من قرية. 

ناحية 81522015 عند كنيسة 050۷72 ومدرسة. (Aşaği Azig) Azig Varig‏ 
عند كنيسة القديس هاكوب و2813010 عند كنيسة من الكنائس. و32133) عند كنيسة 
القديس كيفورك و 00206980 عند كنيسة القديس +1۳21 وكيدوك 06۷0 (حاليا 
Boynu‏ 10676) عند كنيسة القديس توماس و 11465185 عند كنيسة القديس 
Yerertuyum‏ و Merevan‏ عند كنيسة من الكنائس. و 1102 عند كنيسة القديس 


YoY 


828 و 727116072 عند كنيسة القديس كيفورك 767611 عند كنيسة القديس كيراكوس 
(حاليا ألههة(]) و 83550118 عند كنيسة القديس بوغوص و 16118 عند كنيسة القديس 
قره بيت. و 6۲686100 [" (حاليا أكتامعدمععء12) هذا الموقع عروس المحلات )١(.‏ 

سنجق أركاني: يتكوّن هذا السنجق من أركاني ومادن وبالو وجرميك. في عام 
5م واستنادا إلى الإحصاء العثماني ۱۳۸۸ أرمني بروتستانتي و 477 أرمني 
كاثوليكي و ۱۷۹۰۹ أرمني أرثوذكسي المجموع ١977١‏ نسمة. من الأرمن كانوا 
يعيشون في هذا السنجق. 

سكان المركز أركاني حوالي ۷۰۰۰ نسمة منهم ۳۰۰۰ نسمة من الأرمن. 
الأرمن الذين كانوا يعيشون في منطقة الكنيستين القديس سركيس والقديس بيركج 
ز۴ كانوا يشتغلون بالزراعة وتربية المواشي والحدادة. على مسافة ۱۸ كم شمال 
غرب أركاني يوجد النحاس بكثرة وهنا ناحية :أركاني معدن" والقسم الكبير من سكان 
هذه الناحية هم من الأرمن. وحول كنيسة القديس سركيس والقديس ۸:۷0 يعمل 
الأرمن بالحدادة والزراعة. في هذه الناحية أحدهم من الأرمن واسمه 1051 Azad‏ 
كان يصدر جريدة. 

في قضاء أركاني آهم معلم من معالم الديانة (أثر ديني هام). كل عام في عيد 
القديس ۸9072022020 يزور الالاف من الأرمن دير القديس نيشان في هذا المكان. 
الدير في حدود ولاية معمورة العزيز 2:000122172]. إلى جنوب شرق جبال 
طوروس بالأرمنية تسمى 1201 (البحر واليوم هازار 1138282) ويعرف باسم 
01 فوق إحدى الجزر. 

2 عند كنيسة القديس 4507 و 4861 عند كنيسة القدیس 11212۷0۳ 
ودير القديس 2/1988( و مامت عند كنيسة القديس قره بيت. و<هنزة5 عند كنيسة 
القديس ۳1۳21 وكنيسة القديس قره بيت. و۳120 عند كنيسة القديس سركيس. 
و 111538036 عند كنيسة القديس هاكوب. و10132 عند كنيسة القديس كيفورك كانت 
مرتبطة بمركز القضاء. 


(۱) م.س ص۳۱۵ 


۳5۸ 


قضاء بالو: 

حسب الإحصاء العثماني عام 4١5١م‏ تعداد الأرمن البروتستانت هنا في قضاء 
بالو ۳۵10 ٠١١‏ نسمة ومجموع الأرمن في هذا القضاء ۸۳۹۰ نسمة» وفي منشورات 
831+ عام ۱۹۱۲م مجموع سکان الأرمن في القضاء ۲۲۰۰۰ نسمة. 
مجموع تعداد السكان في قضاء بالو 211 حوالي ٩۰۰۰‏ نسمةء منهم النصف من 
الأرمن. وكان هؤلاء يشكلون الأسقفية في مركز كنيسة القديس كريكور 111589011 
والأسقفية بحد ذاتها مرتبطة بالمقام البطريركي في استانبول. 

كانت هناك مدرسة في الناحية مدرسة 1.1158170113987 للأرمن الأرثوذكس 
إلى جوار الكنائس التالية في الناحية: دير القديس 4507 وكنيسة القديس اسحق وکنيسة 
۷ والقديس كيراكوس» وكان للارمن البروتستانت أيضاً مدرسة. 

الأرمن في هذه الناحية كانوا يشتغلون في الحياكة (صناعة النسيج)» وصناعة 
الجلودء بالإضافة إلى العمل في مجال تربية دودة القز» والكرمة وصناعة الخمور. 

وأكبر قرية في القضاء يبلغ عدد سكانها من الأرمن حوالي ۱۵۰۰ نسمة هي 
قرية avan‏ أو 113026 . في القرية كنائس ۸9۷ والقديس قره بيت ودير القديس 
7 ومدرسة باسم القديس 982(ج2181 . 

علقة: A‏ عند كنيسة القديس 4507 وحدل۸۳1 وفيها مدرسة عند كنيسة 
القديس مثياس و 1327672 وفيها مدرستان عند كنيسة القديس سركيس. 

و 271۲11062176 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس كريكور 111527011 

و 61022 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس هاكوب 

و 01152671 وفيها مدرسة عند إحدى الكنائس 

و 113231160111 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس سركيس 

وعلة129] أو )تاع 1272 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس(12]كنيسة الصليب. 

و 15356 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس كيفورك 

و 6286511 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس توماس 

و تاونه12 عن كنيسة القديس سركيس 

و ۲127202 وفيها مدرسة عند إحدى الكنائس 

و 1051226 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس ۸۵5۷ 


568 


و 111122614 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس ۸50۷7 

و 1115011311 عند كنيسة الصليب 1132 

و Mirçman Mezre‏ وفيها مدرسة القديس كيفورك 

و 222727[ وفيها مدرسه عند كنيسة القديس ميناس 

و 19001۳ وفيها مدرسة عند كنيسة القديس قره بيت 

و ۱1110 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس ۸:۷7 

و Ng‏ وفيها مدرسة عند إحدى الكنائس 

و 0811 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس كيراكوس 

و 565182 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس +113 /الصليب/ 

و 566726 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس طوروس 

و ٩6۲‏ وفيها مدرسة عند كنيسة القديس 4507م 

و 13916 وفيها مدرسة» عند كنيسة القديس كيراكوس 

و 16016 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس ميناس 

و 1111116 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس سركيس 

و 111 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس قره بيت 

و21111073[] وفيها مدرسة عند كنيسة القدیس 507 وكنيسة القديس سركيس 

و ۸01620 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس سركيس 

و 266 وفيها مدرسة عند كنيسة القديس طوروس 

كلها قرى كان يسكنها الأرمن ومرتبطة بقضاء بالو :۳1 

قضاء جرميك kنصإعÇ:‏ مركز القضاء الذي فيه كنيسة القديس 011211561م4/ 
تجهب جرميك وفيها حوالي ٠٠٠١‏ أرمني. واسمها بالأرمنية ينبوع الماء الساخن 
Sicaksu Kayne‏ والمعروف أيضا ugصإعÇ‏ والأرمن هنا يشتغلون بالزراعة 
والصناعة والتجارة والكرمة. ويعملون الزبيب والخمور. والكثافة السكانية للأرمن كانت 
في هذا القضاء بمركز ناحية كاعصناًÇ‏ وإلى جانب كنيسة القديس قره بيت كان هناك 
كنيسة لكل من الأرمن الكاثوليك والأرمن البرونستانت» وخارج الناحية 5158833005 
كان يوجد دير 4507 وإلى جانب مدرستي Mesrobyan‏ مسروبيان و Sahakyan‏ 
سحاقيان. كانت هناك مدرسة للأرمن البروتستانت وسكان الناحية كانوا بالدرجة الأولى 


۳۹۰ 


يعملون بصناعة وتجارة الجلود. وهناك مكان آخر عاش فيه الأرمن في هذا القضاء 
وهو 8015 عند كنيسة القديس قره بيت. 

سنجق ماردين: ۹26281 242:15 يتكون سنجق ماردين من الأقضية التالية: 
ماردین» نصيبين» الجزيرة (جزيرة ابن عمر)» مذيات وهطز۸ آفينا (حالیات5۵۷). 
بحسب الاحصاء العثماني عام 5١4١م‏ : ۳4۶ "رمني آرئوذکسي"» و ۷۰۷۰ "آرمني 
کائوليکي" و ۳۳۲۳ "أرمني بروتستانتي". المجموع ۱۰۷۳۷ نسمة من الأرمن کانوا 
یسکنون هذا السنجق. 

في قضاء ماردین من مجموع ۲۵۰۰۰۰ نسمة كان تعداد الأرمن ۷۰۰۰ نسمة. 
الکائوليك في مركز المدينة كان لهم كنيسة القدیس هوفسیب والقدیس کیفورك ودير باسم 
Surpuhi Varvaran‏ وكنيسة مار يوسف المعروفة باسم القديس هوفسیب المشروع 
الأول لمبعوث ماردین هوفسیب قازازیان 162222728 110۷75602 حال وصوله عام 
۷ وفتح عام ۸۹۶ ۱م. 

وکانت سلطة ماردین تمتد إلى الموصل. دير الزور بغداد والبصرة كلها تحت 
مركز الاسقفية الثرمنية الكاثوليكية. في هذه الكنيسة في حي 87 كانت توجد أيضا 
بالأساس مدرسة رهبانية . 

من لون حجارتها الحمراء تعرف كنيسة القديس كيفورك الباقية منذ القرن 
الخامس عام ۵۰۰م . في حي الباب الجديد ومن حيث الأساس كانت توجد هناك 
مدرسة تا 

المعالم الدينية وجميع الأبنية والقصور الشامخة الشهيرة في ماردين كلها من 
أعمال المعماريين والنحاتين الأرمن. أرمن المدينة كانوا مشهورين بالصناعة والتجارة. 

أعمال وفعاليات الإرساليات التبشيرية الكاثوليكية والبروتستانتية كانت في 
ماردين ذات أثر حتى القرن السادس عشر . )١(‏ 

في مدخل المدينة من جهة باب آمد المدرسة الأمريكية للبنات» وكذلك ثانوية 
للبنين ومشفى. ولكنهم (أي الأمريكان) لم يتوجّهوا نحو الأرمن. اهتمّوا وتوجهوا نحو 


(١)م.س‏ ص۲۱۱ 
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الكلدان والسريان بالدرجة الأولى وإلى بقية الطوائف المسيحية وقتموا فعاليات كثيرة 
نحوهم» وفي عام 5١5١م‏ شیدوا الكنيسة في الشارع الرئيس في المدينة. 

الرهبان الكبوشيون الطليان» والرهبان الفرنسيون الفرنسیسکان فالإرساليتان 
التبشيريتان أظهرتا فعاليات في المدينة من إنشاء کنائس» ومدارس» ودور للعجزة. 
ودور للایتام. 

في قزیل تبه .11211606 مركز ناحية قوج حصار حهعنطعه1 من الأماکن 
الاکثر ازدحاما وكثافة بالارمن. وترتبط بهذه الناحية على طريق القوافل قرية تل أرمن 
هنا كنيسة تعود للارمن الکائوليك. باسم القدیس کیفورك. 

في مركز قضاء نصیبین: كان يسكن ۱۰۰ آرمني ولهم كنيسة باسم القدیس 
۷ في جزيرة ابن عمر وقراها كان يسكن ۲۵۰۰۰ آرمني قسم منهم کائوليك. وکان 
لهم مدارسهم وکنائسهم. وهذه القری أيضا كان يعيش فیها الأرمن وهي ۸2020 
«Ceder «Khintuk «<Cerahi «Berebt «Prek <Teldar «<Gundekşeyh «Mezer‏ 
٥‏ كلها قرى مرتبطة بقضاء الجزيرة (جزيرة ابن عمر) كان يسكنها الأرمن. 

وكان يسكن في قضاء مذيات ما يقارب ۱۵۰۰ E‏ 
سركيس في مركز ۹2۷۲ أو 431188 يسكن ۱۰۰۰ أرمني ومعظمهم تقر 
الأرمن الكاثوليك. 


۳۹ 


سادسا- الأكراد أو الكرد 

سكن الأكراد آمد مع العرب والتركمان والنصاری, لا بل وحكموها أيضاء إذ 
تمكن الأمير بادين دوستك الكردي الحميدي عام ۳۷۲ ه ۹۸۲ م من بسط سيطرته 
على آمد. فراسل أهل ميافارقين وطيّب قلوبهم ووعدهم بالجميل فأجابوه» فوصل إلى 
ميافارقين وتسلمها وملكها. وأقام بهاء وملك جميع آمد ونصيبين والجزيرة في مدة 
يسيرة. وهو أول من ملك من الأكراد )١(‏ . 

ظل باد هذا خال بني مروان يحكم تلك الديار حتى عام ۳۸۰ هب ۹۹۰ م 
فتوفي» وانتقلت من ثم إلى بني مروان الأكراد (۲) فاستمر بنو مروان في حكم آمد 
حتی بعث السلطان ملکشاه السلجوقي فخر الدولة محمد بن جهیر فاستولی على آمد عام 
۸ ه- ۱۰۸۵ م (۲). 

فیکون الاکراد قد حکموا منطقة آمد قرابة مائة عام ۷۸-۳۸۰ ه 
۱۰۸۵-۰۰ م. 

منشأ الاکراد واصلهم (؛) 

إن الآثار القديمة الخاصة بالشعب الكردي المكتشفة حتی الان لا تعطي فكرة 
قاطعة عن أصل الاکراد ومنشنهم. غير أن الاستاذ فلادمیر مینورسکي" الاخصائي 
الشهير في (تحقیق أصل الشعب الكردي) قد کتب أخيرا بحثا إضافياً في غاية من الدقة 
والتحقيق عن منشأ الكرد وأصلهم» (في دائرة المعارف الإسلامية) يقول: "إن من 
المحتمل جدا أن يكون الشعب الكردي قد هاجر في الأصل من شرقي إيران إلى الغرب 
- موطنهم الحالي - واستوطن به منذ فجر التاریخ» وهذا لا يمنع أنه قبل قدوم هذا 
الشعب المهاجرء قوم أو أقوام مختلطة تعيش تحت أي اسم مشابه لاسم ذلك الشعب 
الوافد ك (كاردو) («) مثلا فاختلط الشعب الوافد بذلك القوم أو تلك الأقوام المحليّة 
واندمج فيها اندماجا کلیا وصار الجميع أمَّةَ واحدة على مدى الأيام والظروف". 


(۱) م س تاريخ الفارقي ص ۵۲-۵۱ 
- م.س عبد الرقیب یوسف» الدولة الدوستكية في کردستان الوسطی ص ۷۲ 
(۲) م.س ابن الاثیر الکامل ۲-۱۲۱/۷ ۱۳-۱ 
- م.س ابن شاد الأعلاق الخطيرة ج۳ ق۲ ص ۵۵۱ 
(۳) م.س ابن شداد ج؟ ق۲ ص8 هه 
)٤(‏ انظر الحاشية رقم ۱ من فصل آمد تحت حکم المروانیین ص315. عن أصل الاکراد ومنشنهم 
فيه معنی کاردو في اللغة الاشورية القوي أو العامل (المولف) 


۳۳ 


ويؤخذ من التقرير الذي وضعه المستشرق (سترابو) أن لفظ (كوردوا) كان 
يطلق ردحا من الزمن على الجبال التي بين آمد وموش الحاليتين .)١(‏ 

في عهد الفتوحات العربية صار اللفظ المفرد الكرد وجمعه الأكراد علما على 
شعب ايراني خليط أو شعب مجاور لإيران.. وإنه كان بين ذلك الشعب بعض من 
السكان الأصليين أو المحليين مثل كاردو كما مر" معنا قبل قليل. 

وفي القرن العشرين ثبت ثبوتا قطعيًا وجود عنصر إيراني غير (كوردي) مثل 
(الکوران» والزازا - الظاظا) بين الشعب الكردي (۲) 

ان الآثار الإسلامية والروايات والقصص الكردية لا یعول عليها کثیرا في 
البحث عن أصل ومنشأ الأكراد... فيقول المسعودي في كتابه "مروج الذهب" إن الأكراد 
من سلالة هؤلاء الإيرانيين الذين لجؤوا إلى قلال الجبال فرارا من ظلم وجبروت 
(الضحاك) السفاك. وهذه الرواية نفسها هي التي يذكرها الفردوسي ويصفها بشعره 
وصفا بارعا في كتابه "لشاهنامة" الشهير. ذكر العلامة (موريه) عام ۸۱۸۱۲ في 
الرحلة الثانية "رهز ۹66020" ص ۰۳۵۷ بحثا عن مهرجان (زماوند ماوند) فقال إنه 
في ۲۱ آب من کل سنة كانت نقام حفلات شعبية كبيرة بمناسبة خلاص إيران من ظلم 
الضحاك (بيور آسب) السفاك ولا بزال بطلق على هذا المهرجان اسم جزن- جشن 
كردي - العید الکردي (۲) . 

وهناك من ينسب أصل الأكراد إلى العرب. فیقول المسعودي في کتابه مروج 
الذهب": إن الجد الاکبر للثکراد هو ربيعة بن نزار بن معد (4) . ویری بعض 
المورخین أنه مضر بن نزارء وکلاهما کانا أميرين على (دیار ربيعة) و(دیار بکر) 
و(دیار مضر) (الرقة) ويذعي هولاء العلماء العرب أن القوم الكردي (ما هم إلا عرب 
في الأصل) انفصلوا عنهم مع الغسانیین في حادثة تاريخية (۰) واعتصموا بالوهاد 
والجبال حيث اختلطوا ببعض الاقوام الاجنبیین فنسوا لغتهم العربية من جراء ذلك. 
وأغرب من هذا انهم یذکرون في أنساب الأكراد هذه الأسماء فیقولون: کرد بن مارد 


(۱) محمد أمين؛ تاريخ الکرد وکردستان ص ۱-۳۷ ؟ 
)۲( م.س ص ° 51-5 

(۲) م.س ص ۶۷-۶۱ 

(۶) م.س المسعودي: مروج الذهب ۱۲۲/۲ 

(۰) هي حادثة انهدام (سد مأرب) بسیل العرم 


(ماردوي اسم لشعب مجاور للكرد) ابن صعصعة بن حرب بن هوازنء ويقول ابن 
حوقل: (كرد بن مارد بن عمرو). 

ولا يبعد أن تحتوي هذه الأنساب كلها على بعض من الحقائق التاريخية مثل أن 
ينشأ من اختلاط عشائر زاغروس واقلیم فارس شعب إيراني كان في الأصل 
سامیا (۱) . 

واه فان أصول الشعب الكردي الحالي وآبائهم الأقدمين ترجع إلى عدة 
شعوب متجانسة الأصلء ومتقاربة اللغة» ومتحدة الأرومة» وهي شعوب (کوتو - 
جوتو) و(كاساي - کاشو) و(شوباري) و(نايري) و(نايري) و(مادا - مید) 
و(ولوللو) (۲) . 

وبرأيي فان هذه الآراء والافکار ليست سوی نظریات واجتهادات بحتة. 

لم يظفر العلماء حتى الآن بوثيقة قيمة يعوّل عليها تعویلا قاطعاً في حل مسالة 
أصل الكرد ومنشئهم» وبخاصة فان تاريخ الكرد القديم لا يزال غامضا وإنه بحاجة 
شديدة إلى اكتشاف آثار ووثائق أخرى. 

صور وطبائع الشعب الكردي وحياته الاجتماعية 

تقول دائرة المعارف الإسلامية: "إن الصور والطبائع التي ذكرها بعض 
المستشرقين عن الكرد إن هي الا صور وأشكال وسجايا للفريق القليل الذي أتيح لهم 
الاتصال به من الشعب الكردي. ولا يمكن لأحد من هؤلاء المستشرقين أن يعطي 
أحكاما صحيحة مدعمة بالطرق العلمية والأدلّة القاطعة عن جميع أفراد الشعب الكردي 
وا لک 

تمتاز الحياة الاجتماعية بين الأكراد بثلاثة أوصاف بارزة: أ- التفاف الأكراد 
حول زعيم کائنا من کان؛ وقد يكون أجنبيا عنهم. ۲- إطاعتهم لهذا الزعيم إطاعة 
عمياء مع مراعاة بعض التقاليد التاريخية في ذلك. ۳- انقسامهم إلى طبقات اجتماعية 
(زراع وأصحاب حرف) (۲) 


٤۹-٤۸ مرس محمد أمين زكيء تاريخ الكرد وكردستان ص‎ ١) 
م.س محمد أمين زكي الكرد وكردستان ص۲۷۰‎ )۲( 
776 م.س محمد أمين زكيء تاريخ الكرد وكردستان ص‎ )۳( 
مثل تدقيقات المستشرفين دوهوست» خانیکوف» دكتور دانيلو وكتاب المسيو (کانتر) الذي طبع‎ 
سنة ۱۳۰۲ ه ١۱۸۲م باسم ملاحظات عن طبائع أ د والأنصارية.‎ 
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إن الكردي يميل بطبعه إلى حياة التوطن والاستقرارء وقد اشتهر أكراد الجزيرة 
ولاسيّما القسم الشمالي منها بنشاطهم واستعدادهم لأعمال الزراعة والفلاحة. 

ان الصفات القومية بين العشائر الكرديةء كطبيعة الأعمال اليومية و العادات 
والأخلاق: العامة لیست متحدة كلها بل هناك فروقات واخثلاقات بارزة بين تلك 
الصفات والمزایا القومية في جمیم العشاثر تقریبا. لذا لا يمكن إعطاء وصف عام عن 
الکرد في هذا الشأن. 

ویذکر کتاب شرفنامة بعض آسماء النساء الکردیات اللواتي أظهرن كثيرا من 
المقدرة وحسن الاستعداد لتولي الأمور العامة» فعرفن بحسن التدبیر والكياسة لاسيّما 
نساء عشيرة "الکلهر" کلوور" فان بعضا منهن تولین رئاسة العشائر وزعامة القبائل في 
بعض الاحیان. وهناك شهیرات نساء الکرد في التاریخ الحدیث (کحليمة خان) الحكارية 
(وعادلة خان) الهلبجية وكذلك (کوخانرجس) الشوانية (۱) . 

لقد نصّت دائرة المعارف الانكليزية الکبری في المجلد ۲۱ على ما 
يأتي:"الشؤون المنزلية والاحوال العائلية في الشعب الكردي بلغت من التقدّم والرقي 
مبلغا عظیما. فالکردي بشوش طیّب القلب شدید الغیرة محب للضیوف والمرأة الكردية 
تتمتع بقسط کبیر من الحريّة البريئة آکثر من نساء الفرس والترك فهي سافرة غير 
محجبة. والأكراد عموما لا یمیلون إلى تعدد الزوجات سوی بعض الاغنیاء منهم. 
ويحبّون الموسیقا والرقص كثيرا". 

الدین و العقاند 

إن آريي إيران کانوا مثل آريي الهند یعبدون بعض الظواهر الطبيعية 
والعناصر الكونيةء وانهم قبل هؤلاء الهنود ارتقوا إلى عبادة له واحد قدیر بفضل تعالیم 
زرادشت (۲) . 

زرادشت و عقیدته ومبادنه وتعالیمه 

نبي الفرس الاقدمین ومصلح ديانتهم الاولی» ولد في ميديا (شمال غربي 
ایران). ظهر حوالي منتصف القرن السابع ق.م. أصله من أذربيجان. نشر دعوته بادی 
الأمر في بلخ فانتشرت منها إلى فارس. وأصبحت ديانة السلالة الأخمينية التي قضی 
(۱) م.س محمد أمين زكيء تاريخ الکرد وکردستان ص۲۷۷-۲۷۲ 
(۲) م.س محمد أمين زكيء تاريخ الکرد وکردستان ص ۲۸۰ 


۳۹1 


عليها الإسكندر عام ۳۳۱ ق.م. جعلها أردشير الأول مذهب الدولة الساسانية حتى الفتح 
الإسلامي )١(‏ . 

والكتاب المقدس لزرادشت هو زند - و - افستا" ومعناه قانون وتفسير. 
ويؤخذ من كتاب أفستا الأبستان ومن بعض كتب بهلوية أخرى أن تعاليم زرادشت ترجع 
إلى هذا المبدأ: خلق العالم من شيئين النور والظلام» فهاتان القوّتان دائبتان على الحرب 
والخصام تغلب هذه مرة وتغلب الأخرى مرة. فالعالم منقسم إلى معسكرين مختلفين في 
أحدهما جيوش النور وفي الثاني جيوش الظلامء قائد الجيش الأول يدعى (هرمز - 
آهورامزد) (۲) وكبير الجيش الثاني يسمى (أهريمن - ئيكريمينو). فأهريمن خلق 
الممات وهرمز خلق الحياة. فلكل من هاتين القوتين من التشكيلات والأنظمة والعناصر 
اا لا كماما و اموا © 

وترى العقيدة الزرادشتية أن الروح باقية خالدة بحيث تشعر بالألم والسرور بعد 
ثلاثة أيام من مفارقتها للجسم. ان الروح إذا كانت خيّرة أي حائزة لصفات ثلاث تصل 
ولا شك إلى عالم أرقى مما هي فيه» والصفات الثلاث هي: النيّة الحسنة والكلام الطيب 
والعمل الصالح. والعالم الراقي الذي تدخل عليه تلك الروح هو ما يسمى في اللغات 
الآرية القديمة والحديثة (تينوه هيشت - بهشت) أي الجنة. والروح التي تكون شريرة أو 
مذنبة تدخل عالم الآلام والمشاق أي (جهنم). 

ومن مبادی الديانة الزرادشتية الأساسية: ان أحسن عمل يقوم به المرء في 
حياته هو الاشتغال بالأمور الزراعية والاقتصادية والعمل على توفير المال الذي هو 
عصب الحياة. فلهذا يحرم زرادشت الصوم على الزراع لثلاً يكونوا ضعافا 
خائري القوى . 

ن افر ا و تایه نصا شين التقاصين ٠‏ الأريعةة الهو اد لاه 
والنار والتراب. فلم يكن يسوغ تدنيس هذه العناصر بوجه من الوجوه. فلهذا كانت النار 


(۱) المنجد في الأعلام ص ۳۲۰ 

(۲) أصل كلمة (هرمز - هورمز) هو (آهورامزد) المؤلف من لفظي (آهورا) و (مزد) ولفظ (آهورا - 
آسورا) كان اسما لاله من آلهة آريي الهند وإيران (لأن عقيدة أهالي كلا البلدین كانت واحدة فیما مضی) 
وأما لفظ (مه زد مزد) فمعناه العاقل. ولفظ (هرمز - آهورامزد) ما هو الا تعبیر آخر لكلمة یزدان 
يعني الله 

(۳) م.س محمد أمين زكي ص ۲۸۳- ۲۸۶ 


۳۹۷ 


شعارا ورمزا لزرادشت نفسه» ولم يكن يجوز أيضاً تدنیس المياه الجارية والراكدة 
ودفن الموتى في التراب ('). 

ويرى معتنقو هذا الدين أنّ زرادشت كان نبيّا يكلمه الله سبحانه تعالى» ويوحى 
إليه كسائر الأنبياء. وفي عهد الفتوحات الإسلامية عامل المسلمون الزرادشتيين معاملة 
أهل الكتاب» مما يدل على أن "الابستاق" هذا كان في نظر. المشامین كتابا ۳۷ با مه لا 
لا مثل الكتب السماوية الأخرى بدليل الحديث النبوي (سنوا بهم سنة أهل الكتاب) الذي 
ذكر لعمر (رض) فأخذ به (۲) . 

يظهر أنّ مذهب كل من (ماني) و(مزدك) اللذين ظهرا آخیرا لم يؤثرا في 
أهالي كردستان قطء لأنهم وجدوا حثی صدر الإسلام محتفظين بالديانة الزرادشتية. إن 
تحقیقات و أبحاث بعض العلماء تثبت وجود وبقاء بعض عقائد آخری قديمة جدا کی 
کردستان ردها طویلاً من الزمن مثل عبادة الاصنام» وعبادة الشمسء وعبادة الاشجار. 
كما أن الديانة المسيحية لم تلق نجاحا کبیرا في کردستان. 

يقول المسیو "هوفمان" في مولفه القيّم: ان قسیسا يدعى (ایشویاب) قد بنی ديرا 
بجوار قرية (الشمانین) الشهيرة على مقربة من جزيرة ابن عمر في نفس المحل الذي 
كان قدماء الکرد يقدتمون فيه ضحایاهم وقرابینهم. وعلی رأي (هوفمان) أن هؤلاء الکرد 
الذين اعتنقوا النصر انية على أيدي (مار سابا) کانوا من عبدة الشمس. هذا وعلی رواية 
القسس ورجال الدين أن عدد هو لاء الکرد المعتنقین للنصر انية كان قليلاً جدا. 

هذا والشعب الكردي بالرغم من اعتناقه الديانة الاسلامية بقي مدّة من الزمن لا 
يستسيغها تماماء فکان يقاوم سلطتها ونفوذها حینا بعد آخر بتأثیر وتشجیع المتعصتبین 
من رجال الدين القدماء» ولذا تدخل مرارا في المنازعات التي حدثت بين أهل السنة 
وطوائف الخوارج. ولكنّ الاسلام رسخت قواعده أخيرا في قلوب الاکراد» فأخلصوا له 
اکثر من شعوب إسلاميّة آخری» حيث دافعوا عنه في مواقف كثيرة» دفاع الابطال 
المتفانین في حبه. 

يصرّح صاحب كتاب (شرفنامه) بأن جميع الأكراد على مذهب الإمام الشافعي 
سنیون" وأيّده بل وتبعه في ذلك الرحالة التركي الشهير (أوليا جلبي)» بيد آن قسماً كبيرا 


(۱) م.س محمد أمين زكي تاريخ الكرد وكردستان ص ۲۸۰ - ۲۸۲ 
(۲) م.س أحمد آمین» فجر الإسلام ج۱ ص۱۲۰ 


۳۹۸ 


من الكرد في تركيا وإيران شيعيون جعفريون. ونشأت بين هؤلاء الجعفريين طائفة من 
الغلاة يطلقون على أنفسهم (أهل الحق - علي اللهي) أي تأليه علي (رض). وهناك 
بعض الكرد في ولاية الموصل ينتحلون عقيدة أخرى يطلق عليهم من جرائها اسم 
اليزيدية (۱) 

اللغة واللسان 

كان لكل من شعوب زاغروس الاربعة" - لوللو» كوتي» كاساي» سوباري 
آوهوري - لغة تختلف عن لغات الآخرين غير أن بعض الاسماء في هذه اللغات تدل 
علی آنها کانت منقاربة جدا. 

ویقول بعض المستشرقین ان لغات هذه الشعوب الاربعة كانت من ضمن 
اللغات الآرية "آریو ایران" ویرجح بعض العلماء بأنها من جملة اللغات القوقاسية. 

لا يعرف أحد حتی الآن شيئأ عن اللغة الارية الاولی» والسبب في ذلك عدم 
العثور على وثيقة مكتوبة أو منقوشة بهذه اللغة القديمة. 

وكذلك لا توجد معلومات أو آثار مكتشفة عن لغة الشعب الميدي بفروعه 
المعتبر من أصول الكرد وآبائهم الأولين (۲) يقول الجغرافي القديم استرابون (۳) إن 
الفرس والميديين في زمنه كان بعضهم يفهم لغة بعضهم الآخر. يفهم من هذا أنّ اللغة 
الميدية كانت غير الفارسية الا أنها كانت قريبة منها جدا(إيران قديم) (*) . 

ويرى الأستاذ سايس )١(‏ أنّ الميديين كانوا عشائر وقبائل أكراد ليس إلاء وأنهم 
من الوجهة اللغوية آريون (هندو-أوروبي)ء ويقول الميرالاي (ويلسن) الذي كان يشغل 
منصب وكالة المندوب السامي بالعراق خلال سنة ١37١م‏ في كتابه القيّم: ان الشعب 
الكردي أحفاد المیدیین مباشرة» وان لغته احدی لغات آسیا الغربية (ج۲ ص ۱۲۷). 


هې هی هو 


)۱( مس الکرد وکردستان ص ۲۸۹-۲۸۷ 

(۲) م.س الکرد وکرستان ص ۲۹۹-۲۹۷ 

(۳) جغرافي يوناني قدیم مات أوائل القرن الأول الميلادي 

(۶ بل الظاهرء أن هذا يدل على أن اللغة الفارسية كانت ولا تزال إحدى لهجات اللغة الميدية» أي لهجة 
قبيلة أو شعب "بارس" من الأمة الميدية. ولم تكن لغة مستقلة بعد. وقد استمرت على هذه الحال حتى 
عهد الساسانيين حيث أخذت تحل محل البهلوية أو الميدية شینا فشيئا 

(5) صاحب تاريخ المؤرخ للعالم 


إن اللغة البهلوية كانت في أواخر عهد الأخمينيين لغة العامة والمحادثة وكذا 
في عهد البرت والساسانیین وقد اكتشف أخيرا أثر قديم مكتوب بهذه اللغة في الفيّوم 
بمصر ويعود تاريخه إلى القرن الثاني الهجري.. 








ويقول ابن حوقل في وصفه إيران القديمة: إنه كان يوجد بها ثلاث لغات: 

-١‏ لغة فارس: هي التي يتكلم بها جميع سكان إيران 

۲- اللغة البهلوية: وقد كانت لغة إيران العامة فيما مضى والآن يدون بها 
رجال الدين من المجوس الوقائع التاريخية ولا يفهمها أحد من الأهالي من غير ترجمة 
إلى اللغة الدارجة. 

۳- اللغة العربية: وتستعمل في كتابة الوثائق والمعاملات الرسمية. 

كانت الآثار القديمة في عهد الفردوسي (القرن العاشر الميلادي) ولاسيّما الآثار 
الساسانية المكتشفة عامة مكتوبة باللغة البهلوية» وكانت مستعملة في عهود الأسر 
الأربع من ملوك إيران» وكانت بخاصة في عهد الساسانیین لسان أدب وتدوينء 
وتتضمن اللغة البهلوية المكتوبة شيئأ کثیرا من الكلمات السامية (۲). 

يقول الميجر (ادمونس) الاخصاتي في تاريخ الكرد في مقالة له نشرت في 
مجلة جمعية آسيا الوسطى العدد (۱۱) ما يأتي: 

آصبح من الوضوح بمكان أن اللغة الكردية ليست عبارة عن لهجة فارسية 
محرفة مضطربة» بل نها لغة آرية نقية معروفة» لها مميزاتها الخاصة وتطوراتها 
القديمة" (۳) . 


(۱) إن اللغة التي اكتشفت في غربي إيران بعد اسكندر الكبير كانت اللغة البهلوية وقد جرت دراسات كثيرة 
حول لفظ البهلوي؛ فذهب بعضهم إلى أنه مشتق من لفظ "بهلو" وأنه كان علما على لغة سائدة في الحدود 
والتخوم حيث تختلط فيها الأجناس واللغات. ويرى بعضهم الآخر أنه مشتق من لفظ (بهلوان) ومعناه 
لبطل.» ويرى فريق ثالث أنه علم على لغة إقليم أو مدينة؛ وقال الفردوسي ان البهلوية لغة الأرياف 
- م.س الكرد وكردستان ص 7٠١‏ 

(۲) م.س الکرد وکردستان ص ۳۰۳۳۰ 

(۲) م.س الکرد وکردستان ص۳۰۳ 


۳۷۰ 


د خی ید مامه 


وقد اقتبست اللغة الكردية بعض كلمات من اللغتين الفارسية والعربية» وفي 
اللغة الكردية بعض من الكلمات التركية والآرامية والأرمنية» وذلك نتيجة الاتصال 
السياسي والاجتماعي. )١(‏ 

ان التقسيمات الآتية هي ملخص التحقيقات والدراسات اللغوية عن اللسان 
الكردي. 

-١‏ القسم الإيراني: [- لهجة (سنه - كرمنشاه) 

ب- لهجة (الجبليين الرحل) 

۲- الكرمانجية الشرقية: هذه المجموعة منتشرة في بلاد (مكري) و السليمانية 
وفيما بين عشائر حوض دجلة أي المنطقة الممتدة بين نهر الزاب الأسفل وشط الأدهم 
وأطراف نهر السيروان» فهي لهجة صافية بليغةء وغنية جدا بكثرة المفردات» وتعدد 
الصیغ و التعابیر . 

۳- الکرمانجية الشمالية والغربية 

هذه المجموعة عبارة عن أصل اللغة الکرمانجية مع بعض تغییرات محليّة 
دخلت عليهاء يتكلم بها أكراد آمد وماردین وطور عبدین وآریفان - آریوان وباروكلي 
باطراف جبل آرارات وأكراد بلاد آرضروم وبایزید ومنطقة "أرمية - حكاري - 
شمدینان" ومنطقة بهادینان بهتان" والمناطق الكردية بالاناضول. واقلیم خراسان 
ومنطقة شمال سورية. ویظهر أن أكراد شمال سورية یتکلمون بعدّة أنواع من اللهجات 
الكردية. وتدخل في لهجتهم بعض کلمات تركية. 

وخلاصة القول: إن اللغة الاصلية للشعب الكردي ۳ اللغة التي ينطق بها الآن 
ذلك الشعب. وهي على قسمین : "الکردي" والكرمانجي" وأحسن لهجة من لهجات هذین 
القسمین هي لهجة سابلاخ - صادجبلاق". وکان فیما مضی في مدينة "بایزید" عدذ من 
الشعراء والکتاب لهکاریین. وفیها الآن ایضا بعض من الأنبام والکتاب الأکراد؛ 
یعالجون الكتابة وقرض الشعر والتراسل بلغتهم الوطنية الاصلية (۲) . 


(۱) م.س الکرد وکردستان ص ۲۱۲ 

(۲) م.س الکرد وکردستان ص۱۸ ۳- ۳۳۱ 
* ویقول الرحالة التركي الشهیر (اولیاء جلبي) ان اللسان الکردي ینقسم إلى خمس عشرة لهجة وهي: 
/زازا- ظاظا/ » /لولو/ » /عونيكي/» /محمودي/ ۰ /شيرواني/ ۰/ جزيره وي/ /بساني/ /سنجاري/ 
/حريري/ /اردلاني/ /سوراني/ /خالتي - خالدي/ جكواني/؛ /عمادي/ /روزكي روجكي/ 


۷۱ 


الجمعيات الكردية 

آول جمعية سياسية كردية آنشئت في الاستانة (استانبول) سنة ۳۲۰ ه 
۸ م باسم "جمعية تعالي وترقي الکرد". وفي نفس التاریخ تقريبا تأسست في 
الاستانة أيضا جمعية 'نشر المعارف الکردیة" فافتتحت مدرسة ابتدائية في حي جنبرلي 
طاش لتعلیم الأطفال الاکراد» وبعد فترة قصيرة آقدمت حکومة الاتحاد والترقي العثمانية 
على فض الجمعیتین وإغلاق المدرسة الوحيدة» لكن الجمعية الاولی استمرت في 
احصناعاتها سرا 

وفي سنة ۱۳۲۸ ه ١٠1١م‏ تأسست في الاستانة "جمعية هيفي الکردیة" من 
قبل الطلبة الاکر اد. 

كذلك تشکلت جمعية سياسية باسم "جمعية استقلال الکرد" برئاسة السید عبد 
القادر آفندي. وکان جميع الأمراء والزعماء الاکراد أعضاء فیها. ثم "جمعية التشکیلات 
الاجتماعیة" (لکردستان) نم تأسست "جمعية الشعب الكردي". 

استمرّت هذه الجمعیات كلها في نشاطها وأعمالها حتی دخول الکمالیین 
الاستانة. بعد ذلك انفضتت الواحدة بعد الأخرىء وبعد مدّة غير قليلة ظهرت جمعية 


- ويقول الميجرسون الإخصائي في الكردية في صدد تعدد لهجات هذه اللغة ودقائق فروقها ما يلي: 
وفضلا عن لهجة (مكري) وفروعهاء فان هناك لهجات أخرى بکردستان» يقول الناطقون بها عن أنفسهم 
إنهم أكراد اقحاح» فمنهاء بل من أهمها لغة "الظاظا" الذين هم طائفة كبيرة من الأكراد ينتشرون في شمالي 
آمد واطراف أرزنجان وبعض جهات من الأناضول. وهم قوم جبليون على غاية من الشجاعة والدربة 
رؤوسهم مدورة وعظامهم ضخمة عريضة. يتكلمون بلهجة آرية نقيّة جداء فهي ليست من نوع اللهجة 
المكرية وغيرها من اللهجات الكرديةء بل هي نوع مستقل تمام الاستقلال انفصلت عن "الفارسية القديمة" 
منذ أمد بعيد جداء ومع ذلك يجب النظر إليها كما ينظر إلى أيّة لغة آرية نقيّة وهي أقرب إلى الكردية من 
الفارسية» وهي غريبة جدا عن العارف باللغة الكردية الشائعة لأن طائفة الظاظا في الأصل أصحاب لغّة 
وفي قضاء (سعرت) لغة عجيبةء يتكلم بها أهالي تلك البلاد» ويشوبها كثير من الكلمات الآراميةء يطلق 
عليها تارة اسم "كاوارناي" أو لغة "كوار" وكلمة "كوار" هذه تطلق على قضاء على مقربة من الحدود 
ببلاد "الهكاري". وهذه اللهجة عبارة عن خليطة كردية - كلدانية. والظاهر أنها كانت لغة قدماء نصارى 
تلك الجهات الذين اعتنقوا الإسلام فيما بعد. 
وهناك بجوار "ساسون" تقطن عشيرة صغيرة يطلق عليها اسم "بالكي" لا هي مسلمة ولا نصرانیة» تتكلم 
لهجة غريبة جدأ وهي عبارة عن خليطة كردية ‏ عربية - أرمنية . 
نقلا عن تقرير الميجرسون عن لواء السليمانية بكردستان ص ۸۸ و ٩۱‏ 


۳۷۲ 


كردية موحدة ومؤلفة من جميع الأحزاب والجماعات خارج تركيا باسم "خوئیبون - 
الاستقلال" ما زالت في عمل ونشاط )١(‏ . 

الأدب والأدباء 

لا نعلم شيئا عن الأدب الكردي القديم وهذا وليد إهمال العلماء والمؤرّخين 
الأكراد. ولكن يظهر للباحثين المدققين أن كثيرا من الأدباء والشعراء الكرد قد خلفوا 
آثارا أدبية خالدة بلغات غير اللغة الكردية. وهناك بعض العلماء الأكراد الذين ألفوا 
غالبا بلغتهم الكردية فتركوا تراثا دبا قوميّا لا باس به (۲) أمثال: 
عن غيره برقة الإحساس ونبل العاطف وبساطة الأسلوب في وصف الآلام والمصائب. 
فقد أصدر صاحب مجلة "آرمغان" الفارسية الصادرة بطهران ديوان هذا الشاعر سنة 
۷ م. 

۲- علي الترموكي: من علماء وأفاضل القرن الرابع الهجري. أول من وضع 
قواعد الصرف والنحو للغة الكردية الحالية. قصائده: کلمة واحدة وأبناء وطني» وعقد 
ياقوت» في غاية من الإبداع الأدبي وسمو المعاني وعمق الشعور الوطني. 

۳- ملاي جزيري: ولد في جزيرة ابن عم عاش في النصف الأخير من 
أميرة كردية فنظم قصائد الحب" العذري» ترك دیوانا قيّما بلغة لا تخالف كثيرا اللغة 
السائدة الیوم منطقة البوتان "بختان". طبع دیوانه في برلین سنة ۱۳۲۲ ه ۱۹۰۶ م 
وتوجد نسخة منه في مكتبة الأب انسطاسي في بغداد (۳) . 

4- حاجي قادر: زعیم شعراء الأكراد بلا منازع» فهو شاعر وطني وحماسي 
امتاز بتعلقه الشدید بوطنه وقومه» وحبّه العمیق وعنایته الفائقة بلغة قومه. يشبه من جهة 
سمو فکره ونبالة قصده وأسلوبه الحماسي المؤثرء الادیب والشاعر التركي الشهیر 
نامق کمال. طبعت مجموعة آشعاره الكردية في بغداد سنة ۱۳46 ه - ۱۹۲۵ م (؛) 
(۱) م.س تاريخ الکرد وکردستان ص ۲۳۱ -۳۲۲ 

)۲( م.س تاريخ الکرد وکردستان ص۲۳۳ 
)۲ مس تاريخ الکرد وکردستان ص۳۳۱ 
)٤(‏ م.س تاريخ الکرد وکردستان ص ۳۶۱ 


۳۷۳ 


الأكراد في تركيا 

ان العناصر والأقوام غير التركية في البلاد العثمانية تعرّضوا من جراء 
الحرب العالمية الأولى وبعدها لكثير من الويلات والمصائب كالجلاء عن الأوطان 
والابتلاء بالأمراض الفتاكة» والمجاعات القاتلة. لذلك من الصعب التصريح بالتعداد 
السكاني للأكراد في تركياء ولإعطاء فكرة قريبة من الصواب نعود إلى معلومات 
ووثائق ترجع إلى ما قبل الحرب العالمية الأولى )١(‏ . 

ذكر المستشرق الشهير سير مارك سایکس (۲) في كتابه المسمى 
heritage‏ اعدا iphsاca‏ عط1 ۰ تراث الخلفاء الأخير ص 0۸۸-۰۷۲ بجفا 2 و افيا 
عن العشائر الكردية بتركياء لکنه لا یذکر شيئا عن الأكراد من سکان القری والمدن. 

وقد ورد في "دائرة المعارف الاسلامیة" أن تعداد الأكراد في ترکیا بموجب 
الاحصاء الذي نشر في موسکو عام ۱۳۶۶ ه ۱۹۲۵ م ريل ملیونا ونصف 
ملیون نسمة. 

ورد في الکتاب الأصفر الذي أصدرته الحكومة الفرنسية سنة ۱۸۹۲ م تعداد 
الاکراد في الدولة العثمانية ب ۳۰۱۲۸۹۷ نسمة. كما آن الجنرال زلانجي الروسي قذر 
عدد آکراد ترکیا قبل الحرب العالمية الاولی ب-ه۲۸۰۰۷ نسمة والحكومة العشمانية 
نفسها قذرتهم سنة ۱۳۳۰ ه - 5١15م‏ ب ۲۵۲۷۸۶۰ نسمة وذلك ما عدا سکان 
لواء دير الزور وولاية الموصل (۳) . 

بعد معاهدة برلین" الشهيرة قدمت لجنه مختلطه قوامها بیکر باشا الإنكليزي" 
و سعید باشا الکردي" رئيس شوری الدولة و"میناس آفندي الارمني" إلى المنطقة الكردية 
للقيام بتعداد السکان وتعیین قومیاتهم» فورد في تقرير هذه اللجنة أن تعداد ولاية آمد يبلغ 
۰ نسمة منهم ستمائة ألف مسلمون» وقد نزل تعداد هذه الولاية في سنة 


(۱) م.س تاریخ الكرد وكردستان ص ۲۰-۹ 

(۲) هو أكثر المستشرقين اطلاعا على أحوال الشعب الكردي وتواریخه» وله ابحاث مستفيضة دقيقة للغاية 
عن العشائر الكردية» نتيجة دراسة طويلة وثمرة سياحة في بلدان مساحتها ۷,۰۰۰ ميل مربع طافها في 
سبع رحلات متوالية. 

(۳) م.س تاريخ الكرد وكردستان ص ۲۳ نقلا عن كتاب المسألة الكردستانية والترك ص٦٤‏ 


۳۷ 


۰ ه إلى ٤۸4۲۹٤١‏ نسمة (۱) وتعداد سكان ألوية آمد» ماردین» معدن بعد 
الحرب العالمية الأولى وصل إلى ۳۷۷۵۰۰ نسمة حسب تعداد سنة ۱۹۲۷ م (۲) . 

ويوجد في مدينة استانبول نفسها عدد غير قليل من الأكراد كما نص على ذلك 
الأستاذ مسعود فاني في (لانسيون كورد ص ۲۳) وان أسباب التناقص في عدد السكان 
كثيرة - جئنا على ذكرها - ومع ذلك فإن التعداد العام للأكراد الباقين في تركيا بعد 
الحرب العالمية الأولى مباشرة يبلغ أكثر من مليون ونصف الملیون(۳) . 

العشائر الكردية في آمد ومنطقتها قبل الحرب العالمية الأولى 

ذكر السير "مارك سایکس" في مبحث (العشائر) تفاصيل أحوال العشائر الكردية 
في تركياء حيث قسمها باعتبار الإقامة والترحل وغيرهما من الاعتبارات الاجتماعية 
إلى ستة أقسام ورمز لها: ۸.8.0.5.8.۴ ويمكن تقسيم الشعب الكردي نفسه إلى ثلاثة 
أقسام أساسية من هذه الوجهة أيضا: 

-١‏ الشبيهون بالرحل 

۱- العشائر المقيمة والمستقرة في الجبال 

۳- العشائر الجبلية الشبيهة بالرحالة (4) 

وسنتکلم هنا عن: 

- منطقه 8 حيث العشائر الكردية في آمد ومنطقتها. تختلف عشائر هذه 
المنطقة عن عشاثر المناطق الأخرى اختلافا بيّنا والخط الذي یفصل هذه المنطقة عن 
المناطق الأخرى كما يأتي: دربند بدلیس- دجلة - جبال طوروس الشرقية, وهذا الخط 
بفصل الحوض الاعلی لنهر الفرات عن جبال درسم وعن المنطقة ٤‏ . 

وسنتعرض إلى بعض من هذه العشائر : 

۱- عشيرة موشيك: تسكن فیما بين سعرت وآمد على شاطئ دجلة تعدادها 


غير معروف. 


جواد) طبع الاستانة سنة ۱۳۱۳ ه 

(۲) مس تاريخ الکرد وکردستان ص ۲ آنظر مذكرة الجنرال شریف باشا لموتمر الصلح بباریس سنة 
۱۳۳۷ ه ۱۹۱۹ م 

(۳) م.س تاريخ الکرد وکردستان ص 4 ۲۵-۲ 

(4) مس تاريخ الکرد وکردستان ص ۳۷4-۳۷۲ 


۳۷۵ 


۲- عشيرة بوران: تبلغ ۲۰۰ أسرة نصف سيّارة. تقطن فيما بين آمد وموش 
وتشتغل بالزراعة وتربية المواشي . 

۳- عشيرة شيخ دودانلی: تبلغ ۰ أسرة تقيم بشرقي آمد. 

-٤‏ عشيرة بيكران: تبلغ ٠٠٠‏ أسرة سيارة. تسكن في الشتاء على مقربة من 

ه- عشيرة رشکوتانلي: تبلغ ۰۰۰ أسرة سيّارة في شرقي آمد. 

كه عشيرة زازا-_ظاظا: تبلغ one‏ أسرةء ليسوا بعشيرة رحالة» بل هم 
سكان قرى بشرقي خربوط حتى آمدء والأظهر أنهم جيل من الأكراد يطلقون على 
أنفسهم اسم (دوملي- دنبلي) وهم في حاجة إلى دراسة خاصة من كل الوجوه. وكذلك 
هم سكان قرى بقضاء (سيو رك) و(جرمك) و(شانكوش) . 

۷-عشيرة كوزليجان: اسم لمنطقة بدرسم" تسكنها عدّة عشائر اشتهرت بهذا 
الاسم» ومنهم أنضا فريق بشمالي أمد والظاهر أنهم قدموا إليها من 'درسم". 

۸- سورکیشلی: ٩۰۰‏ أسرة تقيم في شرقي آمدء تتكلم الكرمانجية الشرقية. 
والظاهر أنها فرع من سورجي )١(‏ . 


(۱) م.س تاريخ الكرد وكردستان ص 5١1-7537‏ 


۳۳۹ 


سابعاً - اليزيديون 

إن اليزيديين المتواجدين في بلاد الموصل وسنجار وقضاء شيخان وطور 
عبدين و آمد وماردين وحلب وسعرت ووان وأرضروم يرجعون إلى سلالات كردية هم 
في الأصل من شعوب سلسلة جبال زاغروس )١(‏ . 

يقول القس سليمان صائغ صاحب كتاب "تاريخ الموصل": إن سبب تسمية 
هؤلاء باسم "اليزيدية أو اليزيديّين"» يرجع إلى اعتقادهم بوجود إله يدعى زد" أو 
'يزدان" ولكن الحقيقة لا صلة لهؤلاء بيزيد بن معاوية الخليفة الأموي ولا بيزيد السلمي 
كما يذعي بعض المؤ لفين. 

ويقول المؤرخ اليوناني یوفانیس" الذي عاش في القرن السابع الميلادي إن 
الإمبراطور ba‏ يزدم' فعلى رأي الميجر 

'راولنسون" كانت هذه المدينة تقع على مقربة من مدينة حدباء - الموصل - والظاهر 

أن الطائفة اليزيدية هذه نشأت في هذه المدينة وانتشرت منها إلى الأطراف. ويبلغ 
تعدادهم جميعاً زهاء ۳۰۰۰۰۰ نسمة - تاريخ الموصل - ويقال إنه توجد بسض 
طوائف أخرى من اليزيديةء ولكنها بأسماء وعناوين أخرىء في جبال القوقاس وشواطئ 
بحر قزوين وفي جبال آلطاي وفي الصين أيضا (۲). 

ان أصل اليزيدية یرجم إلى مذهب المانوية وعلى رواية أخرى يرجع إلى 
الديانة الزرادشتيةء حيث اليزيدية أيضا تقول بوجود إلهين. لأنهم يرون وجوب العبادة 
للشمس وللشيطان كالزرادشتيين الذين يرون وجوب العبادة لإلهي النور والظلام 
(هرمز) و (أهريمن) ويعتقدون بوجود إله '"الخير" الذي لا نهاية لرحمته وعلوه. 
ويعتقدون ب-"لشیطان" الذي هو عامل الشر" المحض فيرون عبادته واجبة اتقاء لشره 
وخوفاً من نقمته لا احتراما له وطمعا في مثوبته. وعذرهم في ذلك هو أنه سبحانه 
وتعالى خير محض» لا يتصور صدور شر منه لأحد» وعلى ذلك فلا لزوم لعبادته, 


ولكن الشيطان - هو بالعكس - مصدر الشر والأذی» فيجب على المرء أن يعبده ليتقي 


(۱) صديق الدملوجي ‏ اليزيدية ج۱ ص۱۷۰ » الموصل مطبعة الاتحاد ٩‏ (م 
(۲) م.س تاريخ الکرد وکردستان ص ۲۹۳ ۳۹۶ 
تقول الرحالة الانجليزية المس "روزیتافوریس" في مقال لها: كان تعداد اليزيدية قبل الحرب العالمية 
ازل ل رايع مليون: ولكته الآن تضاءل فنزل إلى ستين ألفا (جريدة السياسة المصرية ١١‏ شباط ۹۳۱٩۱م)‏ 


يفف 


شره ويستجلب رضاه. فإنه هو الذي يورطنا في الشرورء وهو الذي يعصمنا عنها. 
وبناء على هذه الفلسفة الساذجة يعبد هؤلاء الناس الشيطان باسم "ملك" عظيم قادرء 
ولكنه مطارد ومقهور من مبدأ الخير. ويقولون: ان مبدأ الخير هذا يحكم العالم زهاء 
ألف سنة» وهذا أجل محدودء وأمد مؤقت» وفي نهايته يقتتل إلها الخير والشر هذانء فإما 
أن يغلب إله الشرء وإمّا أن يضطر إلى الصلح مع إله الخيرء وفي كلا الحالين يستفيد 
أتباعه من ذلك فوائد كثيرة. 

ولهذه الطائفة آزعیم کبیر" يقيم في بلدة (شيخان) يقال له أمير (شيخان) فله 
سلطة واسعة على أتباعه. وفي معيته أمراء صغار موكلون بتنفيذ الأوامر والنواهي. 
والرئيس الديني الأكبر لهذه الطائفة يدعى (بابا شيخ)» وله أيضا بعض أتباع من 
المشايخ ملازمون له مكلفون بتنفيذ الأوامر والنواهي الدينية» وبفتوى صادرة من هذا 
الشيخ الرئيس» يحذد الصوم و الصلاة؛ ويعيّن الحلال والحرام» فهذان المنصبان الكبيران 
متوارثان کابرا عن كابر )١(‏ . 

ولليزيديين شرائع وطقوس عديدة منها الصلاة والصوم والزكاة والحج» ولكنها 
تختلف في طريقة أدائها عندهم عما ذهب إليه الإسلام أو النصرانية أو اليهودية. 

الصلاة: يصلون في ليلة منتصف شعبان؛ وهي صلاة تعوّضهم عن سنة كاملة. 

الصوم: يصومون ثلاثة أيام من كل سنة في شهر كانون الأول شرقي. 

الزكاة: تجمع بوساطة الطاووسء ويقوم بذلك القوّالون وتجبى إلى رئاسة الطائفة. 

الحج: يقضون يوم العاشر من ذي الحجة من كل عام على جبل عرفات في 
لمرجة النورانية في لالش العراق. 

الحشر والنشر: بعد الموت سیکون في قرية باطط" في جبل سنجار» حيث 
توضع الموازین بين يدي الشیخ عدي الذي سیحاسب الناس وسوف يأخذ جماعته 
ویدخلهم الجنة (۲) . 

وتعنقد هذه الطائفة بجمیم الأديان نقریباء ویزعمون صحة العقيدة المانوية 
وصدقهاء ولهم عادات غريبة ونقالید عجيبة منها: انهم يبغضون اللون الأزرق و لابسیه 
لأنه من آبرز آلوان الطاووس ویکرهون أكل الخس ۰ وكذلك الملفوف والقرع» 
(۱) م.س تاريخ الکرد وکردستان ص٩۹‏ ۲۹۵-۲ 
(۲)العاني خالد عبد المنعم» موسوعة العراق الحدیث ج۲- ۱۰۰۲ بغداد نشر الدار العربية للموسوعات ٩۷۷‏ ۱م 


۳۷۸ 


ويحرمون لحوم الديكة والسمك والغزلان والخنزيرء ويتحاشون النطق بحرفي اش/ 
و/ط/ الدالين على الشيطان. اليزيدي يدعو متوجها نحو الشمس عند شروقها وعند 
غروبهاء ثم يلثم الارض ويعفر بها وجهه. وله دعاء قبل النوم. يحرّمون التزاوج 
(بين الطبقات) بأهل الأديان والعقائد الأخرى. ويجوز لليزيدي تعدّد الزوجات حتى ست 
زوجات- ويكون الزواج عن طريق خطف العروس أولا من قبل العریس» ثم يأتي 
الأهل لتسوية الأمر. 

یحرمون القراءة والكتابة تحریما دينيّاء لأنهم يعتمدون على علم الصدر فأدى 
ذلك إلى انتشار الجهل والأميّة بينهم مما زاد في انحرافهم ومغالاتهم بيزيد 
وعدي وایلیس. 

يتردتدون على المراقد والأضرحة كمرقد الشيخ عدي والشيخ شمس الدين؛ 
ولكل مرقد خدم» وهم يستخدمون الزيت والشموع في إضاءتها. 

لهم أعياد خاصة كثيرة وحفلات دينية كعيد رأس السنة الميلادية» وعيد 
المربعانية وعيد القربان وعيد الجماعية وعيد خضر الياس وعيد بلنده (البيلندي) )١(‏ . 

تسجد اليزيدية لصنم على شكل طائر يقال له (الملك طاووس) (۲) ويعتقد 
اليزيديون أن إلههم هذا كان موجودا قبل جميع الكائنات وأنه حاضر في كل الجهات؛ 
فيرسل خدامه وأعوانه لجميع النواحي للتفريق بين الضلالة والهداية والكفر والإيمان. 
ويذهب اليزيديون إلى القول بعقيدة 'تناسخ الأرواح" فلهذا يزعمون أن لهم زعماء دينيين 
في كل القرون والعصور. ويضعون الشيخ عدي (۳) مع الملك طاووس في مرتبة 


(۱) م.س تاریخ الكرد وكردستان ص 1-9٥9‏ 
- م.س صديق الدملوجيء اليزيدية ص ۱۹۷-۱۹۱ 

(۲) كلمة طاووس في الأصل يونانية محرّفة من كلمة ثنيوس بمعنى "الله" أخذها المسيحيون اليونان 
واستعملوها ة الكتب والصلوات بمعنى الإله» ثم تطورت حتى اصبحت مرادفة للفظ (الله) وبعد ذلك 
أخذها منهم اليزيديون وأطلقوها على صنمهم المذكور 
5 م.س تاريخ الكرد وكردستان ص۲۹۰ الحاشية رقم ١‏ 

(۳) هناك اثنان من المشايخ يدعيان عدي أحدهما هو الشهير بالشيخ عدي بن مسافر الأموي» رحل من 
قرية بعلبك إلى جبال حكاري فأنشأ فيها زاوية اجتمع بها حوله أناس كثيرون وتوفي سنة ٠٥١‏ ه 
أمره. والثاني هو أبو المفاخر عدي بن أبي البركات الذي ولد بحكاري وصار شید فيها بعد والده 
أبي بركات) المذكور. ويظهر أن الثاني هو الذي استولى على الدين المجاور له عذوة؛ مما أفضى 
إلى إلقاء القبض عليه وقتله من قبل (باطو) الأمير المغولي سنة ۰۲۰ ه - ۱۲۲۳ م غير أن الراهب 
النسطوري راميشوع في كتابه سنة ۸۵ ه - ١457‏ م والمسيو (نو) يقولان إن الشيخ عدي من 
الوجهة القومية (كردي) ومن الوجهة الدينية تيراهي (زرادشتي) 
- م.س تاريخ الكرد وكردستان ص ۲۹۷-۲۹ الحاشية رقم۲ نقل عن تاريخ الموصل للقس سليمان 

الصائغ 


۳۷۹ 


واحدة ولا يؤمنون بوجود جهنم ولا الشياطين بل يقولون: إن الأرواح الشريرة 
كالأمراض والأوبئة والكوارث والضائقات والأزمات» إن هي الا آفات طبيعية. 

ومن الكتب التي تقذسها هذه الطائفة (الجلوة) )١(‏ تأليف الشيخ عدي يذكر فيه 
الأصول القديمة لليزيدية» ويليه في مرتبة التقديس (مصحفي رش) الكتاب الأسود (۲) 
الذي ألف في سنة ۷:۳ ه - ۱۳4۲ م يبحث عن العادات والتقاليد الدينية لدى 
اليزيدية في ذلك العصر. 

عندما انتشر الدين الإسلامي في منطقة كردستان كان معظم السكان يدينون 
بالزرداشتية» فانتقلت بعض تقاليد هذه العقيدة إلى اليزيدية. 

دخلتهم عقائد المجوس والوثنية» فقد رفعوا يزيد إلى مرتبة الألوهيّة والتنظيم 
عندهم (الله - يزيد - عدى). 

أخذوا عن الشيعة (البراءة) وهي كرة مصنوعة من تراب مأخوذة من زاوية 
الشيخ عدي يحملها كل يزيدي في جيبه للتبرك بهاء وذلك على غرار التربة التي يحملها 
أفراد الشيعة الجعفريةء وإذا مات اليزيدي توضع في فمه هذه التربة والاً مات كافرا. 

يحترمون الدين النصراني حتى إنهم يقبلون أيدي القساوسة. ويتناولون معهم 
العشاء الرباني» ويعتقدون أن الخمرة هي دم المسيح الحقيقي» وعند شربها لا يسمحون 
بسقوط قطرة واحدة منها على الأرض أو أن تمس لحية شاربها. وأخذوا عن النصاری 
"التعميد" حيث يؤخذ الطفل إلى عين ماء تسمى (عين البيضاء) ليعمّد فيهاء وبعد أن يبلغ 
أسبوعا يؤتى به إلى مرقد الشيخ عدي حيث (زمزم) فيوضع في الماء وينطقون اسمه 
عاليا طالبين منه أن يكون بزیدیّا مؤمنا (بطاووس الملك) أي إبليس. 


(۱) الجلوة ورد في مقتمته ما يأتي: الذي كن ر غر حوفي يوم ا ج على جميع يمن 
ا 
7 د 
بح 1 لت یه هنم ان ز يدية ایضا. والکتابان 
)ا 5) و(مصحفي رش) هة الكردية 
- م.س تاريخ الكرد وكردستان ص ۲۹۷ 


YA. 


تنقسم يزيدية سنجار إلى العشائر الآتية: 

ميركان: مستقرة - سوموكاً: على مقربة من سنجار يقيمون في بيوت الشعر 
ويظهر أنهم سموا باسم المكان الذي حلوا فيه بيت الخولنا وهي مستقرة. 
بلد: مستقرة على مقربة من بلد سنجار- بيكران: مستقرة ويظهر أنها فرع من 
بيكران بآمد. 


۳۸۱ 


ثامنا - اليهود في آمد 


ينسب يهود شرقي وجنوبي شرقي الأناضول إلى مدينة السامرة؛ وسمّوا لاول 
مرة باليهود حين أقاموا في بلاد آشور ومنطقة كردستان. وكانوا يتكلمون الآرامية. 

يمكن الاعتماد بالدرجة الأولى على السيّاح (الرحالة) للتعرتف على جماعة 
اليهود في آمد. ففي الإحصاء العثماني عام ۰۱۱۸ كان في آمد ۲۸ عائلة يهودية 
و" غير متزوجين (عازبين). 

في عام ۱۸۳۸م وحسب معلومات أحد الرهبان كان في المدينة ۲۷۰۰ عائلةء 
منها ١٠٠١‏ عائلة من المسلمين و ۰۰۰ عائلة من الأرمن الارئوذکس» و ۳۰۰ عائلة 
من السريان الأرثوذكس و ۱۰۰ عائلة من الارمن الكاثوليك و ٠٠١‏ عائلة من الكلدان» 
و ۵۰ عائلة من اليهودء و5١‏ عائلة من السريان الكاثوليك و ۲۰ عائلة من الروم. 

في عام 844١م‏ زار المدينة السائح افرام نيومارك تقصبه!( صعقظ وأفاد 
بأن عدد اليهود أبناء جلدته ۲۰۰ شخص. 

وفي عام ۸٤۱۸م‏ ذكر الرحالة بنيامين بأن عدد اليهود من أبناء جلدته 
34 ا 

وفي عام ۳٥۱۸م‏ زار المدينة الحاخام بترمان 35دممء]26 فأفاد بأنّ اليهود في 
آمد يشكلون ٠۰‏ عائلة ولهم کنیس قديم (معبد خاص بهم). 

وفيه كتابات قديمة تعود إلى ما قبل ۷۰۰- ۸۰۰ سنة. 

في عام ۱۸۸۸م كان في آمد 45٠‏ یهودیا. 

وفي عام ۱۸۹۰م زار المدينة 95320 1266 لاماك سعد فأدلى بالمعلومات 
التالية: 

عدد سكان آمد ٠٠٠٠١‏ ثلاثون ألف نسمة منهم ٠٠٠٠١‏ عشرة آلاف مسلم 
و ۸۷۰۰ أرمني أرثوذكسي و ۲۰۰۰ سرياني أرثوذكسيء و ١٠٠١‏ كلدانيء و ۱۲۰۰ 
أرمني كاثوليكي و ٠٠٠١‏ بروتستانتي» و ۵۰۰ سرياني كاثوليكي و ۲۰۰ رومي 
آرثوذكسي» و ١15٠١‏ رومي كاثوليكي. 

تجارة المدينة كلها بايدي المسيحيين "یتعاطاها المسیحیون". 


YAY 


ويمتلك قسم كبير منهم الأراضيء عدد المسلمين في المدينة تناقص يوماً بعد 
يوم. و ۸۰ عائلة يهودية في فقر مدقع (خطر الحرمان)» يتعاطون البقالية. من جهة 
أخرى ولتاريخه لم يوظف أي يهودي في مركز الولاية في آمد. 

كان اليهود عام ۱۸۷۰م وما بعد يعملون في أعمال الطرق کالمسلمین 
ويتقاضون الأجر أمثالهم. ويؤدون ما يؤديه شعب آمد عن المياه التي يستجرونها إلى 
منازلهم. وقبل وصولك إلى نهاية حي اليهود تجد صنوبر ماء. ويعرف اليهودي 
من شكله. 

بعد الحرب العالمية الأولى» ضعفت التجارة في ولاية آمد. 

بدأت الهجرة الأولى من أورفة وسيفرك. في عام 117١م‏ هاجر ۲۰۰ شخص 
من يهود جرميك وأقاموا في القدس وبنوا لهم كنيساً خاصا بهم. في نهاية ثورة الشيخ 
سعيد النقشبندي هاجر قسم من يهود أمد إلى الموصل وبغداد. 

مساء كل من اليومين الأولين لعيد الفصح لدى اليهود تقرأ مراسم الطعام من 
قبل الحاضرين وبخاصة الأطفال بالعبرية وتترجم إلى الآرامية. 

في العهد الجمهوري كان يهود آمد يقيمون في حي الشيخ عرب. وكنيسهم 
أيضاً هناك مخطط (/۳۵ 47 ٠‏ جزيرة الدوّار ۲۶۲ ومقسم 18 2561 ). 

في عام ۸٤۱۹م‏ بعد أن اغتصبت إسرائيل أرض فلسطین» اشتدّت هجرة يهود 
آمد. في نهاية عام ١٤۱۹م‏ خفضت العائلات اليهودية إلى ۱۶ عائلة» وهؤلاء هاجروا 
إلى القدس. ولم يبق أحد من اليهود في المدينة. 

عمل اليهود کتجار صغارء وحرفيين وبائعي خردوات» وعملوا في تجارة 
القرطاسية. 

لم يكن ليرسلوا أطفالهم إلى المدرسة. كانوا يشغلونهم صغارا. 

بتاريخ ۲۰۰۱-۲-۱۵ يقذر وجودهم في تركيا عامة ب ۱۵۰۰۰ نسمة : 
۰ نسمة في أزميرء ۱۰۰-۷۰نسمة في أضنه» ۱۰-۰ عائلات في أنقرة» والباقي 
في استانبول )١(‏ . 


(۱) اعتمدنا في كتابة هذا البحث "اليهود في آمد" باختصار وتصرّف على المرجع التركي التالي: 
Orhan Cezmi Tuncer, Diyarbakır Kiliseleri, S=188-1§9-Ankara 2‏ 


TAY 


الفصل الثامن 


الحياة الفكرية والعلمية في آمد 


- المقدمة 
أولا - في تراجم علماء السريان الغربيين وأدبائهم 
ثانياً - في تراجم علماء السريان الشرقيين وأدبائهم 
ثالثا - في تراجم علماء المسلمين وأدبائهم 


اا إلى 


المقدمه 

تعتبر آمد من أمّهات مدن ما بين النهرین» وأشهرها ذكراء وأقدمها واجلها 
تاریخا وآثاراء ويرد ذکرها كثيرا في التسواریخ ال سريانية والعربيّة حتى سميت 
'مدينة الفخر"(۱) 

وکان في جوارها أديرة كثيرة» نشأ منها نساك أفاضلء وقدیسون کثیرون» ولهذا 
سمّیت "مدينة القدیسین". ونخص منهم القدیس متی الناسك المعروف بالشیخ الذي شيد 
الدير المشهور باسمه في جبل الفاف بالموصل في النصف الثاني من القرن الرابسم. 
وسنأتي على ذكر هذه الأديرة لاحقا. 

ينسب إلى آمد خلق كثير من أهل العلم والأدب السريان. كما وينسب إليها من 
علماء المسلمين العدد الوفير بعد الفتح الإسلامي لها وخلال مراحلها التاريخية. 

جاء على لسان البروفسور الدكتور "مصطفی آیسن 1560 241051818" في مقدمة 
كتاب "أدباء وعلماء آمد" لمو لفه شوكت بيسان اوغلو 0 520 ٩6۷6)‏ ما يلي: 
'كانت آمد تشغل في بداية القرن الثاني عشر المركز الرابع ثقافيًا في العالم الإسلامي. 
وكذلك :كانت مركز ا كيننا هاما" 


)١(‏ الآثار السريانية الخطية في مكتبة كنيسة العذراء "مريم آنا" في آمد 


YAY 


أولا - في تراجم علماء السريان الغربيين وأدبائهم في آمد 


١‏ - اسحق الامدي - القرن الخامس 8-51١11م‏ ؟ 

جاء في رسالة العلامة مار يعقوب الرهاوي إلى يوحنا الأتاربي العمودي أنه 
نبغ ثلاثة علماء من السريان في القرن الخامس يحملون اسم اسحق. وهم: مار اسحق 
الامدي ومار اسحق الأنطاكي وهما أرثوذكسيان» ومار اسحق الرهاوي فهو خلقيدوني. 

موضوع بحثنا هو عن مار اسحق الآمدي ملفان الكنيسة السريانية: 

ولد في مدينة آمدء وأخذ عن مار أفرامء ثم تابع وأتم قراءته في الرها على 
الشاعر السرياني الموهوب زينوب تلميذ مار أفرام» ونظم على البحر السباعي قصائد 
عصماء حتى غدا أحد شعرائها الفطاحل. وترهب في دير المغاربة في جبل الرها 
المقتس. قال المورخ زكريا أسقف مدللي إنه في يام القيصر أرقاديوس (4۰۸-۳۹۰م) 
أخذ يطوف في البلاد حتى ذاع صيته بعد أفرام وتلامیذه» ورحل إلى رومية لمشاهدة 
افتتاح قلعة الكابيتول. ونظم قصيدتين في الألعاب السنوية عام 504 م وفي استيلاء 
الأريق على رومية عام ١٠٠٤م‏ . 

توجّه إلى القسطنطينية حيث أقام فترة من الزمن وسجن ولمّا أطلق سراحه عاد 
إلى آمد حيث رسم کاهنا وتوفي نحو سنة 4۱۸م. وخلدت الكنيسة ذكره؛ فعيّدت له في 
٩‏ شباط. يعد من شعراء الطبقة الأولى. له تصانيف حافلة بالفوائد في مواضيع شستی 
من كتاب الله اختلطت قصائده مع قصائد سميّيه: الأنطاكي والرهاوي.نوه المؤرّخون 
بان البطريرك يوحنا بن شوشان (۱۰۷۲+) قد أجاد تبويب ميامر مار اسحق وتقسيمها 
وضبطها وشرحها. منها نسخة في خزانة الفاتيكان برقم "۱۱۹ 
اعتمدنا فى كتابة هذا البحث باختصار على المراج 
۱- مس ابن العبري» تاريخ مختصر الدول ص ١44‏ 
۲- مس أفرام برصوم. اللؤلؤ المنثور ص ۲۰۵-۲۰۶ 
۳- تاريخ راهب دير زوقنين ۱ = “٤ ۱٩۹۳‏ شذور التواريخ ص۲۰۸ 
-٥‏ م. س تاريخ زکریا الفصیح ج۱ ص۱۰۳ “٣‏ مس كامل بكري رشدي» ص ۱۸-۱۶۵ 
۷- م.س يعقوب الثالث تاريخ الكنيسة السريانية ج۲ ص ۲۲-۲۵ 
۸- مس البیر ابونا أدب اللغة الآرامية ص ۲۰۲-۹۲ 





۳۸۸ 


؟ - مار دادا: 

ولد في قرية سمقي أو (سمقا) من أعمال آمد» ولمّا ترعرع درس الأدب 
السرياني» ثم ترهب وذاع ذكره. وفي أيامه اجتاح بلاد ما بين النهرين سبي ومجاعة 
جراء حرب الفرس والروم. فأوفده الأعيان إلى القيصر ثاودوسيوس الثاني ليطلعه على 
الأمرء فنزل منه أجمل منزلة )١(‏ ويذكر المؤرّخ السرياني زكريا (الأسقف) الفصيح أنه 
نظم نحو ثلاثمائة ميمر في مواضيع مختلفة من الأسفار الإلهيّة وأحوال القتيسين 
ومداريش (۲) . 

۳- ماروثا الفارقي أسقف ميافارقين 4۲۱+ 

ولد في ميافارقين في الربم الثاني من القرن الرابم» وترعرع في أحضان أسرة 
سريانية ثرية عريقة في الحسب والنسب (۳). كان والده يحكم مقاطعة سوفيتا 
(المجاورة لامد)» ويسمّى ليوطاء كان له ثلاثة بنين» انخرط الأولان في خدمة الملك 
تيودوسيوس (تاودوسيوس) ٩۵-۳۷۹‏ ۲م؛ ما الثالث الأصغر وهو ماروثا فمككث لدى 
آبیه واشتغل بالعلوم حتی فاق آهل عصره ولا مات آبوه لیوطاء حل ماروشا اه 
وأطاعه آهلها في إدارة المقاطعة في عهد ناودوسیوس ثم في عهد آرقادیوس. 

وکان مقر سکنی ماروثا آنذاك في آمد» وامتاز منذ ذاك في تشييد الکن‌ائس 
والأديرة. ولمَّا كانت آمد مجاورة للحدود الفارسية ومتعرّضة لغارات الفرسء فقد فضل 
ماروئا نقل ادارته إلى میافارقین على بعد ۰۰ کم شمالي آمد لتکون حیاته وأمواله في 
مأمن من الفرس )٤(‏ . 

تثقف ماروثا في العلوم الدينية وتعمّق بالأدبين السرياني واليوناني» وحذق علسم 
الطب» مع نقوی راسخة» وحكمة سامية» وسياسة لبقة. کثرت محاسنه وحمت ماثره 


(۱) م.س اللؤلو المنثور ص۲۰۵ 
- م.س یعقوب الثالث تاريخ الكنيسة السريانية ج۲ ص۲۰ 
(۲) م.س زکریا الفصیح ج۱ ص۱۰۳ 
)۲ م.س يعقوب الثالث» تاریخ الكنيسة السر پانية ۲ ص۲۳ 
)٤(‏ م.س ياقوت الحموري: معجم البلدان حرف میم (میافارقین) ص۲۳۵ 
- م.س ألبير أبوناء أدب اللغة الآرامية ص55 
- م.س يعقوب اوجين مناء المروج النزهية في آداب اللغة الآرامية ج1 مطبوعات مجمع اللغه السريانية 
ط۲ بغداد ۷م الباب الرابع جمعها ونشرها متا سنة ام 


۳۸۹ 


وفي العقد الثامن من القرن الرابع رسم أسقفا لميافارقين التي أقيمت وازدهرت 
بمجهوده (۱) . 

نظرا لطول باع ماروثا في العلوم الطبيةء طلب یزدجرد الملك الفارسي ۳۹۹- 
۱ م من الامبراطور الروماني لیذهب ويشفي ابنته التي كانت مصابة بداء عضال» 
فأتی ماروثا وشفاها» فسر" الملك الفارسي بذلك وقال لماروثا: سل حاجتك» فقال ماروثا: 
آرید السلام و الصلح:. فوقع على معاهدة صلح بين الامبراطور الروم‌اني والفارسي 
دامت طیلة حیاتهما. تا اراد مازوثا لرجوع علود لكك اقارسي قبي نکر يدايح 
آخری. فقال ماروئا: "آرغب فى أ نی کل عظام الرهبا م الذین 8 
على أيدي جنودك". فاستجاب الملك إلى رغبته هذه. وأخذ ماروثا الشيء الکثیر من هذه 
الذخاثر النفيسة إلى مدينة ميافارقين» ثم أسرع إلى الامبراطور الروماني یخبره بمعاهدة 
الصلح التي وقعها مع الملك الفارسي» وبعد أن عاد من هناك انصرف إلى بناء مدینته 
فأقام فیها حصنا منیعا إجابة إلى رغبة الإمبراطور الروماني وبمساعدته لتکون قوية ضذ 
الهجمات الفارسية المتوقعة (۲ ) . ونظرا إلى مکانته المرموقة وفضله ومهنته الذائعة 
الصيت» آوفده القیصران: آرقادیوس ثم ثاودوسيوس الثاني سفیرا إلى یزدجرد الأول 
ملك الفرس مرتین أو فلاا سنة ۳۹۹ و 2۰۳ و 4۰۸ وأقام حتی سنة ۶۱۰ م وعلسی 
يده فاز مسيحيّو بلاد الفرس بالامن وزال عنهم کابوس الشدة (۳) . 

وعام ١٠٤م‏ رئس مع اسحق الأول جاثلیق المدائن مجمعا عقداه في سلیق» 
وردت آعماله في مجموعة القوانین الشرقية» وصنف ماروشا سير أشهر الشهداء 
الشرقيين الذين نكل بهم الطاخية سابور الثاني الملقب بذي الأكتاف في الاضطهاد 
الأربعيني (۳۷۹-۳۳۹م). وطبعها أولاً السمعاني منقولة إلى اللاتينية» ثم الراهب بولس 





سودي ل ا 
- م.س ألبير أبوناء أدب اللغة الآرامية ص55 
(۲) م.س ياقوت الحموي؛ معجم البلدان ص ۳۳۷۳۳ 
عن لير ا ۹۷-۹۹ 
AS NE‏ 
دب OE E EER‏ 
للمؤرّخ السرياني ماروا الفارقي ط۱ ص ۲۰-۱۹ نشر دار ماردين والرهاء حلب ۱۹۹۷م 


۳۹۰ 


اه في ليبسك خلال السنوات ۱۸۹۷-۱۸۹۰ ؛ وهي من طرائف السير 
فصاحة وبلاغة )١(‏ . 

وارتاب المستشرقون في صحة نسبتها كما هي إلى ماروثاء ويظهر أن مؤلفها 
غير واحدء وكذلك مواطن تأليفها ليست واحدة» ولعل بعضها كتب بطلبه» وبعضها وضع 
قبله. فجمعها ماروثا لينقلها إلى اليونانيّة (۲) . 

ونسب الصوباوي إليه أيضا ترجمة قوانين مجمع نيقية من اليونانيسة إلى 
السريانية وتاريخه ونشائد صاغها في نقریظ الشهداء الذين حمل كثيراً من رممهم 
الشريفة إلى ميافارقين - كما مر" معنا - فسمّیت "مرتیروبولیس" (۳).أي مدينة الشهدای 
ويظن أنه توفي في حدود سنة ١١٤م‏ في ميافارقين فعيّدت له الكنيسة في 
١‏ ك” .)٤(‏ 

فماروثا مصلح كبير اعتبرته الكنيستان الغربية والشرقية قديساً (5). دفن جسده 
أولا في مدينة میافارقین» ثم نقل رفاته بعدئذ إلى دير القديسة مریم للسريان في صعيد 
مصرء ولمّا قصد يوسف سمعان السمعاني ذلك الدير في القرن الثاني عشر للتفتيش عن 
المخطوطات القديمة فیه» دله الرهبان على قبر ماروثاء وكان في مكتبة الدير أعمال 
ماروثاء ولكن السمعاني لم يتمكن من شرائهاء ولم يصل هذا المخطوط إلى المكتبة 
الفاتيكانية» ولا إلى الخزانة اللندنية (1) . 

؛ - مار يعقوب السروجي الملفان (۲۵۲۱-۶۵۱) 

علم من أعلام الأدب السرياني» شاعر موهوب» كنارة الروح الالهي» وقيثارة 
الكنيسة الأرثوذكسية» وإكليل الملافنة وفخرهم. 

ولد في قرية كورتم الجاثمة على ضفة الفرات وتعرف اليوم باسم 'كورتك" 
وقيل في بلدة (حورا أو حوارا) في مقاطعة سروج عام ١١٠٤م‏ ولذلك لقب بالسروجيء 


(۱) أخبار الشهداء والقتيسين ط بيجان مج۲ ص07 وما بعد 
- م.س اللؤلؤ ص۴۹۷ . م.س یعقوب الثالث صغ ۲۵-۲ - م.س أبونا ۹۹۸ 
- م.س العلاقات الارمنية السريانية ص۲۰ - م.س المروج النزهية ج۱ الباب ٤‏ 
(۲) م.س اللؤلؤ المنثور ص۲۰۷ - مس آبونا ص۱۰۰-۹۹ 
)۳( براق ااي جنول عبد يشوع الصوباوي ص٠٠‏ - م.س اللولز المنثور ص۲۰۷ 
- م.س يعقوب الثالث ص 7١‏ م.س المروج النزهية ج١‏ الباب الرابع -م.س آبونا ص۹۹ 
)٤(‏ م.س اللؤلؤ المنثور ص ۲۰۷ - م.س يعقوب الثالث ص۲۵ 
)٥(‏ م.س المروج النزهية ج١‏ الباب الرابع - مس أبوناص18 
(۲) م.س أبونا ص‌۹-۹۸٩‏ 
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وتربّى في كنف أبوين فاضلين تقيين» وكان أبوه كاهنا وأمّه عاقراء وظل والداه مذة 
طويلة يصليان إلى الله ليمنحهما ولدا يعزيهماء وأخيرا نالا مرادهماء وفي الثالشة من 
عمره سكب الله عليه موهبة الروح القدس بأعجوبة باهرة )١(‏ . 

تخرّج من مدرسة الرها فأصاب من علومها اللغوية والفلسفية واللاهوتية السهم 
الأوفرء وتفوق على أقرانه بما حباه الله من المواهب السامية والذكاء الوقادء ترضب 
وئنسك» ولما بلغ الثانية والعشرين من عمره اجتمع خمسة أساقفة فسي كنيسة بطنان 
التابعة لسروج لاختبار ملفنته بحضور جمهور غفير من المؤمنينء فإذ سأله الأساقفة أن 
يصف المركبة الإلهية التي تجلت لحزقيال النبي والتسي رأوا صورتها على جدار 
الكنيسةء فانبری السروجي مرتجلا على البحر الاثني عشريء وهو المسمّى بالبحر 
السروجيء قصيدته العصماء الشهيرة ومطلعها: "أيّها السامي الجالس على المركبة التي 
لا تقحص" جاءت القصيدة بسبعمائة بيت ونیّف» وأورد فيها ۳۹۲ آية من الکتساب 
المقس (۲) . 

وفي خلالها تنبّأ عن دمار آمد قائلا: ' قد أقلقت أفكاري آخبار رهيية وحسواد 

زلمة فلتبك البلاد بمن ة آمد لا حروبا هائلة غز ۱ 





فاستوقفه الأساقفة كأنه شرد عن الموضوع غير أله واصل نبوءته هذه حتی استوفى 
حوادثها المزلمة ثم عاد إلى موضوعه فوفاه حقه فتأكدوا أن ملفنته هي من الروح 
القدس» فأفروها له وألحّوا عليه بان يكتب نفثاته لفائدة المؤمنين» إذ لم يكن بعد قد كتب 
شيئا منها. 

وفي سنة ۲ م تحققت نبوءته في آمدء قال زكريا الفصیح ج۲ ص١٠‏ في 
السنة الحادية عشرة لملك انسطاس أي ۰۰۲ م تزلزلت الأرض واجتاح الجراد برّية ما 
بين النهرین» وانتاب البلاد الجوع الذي أنبأ عنه يعقوب ملفان بطنان» فهلك به خلق كثير 
من العرب وأهل آمد (۳) . 


(۱) م.س اللولو المنثور ص ۲۲۱-۲۲۰ 
م.س یعقوب الثالث» تاريخ الكنيسة ص۲۵۵ وله أيضا هبة الایمان أو الملفان مار یعقوب السروجي 
اسقف بطنان ص ۷ دمشق ۱۹۷۱ م 
- م.س آبوناص ۲۱۲-۲۱۱ - م.س کامل وبكري ورشدي ص۱۹۷-۱۹ 


(۲) م.س اللؤلؤ المنثور ص۲۲۱ - م.س یعقوب الثالث» تاريخ الكنيسة ص۲۵۲ 
م.س آبونا ص۲۱۲ - مس کامل وبكري ورشدي ص۱۹۷ 


(۳) م.س یعقوب الثالث» تاريخ الكنيسة ص ۲۵۷-۲۰۱ 


۳۹۲ 


واستمسك من السيرة الفاضلة بحبل متين حتى تميّز بالورع؛ وسيم قسا ثم قلد 
رتبة الزائر (البريودوط) لبلدة حوراء وفي أواخر عمره سقف على أبرشية بطنان 
اسروج" عام 15١5م‏ فأحسن القيام بأمر رعيته» ومضى إلى جوار ره في ۲۹ ۲2 
عام ۵۲۱م» فعيّدت له الكنيسة. وبعد مدّة طويلة نقل بعض رفاته إلى هيكل خاص به في 
كنيسة العذراء "مریم - آنا" في مدينة آمد (۱) . 

اشتهر السروجي بأشعاره التي سکبها باحکام نادر المثيل» فجاءت آية في جزالة 
كلامهاء وحسن لفظهاء وعذوبة معانیها.. وقال ابن العبري: “إن سبعين ناسخاً كانوا 
يكتبون قصانده التي كانت تجود بها قريحته الخصبة» وقد جمعت فبلفت ۷۲۳ میمرا 
(قصیده)» أوّلها في المركبة التي رآها حزقيالء وآخرها في العذراء مریم والجلجلة . 

امتاز بالنفس الطویل في قصانده حتی بلغت قصیدته في عمل الایسام الستة 
(هكسا ميران) ۳۰۰ بيتء وبهذه الميامر فسر كتاب الله بعهديه» وأطرى مناقب الرسل 
والمبشرين والشهداء والقتيسين» وتحتث عن الإيمان والبعث واليوم الأخير» ووصف 
الفضائل المسيحية بأسلوب شيّق لا يجارى. 

وله كتابات نثرية قليلة أهمّها: رسائل في غاية الحسن نجد لائحتها في اللؤلؤ 
المنثور حاشية ص ۲۲۰-۲۲۲ ۰ وقد عددّت 47 رسالة. له خطب لبعض الأعياد 
والمناسبات وليتورجيتان» الأولى للقذاس والثانية للعماد (۲) وقد وضع للسروجي أيضا 
ميامر على الجوع الشديد والجراد الكثير الذي نكبت به بلاد الروم في عهده (۳) . 


- يعود يعقوب في كتابه "هبة الإيمان" فیصحح تاريخ الاختبار قائلا في الحاشية رقم ۳ ص٩‏ من هذا 
الكتاب "لقد جعل بعضهم هذا الاختبار سنة ١471م‏ وهو في الثانية عشرة من عمره» وبعضهم سنة ٣۷٤م‏ 
وهو في الثانية والعشرین» وآخرون سنة 207م. وكنا نحن أيضا قد ملنا إلى الرأي الثاني في مؤلفنا تاريخ 
الكنيسة السريانية الأنطاكية ج۲ ص ۲۰۹۷-۲۹۲ إلا أننا بعد الدرس والتمحيص تأكدنا من خطأ هذا 
التاريخ . فقد يكون مار يعقوب قد اختبر عند إنهائه دراسته وهو في الثانية والعشرين من عمره أي سنة 
۲۳ بيد أن اختباره من خمسة أساقفة» الذي فيه أنبأ عن دمار آمد» لا يمكن أن يكون في هذه السنةء 
أي قبل الدمار بتسع وعشرين سنة» ومما يؤكد قولنا هذا ما ورد في سيرته المطولة الآنفة الذکر» ان 
الدمار حل بعد اختباره بمدّة وجيزة. فيكون اختباره هذا إذن سنة ۰۲٩م.‏ 
(۱) م.س اللؤلؤ المنثورص ۲۲۱ - م.س يعقوب الثالث هبة الإيمان ص۹ ۰ ۰۳۳ 517 - م.س أبونا 
ص۲۱۳ -۲۱ 
- م.س اوجین متاء المروج النزهية الباب التاسع - م.س کامل وبكري ورشدي ص۱۹۷ 
(۲) م.س اللؤلؤ المنثور. لمزید من التفاصیل عن مولفاته راجع ثبت المولفات الشعرية والنثرية في اللولز 
ص ۲۲۵-۲۲۱ ۰ م.س یعقوب الثالث» هبة الایمان ص؛ ۵ - م.س آبونا ص4 ۲۱۲-۲۱ 
- م.س المروج النزهية الباب التاسع - م.س کامل وبكري ورشدي ۲۰۰۰۱۹۱۸ 
(۳) م.س ابن العبري» تاريخ مختصر الدول ص ۱٩‏ - م.س آبونا ص۲۱۲ 


۳۹۳ 


ه - مارا مطران آمد (؟ - 9؟ه+) 

ولد في آمد في النصف الأخير من القرن الخامس» وهو ابن الحاكم قوسطنت. 
ونشأ في أحضان النعمة» ونال قسطا وافرا من الثقاف مضطلعا باليونانية فضلا عن لغته 
السريانية. وترقب في دير مار توما في سلوقية» وعرف بالسيرة الفاضلة. وفي ان 
الاضطهاد والبطريرك الأنطاكي في المنفى» أقيم مارا أسقفا على مدينة أمد بوضع أيدي 
أساقفة: میافارقین» وأجل (أکل)» وشمشاط حوالي سنة ١٠5م»‏ وهنأه مار يعقوب 
بالأسقفية» وبعد مدة يسيرة نفاه الإمبراطور يوستينس في سبيل الإيمان القويم ومعه 
ايسذوروس أسقف قنشرين إلى البتراء عاصمة النبطيين ورافقته أختاه الفاضلتان شموني 
ومرتا اللتان ربتاه في طريق الفضيلة» وكانتا تشجعانه على احتمال المکروه» وصحبه 

وبعد موت يوستينس طلبت الملكة ثيودورة إلى زوجها الإمبراطور الجديد 
يوستينيانوس بنقله إلى اسكندرية مصر حول سنة ۰2۵۲ وهناك انتفع بالمطالعة 
والدرس» وجمع خزانة كتب نفيسة» وبعد أن قضی في المنفى ثماني سنوات. انتقل إلى 
جوار ربّه سنة 74م فحملت أختاه وتلاميذه رمته إلى وطنه» وأودعوها هيكل مار شيلا 
الذي كان المترجم بناهء وحملوا خزانة كتبه إلى كنيسة أمد*ودون سيرته 
يوحنا الأفسسي. 

صنف مارا عدّة كتب باليونانية» ونقل عنه زكريا أسقف مدللي طرفا من الفصل 
الثامن من إنجيل القديس يوحنا لم يكن قد نقل إلى السريانية بعدء وفصلاً في الانجیل 
وأعمال المسيح )١(‏ ويقول 'رايت" ان مارا كتب المقدمة باليونانية على نسخة مسن 
الأناجيل كانت قد كتبت في الإسكندرية (۲) . 


* مكتبة آمد: أزهرت النصرانية ذ آمد منذ أقدم عصورهاء وعد كرسيها متروبوليتيَا في قيود الكنيسة 
السريانية. وجاء في أخبار مارا الث مطراتها E EE EEN GAN‏ 
الآأمدي المؤرّخ (سير النساك الشرقيين عدده )١‏ نه جمع خزانة كتب نفيسة عديدة نقلها تلامذته بعد 
وفاته ووضعوها في كنيسة آمد. ولمّا اتخذ بطاركة السريان في القرون الوسطى تلك المدينة مركزاً 
لهم عززوا مكتبتها المشار إليهاء وأغنوها بالذخائر العلمية حتى أصبحت من أهم المكتبات. 
وممّن صرف الهمّة في ازدياد ثروة تلك المكتبة العلامة يعقوب الصليبي الذي تولى كرسي آمد من 
السنة 71١١م‏ حتى السنة ۱۱۷۱ فأغنى تلك المكتبة بتصانيفه وبما جمعه مذة حياته من مؤلفات 

(۱) م.س اللؤلؤ المنثور ص۶ ۲۳۵-۲۳ - مرس أبونا ص۲۳۱-۲۳۰ 

William Wright, A short history of Syriac literature p.83 London 1894 (¥) 


۹4 


~٦‏ موسى الاجلي (الأكلي) + 6۵ م؟ 

عرف الراهب موسى الأجلي نسبة إلى بلدة أجل (اکل )» شمالي أمد في حدود 
سنة ١٠٥م‏ وکان من العلماء المتمیزین بمعرفة السريانية واليونانية )١(‏ 

نقل إلى السريانية كتاب مار قورلس الاسکندري الموسوم (بکلافیرا) أي 
الغوامض إجابة إلى طلب الراهب بافنوتيوس (بفنوطيوس). وترجم أيضا قصة يوس ف 
الصدّيق وزوجته آسيت (اسنيت أو اسنات)» فبرزت ناصعة البيان» كما ترجم کتساب 
ميامر لوقا ولم يبق منه إلا ترجمته السريانية. ويظن أنه عاش حتى سنة 55٠‏ م(۲) . 


/1- يوحنا الأفسسي أو الاسيوي أو الامدي أو الأجلي (۰۱۷ ۲۵ - (tov‏ 

ولد في بلدة أجل (أكل) بالقرب من مدينة آمد حوالي سنة 5017م فلقب بالآمدي. 
أصيب بمرض كاد يودي بحياته وهو طفل ابن سنتين» فدعا له وشفاه مارون الناسك 
العمودي في دير (أرعا ربتا) الأرض الكبرى في (أجل). فلمّا بلغ الرابعة من عمره 
أرسله أهله إلى ديره عملا بأمر الناسك فأقام فيه حتى بلغ الخامسة عشرة» وتسوفي 
الناسك فانضوى يوحنا إلى رهبان دير يوحنا الأورطي في شمالي آمدء وكان هذا الدير 
قد أنشئ في أواخر القرن الرابع» وكثر رهبانه» وذاع أمره بممارسة الحياة النسكية 
و أجاد اللغتین السريانية والیونانیف وفي سنة ۵۲۹م رسمه یوحنا مطران تلا شماسا 
إنجيليَاً وترهب (۳). 

وعلى أثر اضطهاد الرهبان وتشريدهم اضطر إلى مغادرة آمد معهم بأمر افريم 
الآمدي بطريرك أنطاكية وإبراهيم بركيلي(بن) أسقف مدينة آمدء ثم رحل إلى أنطاكية 
سنة 07م وإلى مصر سنة ۳۶ ثم ما لبث أن قصد العاصمة البيزنطية. وفي سنة 
۲ م اختاره القيصر يوستنيانوس وكان شديد الثقة بغيرته فأوفده لتبشير الوثنيين 
والدعوة إلى النصرانية في آسيا الصغرى. وحوالي سنة 5504م رسمه يعقوب البرادعي 
مطراناً لأفسس على الأرثوذكسيين فنسب إليها. أقام زهاء تسعة وعشرين عاما وأحرز 
نجاحا كبيراء إذ هدى إلى النصرانية ثمانین ألفاء وأنشأ لهم في رواية ٩۲‏ كنيسة 
و ۱۰ أديار. وفي رواية ثانية ۹٩‏ كنيسة و ۱۲ ديرا . 
(۱) م.س اللؤلؤ المنثور ص۲۵۸ 


(۲) م.س اللؤلؤ المنتورص ۲۰۸ - م.س کامل وبكري ورشدي ص٣٣٣‏ 
(۳) م.س اللولوالمنتور ص٤٠۲‏ -مس أبونا ص۸٤۲‏ ۰ م.س المروج النزهية, الباب العاشر 


۳۹۵ 


وبعد وفأة تيودوسيوس الاسكندري سنة 1 م رس يوحناً أرثوذكسيي 
القسطنطينية وسائر بلاد الروم. وفي عام ١5م‏ أمعن يوستينوس الثاني وأساقفة 
العاصمة الملكيّون في التنكيل بالارئوذكسية فذاق يوحنا منهم المرائر» فكانت أواخر 
أيامه سلسلة من القلاقل والعذاب» روى قصتها في كتابه الشهير "التاريخ الكنسي"» توفي 
في حدود سنة 58871 م وکان له من العمر نحو ثمانين سنة. لا يعرف تاريخ وفاته على 

كان يوحنا مؤرخا عالمياء خطيبا مفوّهاء له باع طويل في حقل الكرازة 
والتبشيرء لكن التاريخ - كما يظهر - لم يترك لنا أي مصنف لاهوتي أو أي سفر يضم 
خطبه ومقالاته الجدليّة» فقد يعود السبب في ذلك إلى الاضطهاد وإلى إحراق المؤلفات 
المناوئة لمجمع خلقيدونية. وضع كتابه الشهير التاریخ الكنسي" في النصف الثاني مسن 
القرن السادس» وهو أكبر أعماله الأدبية» ويعتبر بمثابة وثيقة هامة لأنه أقدم تاريخ 
كنسي انتهى إلينا من مورخي السريان الأرثوذكسء يقع الكتاب في ثلاثة مجلدات يشتمل 
۱ م والثالث ضمنه أخبار الكنيسة والعالم من سنة 51١‏ م حتى سنة ۰۸۰ م وهو 
۸ صفحة. المجلد الأول مفقود. والثاني نقل برمته تقریبا إلى التاريخ الذي ألفه 
الراهب الزوقنيني عام ۷۷١‏ م ونشرت منه شذرات على حدة. وأمّا الثالث فوصل إلينا 
مع بعض صفحات ناقصة ألفه معتقلا في سجن خلقيدونية. وله نسخة وحيدة في 
مخطوطة في القرن السابع ونشر هذه المخطوطة أولا كيورتيون في أكسفورد عام 
۳ (المخطوطة اللندنية المرقمة )١١454٠‏ وترجمها باين سميث إلى الإنكليزية 
سنة ١18١م‏ وشونفلدر إلى الألمانية سنة ۱۸۲م. ونشر بروكس هذا المجلد الثالث مع 
ترجمته اللاتينية» وأقر المؤلف نفسه أنّ هذا المجلد خال من الترتیب» ولا غرابة في ذلك 
لأنه كتبه خلال الظروف القاسية» وتحت الضغط الشديد في غياهب السجون )١(‏ . 


(۱) م.س اللؤلؤ المنثور ص2715-7514 -م.س أبونا ص۹٤۲‏ - مس المروج النزهية» الباب العاشر 


- م.س كامل وبكري ورشدي ص 7١5‏ 
(۲) م.س اللولز المنثور ص 511-1515 - م.س أبونا ص ۲۵۱-۲۵۰ 
- م.س المروج النزهية الباب العاشر - م.س كامل وبكري ورشدي ص۲۳-۲۳۹ 


۳۹۹ 


يقول أفرام برصوم هنا دون غيره: تضمن هذا التاريخ أحداثاً لا تجدها في 
تاريخ آخر. منها ما يتعلق بملوك الغساسنة وبلاد الصقالبة والأرمن» وتنصير بلاد 
النوبةء وبعض القبائل الحبشية والولايات الأربع في آسیا الصغرىء والأوبئة التي 
اجتاحت معظم البلادء وكان يوحنا مؤرّخا صادقاء محققاء مجتهداء يقتر الحوادث قدرها 
من الوجهة الأرثوذكسية ولكنه نزیه» ومما يؤخذ عليه في هذا التاريخ إنشاؤه الذي تعوزه 
المتانةء واستعماله ألفاظا يونانية كان بغنى عن أكثرها" )١(‏ . 

وفي سنة 588-577 م ألف يوحنا تاریخا آخر ضمنه سير القديسين النمتاك 
الشرقيين» وهو جزءان يقعان في 5١5‏ صفحة ولا يقل أهمّية ونفعا عن كتابه الأول 
"التاریخ الكنسي" ويشتمل على 58 سيرة لأحبارء ونسّاك ورهبان وراهبات» معظمهم من 
معاصریه» وينتمون إلى المذهب السرياني الأرثوذكسي. 

جاعت هذه القصص على نمط تاريخي 'بلاديوس وتیودوریطس" وزاد عليهما 
بضبط السنين» وخصتص فصلا سرد فيه تاريخ دير مار يوحنا الأرطي الذي تخرج فيه. 
ابتداء السير من سنة 84" حتى 07 م وهذه القصص مليئة بفوائد جمّة عن السيرة 
النسكية» والعادات الرهبانية» وسير الديارات في ذلك العصر. ومن ميزاته أنه لم يدون 
فيه إل ما رآه واختبره» أو انتهى إليه عن رجال ثقات. 

والکتاب نسخة اسطرتجيلية فريدة في خزانة لندن رقم ٤1٤۷7‏ / خطت سنة 
۸ وقد نشره لاند سنة ۸٦۱۸م‏ ونقله هو (وفاین دوین) إلى اللاتینیة» ون‌شراه في 
آمستردام عام ۱۸۸۹ م ثم بروکس منقولا إلى الانكليزية سنة 574١م‏ ونشر القس 
یعقوب منا (المطران بعدئذ) فصلین من تاريخ بوحنا في کتساب "لمسروج النزهية": 
۱- قصة الفتیات الألفين ۲- في حصار مدينة دارا (۲) 


۸- ابراهیم الامدي ٩۹۸‏ م 


یقول آفرام برصوم في کتابه اللولژ المنثور في الصفحة ۲۷۰ عن ایراهیم 
الامدي: "كان ابراهیم الامدي أديبا مضطلعا باللغتین اليونانية والسريانية» ومن نقله 


(۱) اللولز المنتور ص ۲5۲ 
(۲) م.س اللؤلؤ ص۲۹۱ - ارجع إلى ص ۲۱۰ و ۲۱۷ و ۲۱۸ ثبت کامل لسیر القتیسین المذکورة في 
تاريخ یوحنا الافسسي "کتاب سير القدیسین الشرقیین". 
- موس أبونا ص ۲۵۲-۲۵۱ - م.س المروج النزيهة الباب۱۰ - م.س کامل وبكري ورشدي صس ۲۳۸-۲۳۷ 


۳۹۷ 


ليتورجية سويرا أسقف سميساط (شمیشاط) سنة 0۹۸ قرأنا هذا التعليق في هامش 
ليتورجيات في دير لعازر المجاور لقرية حبسناس بطور عبدين" )١(‏ . 


4- التاريخ المنسوب إلى القس يشوع العمودي 8١هم‏ 

ان هذا الكتاب برصد التاريخ اليقين والكامل للنوائب والأحداث التي جرت في 
الرها وأمد وبلاد ما بين النهرین» بين الإمبراطوريتين العظميين الرومانية والفارسية 
حتى عام 5١5‏ مء ونظرا لمكانته التاريخية القيمةء فقد قام علماء مشهورون 
بترجمته ونشره. 

ترجمه العلآمة بولان مارتين 1/240 .۳ إلى الفرنسية عام 1815١م؛‏ والعلامة 
وليم رايت اطعا هن111 إلى الإنكليزية عام ۱۸۸۲ م» والعلامة الأب شابو 
۲ إلى اللاتينية عام 171 ١مء‏ كما قامت جمعية آمد للعلوم في مدينة آمد بترجمته 
إلى التركية ونشره عام /150 ام» ونشره بالسريانية لغة مؤلفه مار فيلك سينوس يوحنا 
دولباني في ۱۹۵۹-۹-۱۱م . 

مؤلفه راهب أرثوذكسي رهاوي تلميذ الكلية الرهاوية وأحد أساتذتهاء مجهسول 
الاسمء آلفه بناء علی طلب رئیس أحد الأديرة القريبة من الرها يدعى "سرکیس". 

نسخته الاصلية القديمة وحيدة» ومحفوظة في خزانة مكتبة الفاتیکان تحت رقم 
۸ ونشر هذا السفر عام ٩۳۲‏ م وجاء فیه: 'صلوا على أليشع من دير زوقنین "آمد" 
الذي ألف هذا الکتاب: لتحل عليه الرحمات التي صلت على اللص اليمين آمین.. آمین.." 
وفي مكان آخر من الكتاب: 'لتحل مراحم الله الاب ومخلصنا يسوع المسيح على الأب 
بشوع لسرا ار زوقنين "آمد" الذي قام بتأليف الكتاب". وبين الأحداث والوقسائع 
(۲) . 

ذكر في الکتاب أسباب الحروب بين دولتي الفرس والروم‌انیین من 
سنة ۳۱۳ م حتی ۹۸٤م‏ ثم ساق الاحداث من سنة ٤۹٥‏ م حتی آخر سنة 605 م . 





(۱) م.س اللؤلؤ المنثور ص ۲۷۰ 

(۲) مار فیلکسینوس یوحنا دولباني» النوانب والاحداث الجارية في الرها وآمد وبلاد ما بين النهرین 
"باللغة السريانية" المقتمة ص أ ب مطبعة الحکمة ماردین - ترکیا م. ولقد نقل الکتاب 
من السريانية إلى العربية كاتب هذه السطور عام ۲۰۰۰ م - وهو جاهز للطبع - 


۳۹۸ 


وأهمّها الحرب الشديدة التي سعرها قباذ ملك الفرس على الرومانيين في عهد 
القيصر انسطاس سنة 005-5٠07‏ م وهو أدق وأوثق سند تاريخي لتلك الأحداث )١(‏ . 

نسبه السمعاني الذي نشر خلاصته وأكثر المستشرقين إلى القس يشوع العمودي 
من رهبان "دير زوقنین" في آمد استنادا إلى اسم هذا الكتاب الذي أورده في آخر الرسالة 
أليشع الراهب من الدير المذكور. واختلفت الآراء فمن ناحل إلى يشوع العموديء ولا 
دليل راهن علیه. ومن ناسب یاه إلى أستاذ أو راهب رهاوي مغمور الاسم وهو الأصح. 
واختلفوا أيضاً في مذهب المؤلفء والراجح أنه كان أرثوذكسيا معتدلاً (؟) . 

أمّا العالم فرنسیس نو" فيرى أنّ مؤلف هذا التاريخ ليس يشوع العمودي لكنه 
مؤلف مجهول وشاطره كذلك 'نولدكه" نفس الرأي (۳) . وتتضارب الآراء حول زمن 
وضع هذا الکتاب» فبينما يرى السمعاني ونولدكه ورايت وبومشترك أنه كتب في شتاء 
۷ م مستدلين على ذلك بعبارات الفصل الأخير من التاريخ نفسه. يرى "نو" ولافال" 
حوالي سنة 518 م لأنه يتحدث عن عهد انسطاس. وليس هذا الرأي وجيهاً لان المؤلف 
مع أنه تحتث عن عهد انسطاس ()» فليس هناك ما يدل على أنه قد تحدث عن 
نهاية هذا العهد (5) . 


+5۲۳ قرياقس مطران آمد‎ -٠ 

كان قرياقس ملفاناً قديراء مشهوراً بفضائله الحميدة وعلمه» محترما. ترضب 
ونال قسطاً من الأدب في دير مار زكى المجاور للرقة. رسمه البطريرك بطرس الثالث 
مطراناً لآمد سنة 587 م. أدار الأبرشية بحكمةء وقدّم للكنيسة خدمات جلی. وفي سنة 
۹ م استبدل بالمطران شموئيل لأحداث سياسية. ثم أعيد إلى كرسيه في آمد وسمت 


منزلته في عيون شعبه. 


(۱) م.س اللؤلؤ المنثور ص۲۱۹-۲۱۸ 


(۲) م.س اللؤلؤ النتورص ۲۱۹ 
(4) م.س کامل وبكري ورشدي ص ۲۳۱ -۲۳۲ - م.س البیر آبونا ص۲۰۸ 


)٥(‏ م.س کامل وبكري ورشدي ص۲۳۲ 


۳۹۹ 


وسن ستة قوانين» وأجاب عن ثلاث عشرة مسألة» وتضمّن كتاب الهدايات 
بعض قوانينه () . 

أرسل إليه البطريرك أثناسيوس الأول الجمّال برسالة وصف فيها الاتحاد الذي 
عقده مع الكرسي الاسكندري ومشيدا بفضله (۲) . توفي سنة ۱۲۳م. 

۱- یانورین الامدي ۱۵ ۱م 

يانورين أو شنورين الامسدي؛ ويعرف أيضا بقیدی داطس. كان عالسا 
بالمنطق» (۳) ومن حذاق النقلة من اليونانية إلى السريانية. نقل ۱۷ قصيدة من أشعار 
غريغوريوس النزينزيء أولها قصيدته في نفسه وذلك سنة 555 م (4) . 

۲- توما الامدي 

كان من رجال العلم والمعاصرین للرهاوي فقد ذكره بعد الربان همارون 
الفارسي في رسالته» وشبّهه بالنجم الذي هدی المجوس . وذلك في حدود سنة 
۰ م وتوفي في حدود سنة ۷۰۰ م (0) فقد ذکر الزوقنيني أن توما الثالث أسقف آمد 
كان من مشاهیر أساقفة ذلك الزمان (1) . 

م۷۷١ الراهب الزوقنيني المؤرّخ‎ -١* 

في سنة ۷۷۰ م وضع راهب من دير زوقنین الواقع بالقرب من آمد تاريخا 
غاماء کت هقف مسهباً في مجلدين باربعة آجزاء يتناول الاحداث من الخلقة حتى 
زمان المولف. تفرد بکثیر من الوقائع المفصلة المتعلقة بأواخر آبام الدولة الأموية 
وصدر الدولة العباسية إلى زمن المهدي. (۷) . 

نسبه السمعاني خطأ إلى دیونیسیوس التلمحري بطريرك أنطاكية ۸40 م معتمدا 
على نسخة قديمة في خزانة الفاتیکان عدد ۰۱۱۲ الا آن النقد الصحیح دفع العالمین "نو" 
و نولدکه" إلى القول: إنه من وضع راهب عاش إلى سنة ۷۷۵ م في دير زوقنسین؛ 


)۱( وس اللؤلؤ المنثور ص ۲۷۲-۲۷ یتصرف 5 
(۲) تاريخ مار میخائیل الکبیر ۴ ص۲٩۲‏ 
)۲( م.س تاريخ مار ميخائيل الكبير e‏ صه ۲ ؟ الخز انة الفاتيكانية عدد ٩۳‏ 
)٤(‏ م.س اللولو المنثور ص۲۸۳ 
تس 
وق عله ده 
)۷( مس اللولق المنثور ص ۲۲۰ 


وأهدى كتابه إلى كوركيس أسقف آمد. واوتيليوس رئيس دير زوقنسین؛ 
ولعازر الزائر وأنسطاس والرهبان قاطبة )١(‏ . 

ان هذا التاريخ دون بغير اعتناء» ولم يدقق بضبط السنين» ولكنه يتضمن أخباراً 
کو غير مروف من قله ينكد لجع ار امن الم الى ك ففنطن اكور اا 
الجزء الثاني فيمتد من قسطنطين إلى زینون» ويبتدئ الجزء الثالث من زينون ویتوقف 
عند يوستينوس الثاني» وهو ينقل حرفيّا الجزء الثاني من التاريخ الكنسي الذي وضعه 
يوحنا الأفسسي 587 م. أمّا الجزء الرابع فهو تصنيف المؤلف نفسه من سنة 514 م 
إلى سنة ۷۷۰ م(۲) . 

وقد نشر الاب يوحنا شابو الجزء الرابم منقولاً إلى الفرنسية سنة ۱۸۹۵م. 
ونشر شابو بعدئذ التاريخ كله (المجلدين) بنصه الآرامي في a‏ الکبیر 
- سنة ۱۹۲۷ ٩۳۳-‏ ام وأسماه التاريخ المجهول؛ ونقله إلى اللاتينية (؟) . 

ما انشاء هذا الراهب راودا و بسن نوی وان 
شابو لا بترند في القول في مقدّمة النص الآرامي (ص4) انه من الصعب أن نجد كاتبا 
آخر یجاریه في رداءة الانشاء ورکاکته. وقد یعزی ذلك إلى السنين المضطرية التي 
مرت على الکاتب وشعبه بعد منتصف القرن الثامن: (4) . 

+ ۱۱۲۹ أثناسيوس السادس‎ - ١ ٤ 

هو أبو الفرج الآمدي آل كامراء ترقب في دير مار برصوم وقرأ على 
ديونيسيوس ابن مودياناء وحصل السريانية وعلوم الدين. أجاد العربية بفصاحة 
تامة (°). ب بج یوج 1 م وتوفي سنة ۱۱۲۹م بعد أن رسم واحدا 


وشن مطرانا وا سقفا. وكان وسيماء جلیلاء مهيباء محبًا للعلم» يجمع الكتب القيّمة 
يحملها معه أينما حل » رفع شأن البطريركية بما يليق بها من الأبهة» يؤخذ عليه بشد بشدة 
قسوته ) ). 

(۱) م.س اللؤلؤ المنثور ص ۳۲۱ - م.س البير أبونا ص ۳۸۰ 

(۲) م.س اللؤلؤ المنثور ص۱۲۹ - م.س البير أبونا ص ۳۸۰ 

(۳) م.س اللؤلؤ المنثورص ۳۲۱ - م.س البير أبونا ص ۳۸۰ 

۳۸۱-۳۸۰ ء.س اللزلو المنتورص ۳۲۱ - م.س البیر أبونا ص‎ )٤( 

(5) تاريخ الرهاوي المجهول ۳۰۲/۲ 

(1) م.س اللولو المنثور ص 4 ۳۷ 


+۱۱۷۱ ديونيسيوس يعقوب ابن الصليبي مطران آمد‎ -٥ 

ولد في مطلع القرن الثاني عشر في مدينة ملطية» وكان أبوه يدعى صليبا فلقب 
بابن الصليبي(۱)» وهنا في مدينته تعلم اللغة السريانية والطقس الكنسي» ورسم شمّاسا 
شهيراً بفصاحته» انكبّ بشغف على صنوف العلوم الكنسية والمدنية: من فلسفة ولاهوت 
وتفسير الكتاب المقدّس وتاريخ وفقه وأدب ولغة (۲) ولذكائه المتقد » ونشاطه الجمٌ نال 
ثقة البطريرك أثناسيوس السابعء فكافأه بترقيته إلى درجتي الكهنوت فالمطرانية على 
أبرشية مرعشء وسماه ديونيسيوس عام 54١١م‏ أو في سنة ۱۱۰۰م. أسندت إليه إدارة 
أبرشية منبج. 

وفي السنة التالية غادر أبرشيته إلى دير كاسليود حيث أقام وانصرف إلى 
التأليف حتى أوائل سنة 717١١مء‏ فنقله البطريرك ميخائيل الكبير إلى آمد ليتسلم رئاسة 
أبرشيتها. فأظهر الكفاءة الفائقة في تدبيرهاء وعني بترميم كنيستها مریم آنا والدة الإله. 
وأسّس فيها مدرسة يشرف على إدارتها كاتبه الشماس إبراهيم» وكان يتلقى العلم من 
دیونیسیوس ويلقنه الطلبة. وفي شهر تشرين الثاني سنة ۱۱۷۱ م وافته المنية» وتاريخه 
حافل بجلائل الأعمال. وأودع جثمانه الكنيسة الكاتدرائية (۳) . قال ميخائيل الكبير وابن 
العبري: "كان ابن الصليبي ملفاناء منطقیاء كوكب عصره» صنف کتبا وتفاسير محكمة 
الوضع". وعمٌ الأسى الكنيسة كلها بفقدهء ونعته الأول بالمجاهد نظير يعقوب الرهاويء 
وعد الثاني تفاسيره في الكتب المفروضة دراستها على الإكليروس (5) . 

ترك ابن الصليبي تراثا غزيرا من مؤلفات قيّمة جعلت منه موسوعة علمية 
يعود إليها الباحثون في العلوم السريانية» وهذا ثبت ببعض مؤلفاته: 

-١‏ تفسير الكتاب المقدس بعهديه 

۲- كتاب مختصر علم الللاهوت 


(۱) السمعاني مرش” ص" ١١‏ - م.س أبونا ص 47١‏ على حاشية السمعاني 

(۲) م.س اللؤلؤ المنتورص ۳۸۳ - م.س معجم الأدب السرياني ص۵۳ 

(۳) م.س میخائیل السرياني الکیبر ج۲ ص۱۹۷ ۰ م.س ابن العبري التاریخ الكنسي ج۱ ص ۵0۹ 
ابن العبري تاريخ الزمان ص٤‏ ۲۲ - مس اللؤلو المنئور ص۳۸۶ 
- م.س معجم الأدب السرياني ص ۵۳۲ - مس أبونا ص ۲-۶۷۱ ۷۳-۶۷ ۶ 
مس کامل وبكري ورشدي ص٤٤۲‏ 


دير کاسلیود: في ولاية مرعش تخرج فيه آربعة اساقفة من سنة ۱۲۰۰-۱۱۰۰ م 
)٤(‏ م.س میخائیل الکبیر السرياني ج۲ ص۱۹۹ - م.س ابن العبري» التاریخ الكنسي ۱ ص هه 
الهدایات ص۱۰۱ - م.س اللؤلؤ المنثور ص ۳۸۳۲ 


۳۰ 


۳- كتاب المجادلات وهو خمسة أقسام 

٤‏ - تفسير ليتورجيا القداس 

-٥‏ خطاب في تنصيب البطريرك ميخائيل الكبير 

1-- تفسير الكتاب المنحول لديونيسيوس الأريوفاغي 

۷- مجموعة القوانين الرسولية 

۸- شرح كتاب الايسوغاجي ومقولات أرسطو 

9 - تفسير كتاب الحكم لاوغاريوس البنطي 

۰- مجموعة رسائله 

۱- تفسیر قانون الایمان (۱) 

۲ - الأسقف یوحنا داوود الامدي ۲۰۳ ۱م 

كان هذا الاسقف ممّن فاز من أدب اللغة السريانية بالقسط الاوفی» عاصر 
البطريرك میخائیل الکبیر» وهو الذي رسمه أسقفا على الارجح لشلبدین في حدود سنة 
4 (م» ولکنه استقال وانزوی في دير مار ايليا المعروف بدير قنقرت القریسب 
من آمد (۲) . وانصرف إلى الاشتغال بعلم اللغة. فعمد سنة 7١7١م‏ إلى مجلدة ضوابط 
الكتاب الإلهي ومصنفات أتمّة الكنيسة» فأضاف إليها ثمانية كراريس ض خمة ضمنها 
ضوابط لميامر مار أفرام وعددها ۲۰۳ ومار اسحق ومار يعقوب وعددها ۰۱۷۲ 
وخطب الملافنة السنوية وهي ۰۱۵۰ وقصص النساك والملافنة الشهداء وسيرهم ۱۳۷ 
طبقاً لنسخة دير مار برصومء ومجلدي بلاديوس أي كتاب الفردوس؛ وقصص نمتاك 
مصر لهيرونيمس وكتاب معرفة الفصاحة للتكريتي وضبطه في 1 صفحات کبری» 
وكتاب الأيام الستة للرهاويء ورسالته إلى يوحنا الأثاربي» وكتابي الأيام الستة لكل مسن 


(۱) معجم الأدباء ص۰۵۵ إعداد المطران صليبا شمعون - الأب لويس ساكو 

للمزيد من التوسع في ثبت مؤلقاته يراجع اللؤلؤ المنثور ص511-784 وابوناص۳۷۷-۳۷۳ 

وكامل وبكري ورشدي ص47-7545” ۰ والحاشية عن مكتبة آمد ص۲۹۶ من هذا الكتاب 

(۲) دير قنقرت: باسم ايليا النبي لظاهر مدينة آمد عند قرية قلقرأت. ذكر سنة ۱۰۵۰م» وجند ميخائيل 
الكبير عمارته عام ۱۱۷۳م. ثم أغناطيوس شكر الله سنة ۱۷۳۰م» وخلا من أهله في أوائل المئة التاسعة 
عشرة وقامت مكانه قرية يقال لها (قره كليسة) (الكنيسة السوداء) لسواد حجارة تلك الديار. أفرام 
برصوم المجلة البطريركية» السنة السادسة ص٤٤۱‏ ؟١5١‏ 


۳۰۲ 


باسيليوس وغريغوريوس النوسي» وقاموس حنين بن اسحق الطبيب. وجد ذلك في 
مصحف باسبرينة الذي فقد أثناء الحرب. )١(‏ 

۷- القس يشوع آل توما الحصكفي ۲۸ ۱م 

هو القس يشوع ابن الشماس يعقوب آل توما الشرقي. ولد في حصن كيفا 
حوالي سنة ۱۱۸۰م۰ ورحل إلى ملطية وضواحيهاء وتخرّج على آیاونیس أسقف رعبان 
(۲) وتمهّر في السريانية وأجاد خطها. رسمه أغناطيوس الثالث وبعثه إلى قلعة الروم 
ما على بناء كنيسة العذراء فيها في ۲۵ شباط ۱۲۳۵ (۳) فاستوطنها وتعلّم اللغة 
الأرمنية وقرأ علم الطب وعنه أخذ ابنه القس شمعون رئيس أطباء هولاكو -١75٠0‏ 
۷ سنة ۱۲۶۸ م نقل تاريخ ميخائيل الكبير من السريانية إلى الأرمنية مختصرا 
لطلبة قسطنطين الأول جاثلیق الأرمن. ونقح نقله صديقه الراهب ورتان الأرمني ( 4) . 
وقيل إن من ترجمته نسختين: مطولة ومختصرة. وقد طبع. توفي قبيل سنة ۲۵۲ ام 
وهو جد البطريرك فيلكسينوس نمرود ۱۲۹۲+ (5) . 


۸- يوسف بن غریب مطران آمد ۱۳۷۰م 

هو یوسف ابن الشیخ الوجیه قریاقس بن غريب الامدي. ترهب في دير مار 
حنانیا ورسم قسّا قبيل سنة ۱۳۶۰م؛ ثم قلد مطرانية آمد وسمّي دیونیسیوس, والأظهر 
أنه توفي قبیل سنة ۱۳۷6م» وکان کاتبا بارعا بلیغا. آنشاً ست حسسایات (1) للصيام 
الکبیر و الشعانین تشهد له بالتبستط في فنون الیراع علق اسمه علیها في مصاحف عتيقة 
بطور عبدین ودیر الزعفران ودخلت الفرض السرياني. وألف سنة ۱۳۰۰ م ليتورجية 
في ۱۷ صفحة (۸) . 


(۱) م.س اللولو المنتور ص ۲۹۸ 

(۲) رعبان» مدينة بين حلب وسمیساط قرب الفرات وقد دثرت 

)۲( عن ليتورجية في بيروت والتاريخ الكنسي لابن العبري ج 11o‏ 

(5) م.س اللؤلؤ المنتور ص ۰۷ ۱ 

(1) حسايه: كلمة سريانية بمعنى استغفار» غفران» صلاة منثورة مسهبة يتلى منها في القدّاس وأيام الآحاد 
والأعياد والصيام حساية أو أكثر. 

(۷) ليتورجية: كلمة يونانية ومعناها: الخدمة الجمهورية وهي مجموع صلوات القداسء ويقال لها أيضاً 
أنافورا: وهي أيضا لفظ يوناني معناه: رفع القربان ويخففونها نافوراء ويجمعونها نوافير 

(۸) في خزانة طور عبدين والخزانة البطريركية 


۳۰ 


- البطريرك إبراهيم بن غريب ۱۶۱۲+ 

هو أخو المطران يوسف بن غريبء كاتب مطبوع على البیان» تخرّج بعلماء 
عصره» وترهب في دير مار حنانيا ورسم راهبا قبل سنة 555١م‏ » وكان جمّاعاً للکتب» 
منصرفا إلى العلم ولوعا به .)١(‏ ونحو سنة ۱۳۷۵ م خلف أخاه في مطرانية آمد وسمّي 
قورلس. ألف ليتورجية مجموعة من نوافير الآباء وأحدهم أخوه وقعت في 
۳ صفحة (۲) وحساية لصبح سبت لعازر» نصب بطريركا (۳) لماردين عام ۱۳۸۲م 
وانتقل إلى جوار ريّه سنة 7١4١م‏ . 


۰- القس شمعون الآمدي ٠45١م‏ 

كاتب رشيق اللفظء سهل الأسلوب» رسمه البطريرك بهنام سا ودرس السريانية 
في مدرسة الشهداء الأربعين بماردين. ومات في حدود سنة ۱4۰۰ م. كتب سبع عشرة 
حسايةء (4) ولكنها لم تدخل الفرض الكنسي. 

۱- البطريرك يوحنا بن شيء الله +۱٩۳‏ 

من خيرة البطاركة حزما وعزما وکرما وورعاء له شيم مرضية وأعمال 
مشكورة. وهو برطلي* الاصل من أسرة القس أبي الکرم» واسم أبيه المقدسي شيء الله 
ابن سعد الدین الملقت أیضا بابن الاصفر . 

ولد بماردین سنة ۱۶۶۲ م () وقرأ على القسیسین شمعون الآمسدي ویوحنا 
المارديني» والراهبین يشوع السبيريني وداود قشافو من قلعة الامرأة (7) وحصل الاداب 
دا رح لتر ی عن الالهی ات في ماردین 


(۱) كتاب الهدايات سنة 705١م‏ في دير مار اوكين في سفح جبل الازل المطلّ على نصيبين. شید بناؤه 
أواخر المئة الرابعة أو صدر الخامسة 

(۲) خزانة بانمعم سنة 584١م‏ والخزانة البطريركية 

(۳) خزانة باسبرينة 

(4) في مصحف قديم وبخط يده في الخزانة الزعفرانية 

(*) برطلي: قرية كبيرة من أعمال نينوى شرقي الموصل. أهلها سريان یتکلمون بلهجة سريانية عاميةء منهم: المثلث 
الرحمات البطريرك يعقوب الثالث . 

(5) أبونا: يذكر تاريخ ميلاده ۱۶۳۸ م ص ۵۰۸۲ نقلاً عن بومشترك ص۳۲۷ 

(1) كان داود بصيراً بعلم الفلك وموجودا سنة ۶۸۰ ۱م 
- قلعة الامرأة: قرية شرقي ماردين بينها وبين دير الزعفران 


۵ م ۳ 


ترهب ورسم كاهنا في دير الزعفران. ثم سقف على الصّور وآمد عام ١41١م‏ 
وجلس على السدّة الأنطاكية الرسولية سنة 4۸۳ ١م‏ باسم أغناطيوس يوحنا الرابع عشر 
.)١(‏ وافته المنية عام 457 ۱م بعد أن رسم ۱۶ مطرانا وأسقفاء كان له حظّ من الأدب. 
له أبيات أفرامية مقفاة لطيفة هي مدح في معرض العتاب لصديقه الراهب داود 
الحمصي (۲) . 

وسنة 515 ١م‏ كتب سيرته كاتب مغمور من تلاميذه أو ذوي قرباه بإنشاء 
صحيح شوّهه التعقيد والإطناب» جاءت في ۱۸ صفحة (؟) . 


۲- البطريرك مسعود الزازي ۱4۳۱ - ۱6۱۲+ 

هو مسعود بن شمعون ولد في قرية زاز عام ۱۶۳۱ م وخرج إلى دير 
الصليب» "بيت ایل". وترهب هناك سنة ۶0۳ ١م‏ » ودرس اللغة ورسم کاهنا وأقيم رئیسا 
عاماً لرهبان طور عبدین عام 414 ام فدرب خلقاً على طرائق النسّاك تجاوز عسددهم 
المئة» فعْدَ مجدّد الرهبنة في عصره وفي سنة ۸۱ ۱م رسم مطرانا ازرجل وحصصن 
کیفا باسم باسیلیوس. وفي سنة ۱٩۳‏ م صار بطریرکا لطور عبدین» فأخطا باقامتسه 
مفریانا للطور واثني عشر أسقفا معظمهم دون آبرشية, فناه ضه الاساقفة القدماء 
والأعيان وأطاعوا البطريرك الأنطاكي. وافته المنية في ۱۱ شباط ١15١7‏ م (4) . ألف 
مسعود بإنشاء سهل كتاب "السفينة الروحیة" ضمنه عدّة مقالات وقصائد في النسك 
والعبادة وقع في نحو سبعمائة صفحة. نجد نسخته الأصلية التي آنجزت عام ١54١‏ م 
في دير السيدة (۰) ويتخللها طرف من النقصان. وله نسخة حديثة )١(‏ وشذرات (۷) 
ووجد له في آمد خمس قصائد (۸) وثلاث سروجيات على الوزن الائني عشري 


(۱) م.س أبونا : يذكر يوحنا الثامن عشر ص ۵۸۲ 

(۲) في خزانة آمد سنة ١57١م‏ والخزانة البطريركية. يذكر أبونا ص ۰۸۲ نقلا عن مخطوطة برلين 
5 : ساخو ۱۰۲ لسنة ۸۲١٠م‏ ومخطوطة ١515‏ ساخو ۱۱۳ لسنة ۱۸۰۳ م بأن البطريرك يوحنا 
شيء الله استنبط طريقة مستحدثة في موضوع النواح والندامة على الخطاياء ووضع مقالتين بالبحر 
الاثني عشري 

AY -۲ کمبرج‎ )۲( 

(5)م. س اللؤلؤ المنثور ص55 : نقل عن الخزانة القدسية رقم ۱۱۲ 

(5) مخطوطة دير السيدة رقم ۱۳۰ 

لا وج برمنگها ۳۵ ۰م 


ی ز عفران 


وأفراميتان بالوزن السباعي وقصيدة في باريس )١(‏ وليتورجية طويلة في نحو ۳۵ 
صفحة في كنيسة قلث عام ۹ م (۲) . وذكر له كاتب سيرته وبعض معاصريه عدة 


حسایات ولیتورجیتین أخريين. 


۳- یعقوب الأول بطريرك أنطاكية ۱۵۱۷+ 

هو یعقوب ابن الراهب عبد الله المعروف بابن المزوق. ولد في قرية الاحمدية 
في بلد الصنور (۳) وترهب في دير مار موسی (؛) بالنبك» وأخذ عن المطران موسی 
عبید الصددي (2) وتوفر حظه من الأدب» وجود الخط ونمقه. ورسم کاهنا ورحل إلى 
دیر مار حنانیا فدیر مار آباي (1)عام ۱۸۰ م ورسم مطراناً لامد باسم فیلکسینوس سنة 
15م (۷) وکان ذا سيرة حسنة:؛ ثم نصتب بطریرکا عام 7١5١م‏ باسم أغناطيوس 
يعقوب (۸) وتوفي سنة ۷١١٠م‏ (1) له نبذة تاريخية على بعض أخبار داود الراههب 
الحمصي وحديثه على مصحف عتيق بخطه (' ')وتعاليق طقسية على بعض الأعياد 
وأبيات سروجية الوزن (الاثني عشري) يدعو فيها نفسه إلى التوبة (۱۱) 


م١75٠ الخوري عبد يشوع القصوري‎ - ٤ 
د فيا و ا خطها. رسم قدا لآمد سنة ۱۷۱۸م وأقيم خوريا عام م وتوفي‎ 


سنه ۱۷۵۰ ج 


(۱) مخطوطه باريس رقم ۱۸ 

(۲) قلث: قرية كبيرة شمالي ماردین مرحلة یوم عنها. 

(۲) الصور بلدة وقلعة شمالي شرقي ماردین مرحلة یوم عنها 

)٤(‏ دير مار موسی الحبشي: في الجبل المدخن مسيرة ساعة ونصف عن بلدة النبك» بني آوائل القرن 
السادس وجدد عام 555١م‏ وصار كرسي اسقفیا آواخر القرن الرابع عشرء وتخرّج فیها بطریرکان 
وعشرون اسقفا ولم یزل آهلا حتی سنة ۱۸۳۲م 

(۰) روایته عن نفسه في مخطوطاته 

(۱) دير مار آباي: الشهید الفارسي شمالي قرية قلث مسيرة عشرین دقيقة. دير عظیم آنشی في القرن 
السادس. وعام 5م حوی ستین راهباء ثم صار كرسي أسقفيًا ونشأ منه بطريرك وأحد عشر اسقفا؛ 
عصفب الدهر بأهله حوالي سنة ۰ واطلاله مانلة. 

(۷) عن تعلیق للمطران یوسف الكرجي 

(۸) عن تاريخ إنجيل في آزخ 

(5) رواية القس شمعون الحريني في إنجيل بماردين 

(۱۰) في دير الصليب "بيث أيل" 

(۱۱) في غراماطيق بمذيات - م .س اللؤلؤ المنثور ص 551 ٤٥۸‏ 


(۱۲) القصور: ويقال لها الكولية» قرية جنوبي ماردين نحو ساعتين عنهاء آهلة بالسريان 


حال 


مدح أحبار زمانه بست قصائد سباعية مقفاةء نظم الأولى وهو شماس سنة 
۳م في مآثر البطريرك جرجس الثاني (۱) ويرثي في إحداها الشهيدين : المفريان 
شمعون والمطران رزق الله (۲) ونظمه جيّد على ما يتخلله من تكلف. 

۰ - الراهب عبد النور الامدي ۱۷۵۵+ 

هو عبد النور بن نعمة الله الامدي» ترهب في دير مار ملكي بطور عبدین عام 
م شم رسم كاهنا وطاف في البلاد وبلغ رومية وباريسء ثم عاد فأقام في دير 
الزعفران؛ ثم دير مار یعقوب من سنة ۱۷۲۲ م حتی وفاته عام 755١م‏ » وکان بصیرا 
بالسريانية وسطا بالعربية. نقل الیها تفسير الانجیل لابن الصليبي» وعلة كل العلل وشرح 
الأسرار وکتاب رتبة الملائكة والفردوس لابن کیفا (۳) . ونقله یتراوح بين الجودة 
والرداءة» وكتب بخطه الحسن مصاحف شتی (4) 

2 - الخوري یعقوب القطربلي ۱۷۸۳+ 

هو يعقوب ابن الشماس توما المعروف بابن الخواجا. ولد في قطربل (۰) من 
قری آمد» وقراً السريانية على أساتذة زمانه فحذق أصولها وأدبها وسيم شمّاسا. وأقسيم 
أرخدياقونا. رسم كاهنا سنة ۱۷۷۱ م وأقيم خوریا سنة 774١م‏ . انتقل إلى جوار ربه 
عام ۱۷۸۳م . 

صنف كتابا ضخما في صرف اللغة السريانية ونحوهاء أسماه "زهرة المعارف" 
۳ بابا في ١77‏ فصلا أنجزه تأليفا سنة 755١م‏ فجاء في ۳۷۸ صفحة بالقطع الکبیر 
وأقبل عليه الأسائذة والطلاب ونسخته بخطه محفوظة في آمد (7) ولخص منه كتاب 
تصريف (۷) . 

ونظم ثلاث قصائد مقفاة. وفي سنة ۱۷۲ م وضع صسلاة الفرض وخمس 
حسایات لعيد مار ملكي» وکتبها بخطه البالغ غاية الحسن؛ وهي في كنيسة آمد. 


(۱) م.س اللؤلؤ المنثور ص ۶ TO.‏ نقا عن خزانة برمنکهام 
(۲) مس اللؤلؤ المنثور ص 555 -55: نفلا عن الخز انة البطریر كية 
(۲) م.س اللؤلؤ المنئور ص 355 نقلٌ عن خزانه مذیات 
(۶) م.س اللولو المنئور ص 415 تجد نقوله ومخطوطاته في الخزانة الز عفرانية 
(5) فطربل: قرية مقابل مدينة آمد على شط دجلة نزح آهلها السریان منها سنة ۹۲۸١م‏ 
- مرس ابونا ص ۵٩۱‏ نقلاً عن اللؤلؤ المنثور 
(۷) مخطوطة برلین رقم ٩۳‏ والقدس ۲۲۱-۵۰ والخزانة البطريركية ودیر السيدة ۰۲۹۹-۲۹۸ ۳۰ 


۳۰۸ 


- مار أثناسيوس عبد المسيح الآمدي +۱۸۶٩‏ 

رسم مطراناً للقلاية البطريركية سنة ۱۸۲۰ م وفي عام ۱۸۲۲ م تسلم رئاسة 
أبرشية دمشق. ولاه البطريرك مطرانية ملبار الهند فبلغها في ۱۸۲۵/۱۱/۳م وفي 
ام احتفل بالقذاس الإلهي في كنيسة كوطيم الصغرىء وتليست براعته 
وتبرك منه الشعب الغفير وفرحوا به. بینما اغتمٌ البروتستانت الذين سعوا لدى حاكم 
مدراس» فأعيد إلى بلاده في ۱۸۲۷/۳/۱۱م» حيث رفع تقریرا إلى البطريرك جرجس 
الخامس عن أعماله وحالة الكنيسة في ملبار الهند. توفي آوائل عام 845١م‏ في آمد .)١(‏ 

7- الشماس نعوم فائق 854١-:117ام‏ 

هو نعوم بن الياس بن يعقوب بالاخ. أبصر النور في أمد في شهر شباط سنة 
۸م » أمّا لقب 'فائق" فقد أضافه إلى اسمه بعد نزوله إلى ميدان الحياة جريا على 
عادة موظفي الأتراك وأدبائهم في ذلك الزمان. 

ولمّا بلغ السابعة من عمره أرسله والده إلى مدرسة الطائفة الابتدائية» ثم انتقل 
منها إلى المدرسة الثانوية الشهيرة التي أسستها "جمعية الشركة الأخوية للسريان 
الأرثوذكس" حيث تلقى اللغات السريانية والعربية والتركية والفارسية ومبادئ اللغة 
الفرنسية؛ مع الألحان الكنسية والعلوم الطبيعية والرياضية. 

ولمّا أغلقت هذه المدرسة انقطع إلى المطالعة والدرس والأخذ عن بعض 
فضلاء عصره. فجع بفقد والده» ثم لحقت به والدته» فاضطر إلى النزول إلى ميدان 
العمل باکرا» فعمل في التدريس وهو في العشرين من عمره منذ ۱۸۸۸ م» واستمر إلى 
سنة ۹۱۲ ۱م حيث استقال من التدريس بمدرسة آمد (۲) وغادرها نهائيًا إلى أمريكا 
فوصلها في ۱۹۱۲/۲/۰ م ومکث هناك حتی وافته المنية في ۹٩۳۰/۲/۰‏ ام. 


(۱) نقلا عن کتاب "عبر في سیر" لأثناسيوس آفرام برصوم مطران بیروت تحت عنوان: "سفراونا ! 
الهند" ص ۰۲۸۲-۲۸۱ الطبعة الثانية بیروت ۱۹۹۷ 

(۲) مسعود أصفر: " في عام ۱۹۱۹م تسلم (دارة المدرسة الطانفية العاندة لكاتدرائية مریم آنا فى آمد 
خلفاً للشمّاس نعوم فائق» الوجیه السرياني الکبیر مسعود أصفرء المولود في آمد عام ١۱۸۹م‏ من أبوين 
فاضلین تقیین» عقیلته السيدة زهرة جرموكلي» رزق ثلاثة أولاد ذکور هم: ادوار أحد التجار 
المشهورین في حلب» وعدنان ومنیر والسيدة وداد. انتقل إلى حلب وعمل في مجلسها الملي لدورات 
عدیدة» كان محبّاللعلم ومشجّعا له. له الفضل الأكبر - ویشکر عليه - في توسیع مدرستنا السريانية 
بني تغلب بحلب إلى إعدادية عام 174١م‏ برغبة شديدة من مديرها آنذاك الملفونو برهان ایلیا - 
أحبّ شعبه ولغته السريانية وترانه» وأحب وطنه فربی اولاده تربية صالحة على هذه المبادی السامية 
الرفيعة, عمل وأخوته "آل نجار" في مجال الزراعة؛ فکان كما جاء في خطب المهرجانات للمتلث 


۳۹ 


كان نعوم فائق من مؤسسي النهضة الثقافية» يحب اللغة السريانية ويعشقهاء 
سعى في إحيائها ونشرها في كتاباته» وكان صحفا قومیاً ممتازاء فقد أنشأ في بادئ أمره 
'جريدة كوكب الشرق" في آمد بال‌سريانية والعربية والتركية. ثم أصدر جريدة 
ما بين النهرین" في أمريكاء وأصدر العدد الأول منها في مطلع عام ۱۹۱١‏ م باللغات 
السريانية والعربية والتركية أيضا. وفي أوائل عام ١37١م‏ أوقفها عن الصدورء وتولی 
رئاسة تحرير جريدة "الاتحاد" التي أصدرتها "الجمعية الوطنية الكلدانية - الاشسوری4ة" 
باللغات الثلاث والإنكليزيةء ولمّا توقفت جريدة "الاتحاد" عن الصدور عاد إلى إصدار 
جريدته "ما بين النهربن"» وبقي مستمرا على إصدارها إلى حين وفاته. وعلاوة على هذه 
الصحف فقد كان يكتب البحوث القيّمة والمقالات الرائعة في جريدة "الامتیساه" التي كان 
يصدرها في أمريكا الكاتب السرياني الألمعي 'جبرائيل يوياجي' وفي جريدة 'مرشد 
الائوریین" التي كان يصدرها في خربوت واضع أساس الصحافة السريانية الکاتسب 
آشور یوسف ۹۱۵ ۱م . 

وضع نعوم فائق کنبا كثيرة بقي معظمها مخطوطا لأنه لم يكن على 
سعة من العیش. 

وإليك ثبت مو لفاته: 

۱- کتاب مجموع الألفاظ السريانية في العربية المحكية في ما بين النهرین: هو شبه 
معجم مرتب على الحروف الهجائيةء وضع في ۱۵۳۷ لفظة آرجعها إلى أصلها 
السرياني. یقم الکتاب في نحو ۳۰۰ صفحة من القطع الکبیر . 

۱- مجموع الالفاظ السريانية في اللغة التركية یتضمن آکثر من ۲۰۰۰ لفظة تركية 
أرجعها إلى أصلها السرياني. 

۳- مجموع الألفاظ السريانية في اللغة الفارسية. 

4 - مجموع الألفاظ السريانية في اللغتين الأرمنية والكردية. 

- مجموع الألفاظ السريانية في اللغة الإنكليزية. 

- قاموس عربي سرياني مطول يحتوي على ألوف الكلمات. 

الرحمات البطريرك يعقوب الثالث: "الدماغ المفکن والمخطط ۱ أ : 
الجزيرة السورية". انتقل إلى جوار ربه في © تشرين الأول عام ۱۹۷۶ م في بيروت. - المؤلف - 
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۷- قاموس الكلمات اليونانية المستعملة في اللغة السريانية. 
۸- قاموس الكتاب المقدس بالسريانية. 
4- معجم الکتلب المقشس بالسريانية. 
-٠‏ قاموس الاعلام بالسريانية. 
-١‏ مجموعة خطب و عظات. 
۲- المعمیات والاحاجي بالسريانية. 
۳- کشف الظلام عن الهفوات التي وردت في قاموس العوام بالعربية. 
ء ابیث كاز أي كنز الالحان مطول بالسريانية. 
۰ - کتاب مبادی القراءة السريانية. 
١‏ - مختصر في علم الحساب بالسريانية. 
۷- مختصر في علم الجغر افیا بالسريانية. 
۸- مختصر في تاريخ وجغرافية ما بين النهرین. 
فاج الحقائق: کم بر بيرم ت 
۰- الزهور العطرية في حديقة الأمثال الارامية بالسريانية والعربية, 
۱-تاریخ السریان المهاجرین إلى آمریکا. 
۲- ترجمة مقضد اللمعة لشهية إلى التراكية : 
۳- ترجمة قصيدة "لورد" لابن العبري إلى التركية. 
5 - التمارین الوطنية بالسريانية. 
-٥‏ ملاحظات في أصول بعض الکلمات العربية. 
5- الامثال المستعملة في العربية العامية بمدينة آمد. 
۷- تقویم ملي لعام ٩۱۲‏ ام. 
۸- تاريخ مدرستي نصیبین والرها السریانیتین. 
۹- ترجمة مأئورات بنيامین فرانکلین إلى السريانية. 
۰- ترجمة رباعیات عمر ابن الخیام إلى السريانية. 
۱- سيرة مار یعقوب السروجي الملفان بالتركية. 
۲- کتاب الالفاظ المتقاربة بالسريانية. 
۳- مجموعة الأناشيد القومية باللغات السريانية والعربية والتركية. 


۳۱ 


۶ ترجمة كتاب احيقار الفيلسوف الآثوري بالتركية. )١(‏ 
4- مار فيلكسينوس يوحنا دولباني +1١555-1١48/2©‏ 
مطران ماردين والنائب البطريركي لامد واستانبول (*) 

المطران دولباني قطب من أقطاب الورع والتقوی. لم يعرف شرقنا منذ سنوات 
طويلةء أسمى منه روحاء وأسطع منه نوراء وأحسن منه جهاداء وأسبق منه نكرانا 
للذات في خدمة الله والعلم والإنسانية. عميد اللغة الارامية السريانية وآدابهاء كرس 
حياته في نشرها وتعليمها منذ أوائل القرن العشرين. يجله الشعب السرياني ويعتز به. 

نشأته ودر استه: ولد في ماردين في السابع والعشرين من شهر يلول عام 
5م من أبوين فاضلين تقيين هما: القسيس يوسف دولباني والمقدسية نعنه. وأخذه 
والداه إلى دير الزعفران» حيث نال سر العماد المقدّس في كنيسة مار حنانيا على يد 
الأب الربّان الياس شاكر (البطريرك بعدئذ)» وأحاطه والداه بكثير من العناية والحنان» 
فأرضعته والدته لبان التقى والحكمة» وسار به والده على درب الفضائل والعلمء فنشأ 
يوحنا فاضلاء وشب وترعرع على مبادئ التقوى والاستقامة. 

ولمّا بلغ السادسة من عمره» أدخله والده مدرسة الأربعين شهيداء فتتلمذ علسى 
كهنة وعلمانيين أشهرهم حنا سري جقي أستاذ مدرسة الأمريكان (۱) فتعلم السريانية 


(۱) بتصرّف عن كتاب نعوم فائق "ذكري وتخليد" بقلم مراد فؤاد جقی المطبعة الحديثة - دمشق عام 

۲ م 
مراد فواد جقي: ولد في ماردین عام ۱۹۰۲ م ۰ علم في المدرسة السريانية بدمشق» ثم آصبح مديراً 
لمدرسة السریان في القدس. مولفاته: أصدر مجلة الحکمة في دير مار مرقس بالقدس ۱۹۲۷- 

۱ م - حدیث الحکمة لابن العبري ۱۹۳۸م - ترجمة یعقوب الرهاوي ۱۹۲۹ - تهذیب الأخلاق 
لابي الفرج زکریا یحیی بن عدي ۱۹۳۰م - رجال الب والعمل ۱۹۳۰م - نعوم فانق ذکری وتخلید 
٩0‏ م - عصر السلطان عبد الحميد ٥‏ جز ءا ۹ م - قناة السويس 71 (م - كتيب عن حياة 

"زودنا بهذه المعلومات مشکور صديقنا السيد فريد بسمارجي - عن مكتبته الخاصة بحلب". 

* وذكر البطريرك أفرام الأول برصوم الشماس نعوم فائق مع سلسلة الأدباء في القرن العشرين في 
کتابه اللؤلؤ المنثور ص۸٦٤‏ ط٣‏ مطبعة الشباب - بغداد ٩۷‏ ام من مطبوعات مجمع اللغة 
السريانية. لقد کتب الکثیرون عن نعوم فائق - لا حاجة لذکرهم هنا - لكنَ المصدر الرئیس والمفصل 
والغني بالمعلومات الدقيقة يظل کتاب نعوم فانق ذکری وتخلید لمراد فاد جقي - ثم اللولز المنتور 
للبطريرك آفرام برصوم بنبذة قصيرة جدا. - المؤلف - 

(*) اعتمدنا في موضوعنا هذا - وبتصرف - على الابحاث الستة التي دبّجها يراع الأديب اسکندر محاماء 
عن المثلث الرحمات مار فیلکسینوس یوحنا دولباني» دون غيره» لأنه أسبق وافضل من کتب عن 

الشخصيّة العلامة "دولبانی". فنشرت هذه الدرر في المجلة البطريركية الدمشقية السنة الثامنة ۰۱۹۷۰ 

الاعداد ۰۷ ۰۷۵ كلاء ۷۹۰۱۷۸۰۷۷ الصفحات /۰/۲۱۹-۲۱۳ /۲۲۳ ۰/۲۲۱۷ /۳۱۹- ۰/۳۲ 

۰-۳۷۷۰ /۲ 5-هغ عل ۵۰۷-۵۰۳ 


۳۲ 


والعربية والتركية وألحان الكنيسة بحسب تقليد مدرسة آمد. وفي سنة ١٠5١م‏ انتسب إلى 
مدرسة الكبوشيين في ماردين. 

رهبنته وأسقفيته: وفي ۷ ك١‏ ۱۹۰۷ م اعتزل في دير السيدة المجاور لدير 
لز عفران والمعروف بالناطف. عاکفا على العبادة والاسسك والتق شف» ةارما غل 
الدرس و المطالعة. 


وفي آذار ۱۹۰۸م وشحه البطريرك عبد الله الثاني بالاسکیم الرهباني؛ وبقي 
أكثر من ثلاث سنوات یواظب على دراسة الکتب اللاهوتية والعلمية وحياة النسسك» شم 
نتقل إلى دير الزعفران بحسب الأمر البطريركي لیتولی مهمّة التعليم في المدرسة 
البطريركية الجديدة في الدیر» ویشرف أيضاً على مطبعة الدیر. وعمل في تحریر مجلة 
الحکمة التي صدرت عام ١51١م‏ في ماردین. 


وفي آذار 114١م‏ رسمه البطريرك الياس الثالث شاكر كاهنا في كنيسة دير 
الز عفران وانضمٌ إلى حاشيته بعد سنة من رسامته. فرافقه في زياراته الرسولية التفقدية 
إلى بعض الأبرشيات. وعيّنه بعد ذلك معلما ومرشدا روحيًا للميتم السرياني في أضنة. 

وفي عام ۱۹۲۲م سافر 5 بیروت. وهناك بذل قصارى جهده لتأسيس ميتم بعد 
أن أغلق في أضنة (۲) كما كان ينه يتفقد الشعب السرياني في بيروت. ويقيم الصلاة لهم. 


(۱) حنا سري جقي: ولد في آمد عام ٠185م‏ ء أنهى الابتدائية في المدرسة الطائفيةء ثع أكمل دراسته في 
دار المعلمين ونال شهادتها العالية. أجاد اللغات: o‏ ل اه 
والعبرية وألم بالإنكليزية. بعد تخرجه علم في المدرسة الطائفية بآمد. ثم انتقل إلى ماردين فعلم التركية 
في مدرسة الإرسالية الأميركية» وعلم السريانية والعربية في المدرسة السريانية البطريركية. ومن 
تلاميذه يوب برصوم (البطريرك أفرام برصوم بعدنذ ۱۹۰۷+) والمطران يوحنا دولباني (1575+). 
انتقل إلى بيروت فعلم ة في الميتم السرياني. كان يسبق اسمه لقب "المعلم". كان خطیبا مفوهاً. في 
© شباط ۰ م رافق #داسة البطريرك الياس الثالث في زيارته الآستانة ومقابلة اسلطان, فكوفئ مع 
قداسته بوسام. وصفته جمعية ترقي المدارس السريانية "بالبروفيسور". وانتقل إلى جوار ربّه في 
دمشق ۱۸ حزيران ۱۹۲۸م 
مولفاته: کتاب سرياني - عربي عام ۱۹۰۷ للاحداث - تفسیر علمي لانجیل لوقا مخطوط - ترجمة 
انجیل متى إلى الكردية مخطوط - تاريخ البطاركة السریان مخطوط - تفسیر سفر الاعمال مخطوط 
قاموس الکلمات السريانية المشتركة مع اليونانية والعبرية یقع في ۶۱4 صفحة مخطوط . عدا عن 
منات المقالات والابحاث المخطوطة بالعربية والسريانية. زودنا بهذه المعلومات مشکور! صديقنا 
السید فرید بسمارجي - عن مکتبته الخاصة بحلب. 

(۲) الملفونو شکری جرموكلي: ولد في آمد عام 5٠1١م‏ درس في مدرسة الطانفة العاندة لكنيسة السيدة 
العذراء (مریم آنا)» وأنهى الدراسة الثانوية في آمد. سافر إلى بیروت وحصل على الاجازة في اللغة 
م تسلم (دارة المیتم السرياني لعامين متتالیین ۲۱ و ۱۹۳۲م. ثم قصد القامشلي 

آ لمد ۱۳۳ با ۶ م والرئيس الأول 
جيلاً من الشبيبة مفعماً بالایمان محباً 


له. فکان المربي القدير والمرشد المثالي» استطاع أن یخرج 


۳۳ 


ثم استدعاه البطريرك إلى دير الزعفران ومكث فيه ثلاث سنوات. وفي سنة 
° م» رافق البطريرك الياس إلى سورية ثم القدس حيث أخذ يلقي الدروس السريانية 
والدينية في المدرسةء ويساعد في سير أعمال المطبعةء وتحرير مجلّة الحكمة التي 
استؤنفت في عام ۱۹۲۷م. وفي آوائل عام ۱۹۳۲م عاد إلى دير الزعفران على أثر 
مرض ألم به. وفي عام 177١م‏ عيّنه البطريرك أفرام الأول برصوم ناتب] بطريركيا 
لأبرشية ماردين ودير الزعفران وتوابعهما. وفي ۲۰ نيسان عام 147١م‏ رقاه البطريرك 
أفرام إلى درجة الأسقفية في كنيسة السيّدة أم الزنار في مدينة حمص» وصار رئيس 
الكهنة باسم مار فيلكسينوس مطرانا لأبرشية ماردين ودير الزعفران. وأدّى من ثم واجبه 
الأسقفي والرعائي بكل أمانة واستقامةء جاعلا نفسه مثالا للقداسة والنقوی» منصرفا إلى 
التأليف والتصنيف والوعظ دون أن يتخلى عن حياة النسك والتقشف التي دأب عليها منذ 
طفو لته تقزیبا. انتقل إلى جوار ربّه في الساعة الثامنة من صباح يوم الأحد الواقع في 
الثاني من شهر تشرین الثاني عام ١155‏ م. 

صفاته وأخلاقه: كان ذکیَاً نشيطاء دووباً على العمل» وقورا ذا مروءة عف 
اللسان واليدء صادقا» ویتجنب جمع المال الا في سبیل الخير والاحسان. اشتهر بالدماشة 
والسماحة والاستقامث كما اشتهر بالتواضع غير المبتذل» حسن المعاشرة كان محدثا لبقا 
متمسكا بعقيدته دون تعصب أو كراهية لعقائد الآخرین(۱) . كان على رأس الفئة 


لشعبه ولغته وترائه ووطنه. 
(۱) أ- تتلمذ على ر ا 3 ا ولکن تلميذا واجدا نال قصب السيق في السير 
ضيلة والتقشف ألا 
TERT‏ ا 6 
كاتب هذه السطور بكلمة مؤثرة بالعربية سماه "فديس حلب" نشرت في المجلة البطريركية 

الدمشقية العددان ١١5-١١5‏ أيار ونيسان ۱۹۹۲م ص ۲۹-۲۹۱ السنة ۰۳۰ ونشرت كذلك في 
مجلة "حويودو" السويدية العدد ٦‏ ص۳۹-۳۸ حزيران 1537م وبقصيدة سريانية نشرت في 
الصفحة ٩-4۸‏ من العدد نفسه في مجلة "حويودو". وألف المطران يوحنا إبراهيم كتابين قيّمين 

عن المتلث الرحمة " رجل الله" ۱۷۲ و"يوميات مطران" ۱۹۹۸م؛ صادرين عن دار ماردين حلب 
ب- ومن تلاميذه النجباء في اللغة السريانية وآدابها "الملفونو عبد المسيح نعمان قره باشي". ولد في 
قره باش إحدى قرى آمد عام 5٠13١م:‏ أرسل وهو طفل إلى دير الزعفران عام ۱۹۱۱ وهناك تعلم 
السريانية والعربية والترکية» وفي عام ۱٩۹۲۱‏ غادر الدير إلى آمد» ومن ثم إلى بيروت لغاية ۱۹۳۷م؛ 

تم إلى بيت لحم فالقدس فمكث حتى عام ۱۹۱م؛ فاختار مدينة القامشلي للإقامة حتى عام ۲ ام 
حيث عاد ثانية إلى بيروت واستقر نهائياء حتى انتقل إلى جوار ربه في ۲۳ حزيران عام ۹۸۲ ۱م. 
و سم ور ار سای ال زج بو ۱ نز تمبذ 
: 1 ۽ بذلك أ نمه اللة : 









القرن العد 


1٤ 


الناسكة المتزهدة من الإكليروس السرياني» وكان الجميع يحبونه ویحترمونه» ويرون فيه 
وجها من وجوه الآباء الأبرار من العصور المسيحية الأولى. 

ثقافته: عد عميد اللغة السريانيّة وآدابهاء وحجّة في اللاهوت والعقيدة» وعلما من 
أعلام التاريخ الكنسي والتاريخ العام» ومنارة ساطعة للآداب النسكية والرهبانية الرفيعة. : 

كان أسلوبه في الكتابة والخطابة متينا سهلا بعيدا عن التقليد والتکلف وتعبيره 
واضحاً عذبا. يحتل أدبه الصدارة في الأدب الحديث. فقد ألف ودرس وأرشد أكثر من 
نصف قرن» فخلف تراثا زاخرا دينيًاً وأدبيّاً باللغات الثلاث السريانية والعربية والتركية. 
فنافت مولفاته على الخمسين» لا يزال قسم كبير منها غير مطبوع؛ وإليكم ما نشر منها: 

الكتب المنشورة باللغة العربية: 


١‏ - جنان النعیم ۹٩‏ م 
١‏ - مرشد التائب ۹م 
۳- رواية لاوي بن عاموس ۷ ام 
٤‏ - الشفاعة ۹ ۷ م 
ه- الهدی في الاحوال الشخصية ۹ ام 
7- تاريخ مجمع نيقية ۹ 
۷- حياة مار یعقوب البر ادعي ۲ (م 
۸- الأقطاب في شهيرات الكتاب (الجزء الاول) م 
1- الأقطاب في شهيرات الكتاب (الجزء الثاني) ۸م 
۰- المختار في الاسرار ۸ (م 
۱- الروضة الزهية في الوصایا الإلهية...ترجم 
ونشر باللغه السريانية ۰۱ ام 
ج- ومن تلامیذه الشماس الاتجیلی يوسف هنا عبد الاحد» ولد في آمد عام ۱۹۰۵م,نشاً وترعرع وشب بين 


جدران كنيسة السيدة العذراء "مریم آنا" في آمد.فاجاد السريانية والتركية والعربية والأرمنية والكردية. 
كان يتقن الالحان الكنسية السريانية بحسب تقلید مدرسة آمد» فیرتلها بصوته المخملي العذب الذي لم 

يكن لیجاریه أحد وقتذاك؛ فیبهر السامعین بصوته الكنانسي الجمیل. واشتهر أيضا بخطه الحسن 
بالسريانية والتركية والعربية» ونسخ بها عدة کتب للصلوات. انتقل إلى مدينة القامشلي عام ۱۹۶۳م وظل 
مداوماً على الکنيسة» وكان بعض الشمامسة يقصدونه لتعلم الألحان الكنسية» على رأسهم الشماس 
المرحوم یوسف شمعون ۱۹۰۳ . كان تقيا ورعا لا ینقطع عن الصوم والصلاة محبوباً من عارفیه. 
الکتاب المقئس دستوره لا يحيد عنه قيد أنملة. انتقل إلى جوار ربه في أيلول عام 155 ۱م. 


۳۵ 


۲- تاريخ دير مار كبرئيل 
ترجم عن اللغة السريانية 


۳- روح العزاء 
الکتب_المنشورة باللغة السریانیة: 
١‏ - النحلة 


۲- الأساس في قواعد اللغة السريانية (الجزء الأول) 

۳- الأساس في قواعد اللغة السريانية (الجزء الثاني) 

“٤‏ باقة زهور 

5- حياة مار يعقوب السروجي 

5- نبذة تاريخية في ما وقع من حوادث في مدينة الرها 

۷- قراءات الكتاب المقدس 

۸- كتاب القراءة الأولى 

8 - كتاب القراءة الثانية 

١‏ - قصة أحيقار 

۱- تراتيل الأعياد 

۲- مختصر التعليم المسيحي 

۳- اللولو المنثور في تاريخ العلوم والآداب السريانية 
للبطريرك أفرام ترجم عن العربية وأضيف إليه 

5 - الشعر عند السريان بالسريانية والعربية 


الكتب المنشورة باللغة التركية: 

۱- التعليم المسيحي 

١‏ - کتاب صلاة 

۳- كتاب تراتيل 

؛ - مجلة الحكمة صدرت ثلاث سنين ونصف 
- كتاب المواعظ (الجزء الأول) 

7- كتاب المواعظ (الجزء الثاني) 


۳1 


1 ام 
۹م 
۸ م 


٤م‏ 
٥م‏ 
۸ م 
۲ ام 
ام 
م 


م0٥‎ 


۲مم 


۷م 


۷ ام 
٩۹۷‏ ام 


۲ ام 


۷- کتاب المو اعظ (الجزء الثالث) 
۸- تأملات نحو الحق 
۹- تاريخ دير الزعفران للبطريرك آفرام ترجم عن اللغة العربية 


۰- تاريخ ماردین ۷۰ ام 
۱- الوصایا العشر 4م 
۳- طقس القداس 





-١‏ کتاب الحمامة لابن العبري یتضمن مواعظ وارشادات 


النساك و الر هبان ۲۱ (م 
۲- دیوان ابن المعدني ٩‏ ام 
۳- دیوان ابن العبري ۹ ام 
5 - دیوان البطريرك نوح الباقوفي 1 ام 
-٥‏ دیوان داود بن فولوس ۳ ام 
1- كنز الالحان ام 
۷- صلوات الکهنة 
۸- طقس القداس 


۳۱۷ 


ثانيا - في تراجم علماء السريان الشرقيين في أمد 

: )+۱۵۷۱ - البطريرك عبد يشوع الرابع ابن يوحنان (؟‎ - ١ 

وهو عبد يشوع بن يوحنان من آل مارون ویسمی أيضا بعبد 
يشوع الجزراوي. 

ولد في صدر المئة السادسة عشرة في جزيرة ابن عمر )١(‏ ونشأ على المذهب 
النسطوريء وترهب في دير الأخوين مار آحا ومار يوحنان الواقع بجوار قرية 
المنصورية (') . وهناك عكف على الدرس وممارسة الفضائل الرهبانية فذاع صیته 
ونبغ بالسريانية وتضلّع بالفارسية. أقامه البطريرك يوحنا سولاقا بو (1555+) أسقفا 
على آمد سنة 1555م (") . 

وإثر اغتيال البطريرك سولاقا سنة ١١١٠م‏ في العمادية:؛ انتخب الاساقفة 
الكلدان في آمد عبد يشوع بطريركا خلفا له. 

وتوجه إلى روما سنة ٠١١١‏ م وقدم صورة إيمانه إلى البابا بيوس الرابع 
وحضر جانبا من جلسات المجمع التريدنتيني الذي لم يكن قد ارفض بعد (4) . 

توفي عبد يشوع في دير مار يعقوب الحبيس القريب من مدينة سعرت 
سنة ۱۵۷۱ م . 

موّلفاته: وضع عبد يشوع تأليف كثيرة نثرا ونظما: 
مطلع الأولى 'سبحان الخالق الازلي" ومطلع الثانية: ما مر هذه القصّة ؟" 

۲- خطاب جنائزي بالبحر الخماسي في تأبين شهید الاتحاد العظیم. وهذه 
المقالات الثلاث موجودة في مخطوطات عديدة. (5) 


(۱) جزيرة ابن عمر: بلدة بين الموصل وأمد مطلة على دجلة 
(۲) المنصورية: قرية مجاورة لماردین في شمالیها الغربي 
(۳) د.یوسف حبيء مجلة الشرق السرياني لسنة ۱۷۲۲ ص۱۱۳ 
)٤(‏ مقالة للابوین: بطرس نصري وأدي شير في مجلة المشرق البيروتية سنة ١٠9١م‏ ص ۸۸-۸۷ 
(۵) الفاتيكانية السريانية المرقمة ٤٥‏ لسنة ١١٠٠م‏ و ۱۳ لسنة ۱۷۰۱ م فاتيكانية بورجیا ۲۱ 
- م.ش للسمعاني مجلد ۱ ص ۵۲-0۲۳ - بومشترك ص۳۳۳ - مجلة الشرق المسيحي ۱ ص۳۸۱ 


۳۱۸ 


۳- وله مجموعة من الأشعار بعضها في مدح الأحبار الرومانيين لاسيّما البابا 
بيوس الرابع» وبعضها في مدح البطاركة المونوفيزيين وبعض رهبانهم. 

ء - نظم فصول الإنجيل المقدس للأيام الطقسية باللغة العربية )١(‏ . 

. )۲( وله مقالة في الغربة نشرها الأب القرداحي‎ -٥ 

*- ومقالة في النفس (۳) . 

هذه التآليف وغيرها كثيرة جعلت عبد يشوع جديراً بتقدير الشرقيين جمیعا. 

؟ - شمعون مطران امد (؟ - ٠155١م)‏ 

ويدعى أيضا يوحناء عاش في عصر كثرت فيه الحرکات الوحدوية. فقد مر 
القرن السادس عشر بخصومات كثيرة بين أبناء الكنيسة الشرقية الذين انضموا إلى 
الكنيسة الكاثوليكية والذين ظلوا على المذهب النسطوري (؛) واستمرَ الاضطراب إلى 
مطلع القرن السابع عشر وكان شمعون الذي أبصر النور في النصف الأول من القرن 
السادس عشر أحد ممثلي الكنيسة الشرقية في تلك النزاعات .)٩(‏ 

وضع شمعون مجموعة من العونيثات )١(‏ في العذراء مریم والقديس جرجس 
وفي عيد القديسين شفعاء بعض الأديرة. وفي وصف فضائل الأناس الذين اشتهروا إلى 
حد البطولة» في ممارسة الحياة النسكية لدى السريان الشرقيين. وتوجد هذه المجموعة 
في نسختها الأصلية السريانية وفي ترجمة عربية ترقى إلى سنة ٠56١م‏ في الخزانة 
الفاتيكانية (۷) .وقد أضيفت إليها قطعة أخرى تتطرق إلى عيد الصليب (۸) . 


(۱) مجلة المشرق البيروتية سنة ١ام‏ ص۸۸ 

)۲( م.س القترداحي کتاب الکنز الثمين ص ۸۳-۸۱ 

(۳) مخطوطة آمد ٩۰‏ 

(۶) م.س أبونا ص۵۲۳ 

(5) السمعاني في م.رش ۱/۳ ص۰۰٩‏ 

(1) عونيثات: كلمة سريانية مفردها عونيث:جواب ترتيلة تعاد /ردة/ 
(۷) المخطوطة الفاتيكانية السريانية المرقمة ۸۶ 

(۸) مخطوطة برلين ٥‏ ص۲۶۲ 


۳۹ 


۳- جبرائيل أسقف حصن كيفا (۱) (١٠88١1570-1١م‏ ) 

ولد جبرائيل في نحو سنة ١۷١٠م‏ في مدينة كرخ سلوخ (كركوك الحالية) 
ترهب في دير مار اوجین(۲) وامتاز بين أقرانه بالعلم والفضيلة. فأقيم أسقفا على حصن 
كيفاء وقام بإدارة رعيته على خير ما يرام. 

حضر المجمع في آمد ووافق على الاتحاد مع روما. قصد روما وامتدح هناك 
البابا بولس الخامس بقصيدتين من أجود القصائد السريانية» وقد ترجمتا إلى اللاتينية 
وطبعتا (۳) مطلع إحداهما: "إلى الشمس الكاملة التي بنورها تضيء الكنيسة" (؛)» 
ومطلع الأخرى "لشمس في فضاء الکنیسة" (5) وله آیضا قصائد أخرى جميلة 
وعونیثات خشوعية أدرجتها الكنيسة الكلدانية في صلوات تبريك الشهر (1) . 
وافته المنية في نحو سنة ۰۲۰ ۱م (۷) . 

5 - الربان آدم عقرايا (؟ - ۱۱۲۲م) 

ولد في بلدة عقرة من أعمال الموصل. عكف على ارتشاف العلوم ودراسة اللغة 
لسريانية حتى نال منها قسطأ وافرا. ثم دخل دير الربان هرمزد فأتقن فيه آداب اللغة 
السريانية حتى برع فيها وأصبح شاعرا مجيدا. وبعد سنتين ترأس الدير» ثم استدعي من 
قبل البطريرك ايليا الثامن ٠١۹١(‏ - ۷١١١ء)‏ إلى الموصل فأقامه كاتماً لأسراره 
وأرخدیاقونا للقلاية البطريركية (۸) . أرسله البطريرك إلى روما ليقابل البابا بولس 
الخامس ويحمل إليه صورة إيمانه. وهناك اعتنق آدم المذهب الكاثوليكي» ولدى عودته 
رسمه البطريرك سنة ۱۱۱۵ م مطراناً على آمد باسم مار طيمثاوس. شم ألحقت به 


(۱) حصن كيفا: بلدة وقلعة عظيمة مشرفة على دجلة بين أمد وجزيرة ابن عمر»› كانت عاصمة فرع من 
الدولة الأيوبية حتى صدر المئة السادسة عشرة وهي اليوم قرية 

(۲) دير مار اوجين: في سفح جبل الازل المطل على نصيبين» شيد بناؤه أواخر المئة الرابعة أو صدر 
الخامسة 


(۳) م.س البير أبونا ص77-575ه 

۱۰۲-۱۵۱ م.س القرداحي» الكنز الثمين ص۱۲۰ وكتاب العلاقات للأنبا شموئيل جميل ص‎ )٤( 

(۵) م.س بطرس نصري: ذخيرة الأذهان ۲ ص ۱۸۵ 

(1) م.س القرداحي» الکنز الثمين ص۱۲۱ - م.س مجلة المشرق البيروتية لسنة ۱۹۰۱ م ص۸۵۰ 
المخطوطة الفاتيكانية السريانية ۲۲۲ 

(۷) م.س البیرابونا ص۰۲۱ 

(۸) م.س معجم الأدب السرياني ص ۰۷ اعداد بنيامین حداد - م.س البیر آبونا ص ۵۲۷ 


۰ 


أبرشية أورشليم أيضا. وسعى لدى البطريرك في عقد مجمع في آمد سنة 1515م 
حضره أساقفة حصن كيفا وسعرت والجزيرة: 

ولمّا وافت المنية البطريرك ايليا الثامن سنة 771١م‏ خلفه ايليا التاسع شسمعون 
(1510-117<0م) فأرسل البطريرك الجديد صورة إيمانه إلى روما مع المطران 
طيمثاوس (آدم) الذي مكث في روما ست سنوات. ولدى عودته عين رئيساً على أبرشية 
نصيبين وماردين. وتوفي سنة 577١م‏ جراء الوباء المتفشي في تلك البلاد (') 

مؤلفاته: 

۱- قصيدة في مناقب الربان هرمزد مطلعها یا أيّها الذين اشتاقوا" نظمها سنة 
15م )١(‏ ونشرها الأب القرداحي (۳) ثم القس قليثا (4) . 

-١‏ كتاب القصاند الكلدانية: يتألف من ثلاث مقالات. الأولى كتبها في الموصل 
سنة ۰۱۰ ۱م والمقالتان الأخريان وضعهما في روما ۱۱۱۳-۱۲۱۲م. وقد فقد الأصل 
السرياني لهذا الكتاب» وبقيت ترجمته اللاتينية التي نشرها الكاردينال بطرس ستروزا. 
وفي سنة 887 ام نقلها الأب شموئيل جميل من اللاتينية إلى السريانية. ومنها نسخة في 
دير السيدة وأخرى في مكتبة الشماس اسطيفو في قرية كرمليس (*) 

۳- رسائل وجهها إلى أئمة الكنيسة الشرقية فقدت جميعها. 

ه- البطريرك يوسف الثاني آل معروف (۱۷۱۳-۱۰۲۷م) 

ولد يوسف في سنة 5117 ١م‏ في بلدة تلكيف التابعة للموصل» رسم شماساً في 
الخامسة عشرة من عمره» ثم رحل إلى آمد حيث كلن البطريرك يوسف الاول لكي 
يكمل ثقافته بقربه» ودعي هناك يوسف تیمناً باسم البطريرك ومعلمه. 

ورسمه البطريرك كاهنا سنة 544 ١مء‏ وبعد سنتين رقاه إلى الدرجة الأس قفية 
وجعله معاونا له. ونظرا لشيخوخة يوسف الأول ومرضه تنازل عن الكرسي البطريركي 
لمعاونه وذلك سنة 1۹۶ ۱م» وثبت بطريركا باسم يوسف الثاني سنة 555١م.‏ وكان 


(۱) م.س الانبا شموئيل جميل كتاب العلاقات ص١١١‏ 

- م.س البير أبونا ص 0۲۸-۵۲۷ - م.س معجم الأدب السرياني ص۸ إعداد بنيامين حداد 
(۲) م.س بومشترك ص۳۳ مخطوطة فاتيكان بورجيا ۲۲ لسنة ۱۷۰۰۵ ودير السيدة (فوستي) ۱۲ وألقوش 
)۲( وس القرداحي کتاب الکنز الثمين ص ۰۲ ١١5١‏ 
(٤(‏ القس قليثاء کتاب التراجم» الموصل ۹۳۵ ام ص ۵۵۵۳ 
(5) طالع أعمال آدم عقرايا ومجمع آمد المذكور في فاتحة بطرس ستروزا عن مجامع الكلدان باللاتينية 


۳۳۱ 


يوسف الثاني هذا غيورا على الديانة المسيحية ایح سيرج في لين 
الإداري والأدبي. 

وافته المنية سنة “1١1١م‏ (۱) ودفن في كنيسة مار بثيون بآمد. 

آثاره: 

كتبا شت يانية الفصيحة مذ 

-١‏ كتاب: المرآة الجلية 'وفيه يدافع عن الكثلكة ويدحض المذاهب الأخرى" 

۲- كتاب: شرح الأسرار. 

۳- کتاب: في السيرة ة الروحية أسماه مغناطيس طبع سنة ١٠1١م‏ في مطبعة 

مار توما الرسول في الهند. 

له قصيدة في محاسن الغربةء وأخری في سمو الحياة الرهبانية وفوائدها. وألف 
أشعارا أخرى كثيرة» وصلوات عديدة لفرض بعض الاعیاد» ونقح فسرض الأعياد 
الآخری» ترجم بعض الکتب العربية إلى السريانية. وله شرح قصيدة ابن العبري في 
الحكمة الإلهيّة (۲). 

1- البطريرك جرجيس عبد يشوع خياط (۱۸۹۹-۱۸۲۸م) 

ولد جرجيس في الموصل سنة ۰2۱۸۲۸ أرسل إلى روما ليواصل دروسه 
ومكث هناك إلى سنة 805١م‏ حيث رسم كاهناء ثم عاد إلى موطنه. وفي ۳۰ أيلول سنة 
ام رسم مطرانا للعمادية. 


(۱) م.س البیر آبونا أدب اللغة الارامية بتصرف ص5۳۳-۵۳۱. 
م.س مجلة المشرق البيروتية سنة ١٠9١م‏ ص۸۵۰ - نصري ‏ ذخيرة الآذهان ۲ ص۲۳۹-۲۳۵ . 
- م.س تفنكجي › الكنيسة الكلدانية» ص ۱ ١باريس‏ ۱۹۱۳ - شمونیل جمیل. کتاب العلاقات ص۱۳ ۰۲ 
3 مشترك ص ۰۳۳۰ پوسف الدبس - تاريخ سوریا ۷ص ۲۷۱-۲۹۷ - بابو اسحق » تاريخ نصاری 
العراق ص ١55‏ - تیسران» الكنيسة الكلدانية تعریب سلیمان صانغ ص ۱۷۱ 
- ۲۲0806 مجلة الدراسات السريانية بالإنكليزية من هولاندا 
بطاركة الکنيسة الشرقية من القرن الخامس عشر حنی الثامن عشر بقلم - Heleen L. Murre Vandenberg‏ 
تاريخ الكنيسة السريانية الشرقيةء الأب ألبير أبونا ج۲ ص۰۲۳ منشورات دار المشرقء بيروت 157١م‏ 
دعس هرمز أبوناء الاشتوز يون بعد سقط لينوى بض ١1‏ ۰۱۲۱۰ صفحات مطولة من تاريخ الكنيسة 
الكلدانية ‏ كاليفورنيا . 
- م.س نوري ايشوع مندو - نصيبين في تاريخ كنيسة المشرق قديما وحديثاً - مورياب للطباعة طبعة 
اولی ۲۰۰۱ م القامشلي 
(۲) م.س بومشترك ص ۳۲۰ حاشية ‏ المخطوطات التي حفظت فیها کتابات یوسف الثاني 


۳۳ 


ولمّا شغر كرسي أبرشية آمد عيّن رئيسا لأساقفتها سنة ۱۸۷6 وصار يدير 
هذا المركز الهام مدّة عشرين سنة. 

وبوفاة البطريرك ايليا عبو اليونان سنة ۰۱۸۹۶ اجتمع المطارنة في دير السيدة 
بالقرب من ألقوش وانتخبوا عبد يشوع بطريركاء وثبت في ۲۸ آذار سنة 845١م‏ وتوفي 
۲ ۲ ۱۸۹۹م. (۱) 

آثاره: 

وضع كتاب الفصول الأنسية في التواريخ القدسية. وقد استعمله القس بطرس 
نصري في وضع كتابه ذخيرة الأذهان (۲) والمطران أدي شير في كتابه 'كلدو 
واثور" (۳). 

ووضع کتبا أخرى بالعربية واللاتينية؛ نخص منها كتابا باللاتينية في السسريان 
الشرقيين طبع في روما سنة ۱۸۷۰م. 


(١)-م.س‏ البير أبونا أدب اللغة الآرامية بتصرف ص47 17-5 5. 

م.س مجلة المشرق البيروتية ۳ ص۸۸۹- تفنكجي » الكنيسة الكلدانية ص ۱۷- شموئيل جميل؛ كتاب 
العلاقات ص ۵۵ ۶ - سلیمان صانغ» تاريخ الموصل ۲ ص۲۷۲ - بابو اسحق» تاريخ نصارى 
العراق ص ‏ ۱۵۰-۱ 

(۲) م.س بطرس نصري في کتاب ذخيرة الآذهان ۱ ص۱۸ 
(۳) م.س آدی شيرء كلدو و آثور ص١١‏ من مقذمة الجزء الثاني 


۳۳۳ 


ثالث - في تراجم علماء المسلمين وأدبائهم 

ينسب إلى آمد من علماء المسلمين 

ولا - أبو القاسم الحسن بن بشر الآمدي 

لغوي ونحوي وراوية للأخبار. عالم بالشعرء وناقد أدبي بارز. درس على 
الزجاج وابن دريدء واشتغل بالتصنيف في نقد الشعر بخاصة توفي عام ۳۷۰ هم - 
۰ وأهمّ مصنفاته کتاب الموازنة بين الطائيين أبي تمام والبحتري في الشعر» 
طبعة مطبعة الجوائب بالأستانة (۱۲۸۷ ه - ۱۸۷۰م). وترجمه إلى التركية محمد 
ولد ونشره عام ۱۳۱۱ ه. ويوازن الآمدي في هذا الكتاب بين أعظم شاعرين سارا 
على طريقة القدماء. أمّا كتابه "المؤتلف والمختلف" فقد اعتمد عليه السيوطي في ضبط 
أسماء الشعراءء وذلك في كتابه "شرح شواهد المغني" (طبعة القاهرة سنة ۱۲۲۲ هل 
ص٤٤‏ و ٩۱‏ وما بعدها. وله مخطوطان في جامعة كمبردج انظر رقم (۱۱۲۷- 
۸ ) وذكر الحريري ص؛ ١‏ شرح الامدي لديوان المسيب بن علاص. وله كتاب 
نثر المنظوم وكتاب تفضيل شعر_امرئ القيس على الجاهليين» وكتاب الرّد على علي بن 
عمّار فيما خطأ فيه أبا تمام.(١)‏ 

ثانيا- أبو المكارم محمد بن الحسين الامدي 

شاعر بغدادي مكثر مجید» مدح جمال الدين الأصبهاني وزير الموصل. (۲) 


(۱) م.س دائرة المعارف الإسلامية ص۰۱۹ - دار المعرفة بيروت - لبنان - نقلاٌ عن فلوجل ص۱۰۰ 
وبروكلمان ج١‏ ص۱۱۱ 
- م.س معجم البلدان - ياقوت الحموي ص ٩۷‏ ج١‏ دار صادر بيروت - لبنان 
- الفهرست لابن الندیم - طهران ۱۹۷۱ م 
- م.س أفرام برصوم المجئة البطري ركية العدد ۷ ۱2 سنة ۱۹۳۳م السنة الأولی ص۲۱۳ 
- د» عمر الدقاق» مصادر التراث العربي ص ۰۳۱5۶ نشر وتوزيع المكتبة العربية بحلب ۱۹۱۸ م 
Ûglu‏ ممونزعظ Diyarbakırlı, Fikir ve Sanat adamları‏ ص ۷-۲ ج۱ ۲۲ 1996 Ankara‏ 
(۲) م.س أفرام برصوم المجلة البطريركية ص۲۱۳ نقلا عن المجلد ٤‏ ص۱۲ و ١١‏ و ۲۰ نشره 
الأب شابو سنة ١۱۸۹م‏ في باريس 


۳۲ 


ثالثا- أبو الفضائل علي بن أبي المظفر بن جعفر 

لأنه من E‏ آمدي» لذا سمي بالآأمديء ولدفي واسط عام 
( ۹١٠ه‏ - 2۱۱۱۳) . ذهب إلى بغداد لاتمام تحصيله العلمي» وفي عام( 5 ٠ه‏ - 
۷ م) عيّن قاضیا لواسط. كان فقيها شافعيًا. ومن مهرة الأساتذة في عهده في علم 
الفقه و الحدیث» وكان شاعرا أيضا(١).‏ 

رابعا - سيف الدين أبو الحسن علي التغلبي المشهور بالآمدي 

ورد نسبه في ابن خلكان ج١7‏ ص۳۲۹ هكذا (أبو الحسن علي بن أبي علي 
محمد بن سالم التغلبي الفقيه الأصولي الملقب سيف الدين الآمدي). 

فقيه فقهاء العرب. ولد في آمد سنة (١١٠ه‏ ۱۱9۰م) كان في أول أمره 
حنبلي المذهب. ثم انحدر إلى بغداد» وانتقل هناك إلى مذهب السشافعي» وبعد أن درس 
العلوم العقلية في الشام انتقل إلى الديار المصرية» وتولى الإعادة بالمدرسة التي كانت 
بالقرافة الصغرى. وفي سنة ۰٩۲(‏ ه ۱۱۹م) تصتدر بالجامع الظافري بالقاهرة. 
وأدى اشتغاله بالعلوم الفلسفيّة إلى أن رمي بالالحاد واضطر إلى الفرار إلى مدينة حماة. 
وطلب بعد ذلك للتدريس في المدرسة العزيزية بدمشق. وسرعان ما عزل عنها لأنه 
راسل أمير آمد الذي خلعه الملك الكامل سنة "1١‏ ه ۱۲۳۳م) ليتولى القضاء فسي 
إمارته» وتوفي في السنة نفسها. 

وفي سنة (۰۱۲ ه ۱۲۱۵م) صنف الآمدي كتابا في العقيدة أسماه 
کتاب أبكار الأفكار" ومنه مخطوط في برلين رقم ۰۱۷4۱ ومخطوط في الأستانة وآيا 
صوفيا رقم .5١187-17177‏ وألف أيضا كتاب 'إحكام الحكام في أصول الأحكام"» وأهداه 
إلى الملك المعظم (عام ۱۵ - ٤۲٦هے‏ ۱۲۲۷-۱۲۱۸م) . ومنه مخطوط في باريس 
(انظر ده سلان رقم )۷۹١‏ ومخطوط في مكتبة يني جامع (الجامع الجديد) رقم ه". 
وآخر في دار الكتب المصريةء انظر فهرست الكتب العربية في الكتبخانة الخديوية ج٣‏ 
ص۲۳۰ وله رموز الكنوز» ودقائق الحقائق ومؤلفات عديدة أخرى. (۲) 


(۱) م.س أفرام برصوم المجلة البطريركية ص۲۱۳ 
- م ,س ناأع0 136/5270 )86۷۵ ص ۱۳ نقلا عن قاموس الاعلام 

(۲)م.س دائرة المعارف الاسلامية ص۱۱۹-۱۱۸ نقلا عن ابن خلکان طبعة بولاق ۱۲۹۹ ه ص١١٠٤‏ 
رقم ٠٠٥‏ وابن آبي أصيبعةء طبعة میلار ج۲ ص؛ ۱۷ - وابن القفطي طبعة لبرث ص ۲:۰ وما بعدها 
ص ۱ وبروکلمان ج۱ ص۳۹۳ 


Yo 


خامسا - "الأمدي" محمد بن محمد أبو حامد ركن الدين السمرقندي 

فقيه حنفي وصوفي توفي ببخاری في التاسع من جمادی الاخرة عام 1۱۵ ه 
سبتمبر ۱۲۱۸م. وقد برز بصفة خاصة في الجدل» ووضع فيه بابا یعرف عند الفرس 
باسم 'جست" أي البحث. وأهم تصانیفه کتاب الارشاد"» ورسالته المسماة الطريقسة 
العميدية في الخلاف والجدل" المحفوظة بدار الکتب في القاهرة (انظر فهرس الکتب 
العربية بالدار ج٤‏ ص۷۹). 

ما آهم مصنفاته فهي مؤلفه الصوفي کتاب مرآة المعساني في إدراك العسالم 
الإنساني" الذي یبحث في افتقار العالم الأصغر إلى العالم الأکبر» وهو مأخوذ من ترجمة 
فارسية للکتاب الهندي "آمرته کنده" لیاهوجره (؟) الناسك البرهميء وقد أذاع ابن عربي 
نسخة جديدة من هذا الکتاب بعد أن صححها على الاصل مستعینا باحصد النسستاك. وله 
ایضا رسالة فلسفية في الطلسمات عنوانها "حوض الحياة" وهي محفوظة بباريس.(') 

سادساً - عمر بن علي بن الحسن الدياربكري 

وينسب إليها من المحدثين عمر بن علي بن الحسن الدياربكري نسبة إلى ديار 
بكر. سمع الجبّائي بحلب. (۲) 

سابعا- حسین بن محمد الحسن الدياربکري 

ولد في آمد (دیار بكر)ءمؤرّخ له مشاركة في الفقه. ولي قضاء مكة:؛ وفيها 
توفي عام ۹۸۲ه- ۵۷۵ ام له مؤلفان: 

۱- تاريخ الخميس بدأه بالسيرة المحمديةء وأنهاه باعتلاء مراد الثالث عرش 
السلطنة العثمانية عام ۶ ۵۷ ۱م. 

۲- وصف دقيق_للكعبة الشريفة والمسجد الحرام. وله مخطوط في برلين تحت 
رقم 5059 . (؟) 


- م.س أفرام برصوم المجلة البطريركية ص ۲۱۳ 
- م.س بااع0 531/ز86 et‏ )ص۳١‏ نقلاً عن الإنسكلوبيديا الإسلامية التركية ‏ وقاموس الأعلام 
(۱) م.س دائرة المعارف الإسلامية 577١-51١5‏ نقلاً عن ابن خلكان بولاق ۱۲۹۹ ه ص1۰۶ رقم هلاه 
- وابن قطلوبغا: تاج التراجم في طبقات الحنفيةء طبعة فلوجل رقم ۱۷۱ وبروكلمان Brockel mann‏ 
- م.س Şevket Beysan Ogu‏ نقلا عن الأنسكلوبيديا التركية تحت مادة 12101 
)۲( ورس معجم البلدان» ياقوت الحموي ج۲ حرف الدال صخ 5:35 
)۳( م.س دائرة المعارف الإسلامية المجلد التاسع حرف الدال ص ۳۵۱ 
- م.س المنجد في الاعلام ص ۲۹۳ 


۳۳۹ 


الفصل التاسع 


الاثار والعمائر في آمد 


ولا - الآثار الآشورية والرومانية 
ثانيا - الاثار المسيحية 
ثالثا - الآثار الإسلامية 


أولا - الاثار الاشورية والرومانية 


سور ووي هد 


مذزنة أ محاطة پات از زيا وسميكة: ی اها ر خا طون 
الأسوار ١كم.‏ ارتفاعها الحالي ۰2۱۲-۱۰ سمك الجدار ۵٩-۳‏ م والمحيط من الشرق إلى 
الغرب ۱۷۰۰ م ومن الشمال إلى الجنوب ۲۰۰ ۱م. 

فوق الأسوار جميعها وداخل الأبراج ولجميع الجهات توجد فتحات كافية» كل 
منها تتسع لعبور شخص مسلح. الأبراج طابقان: الطابق السفلي ویسستعمل كمستودع: 
والطابق العلوي يستعمل للجنود للدفاع عن القلعة . خارج السور سور آخر مبني بنفس 
الحجارة» بين السورين خندق واسع وعميق يملا بالماء عند المحاصرة. تعتبسر هذه 





منظر المدينة من الجو على شكل سمك الترس. 

لا توجد أي معلومات تفصيلية متوفرة عن باني هذه الأسوار وتاريخ بنائها. 

إن الأمم التي حكمت هذه المنطقة - من وقت إلى آخر - عمّرت ووسّتعت 
وزيّنت الأسوار بالكتابات والنقوش والرموز التي لها دلالات تاريخية قيّمة وعالية. وهذا 
ما يجعل اليوم هذه الأسوار مقبولة كثروة تاريخيّة من قبل المورخین. الأسوار التي 
بنيت في عهد الآراميين عليها رموز آلهة لنسور مزدوجة الرأسء النمرء الثورء 
الشمس, النجم؛ الحصانء الانسان» العقرب» الصليب المعقوف وهناك أيضاً رموز 
تركية» ومخطوطات مختلفة تخص الأمم التالية: الرومان 5-751/ا"م, البيزنطيين 
2758-6م, العباسیین ٩۰۹‏ المروانيين ۸۱۰۳۹-۹۹5 السلاجقة الكبار 
۱۰۹۲-۸م» سلاجقة الشام ۱۰٩۹۳‏ الإناليين ۱۱۶۱م) النيسانيين ۱۱۵- 
۳ امء الأرائقة ۱۲۰۸-۱۱۸۸ الأيوبيين 771-١775‏ ١مء‏ الآق قويونلو 44٩‏ ۱- 
۹ . والفرس والعنمانیین ٩۲۷-۱۵۲۵‏ ۱م. 


| بقول ۱ اليرت 


۳ 





۳۳۹ 


أسوار آمد لها أريعة أيواب - من الحديد لا الخشب - يدخل إلى المدينة عبر 
هذه الأبواب وهي: 

١‏ - باب ماردین (سابقا باب التل) في الجنوب. 

-١‏ باب اورفة (سابقا باب الروم) للخروج منه إلى الأناضول في الغرب. 

۳- الباب الجدید (سابقا باب دجلة) في الشرق. 

4- باب الجبل (سابقا باب خربوت أو باب الارمن) في الشمال. 


وما عدا هذه الأبواب هناك أبو اب ثلاثة آنشنت مجددا فى العهد الجمهور ی 


-١‏ في القسم الأوسط من باب اورفة فتح عام ۹۶۰ ۱م 

۲- الباب المزدوج فتح ما بين ۹۵۰-۱۹6۰ ۱م 

۳- الباب المفرد فتح عام ۹۹۹ ام 

جری ترمیم وتجدید أساسي للأسوار قديما عن طریق الامبراطور الروماني 
قنسطنطینوس 00825132111115) عام 4٩‏ ۲م؛ ثم بعد فترة في عام ۲۷۵م وضعت 
الاسو ار في عهد فلانتینیانوس الأول 1 دناههتمناصة!721؟ . 

ثم بني السور ما بين الجبل وباب ماردین» والذي يحيط الآن بالاحیاء الغربية 
من المدينة» وذلك بعد هجرة الشعب المسيحي من نصیبین - التي ترکت 
للفرس - إلى آمد.(۱) 


(۱) اعتمدنا في هذا البحث على المراجم التالية 
۱- م.س بیسان أوغلو بااع60 7عور8 ج۱ ص۱۱-۱۳۳ 
۲- م.س Tekin‏ [ز۸ ص ۲۱-۲۰ 
۳- م.س ایراهیم جليك علزاء؟ عاداجرو[ ص ۲۰-۱۷ 
4- م.س کبرئیل JÎ‏ يوز Gabriel Akyüz Meryem Ana Kilisesi‏ ص۲۰-۱۵ 
5 م.س سفرنامة ناصري هوسرف Nasiri Husrev — Sefernama‏ ص ۱-۱۳ 
٦‏ م.س البرت كبرنيل A.Gbriel, Voyage archiologique dans la Turquie orientale‏ ص ۸۷ 
۷-م.س أميانوس مارسیلینوس 9,1 2۷111 Ammianus Marcellinus,‏ 
۸- م.س میخائیل الکبیر السرياني ترجمة شابو 267-1-002001 


۳۳۰ 


القلعة الداخلية والقصر الأرتوقي 

تقع القلعة الداخلية في شمال شرقي المدينةء من القلعة وباتجاه الشمال يخرج 
إلى باب الفتح. وهذا القسم انفصل عن المدينة بسور وعلى امتداد ٠١‏ برجا. بني 
بتوجيهات السلطان سليمان القانوني - القلعة الداخلية التي تدعى "القصر" 5229 كانت 
تستعمل كقصر حكومي 'سراي" حتى وقت قريب. 

توجد هنا رابية تشبه قلعة بحد ذاتها. تمّت الحفريات في هذه الرابية بين عامي 
۱ -1157١م.‏ وبقايا أتربة القصر من العهد الأرتوقي لا تزال باقية. الإنسان الالي 
وبعض التقنيات الأخرى استعملت من قبل الأرتوقيين. البناء الكبير الذي يظهر في 
مكان الرابية» كان يستعمل كسجن لسنوات كثيرة» ويشكل قسما آخر من القصر. 

والقسم الآخر من القلعة الداخلية هو كنيسة القديس مار جرجس. ويعتقد أنها 
بنيت في العهد البيزنطيء ثم استعملت كحمام للقصر من قبل الأرتوقيين.(١)‏ 

برج الأخوة السبعة 

يقع برج الأخوة السبعة في القسم الجنوبي من أسوار المدينة؛ بني عام 
(۰۵"ه - ۱۲۰۸م) على شرف الماك صالح. سلطان الأرتوقيين» مهندس البرج 
يحيى بن ابر اهيم الذي بنى برج "أنا وأنت" 560 - د -860 فوق نسر برأسين» وأسد مجنح 
وعليه مخطوط كتابي (منقوش)» ويعتبر برجا تاريخيًاً هاماء وذا قيمة معمارية عالية.() 

البرج المتحد (المشترك) أنا وأنت Ben - u - Sen‏ 

يقع خارج أسوار المدينة في الجهة الجنوبية الغربية. بني عام 
(٠٠٠ه‏ ۱۲۰۸م) باسم الملك الصالح سلطان الأرتوقیین بناه إبراهيم. فوق البرج 
نسر برأسين وأسد مجنح» وعليه نقوش وكتابات. ويسمّى كذلك برج "نا وأنت" 
Ben - u- en‏ . برج تاريخي هام له قيمة معمارية عالية. (۳) 


-١ )۱(‏ م.س سياحتنامة اوليا جلبي مجلد۱ ص۲۷ Evliya Çelebi, Seyahatıame‏ 
- م.س إبراهيم جليك ص ۲۲-۲۰ Ibrahim Çelik‏ 
- مس عادل تكين ص 4-4۳ 4 Adil Tekin‏ 
(۲) م.س عادل تكين ص۳۲ «اءاء7 Adi!‏ 
(۳) مرس عادل تكين ص ۳4 ۲610 4011 


۳۳۱ 


برج النور 

يعتبر برج النور أحد أجمل وأكثر أهميّة من أعمال السلاجقةء بالقرب من باب 
ماردين. وأحد الأبراج الأربعة المبنية على أسوار المدينة عام ۳۸۳ ه عن طريق 
الملك شاه سلطان السلاجقة. البرج يحمل كل شعارات السلاجقة من النحت البارز 
المنقوش» مجستمات هياكل لللحصنة أسودء نسور» غزلان» نساء... (۱) 


برج الماعز 


إنه أقدم وأكبر برج في أسوار المدينةء يقع على صخرة ناتئة حادة شرقي باب 
ماردين. تاريخ الإنشاء غير معروف» لكنه رمّم في عام (۱۰۲ ه - ۱۲۲۶م) خلال 
عهد المروانيين. 

يوجد أحد عشر قوسا داخل هذا البرج الكبير والعالي. والبرج كان يعتقد أنه 
يستعمل كمعبد في الأزمنة الغابرة» وهناك صالة تظهر كممر مائي تحت الارض. لکن 
المدخل أغلق مؤخرا. (۲) 

باب اورفة 


5 


باب اورفة 'سابقا باب الروم" في غربي المدينة يخرج منه إلى الأثاضول» وهو 
أحد الأبواب الرئيسة الذي يربط القسم القديم من المدينة بالجزء الجديد. وللباب ثلاشة 
مداخل» يقال منذ القديم بأن المدخل الجنوبي من الباب يقود مباشرة إلى كنيسة مریم آنا 
/ السيدة العذراء/ للسريان الأرثوذكس. المدخل الشمالي بشقيه الحديديين المزدوجين فتح 
من قبل محمد السلطان الأرتوقي عام ۰۷۹ه. وفوق الباب هناك شعارات وكتابات 
تخص الارتوقیین» شقا الباب من الحديد مزيّنان بمسامير بأشكال جميلة لرؤوس 
حيوانات مختلفة. 

تاريخ إنشاء المدخل الأكبر في الوسط غير معروف . يفترض أن يكون ذلك 
من العهد البيزنطي» وكان يستعمل من قبل البيزنطيين في خروج ودخول جيشهم أشاء 
المعارك. وهذا الافتراض هو من المعقولء إذا أخذنا بالاعتبار نقل الأسلحة والسيارات 


(۱) م.س عادل تكين ص ۳۱ م16 Adi!‏ 
(۲) م.س عادل تکین ص۳۷ ما76 4011م 


ون 


الكبيرة والمنجنيقات والرافعات التي لا يمكن لها أن تمر الا من داخل هذا 
المدخل العالي. )١(‏ 


كهوف سنجق ٩10611‏ 

بالقرب من سكة حدید سالار 5313 ما بين أركاني نصهع7 وجنکوش وناعمن© 
عدد من الکهوف الهامة بالنسبة للجيولوجيين» حیث لفتت آنظارهم» لم يجر البحث 
العلمي و التنقیب حولها حتی الان. 

في تموز عام 459١م‏ حاول موظفو مديرية السياحة والاعلام في آمد أن 
یدخلوا للمرّة الأولى أحد الکهوف الهامة (ذا الصواعد والهوابط الكلسية) بالقرب من 
قرية سنجق 512011 لکن کثرة الخفافیش الموجودة داخل الکهف أخفقت جهود الجماعة ولم 
تستطع الولوج أكثر من ۱۰۰م. 

استنادا إلى آقوال وإصرار القرویین» فإنَ بعض هذه الکهوف الموجودة على الارض 
التي سكنت من قبل البشرء وجدت فیها آثار لمدينة تحت الأرض ۰ (۲) 


جایونو 2325813 الاقامة المبکرة حوالي ٩۰۰۰‏ سنةء وأضرحة في هیلار 

إن تل جایونو قرب قرية هبلار 7127 (النبع ذو الخریر) حوالي ۸ کم جنوب 
غرب أركاني و177 معروف الان أنه سکن من قبل الفلاحین والحیوانات منسذ القسدم 
حوالي ما قبل ٩۰۰۰‏ سنة. وكنتيجة للحفریات التي قام بها قبل عام 155١م‏ البروفسور 
الدکتور خالد جمبل والبروفسور الدکتور روبیرت ج. بریدوود Robert.J. Braidwood‏ 
من جامعتي استانبول وشیکاغو. وجد أن هناك في المکان قرية تعود إلى حوالي ۷۰۰۰ 
سنة ق.م. وعثر على أوان خزفية مطبوخة؛ أحجار مطحونة قداحة أدوات مصنوعة 
من الزجاج البركاني المائل إلى السواد والعظم. والأهم والمدهش أكثر من الكل؛ بقايا 
الأدوات النحاسية (منذ القدم) قبل أن يعرف الفخار. 


(۱) م.س عادل تكين ص ۲۵ ملاء1 Adi!‏ 
(۲) م.س عادل تكين ص ۸۲ Adi! ۲k1۸‏ 


۳۳۳ 


في هيلار 111135 تجد بقايا الغرف المنحوتة من الصخر. والأضرحة الأثرية 
القدیمه» بعضها يظهر عليها كتابات سامية» ونحوت وصور وتمائيل للرجال والنساء › 
وأشكال مشابهة للقمر. )١(‏ 


أطلال داقيانوس 122212205 

من العهد الروماني تقع على بعد ۷۰ كم. من الطريق ما بين آمد وليجة» على 
سفح تلة تطل على سهل 115 فيس (أفسس). أسوار المدينة والمنازل مع بقايا خرائب 
القصرء والقلعةء والأعمدة والأحواض المائية تشاهد كلها بوضوح. وجد القرويون 
مقدارا كبيرا من العملة الرومانية حين كانوا يحفرون سرا للبحث عن الكنز المدفون. 

المدينة لها علاقة بأسطورة أصحاب الكهف. داقيانوس تبعد ٤‏ ساعات ۲۰کسم 
عن مغارة الكهف(أصحاب الكهف) . كما هو واضح في الأسطورة. الكهوف يمكن أن 
تشاهد بسهولة من هذه المدينة القديمة. (۲) 


كهوف بيركلين ۲۱۲۱۱6۲۲ 

تقع على مسافة ١٠٠كم‏ على الطريق العام بين آمد وسيلفان. لعبت دورا هاما 
في التاريخ الاشوري» واسكندر الكبير المقدوني خلال رحلته في الشرق. وحتى الآن لم 
تجر دراسات جتية عن هذه الكهوف. كهفان من تلك الكهوف لهما رواسب كلسية مدلاة 
من سقوف المغارة» ورواسب كلسية من أراضي المغارة (هوابط وصواعق كلسية). 
ويعتقد أنها تشفي من بعض الأمراض. بعد إجراء بعض الدراسات والحسابات 
الجيولوجية تبيّن أن هذه الكهوف تعود إلى ما قبل (۸۰ أو ۰٩ألف‏ عام). هذه الكهوف 
كان لها مكانتها في العهد الاشوري. تغلت فلاصر الأول 16567ز۳ طنعاع:1 الملك 
الآشوريء احتل هذه المنطقة» ووضع الشعب تحت سلطته عام ۱۱۰۰ ق.م. وضع 
الآلاف من أسرى الحرب في أحد الكهوفء ودفنهم أحياء برفعه جدارا على المدخل. 
الملك يتحدث بفخر عن هذا النصرء ولقد كتب بحروف مسمارية على عمود قرب باب 


(۱) م.س عادل تكين ص ۸۲ 110 ۸011 
(۲) م.س عادل تکین ص ۷ 1۲60 Adi!‏ 
- عن منشورات حصانا علیها من بلدية آمد الکبری» خلال زيارتين لنا للمدينة ۱۹۲۸ و ۲۰۰۰م 


۳۳ 


الكهف. وبقايا هذا الباب الذي أقامه تغلت فلاصر لا تزال ظاهرة وبارزة حتى الآن. 
وعظام البشر من التاريخ المذكور أعلاه لا تزال موجودة في الكهف. 

وعلى بعد ١2م‏ من الكهف الثاني عبر نهير بيركلين 811192 أحد روافد 
دجلة» يوجد كهف آخر عليه عمود كتب عليه بحروف مسمارية» وهذه الكتابة من عهد 
تغلت نينيب الثاني 11 موزل( 162120 الملك الاشوري. 

بالإضافة إلى ذلك توجد بقايا قلعة» يعتقد أنها من عهد اس كندر الكبير على 
المنحدر العالي فوق كهوف بيركلين 137160 ويعتقد أن اسكندر الكبير عسكر هناك 
وجيوشه. وشعب تلك المنطقة لا يزال يتحدّث عن ذلك القائد بأنه اسكندر ذو 
القرنين. )١(‏ 

قصة أهل الكهف 


من القصص السريانية الرائعة قصة أهل الكهف ذات الأهميّة التاريخية (؟) 
أجمع المورّخون السريان أن رقاد أهل الكهف كان على عهد الملك داقيوس 

الروماني (٩۲۰۱-۲م).‏ الذي أثار اضطهادا عنيفا ضد المسيحيين لبغضه سلفه 
القيصر فيلبس العربي المحسن إليهم. حاول بالوعد والوعيد إقناع سبعة شبان من أبناء 
النبلاء أن ينكروا دينهم المسيحي فرفضواء والتجأوا إلى كهف كبير في جبل انكيلوس 
6 في ضواحي مدينة أفسس كما تثبت الروايات السريانية (۳) مواظبين على 
(۱) م.س عادل تكين ص ۸۱-۸۰ ماع71 4011 

- م.س عن المنشورات خلال الزيارتين 
(۲) مقتبسة عن كتيب "هل الكهف فى المصادر اسر 4 القداسة اغناطيوس زكا الأول عبد عد 

١ للكئسية‎ ٠ 
] وس سرت‎ E EER وی ور ج.:‎ 
الصغير ۰م‎ 


- أجاد المؤلف في تعريب القصة من المصادر السريانية بعد درا د قهاوت إضافة 
ن لكل 








مج ور و 2 ول مه خیم الله اترا ر ١١1 ١‏ -بغداد 
العراق - ۱۹۷۰ م مطبعة المعارف. 
- وصلت الینا قصة "اهل الکهف" بلغة سريانية أصيلة نثراً ونظما- نثرا زکریا الفصیح (۵۳۰+) 
ی شعرا مار یعقوب السروجي (6۲۱+) 
)۲( آفسس Ephesus‏ : مدينة إغريقية قديمة تقع على الشاطی الغربي من آسیا الصغری اشتهر ت قبل 
المیلاد بمینانها وتجارتها الرابحة وبهیکل ارطامیس. بشرها بالدین المسيحي الرسول بولس سنة 
هم » وتلمذ اهلها. كتب إليها رسالة سنة ۱ وأصبحت فیما بعد أحد مراکز المسيحية المهمة. = 


۳۳۵ 


الصلاةء ثم ناموا طويلا. وكان استيقاظهم في عهد الملك تيودوسيوس الصغير 
(۸ ۰-۰ م) وفي زمانه توطدت أركان المسيحية. 


مذة رقاد أهل الکهف: لم یتفق المؤرخون السریان فیما بینهم على تحدید المدة 
التي رقد فیها أهل الکهف لکن المدة التقريبية لرقادهم في الکهف حشی بعثهم نقدر 
نمت اه 

عدد آهل الکهف وأسماؤهم: وکذلك لم یتفق المؤرّخون السریان على عدد فتية 
الکهف وأسمائهم» فقد جاء في تاريخ زکریا الفصیح (575+) ما يلي: 'وهذه أسماء 
الفتية السبعة الذين هربوا (من آمام وجه داقیوس): اكليديس» ودیمدس» واوکنیس 
و اسطیفانس» وفریطیس» وسبطیس» وقریاقوس. والراهب الزوقنيني يذكر نمانيسة 
والاسماء مختلفة. والسروجي في قصيدة له لا بذکر عددهم ویذکر اسمین فقط يمليخا 
ومرطولس وابن العبري سبعة. فعدد آهل الکهف بحسب الروایات السريانية سبعة أو 
ثمانية وأسماؤهم مختلف فیها كذلك. يميل المور‌خون الوم إلى الأخذ برأي القائلین إنهم 
کانو! سبعة. کما نقيت لاروایات اللاثيئية و الب نانية, 


٠ 


وقائع القصة: قرن الفتية إيمانهم بأعمال الرحمة فاخذوا من دور آبائهم ذهبا 

ومالا كثيرا وتصدقوا به على الفقراء سرا وعلنا ثم صعدوا إلى الكهف كما مر" معنا - 
وكان يمليخا أحد هؤلاء الفتية انتخب من رفاقه ليؤمّن لهم الطعام» ويطلع على ما يجري 
في المدینة إذ به يسمع بمجيء الملك وباعادة الاضطهاد تانیه. فلما سمع الفتية ذلك» 
وقلوبهم تفیض أسئ وألما. فاستولی علیهم النعاس ثم رقدوا کالغارقین في سبات عميق 
وسلموا آرواحهم في يد الله وهم یتلون کلمات الایمان به تعالى. وکانست دراهمهم 
بجانبهم. استشاط الملك غضباء ولمّا عرف مكانهم أمر بسد باب الكهف بالحجارة. وكان 
وكيلا الملك مسيحيين مؤمنين أخفيا عقيدتهما خوفا من الملك. فكتبا صورة إيمان هؤلاء 

= عقد فيها المجمع المسكوني الثالث سنة ١47م.‏ انحسر عنها البحر فزال مجدها الاقتصاديء ولم ببق 

فيها اليوم سوى الأنقاض. "وبقربها بلدة تركية أيضا اسمها اياسلوك ع1ن1هووج/(4 تقع إلى الشمال 

الشرقي من اطلال (أفسس) على مسافة ميل منها". ۱ 

يقصدها السیاح لمشاهدة ما شخص من آثارها الوثنية والمسيحية» وبخاصة شوارع أفسس القديمة» 

وهیکل ارطامیس» وكاتدرانية مار يوحناء وکهوف آهل الکهف وغيرها. 


۳۳۹ 


المعترفين (۱) بصحائف من رصاص وضعت داخل صندوق من نحاس» وختم ودس 
في البنيان عند مدخل الكهف. 

وبمشيئة الله أراد صاحب المرعى الذي يقع فيه الكهف أن يشيد حظيرة 
للماشية. فشمّر عمال كثيرون وقلعوا الحجارة من داخل القبور لاستعمالها لبنيان 
الحظيرة» وكذلك نزعوا الحجارة من باب الكهف أيضا. 

فلمًا انفتح في اليوم التالي» أمر الإله أن يبعث الفتية الراقدون في الكهف أحياءء 
فاستيقظوا وأسارير وجوههم منبسطة ولم تظهر عليهم علامة الموت. 

طلب الجميع من یملیخا أن يأخذ معه فضةء وينطلق إلى المدينة» ويستعلم نتائج 
أوامر الملك؛ ويبتاع لهم طعاما. خرج يمليخا من الكهف مبكرا جداء دهش عندما رأى 
علامة الصليب منحوتة على باب المدينةء ثم دار حول سور المدينةء فرأى أبوابها كلها 
قد نحتت عليها علامة الصليب. ولمّا أخرج يمليخا دراهم من جيبه ليعطيها أحد 
الخبازین» فاستغرب هذا وغيره» واعتقد الجميع أنه عثر على كنز دفين من زمن طويل. 

هاجت المدينة وتناهى الخبر إلى الكنيسة» واستمع له أسقفها القدیس ماریس 
وكان يزوره وقتئذ انتوباطس والي أفسس. تعجّب الوالي والأسقف من رؤية دراهم 
الرجل فقيل له: هل أصبت كنزاً ؟ أجاب يمليخا أنى لم أجد كنزاً أبدأء ما هذه الدراهم 
فهي من فضة آبائي ومن عملة هذه المدينة» وبعد أسئلة عديدة واستفسارات غير 
مجدية» قال يمليخا: هلمّوا معي إلى كهف في جبل انكليوس لأريكم أصحابي» وسنعرف 
منهم جمیعا الأمر الأكيد. ما أنا فما أعرفه هو أننا قد هربنا منذ أيام من الملك داقيوس» 
وعشية أمس رأيت داقيوس يدخل مدينة أفسسء ولا أعلم الآن إذا كانت هذه المدينة 
أفسس أم لا ؟ قال الأسقف عند سماع قول يمليخاء وبعد تفكير عميق: إنها لرؤيا 
يظهرها الله لنا على يدي هذا الشاب: لننطلق معه ونشاهد هذا الأمر الواقع. فنهض 
الوالي ومعهما كبار رجالات المدينة» وركبوا عربات وتسلقوا الجبال» ووصلوا الكهف 
حيث المعترفون» دخل يمليخا أولا وتبعه الأسقف ماریس» وإذ يعثر على صندوق من 
النحاس مختوم بختمين من الفضة ودعا كبار المدينة وأشرافها وفي مقتمتهم انتوباطس» 
فتح الصندوق فوجد لوحين من نحاس وقرأ ما كتب عليهما: لقد هرب إلى هذا الكهسف 


(۱) المعترف: هو من اضطهد في سبيل الدين ولم يستشهد 
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من داقيوس الملك. المعترفون مكسيمليانوس ابن الواليء ويمليخاء ومرتينيانوس» 
وديونيسيوسء ويؤانس» وسرافيون» وقسطنطنوسء و انطونینوس» وقد سذ الكهف عليهم 
بحجارة وكتبت أيضا في سطور اللوحين الأخيرة» صورة إيمان المعترفین» وعندما 
قرئت هذه الكتابة» تعجّب السامعونء وقذموا المجد لله على المعجزات والبینات التي 
أظهرها لهم وللبشر كافةء ودخلوا الكهف فشاهدوا المعترفين جالسين بجلال» ووجوههم 
مشرقة كالورد النضر. فسجد الأسقف ماريس والوالي انتوباطس وسائر العظماء 
والشعب المرافق لهم على الأرض أمام المعترفین» ومجدوا ربّهم الذي أهلهم ليروا هذا 
المشهد العجيب. وهؤلاء يشهدون جميعا على أنهم تكلموا مع المعترفين وفهموا منهم 
أخبار الحوادث التي جرت على عهد الملك داقيوس. ولمّا بلغ تيودوسيوس الملك نبأ هذه 
الأعجوبة الباهرة» وسمع الأساقفة وعظماء الشعب بهذا الخبر السارء رافقوا الملك 
مغادرين معه القسطنطينية حالا بفرسان ومركبات وعربات ولمّا وصلوا إلى أفسس 
هبّت المدينة بإكليروسها وكبار رجالاتها إلى استقبال الملكء وصعدوا جميعاً إلى كمف 
المعترفين في جبل انكيلوسء وبادر المعترفون إلى استقبال الملك» وضاءت برؤيته 
وجوههم» فدخل الملك إلى الکهف» وخر ساجدا أمامهم وعانقهم» وبكى وجلسس معهم 
على تراب الأرضء وهو يرنو الیهم» ويحمد اش وكان قلبه يلهج بالشكر وهو يقول: 
كأني برؤيتكم الآن أرى الملك المسيح لمّا دعا لعازر فخرج من قبره» وكأنني أسمع 
صوته يوم مجيئه الثاني بالمجدء عندما یخرج لاستقباله الموتى من قبورهم بلا عجب". 
وقال مكسيمليانوس للملك: أمّا الآن فنستودعك الله؛ وقد بلغ إيمانك الذروة ولیحفظك 
الرب مصونا من البلية التي يثيرها إبليس» وكن على يقين أنّ ربّنا لأجلك؛ قد بعثنا من 
التراب» قبل يوم القيامة العظیم» ومثلنا مثل الجنين الذي طالما هو في بطن أمّه لا يشعر 
بإكرام أو هوان ولا بجبروت أو ضعفء وإنه ولئن كان حا لا یس بالأحياء ولا 
بالأموات» هكذا كنا نحن: کالنائمین» هادئین» مستريحين» خالين من كل فكر. ولمّا أكمل 
مكسيمليانوس كلامه ثقلت أجفانه» ونعس رفاقه المعترفون كافة» وأسندوا رؤوسهم إلى 
التراب» وأسلموا بأمر الله أرواحهم ورقدواء وكان الملك والأساقفة وكبار القوم 
یتأملونهم» ونهض الملك وبسط حلته الملكية على أجسادهم وهو يبكي»وأمر حالا أن 
تصنع لهم ثمانية توابيت من ذهبء فظهر له المعترفون في الحلم ليلا قائلين: "إن 
أجسادنا قد بعثت من تراب ولم تبعث من ذهب أو فضة»ء فدعونا على التراب في نفس 


۳۳۸ 


موضعنا من الكهف ذاته لا الله سيبعثنا من هناك". فأمر الملك حالا أن توضع صفائح 
من ذهب تحت أجسادهم» وشيّدت كنيسة فوقها. . وأقر أقرَ مجمع من الأساقفة 2 عيدا عظيما 
لهؤلاء المعترفين. ووزع الملك صدقات جزيلة على فقراء تلك المنطقة» وأطلق سراح 
الأساقفة المأسورين في المنفی» وعاد ومعه الأساقفة إلى القسطنطينية (۱) مغمورين 
بفرحة إيمان الملك» ممجدین الله تعالى على كل ما جرى. 

أهل الكهف فى الكلندار السريانى: ان الكنائس الشرقية على اختلاف مذاهبها 
تحتفل بعيدهم. فقد ورد عيدهم في الكلندار السرياني القديم في ۲4 تشرين الأول. ولدى 
الكلدان في 4 تشرين الأول عيد الفتيان الثمانية الذين من آفسس. كما ورد تذكارهم لدى 
الروم الأرثوذكس في ؛ آب وفي ۲۲ تشرين الأول تذكار الفتيان القديسين السبعة الذين 
كانوا في أفسس. ولدى الموارنة في ۷ آذار عيد الفتية السبعة من أفسس (۲) . 


(۱) القسطنطينية: اسمها القديم بيزنطيا ce‏ ھءرB:‏ مدينة قديمة أستّسها الإغريق على ضفتي البوسفور 
في القرن السابع قبل الميلادء > جعلها الملك قسطنطين من عواصم الإمبراطورية الرومانية بعد 
EE‏ و آم. فتحها العثمانيون سنة 457١م‏ وسمّيت استانبول 

ی ا ۹ 

صحاب الكهف: يعرفون أيضا بأهل الكهف» ونوام أفسس السبعة» > هم قوم نبذوا عبادة الأوثان» 
- المسيحيةء ل فرام جون اقوس ا یزاوی الوا المد ريده القرن ۲ کا 
اختفوا في مغارة وناموا فيها نوما لم يستيقظوا منه إلا بعد مضي الأعوام العديدة جدا. جاء ذكرهم 

في القرآن الكريم. 
- و ردت قصة أهل الكهف مقتبسة من الفصل الأولى من تاريخ زكريا الفصيح في الجزء الأول 
ص ۲۷۳-۲۰۹ من تاريخ مار ميخائيل السرياني الکبیر» تعريب مار غريغوريوس صليبا شمعون؛ 
رئيس أساقفة الموصل وتوابعها - سلسلة التراث السرياني ۱۶ - منشورات دار ماردين حلب 
۱۹۹ 
م 


۳۳۹ 


ثانیا- الآثار المسيحية 
کاس 

كانت الديانات السائدة في آمد قبل الاسلام هسي: عبادة الشمس» اليهودية 
والمسيحية. والمسيحيون حسب المذاهب هم: السريان الأرٹوذكس» الأرمن الأرثوذكس» 
الروم الأرثوذكس» والآشوريون... وفي العهد المسيحي وقبل الاسلام وجدت الكنائس 
التالية في أمد وضواحيها: 

١‏ - كنيسة مريم آنا (السيدة العذراء) 

في القسم الجنوبي للمدينةء في حي لالابي [©1.2165» للسريان الأرثوذكسء إنها 
معبد قدیم» يعود تاريخها إلى القرن الثالث المسيحي» هيكلها باق من العهد البيزنطي» 
ولها باب على الطراز الروماني» وهي كنيسة مقببةء بقايا ظاهرة من جدار عال وطويل 
في القسم الخارجي. لاقت الكنيسة تخريبات كثيرة ورمّمت مراتء وفي النهاية في عهد 
البطريرك جرجسء وبإشراف وتوجيهات المفريان اسحق عام ۱۷۰۰م رمّمت مجندا 
وصارت كما هي الآن. 

في القسم الشمالي من الكنيسة. كنيسة صغيرة ملاصقة لهاء فيها رفات القديس 
مار يعقوب السروجي لذا سميت بكنيسة مار يعقوب. تتميّز هذه الكنيسة بثلاث ميزات: 
آ-أثر تاريخي - ب- مرتبطة بالكرسي الأنطاكي السرياني الام. ج - لها شهرتها بين 
الكنائس السريانية من حيث كونها ملجأ لعلماء الدين» الشعراءء القتیسین» تحوي أضرحة 
الرسل والبطاركة داخلهاء بذلك تحتل مكانا مرموقا حافلا وغنيًا بالروحانيين. إضافة إلى 
هذا البناء المقتسء فالكنيسة تحوي قطعة من خشب الصليب المقتس الذي صلب عليه 
السيد المسيح. وتعتبر هذه الكنيسة أجمل كنيسة للسريان الأرثوذكس في المدينة. وهناك 
قسم آخر ممتع في هذه الكنيسة» حتى للمسلمین» ألا وهو بئر ماء (بئر التمنيات) یعتقد 
أن ماء البثر يشفي من الكريب (أمراض حرارية) على حدّ قول تكين هي إحدى أكبر 
وأقدم المعابد في آمد. )١(‏ 
(۱) م.س عزيز كونل Türk Sùryaمniزer rih‏ ,أعصنات 4212 لمزيد من الاطلاع راجع ص‌۱۳۵-۱۰۸ 


- م.س كبرئيل أق يوز نط4 ءاه لمزيد من الاطلاع راجع ص 15-2۸ 
- م.س بيسان اوغلو ص ۲۱۲-۲۱۱ 8408 ,الع0 موكلزء8 2 - مرس إبراهيم جليك ص ۸۰ kاامÇ‏ 


۳۰ 


١‏ - كنيسة مار يوحنا المعمدان 

في القسم الجنوبي الغربي للمدينة:؛ للأشوريين» شيّدت في القرن 
الرابع الميلادي. حين توفي أسقف العرب مار يوحنا عام 1۲۹م دفن في هذه الكنيسة. 
هدمت» وإلى جوار أرضها الآن حمام الجمل. (۱) 

- كنيسة مار استيفانوس 

شيّدت في آخر القرن الرابم» كنيسة رائعة. في العهد الفارسي (الساساني) عام 
۳ حين استولى الحاكم قباذ على آمدء حولها إلى معبد لعبّاد النار. فتأثر الشاعر 
السرياني المشهور يعقوب السروجي كثيرا لهذا الوضع) فنظم مرثاة» مؤلمة ومحزنة 
جدا على الوزن الاثني عشريء هدمت؛ وتاريخ هدمها ومكانها غير معروفين. (۲) 

؛ - كنيسة مار جرجس 

أثر باق منذ القرن الرابع الميلادي في القسم الداخلي للقلعةء لا تزال بقاياها 
حتى الآن. تاريخ بنائها غير معروف. (۳) 

ه- كنيسة مار زعورا 


في القسم الجنوبي الغربي من المدينة للسريان الأرثوذكس. شيّدت إلى جوار 
نبع عين الزعورا (النبع الصغیر)» ثم سمّي هذا النبع باسم عين الزلال في القرن 
الخامس الميلادي. 


مار شمعون مطران اورفة عام ۱۲۹م» ومار يوحنا بطريرك أنطاكية في ١5‏ 
ك١‏ ۹٤1م‏ بعد وفاتهما جنزا ودفنا في هذه الكنيسة. (4) 


- م.س عادل تكين ص۷۳ ۲۵ Adi|‏ 
- م.س اورهان تونجر ص۶۰-۱۸ Orhan Cezmi Tuncer, Diyarbakır Kiliseleri‏ 
(۱) م.س آق يوز ص۲۲ ۸۵۱۵2 - م.س بیسان اوغلو ص۲۱۳ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
- م.س ابراهیم جليك ص ۸۱ )عنام -م.س اورهان تونجر ص۱۱ 727067 
(۲) م.س آق یوز ص۲۳ ۸/2 - م.س بیسان او غلو ص ۲۱۳ 0م804 Beysan Oğlu,‏ 
(۳) م.س آق يوز ص ۲۳ نوزم - م.س بیسان اوغلو ص ۲۱۲ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
- م.س عادل تکین وناع1 ص ۷۶ ۰م.س اورهان تونجر ص؛ ۱۶۱-۱۳ 7۵66۲ 
)٤(‏ م.س آق يوز ص ۲۳ zےناوAk‏ - م.س بیسان اوغلو ص۲۱۳ Beysan Oğlu, Bütln‏ 
- مرس ۳,60 From Tekin Demirciyan own library, Tuncer‏ 


۳:۱ 


” - كنيسة الأربعين شهيدا 

شيّدت بأمر مطران آمد الشاعر القرتميني مار يوحانون ساهورو في نهاية 
القرن الخامس الميلادي» على سفح جبل الأربعين في جنوب المدينة. في عام ۵۰۳م 
حين استیلاء آمد من قبل قباذ» بمداخلة من الأسقف الارمني سورب ٩060‏ خلصت 
هذه الكنيسة وحدها من الدمارء وکانت بقایاها ظاهرة حتی عام ٠15١م.‏ إلى جنوب 
آمد ب"كم. خارج باب ماردين بني الجسر ذو الفتحات العشر /العيون العشر/ من قبل 
نفس الشخص الذي بنى الكنيسة. الباقي والظاهر للعيان حتى الآن )١(‏ 

۷- كئيسة مار قوزما ومار دميانا 

في جنوبي شرقي كنيسة مریم آناء كانت للسریان الارثوذکس, ثم دخلت في 
حوزة السریان الملکیین(۲) (الروم الأرثوذكس). 

كانت قائمة حتی عام ٩۲۰‏ ١م‏ وبعدها هدمت فنقلت الاخشاب المزخرفة 
بالفسیفساء إلى متحف الآثار في آمد» وکتاب الفنقیث باللغة السريانية (۰)۳ كتاب 
الاعیاد» الالهیات» موجود في كنيسة الأربعين شهیدا في ماردین . (4) 

۸- كنيسة مارشیلو 

شیدها مطران آمد مار مارا عام ۵۲۰م. وبعد وفاته دفن في هذه الكنيسة. 
تاريخ الهدم ومکانها غير معروفین. (۶) 

9 - الكنيسة الکبری أو كنيسة مار توما 

في القسم الشمالي الغربي من المدينة. كانت معبدا للوثنيين قبل الم سيحية 
شيّدت كنيسة من قبل الإمبراطور البيزنطي هرقل. وفي عام 1۳۹م بعد الفتح 


(١)م.س‏ آق يوز ص ۲۳ ۸2 -م.س بيسان اوغلو ص۲۱۳ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
(۲) السريان الملكيون (الآن الروم الأرثوذكس الأنطاكيون) استعملت نماذج من الحرف السرياني 
من قبلهم حتى القرن السابع عشرء وهؤلاء في عام ۱۸٩م‏ في عهد الإمبراطور البيزنطي 

يوستينيان تبتل اسمهم إلى روم أرثوذكس. 
(۳) فنقيث: كلمة سريانية بمعنى مجلدء اسم أحد كتب الفرض أي الصلاة» على الإطلاق ج فناقيث 
اللؤلؤ المنثور ص ۵۰۱ 
)٤(‏ مس آق يوز ص٤۲‏ ملابوا۸ -م.س بيسان اوغلو ص۲۱۳ Beysan Oğlu, Bütû,‏ 
- م.س تونجر ص 9-۶۲ Tuncer‏ 
(9) م.س أق يوز ص۲۹ ۸k‏ -م.س بیسان اوغلو ص۱۳ Beysan Oğlu, Bütün‏ 


۳: 


الاسلامي» في البدء حول الثلث إلى جامع» ومن نم تحولت هذه الكنيسة بكاملها إلى 
جامع» وعرف بين الشعب بالجامع الكبير اولو جامي نهد ۰ )١(‏ 

وحالياء وبالإضافة إلى كنيسة مریم آناء هناك كنيستان تقومان بالفعاليات وهما: 

١‏ - كنيسة القديس كيراكوس 

تقع في القسم الشمالي الشرقي من المدينةء في منطقة بائعي السمك. عائدة 
لطائفة الأرمن الأرثوذكس . كانت كنيسة صغيرة هدمت حوالي عام ۱1۹۰م» وبنيت 
في مكانها الكنيسة الكبيرة الحالية» شاهدة للعيان - والقسم الكبير مسن الكنيسة انهار 
لسنوات كثيرة من الإهمال. (۲) 

؟ - كنيسة القديس مار بثيون 

في القسم الشمالي الشرقي من المدينةء قريبة من كنيسة الأرمن» تعود إلى 
طائفة الكلدان الكاثوليك. ليس بين أيدينا إثبات علمي عن تاريخ بنائها. 

بالإضافة إلى هذه الکنانس» هناك كنيستان أخريان في جوار كنيسة الأرمن وفي 
نفس المنطقة» وهاتان الكنيستان هما: ۱- الكنيسة اليروتستانتية (السريان البروتستانت) 
و ۲- كنيسة الأرمن الكاثوليك. والكنيستان باقيتان على حالهما والفسيفساء والصور 
الجدارية (۳) لا تزال على حالهاء ومن حيث تاريخ عملهما غير معروف لدينا. 

۳- كنيسة النبي الياس (مار دميانا) سورب سركيس 

في القسم الجنوبي الغربي من المدينة» بالقرب من ماردين» في القرن التاسع 
عشر كانت عائدة للأرمن. في عام ۱۸۳۹م حصلت جماعة الكنيسة على ترخيص 
بترميم الكنيسة وتجديدهاء وهذا ما جعلها تبقى إلى يومنا هذا. (۶) 


(۱) م.س آق يوز ص۲۵ عنام -م.س بيسان اوغلو ص ۲۱۳ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
- مس بیسان اوغلو ص۱۳۰ ۸۳۱۲۱۵۲۱ Beysan Oğlİu,‏ 
- م.س ۳۰142-143 From Tekin Demirciyan own library, Tuncer‏ 


(۲) م.س أق یوز ص۲۹ zناو۸k‏ -م.ساورهان تونجر ص ۱۰۹-۹۰ آceںآ‏ 
- .سس عادل تكين ص٤‏ ۷ ماعاء1 - م.س إبراهيم جليك ص ۸۱ اامÇ‏ 

(۳) م.س آق یوز ۳۱ ۸۱7 - م.س اورهان تونجر ص ۱۹-۱۲ ۲066۲ الكنيسة البروتستانتية 
كنيسة الارمن الكائوليك ص ۰ ۸۹-۷ 

"۲166۲ 05-51 م.س إبراهيم جليك ص ۸۱ 6116 - م.س اورهان تونجر ص‎ )٤( 
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؛ - كنيسة القلعة الداخلية 

يظهر أن هذه الكنيسة من طراز الكنائس البيزنطية خلال القرنين الرابع - 
الخامس (الميلادي)؛ من الحجر الأسود تطل على دجلة. مبنية على سبعة أعمدةء واسعة 
وعالية ارتفاعها ۲۰م. يدخل إلى الكنيسة من باحة سجن الأطفال. هناك رواية تقول: 
ال داخل الكنيسة طريقاً تقود إلى نهر دجلةء الدهاليز المظلمة يمكن التجول فيها بعد 
إنارتها. الأقسام الخشبية من الأعمدة متلفةء إن كان هناك أي كتابة على باب الهيكل فلم 
يبق أي أثر لذلك. لا يعرف المسيحي الذي تتبعه الكنيسة ولا القديس شفيعها. ومع هذا 
فان بناء القلعة الداخلية تم وكذا تم بناء الكنيسة فيلتقيان بالطراز وبالأسلوب» وبحسب 
وثائق دولباني فإنها تعود إلى فريق من الكاثوليك يسمون الباطرية 8213/6 ۰ (۱) 


(۱) م.س عزيز کونل 6561 ۸22 ص١‏ ؛ ۲نقلا عن كتاب الوثائق لدولباني 


E: 


الأاديرة ۵ هد 





بالإضافة إلى الکنائس التي مر ذكرهاء هناك بعض الأديرة العا 
الأرثوذكس في ضواحي آمد. 

١‏ - دير مار يوحنا الاورطي 

بناه هذا الناسك في جوار آمد سنة ۳۹۰م. أنجب ثلاثة أساقفةء أشهرهم يوحنا 
الأفسسي المؤرتخ ۰۸۷+. ولم يرد منه أي خبر بعد سنة ١٠٠م )١(‏ . 

۲- دير زوقنين 

بظاهر آمد. دير عظيم ومشهورء نشأ منه اياونيس الأول +۷٥١‏ 
و ٠٤‏ أسقفا ('). 

۳- دير قنقرت 

باسم إيليا النبي بظاهر مدينة آمد مسيرة ساعة ونصف عنهاء عند قرية قنقرت. 
ذکر سنة ۱۰5۰م. وجدد مار میخائیل الکبیر عمارته عام ۱۱۷۳م؛ شم اغناطیوس شکر 
الله عام ۱۷۳۰م. وخلا من آهله في آوائل المئة التاسعة عشرة وقامت مکانه قرية يقال 
لها "قره کلیسا" (الكنيسة السوداء بالترکیة) لسواد حجارة تلك السدیار. ولا تزال 
أطلاله ماثلة (۳) . 

4 - دير مار قریاقس 

بالقرب من قرية 'زرجل" في البشيرية بولاية آمد مسيرة یومین عنها بالسشمال 
لشرقي. كان كرسي آبرشية من أول القرن الخامس عشر إلى صدر القرن العشرین؛ 
خلا من أهله؛ وهو عامر )٤(‏ . 


(۱) م.س اللؤلؤ المنتور ص ٩۱5‏ 
(۲) م.س اللؤلؤ المنثور ص 6۱۱ 
(۳) م.س المجلة البطريركية القدسية الصادرة عام ۹۳۳ ۱م السنة" ص ۱۰۳-۱4 - أفرام برصوم - 
(1) م.س اللؤلؤ المنئور ص ۵۱۳ 


۳:۵ 


-٥‏ دير الرهاويين في أمد 

يقع هذا الدير على سفح تلة خارج أسوار آمد من الجنوب على مسافة ۳۰۰ م 
غربي قصر أتاتورك. وعلی مسافة ١٠٠م‏ منه طاحونة ماء . 

وجد القرويون الباحثون عن الدفائن ضمن الأنقاض بجوار هذه المنطقة» قطعة 
صخرية كبيرة عليها كتابة منقوشة بالسريانية. تبدأ الكتابة بإشارة ص ليب وتنتهسي 
بصليب. وكذلك في القسم المصدوع من هذا الحجر وجدت بعض الحروف الأبجدية 
السريانية مثل الحرفين د. ن. وما بين هذين الحرفين حروف ساقطة أفقدت المعنى. 

وترجمة الكتابة على الحجر " + أنشأ فيليفوس هذا الديرء وليذكر الله المؤمنين» 
ويهبهم من لدنه البركات الأبدية+" )١(‏ . 


( مس عزيز كونل ص ۲۶۰ 0561 4212 


۳:1 


ثالثا- الاثار الإسلامية 


۹۸ 


١‏ - الجامع الکبیر أقدم جامع فى الأناض 

يقع الجامع في مركز المدينةء بالرغم من عدم معرفة تاريخ البناءء إنه بالتأكيد 
أقدم جامع في الأناضولء توجد افتراضات كثيرة عن البنائين لهذا الجامع؛ الذي كان قد 
استعمل كمعبد في كل عهد من عهود التاريخ: النبي موسىء الفرس» طردات الثالث؛ 
هرقلیوس» قد يكونون من البنائين. 

بعد الفتح الإسلامي عام ۱۳۹م لمدينة آمد التي كانت تحت حكم البيزنطيين. 
حول المسلمون كاتدرائية مار توما الكبيرة إلى جامع وسمي بالجامع الكبير 
اولو جامي 02:01 1نآ('). 

إنه مبنی من الحجر الاسود متقن ومحکم لا مثیل له فيه أكثر من ۲۰۰ عمود 
حجري. وهذه الأعمدة كلها مقنطرة (مقوسة) من الاعلی بالحجر. 


(۱) ذکر البطريرك آفرام برصوم في الصفحة ۲۸۶-۲۸۳ من کتابه الدرر النفيسة. وکذلك ذکر اولیاء 
بلبي في الصفحة ۲۷ من کتابه سياحتنامة بان بعض الجوامع الکبری في المدن الاسلامية آصلها 
کنانس حولت إلى جوامع وهي : 

آ- كنيسة آیا صوفیا (الحكمة الإلهية) في استانبول 

ب- كنيسة القديس یوحنا المعمدان في دمشق "الجامع الأموي الکپیر " 

ج- الكنيسة الکبری في حلب "الجامع الکبیر " 

د- كنيسة مار یوحنا المعمدان في حمصء وکانت من أعجب أبنية العالم بدلت جامعا 

ه الجامع الاز هر في مصر 

و- كنيسة مار توما في آمد "الجامع الکبیر " اولو جامي ہچ ںا U‏ 

- وورد في الصفحة ۱۹۷ من مجلة مجمع اللغة السريانية المجلد الأول سنة ۹۷۰ ۱م بغداد. في مقال 
للذب الدکتور بطرس حداد عن رحلة للاب فنشنسو ومومعوز۷ ۰ إلى العراق عام 5م یقول 
هذا الرحالة: "رأيت عند ضفة النهر كنيسة متداعية لکن هندستها جميلة لانها مشيدة على الطراز 
القورنثيء ولها قبّة غريبة الشکل مزيّنة بزخارف من الموزائيك المعتنق» وبنقوش تشبه الزهورء 
وأشكال أخرى مرتبة بنوق رفيع. لقد كان هذا البناء كنيسة للمسیحیین» ثم آل إلى المسلمین فجعلوا 
من صحن الكنيسة مسجدا". وزار الموصل كذلك سنة 554١م‏ السائح تيفنو )11.2.1267620 
ونوه بهذه الكنيسة أيضا. راجع مجلة ۷.3( )1907( 11 La couronne de roses, Mossoul,‏ 

- پرأینا - لا غرابة في ذلك - فالجامع الکبیر الذي تحن بصدده الآن كان قد استعمل کمعید في کل 
عهد من عهود التاریخ, لذلك فمقولة: ۰ ان التقليد ا ١‏ لت 
إلى جامع" تحتاج إلى دراسة تاريخيةء موضوعية» صادقة ودقيقة» بعيدة عن التحيّزء لا بل نزيهة 
بکل ما في الكلمة من معنی. أضف إلى ذلك فانها تحتاج ایضا إلى تنقیب آثاري متخصّص. المؤلف 
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وعلى هذه الأعمدة كتابات ونقوش كثيرة وجميلة تعود إلى مختلف العهود. 

الجامع له ثلاثة أبواب: أحدها يواجه السوق» مع صورة نافرة لأسد يهاجم ثورا 
في كلا الطرفين» يطل على شارع الغازي. 

البابان الآخران يواجهان الشمال والغربء المئذنة بأربع قوائم هي خارج 
الجامع في الجنوب. 

الجامع الكبير الذي يحتل مكانة هامة في التاریخ كأول جامع في الأناضول؛ 
يعتبر خامس معبد ديني هام مقدس للمسلمين. 

الشعوب التي حكمت في آمد أظهرت اهتماما بالغا بهذا المعبد ورمّمته مرّات. 

توجد كتابات ونقوش كثيرة في الجامع تعود إلى: الملك شاه أكبر سلطان 
السلاجقة؛ وإلى إنال ونيسان اوغلولار» والسی غياث الدين كيخوس روف سلطان 
الأناضول السلجوقي وإلى حسن الطويل سلطان الآق قويونلوء وإلى الارتوقیین» وإلى 
سائر السلاطين العثمانيين. )١(‏ 

؟- جا 

يعرف من قبل الشعب باسم جامع النبي» يقع في منطقة باب الجبل من المدينة 
2121 له قبة واحدة حجرية. من الأمام عمودان مرمريان الماسيان» . 

المتذنة والواجهة الأمامية مبنيتان من جهة بالحجر الأسود» ومن الجهة الآخرى 
بالحجر الأبیض. 

بني هذا الجامم من قبل لحام بدعی الحاج حسین عام (5575هم - ۱۵۲۰م) 
خلال فترة الق قویونلو. رمّمت المئذنة في عام ۱۹۲۰م» وتبتل مکانها بوساطة مديرية 
الاوقاف. في الساحة الخلفية من الجامع» دفنست زوجة الصاکم عبد الله کسوبرولي 
باشا 40118 انمت السيدة زینب وابنته لیلی (۲) . 


(۱) م.س بیسان اوغلو ص ۲۷۷-۲۷۱ 0511 م6۷52 
- م.س عادل تکین ص۹ 1k1۸ ٩۱-۳‏ 4011 
- م.س ابراهیم جليك ص Ibrahim Çelik ٩۳-۵۰‏ 
- م.س أوليا جلبي ص ۲۸-۲۷ Evliya Çelebi‏ 
(۲) م.س بیسان اوغلو ص ۱۹۰ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
- م.س عادل تکین ص٦٤‏ ما1 4011 
- م.س أوليا جلبي سیاحتنامه ص ۲۸ Evliya Çelebi‏ 


۳:۸ 


۳- جامع الصفا ومندنته 

يقع الجامم قرب شارع الملك أحمدء وبني خلال فترة حکم الق قویونلو ولکن 
تاريخ البناء غير معروف. 

يقال : إن المتذنة الجميلة والمزينة بالفسیفساء والنقوش كانت مشار الاهتمام 
والمحافظة علیها حتی السنوات الاخيرة الماضية» كان یسمح بزيارتها أيام الجمعة 
و الاعیاد فقط. 
و المدرسهة اللاهوتية العائدة للجامع هي في الجنوب (۱) . 

4 - جا 





ويعرف هذا الجامع كذلك باسم جامع الشيخ مطرء أو الشيخ مطهّر. بني عام 
م خلال عهد الاق قويونلو بوساطة السلطان قاسم. 

یقم في حي فاتح باشا في المدينة. المئذنة ذات البناء الهندسي المشوّق تستند 
إلى أربع قوائم صلبة ومتينة (بشكل مربع). 

وهناك مشوق آخر للمتذنة وهو استعمال الخشب المحفور المنقوش اة 
القوائم. یوجد ممر للمشاة تحت منثنةء ولشعب وطق بان جمیع رک قبسا 
إذا من سبع مرّات في الممر (۲) . 
-٥‏ جامع محمد باشا "فاتح باشا" أو قورشونلو 'ذو الشوارب محمد فاتح باشا" 

الأثر الأول من العهد العثماني» جامع محمد باشاء وكذلك يعرف باسم فائح باشا 
أو "قورشونلو" يقع في حي فاتح باشا. 

بني الجامع عام (4۹۲۷ه-- ١157م)‏ بتعليمات وتوجيهات أول حاكم عثمساني 
في آمد "ذو الشوارب محمد باشا". 


- م.س إبراهيم جليك ص۹۸-٩ Ibrahim Çelik°‏ 

(۱) م.س بيسان اوغلو ص۱۹۲ 868 ,ناا05 8eysan‏ -م.س عادل تكين ص۶۷ منئاء1 Adi!‏ 
- م.س إبراهيم جليك ص4٩ Ibrahim Çelik‏ 

(۲) م.س عادل تکین ص56 م۲6 انم - مس ابراهیم جليك ص۱۰ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۱۹۱ م804 Beysan Oğlu,‏ 
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المحراب المزيّن بقرميدات ملونة مصنوعة في آمد. وكذلك الفسيفساء والنقوش 
الجميلة (في المحراب)» وفي باقي الأماكن. وفي المنبر المرمر الشفاف» وكذلك على 
الأبواب. 
في السنوات الأخيرة؛ وبعد بحث متواصلء تبيّن أن المخطط لهذا الجامع» قد 
نفذ أيضا في جامع الشيخ "زادة باشي" في استانبول )١(‏ . 
5 - جامع بهرام باشا 
بنى الجامع بهرام باشا الحاكم الثالث عشر العثماني في آمد» في شارع سمي 
باسمه 'بهرام باشا" . تم بناژه عام (۵۹۸۰- -15177١م).‏ استعمل في بناء هذا الجامع 
التزيينات الفنية» القرميد الملوّن المصنوع في آمد. 
جامع بهرام هو أكبر وأجمل عمل معماري فني في العهد العثماني. 
باب الجامع المرمري الملوّن» المحراب والمنبر من الاثار الثمينة النادرة. 
نتيجة "حادث برق" عام 478١م‏ هدم قسم من المئذنةء ثم شید هذا القسسم 
من جديد (۲) . 
۷- جامع خوسروف باشا 
أثر عثماني» لكن مئذنته على الطراز السلجوقي. 
يقع الجامع بالقرب من باب ماردین» بني في عهد الوالي العثماني الثاني لمدينة 
آمد خوسروف باشا كمدرسة لاهوتية عام (15475ه -1578م) باسم المدرسة 
الخوسروفية. 
حولت المدرسة إلى جامع بإضافة مثذنة عام (۱۱۶۱ه- - ۱۷۲۸م) (۳) . 


(۱) م.س بيسان اوغلو ص۱۹۳ 3060 ,ه051 Beysan‏ - مرس عادل تكين ص۹٩۶ Adil Tekin‏ 
- م.س أوليا جلبي ص۲۹ ذاءاء ھر اع - م.س إبراهيم جلك ص ۵۷- 6۸ Ibrahim Çelik‏ 
(۲) م.س بیسان اوغلو ص۱۹۷-۱۹۲ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
- م.س عادل تکین ص۰٩‏ م۲ [ز۸۵ - م.س آولیا جلبي سیاحتنامه ص۲۸ Evliya Çelebi‏ 
- م.س ابراهیم جليك صض* ° Ibrahim Çelik‏ 
(۲) م.س بیسان اوغلو ص۱۹۶ 81615 ,0510 ددولزء8- مرس عادل تکین ص۲٩‏ ما۲6 Adi|‏ 
- م.س أوليا جلبي سیاحتنامه ص۲۸ زوهاهب 511192 - م.س ابراهیم جليك ص5 ° Ibrahim Çelik‏ 


۳۵ ۰ 


۸- جامع ملك أحمد باشا 
بني هذا الجامع بوساطة مك أحمد باشا الآمدي من قرية بای اس 725 عام 
(٩۹۹ه‏ -۱۹۹۱م) في الشار ع الذي بحمل اسمه قرب باب اورفة. 
المتذنة الرفيعة مزينة بمقدار النصف بالقرمیدات الملونة والفسیفساء (۱) . 


(۱) م.س بیسان اوغلو ص۱۹۸ Bt‏ ,]05 صوولزء8- م.س عادل تکین ص۲٩‏ ما1 Adi!‏ 
- م.س أوليا جلبي سیاحتنامه ص۲۸ زاءاء© دز - م.س ابراهیم جليك ص؛ ۱ Ibrahim Çelik‏ 
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جارس 


كانت كتاتيب الاطفال وحلقات المساجد والجوامع مراکز التعلیم في العسصور 
الاسلامية الاولی» وتعلم فیها العلوم الدينية ومبادئ القراءة والكتابة. 

أوّل من أنشأ مدرسة نظامية في بغداد عام (۶5۷هس - ۱۰۲۷م) السوزیر 
السلجوقي نظام الملك الطوسي. في عهد السلطان ملکشاه (۱) 

وهکذا انتشرت المدارس - بعد ذلك - في العالم الاسلامي. وفي آمد بذل 
الأراتقة جهودا كبيرة في تشجیم التعلیم ضمن المناهج الدينية. 

وسجل آولیاء جلبي خلال زيارته لامد عام (۱۰ ه ۰ 166-۱16۶ ۱م) 
معلومات هامة عن مدارسهاء مبيّنا أن في كل جامع مدرسة أو مدرستین» وتطرق إلى 
المدارس خارج الجوامع (المدارس المستقلة) (۲) 

وأهم المدارس في آمد هي: 

-١‏ المدرسة المسعودية: 

أول وأكبر مدرسة تنشأ في آمد شمال الجامع الكبير. في عهد الملك مسعود 
قطب الدين أو مظفر سكمان الأرتوقي عام (۹0ه--۱۱۹۸م). خلفه الملك الصالح 
ناصر الدين محمد» وتوفي هذا عام (۱۱۹ه-۱۲۲۲م). والمدرسة لا يزال قسم منها 
شبه مهدوم. يحتاج هذا الاثر الهام إلى ترميم. 

؟ - المدرسه السنجارية: 

والشعب يسميها كذلك "المدرسة الزينجريّة" بالقرب من الجامع الكبير وإلى 
الغرب منه. بانيها هو عيسى بن ضرغام. من آثار الأراتفة . عاصرت المدرسة 
المسعودية (۳) . ظلت مدرسة حتى الحرب العالمية الاولی» ثم حولت إلى ملجأ للفقراء. 
واعتبارا من عام ۱۹۳۶م إلى مبنی لمتحف. 
(۱) جرجي زیدان» تاريخ التمدن الاسلامي ۳- 2۲۲۲ ۲۲۰ 

(۲) - م.س أوليا جلبي سیاحتنامة 6161 وبرنا۳ مجلدء ص ۳۵-۳ 
(۲) بذکر اء:0 .۸ أن المدرسة بنیت عام (555ه - ۱۹۸ ۱م) في مؤلفه: 
Voyage archéologique dans la Turquie orientale 1- S- 7‏ 

- يقول بدري كونكوت دامن 1جلء8 في مؤلفه تاريخ ديار بكر 8.100 طبه )طهر آن هناك 


كتابة على السور تبين التاريخ (©77ه17220١م)‏ والمدرسة آنشنت في عهد الملك الصالح نجم الدين 
الأيوبي. 
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۳- مدرسة سيف الدين 
إلى جوار 'جامع النبي" من الغرب» يقال إنها أنشئت من قبل العالم الكبير سيف 
الدين الآمدي. تعتبر هذه المدرسة آثرا من القرن الثالث عشرء هدمت في الحرب 
العالمية الأول بيعت آرضها فحولت منزلا (۱) . 
ء - المدرسه الشجاعية 
تقع عند باب ماردین» آمام مأوی المعتوهین. أنشئت من قبل السلطان شجاع 
الدين. تعتبر من مدارس آمد الهامة. هدمت المدرسة. أضيف قسم من آرضها إلى 
لشارع. ضریح السلطان شجاع لا یزال موجودا هناك. تاريخ بناء المدرسة غير 
معروف. وکذلك تاريخ الهدم مجهول (۲) . 
۵- المدرسة الراغبية 
آنشنت من قبل أحد علماء آمد الحاج محمد راغب مسعود عام (٩۱۲ه‏ - 
2۱۸۳-۳) في حي دفتردارء وإلى جانب جامع دفتردارء تم بناوها كاملا من أحد 
أفراد العائلة عثمان نقيب اوغلو (۳) . 
" -المدرسة القادرية 
آنشئت عام (۱۲۱۳ه- -۱۷۹۹م) من قبل حاج عبد الباقي زاده حساج عبد 
القادر آفندي» كانت في حي جوبیان صهنزدناب) أو 2قنزم00 هدمت وبیعت. تحولت السی 


منزل. تاريخ هدمها غير معروف (؟) . 


(۱) م.س ایراهیم جليك ص ۷۲۳ Ibrahim çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۰۷ Beysan Oğlu, Bütün‏ 

(۲) م.س ابراهیم جليك ص ۷۷ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۰۸ Beysan Oğlu, Bln‏ 

(۳) م.س ابراهیم جليك ص ۷۲ Ibrahim çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۰۸ Beysan Oğlu, Bütün‏ 

(4) م.س ایراهیم جليك ص۷۷ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۰۸ Oğlu, Btn‏ 1367527 
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جسر ممر الجمل - من العهد الأرتوقي 

يقع على مسافة ١‏ كم من المكان الذي يصب فيه نهير ممر الجمل في نهر 
دجلة. شید في عام ۱۱۵ ه من قبل المعماري الشهير في ذلك الوقت جعفر بن محمود 
الحلبي» على شرف السلطان الأرتوقي ملك صالح محمود. إن تاريخ وجود هذا الجسر 
ذي المنافذ السبعة والمبني بالحجر الأسود لم يكن معروفا حتى وقت قريب. لم یسسجل 
في القیود. وغير معروف بالنسبة للمورخین» كشف في حزيران عام ۱۹۷۰ م عن 
طريق والي آمد علي رضا يارادانقول ۷2۳2020211 وموظفي مديرية الطرق والمياه 
والكهرباء ومديرية السياحة والاعلام في آمد. وهكذا ظهر هذا الجسر إلى عالم الوجود؛ 
بفضل هؤلاء ودخل التاريخ... 

إلى جنوب هذا الجسر الرائع توجد أية قرآنية» وكتابتان» كتابة واحدة على 
شكل نعل فرس باسم السلطان ملك صالح محمود. بالإضافة إلى هذه توجد رسائل 
وعلامات محفورة في الأحجار ولم تحل ألغازها بعد. 


الكتابات الظاهرة على جسر ممر الجمل الأرتوقي 
الكتابة الاولی: 


بسم الله الرحمن الرحيم 
تطع بعمله(هكذا) الجسر المبارك مولانا السلطان الملك الصالح. العادل» الموید 
المظفرء المنصورء ناصر الدنيا والدين» سلطان الإسلام والمسلمين» أبو الفتح محمود بن 
محمد بن قره ارسلانء ابن أرتوقي نصير ناصر أمير المؤمنين 
الأستاذ جعفر بن محمود الحلبي في الخامس عشر وستمائة ه. 
الكتابة الثانیة: 
على شكل نعل فرس. ما بين القوس الثاني والثالث عند الانعطاف. 
أمر بعمله مولانا السلطان الملك الصالح ناصر الدنيا والدين: محمود بن محمد الأرتوقي 
الملك الصالح 


الأستاذ جعفر بن محمود 
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الكتابة الثالثة: من القرآن الكريم - سورة البقرة - الجزء الثالث - الصفحة 
الثالثة - الاية الداخليةء فوق جنوب غرب واجهة الجسر. 
بسم الله الرحمن الرحيم 
مثل الذين ينفقون أموالهم في سبيل الله» كمثل حبّة أنبتت سبع سنابل» وفي كل سنبلة مئة 
حبّة» والله يضاعف لمن يشاءء والله وصي عظيم (۱) 


قصر أتاتورك 

قصر سمعان ٩6۳02۳0‏ حيث أقام أتاتورك وهو قائد الجيش التركي في الصرب 
العالمية الأولى» تم شراؤه من قبل بلدية آمد عام 1577م » وقتم هديّة لمؤسس 
الجمهورية التركية. 

القصر هو من القرن الخامس عشر من بقايا وآثار سلالة الآق قويونلوء يقع في 
جنوب المدينة ويطل على وادي دجلة. 

يحوي القصر أغراض أتاتورك التي كان يستعملها شخصيّاء (وحوفظ عليها)» . 

الحدائق الجميلة الواسعة أسفل القصر هي أفضل وأجمل المتنزهات وأماكن التسلية 
في آمد (۲) . 


(۱) م.س عادل تکین ص Adi! Tekin ۸٩-۸‏ 
(۲) م.س عادل تکین ص۲۸ م16 Adi!‏ 


هدز مج 


منازل آمد لها خصوصیتها ونظامها المعماري الترکي. معظم المنازل داخل 
أسوار المدينةء شیّدت بحجارة من البازلت» والسقوف الخشبية المغطاة باللبن الجافء بما 
یتتاسب مع مناخ المدينةء لها نوافذ عديدة وعريضة, ولكل منزل بهو واسع داخلسي؛ 
وفناء کبیر» وحديقة وبركة صيفية. وفي آمد منازل بمیزات وسمات خاصة. یختلف فن 
عمارتها عن فن العمارة التركية» وهي الأخرى ملائمة ومناسبة جدا للصحة (۱) . 


(۱) اور هان تونجر» منازل ديار بكر ص ۰۱۰۰-۹۹ منشورات بلدية أمد ۹م 
Diyarbakır Evleri. Orhan Tuncer‏ 
- م.س بيسان اوغلو ص۲۲۱-۲۱۸ Beysan Oğlu, Bûn‏ 


- مرس عادل تكين ص۷۷ م7 4011 


۳۵۹ 


هتانق 

يقع غربي الجامع الکبیر › افتتح للشعب عام 4 (م. كان البناء قد شيد عام 
الأرتوقيين. يحوي هذا الشف العف العملة: وبقايا اكتان مين یود الحدين: 
الآشوريين» الرومانء البیزنطیین» السلجوقيين» الأرتوقيين» الآق قويونلوء والعثمانيين. 
المتحف يفتح للشعب خلال الأسبوع عدا يوم الاثنين )١(‏ . 

۲- متحف زبا كوكالب_واف201) Ziya‏ 

منزل الفيلسوف التركي الشهير "زيا کوکالب"؛ هو في حي محمد الدين. المنزل 
51 ام. جميع كتبه وأغراضه الخاصة» والكتب التي تحذثت عن سيرته يمكن 
مشاهدنها في المتحف توف عدا يوم الاثنين (۲) ۰ 


(۱) م.س عادل تکین ص۷5 ۲10 ۸۵:1 
(۲) مس عادل تكين ص۷۲ ۲6k‏ 4011 
- م.س بیسان اوغلو ج۲ ص۸۳۱ Beysan Oğlu‏ 


۳۷ 


المتدر هی 
كانت المتتزهات في آمد كثيرة قديماء قلت حاليا لسببین: الأول: البناء الجدید 


الذي امتذ إلى خارج السور أذى إلى القضاء على بعض تلك المتنزهات. الثاني: خلال 
الحرب العالمية الأولى هدم بعضها وقضي عليها فتحولت إلى أراض. 


١‏ - المتنزهات المتواجدة عند باب الجیل: 

آ- متنزه جرجر 212+18: باسم منشئه. كانت حدائقه جميلة ومياهه عذبة. 

ب- متنزه قصر سيران «ه٣ره؟:‏ أنشئ فوق التلة المعروفة باسم سيران 
للسلطان مراد الرابع فكان القصر رائعاء والمتنزّه أجمل متنزّه على الاطلاق. 

ج- متنزّه سيرينجقطاش: وعدة متنزّهات أخرىء كلها تحولت إلى أراض تسم 
بناؤها. 

۲- المتنزهات المتواجدة عند باب ماردين 

آ- متنزّه قصر أتاتورك: كان يدعى سابقا قصر سمعان. خلال الحرب العالمية 
الأولى كان يقيم فيه أتاتورك... وحتى اليوم تعتبر المنطقة من أجمل مناطق المدينسةه 
ماه بهذائق الووة المتتلملة لخدم انشع 

ب- متنزه قوش ديليء وكذلك متنزّه قصر بكر باشاء وقصر باموکلو» وقصر 
هامي. معظمها بحكم القضاء عليها والباقية لم تظل كما كانت من الجمال. 

ج- متنزه قصر اردبیسل: يقع غربي جسر دجلة (جسر ذو الفقتحات العشر) 
وكان متنزها جميلا . 

د - متنزه هوسل 1167561 (أصله: أسفل) : في حدائقه متنزهات كثيرة 
وأشهرها: سوغوك بينار تعطز علناوه5 وجينالي Çinali‏ و كونجولو Küncülû_‏ 
وبالفجيلار بيناري... وهذه المتنزتهات تزداد جمالا بخاصة في مواسم التوت» الدراق » 
وحين تتفتح أزهار البنفسج. 

ه متنزّه جبل الأربعين: كان من المتنزّهات القديمة» مشجراء وإلى جانسب 
كنيسة قديمة قرب نبع ماءء ذو منظر جميل. 


۳۸ 


وكان أهالي آمد أيام السبت والأحد يتنزتهون على ضفاف دجلة ويقضون أوقاتا 
ممتعة مع الفلكلور الآمدي. 

و - متنزه قوس 16«5: كان قدیما مليئا بحدائق الورود الجميلةء وأشجار 
ألو لک كار مر ها كبير وا هذا وله بر یا وی اده ان : 

۳- متنز هات باب اورفة 

[- متنزه کوغسو الجمیل 5558© كان مننز‌هاً جمیلاً ویرتاده الشعب بکضرة 
رغم أنه لم يبق على آهمیته السابقة لكنه يظل من المتتزهات الجيدة في هذا الموقع. 

ب - غامكوترمز 62۳0۵011۲۳062 من المتنزهات المرغوبة للشعب. 

وهناك متنزّهات أخرى عند باب أورفة هي: إغدلرء ساري قز» بن وسن 
شلقيلاجوزء شاه بوداك قانلي كولء قانطارلار. 

ج- متنزّه علي بينار باغلاري: كان أكبر متنزّه في الحرب العالمية الأولی؛ 
فيه كروم العنب المختلفة» وأنواع الورود وأخيرا قلت الكروم والورود» تحول المتتزه 
إلى أرض للبناء. 

متنزّه قصر جارباغ الأورموي: أنشأه عام ۶ ۱۰ه -555ام الشيخ عزيز 
محمود الأورموي. القصر أمام دجلة يطل على جبل الأربعين» مكان جميل جدا للتنزه 
مليء بالورود .)١(‏ 


(۱) م.س بيسان اوغلو ص ۲۲۱-۲۲۲ Oğlu, BÛtÛı‏ 136520 
- كان الوالدان پرویان لنا باستمرار جمال معظم هذه المتنز هات» وبخاصة مثنزه "القوس" ومتنزه 
"هوسل"» وما يحويان من الفواکه المتنوّعة اللذيذة الکثیرة» وحدائق الورود والأزهار الجميلة. المولف 


۳5۹ 


الخانات (المراكز التجارية) 


١‏ - خان الأدلاء "المرشدين" 

ويسمى أيضا خان خوسروف باشا . أنشئ من قبل الوالي العثماني الثاني 
خوسروف باشا عام (۹۳۶ه--۱۵۲۷م) ويقع عند باب ماردين. يلتقي فيه الراغبون في 
الذهاب إلى الحج في الحجازء فيتدبر الأدلاء (المرشدون) أمورهم. والساحة أمام الخان 
تدعى خرابة الحجاج(۱). وصرح أولياء جلبي بان هذا الخان يتسع لغرف كثيرة» وكذلك 
عاريفي باشا 22558 4116 خلال زيارته لآمد ١۱۸۹م‏ أفاد بأنّ هذا الخان لا يزال من 
الخانات الشهيرة والهامة في آمد (۲) . 

۲- خان حسن باشا 

أكبر وأجمل خان في البلدة» أثر عثماني هام. أنشئ من قبل وزير زادة حسن 
باشا الوالي العثماني الثالث لامد بين عامي (۹۸۳-۹۸۰ ه -۱۵۷۵۹-۱6۷۲م). هناك 
كتابتان منقوشتان فوق الباب المواجه للسوق عام ۹۸۳ه والجهة المشرفة للجنسوب 
عام ۹۸۲ه- (۳)» يقع في شرقي الجامع الکبیر؛ يعتبر من أشهر الخانات حتى 
منتصف القرن التاسع عشر. زار سيّاح كثيرون هذا الخان فأطنبوا في حقه. زار 
سيمون البولوني المدينة عام 7١5١م‏ ونزل في هذا الخان» فقال: إنه لخان عظیم ثلاثة 
طوابق بغرف واسعة وفيه حوض ماء جميل. وزاره أولياء جلبي 59-۱1۵۶ ۱م 
وأنجيجيان عام 5١8١م‏ وبوكينك هام عام 1315م فأدلوا بمعلومات هامة جدا عن هذا 
الخان (") 


(۱) م.س بيسان اوغلو ص۲۰۹-۲۰۸ Beysan Oğlu, Bû,‏ 
- م.س إبراهيم جليك ص۱٩ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س آولیا جلبي ص۳۱ Evliya Çelebi‏ 
(۲) - م.س إبراهيم جليك ص۱٩ Ibrahim Çelik‏ 
(۲) م.س ابراهیم جليك ص٩۸ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۱۰-۲۰۹ Beysan Oğlu, Btn‏ 
)٤(‏ م.س ابراهیم جليك ص Ibrahim Çelik ٩۰‏ 


۳۹۰ 


۳- الخان المزدوج: 

لا یزال الخان موجودا. كان سابقا مكانا للبورصة. أضيف قسم منه إلى الشارع 
والباقي حول إلى حوانیت. آثر عثماني باق من القرن السادس عشر يقع في جنوب خان 
حسن باشا وعلی يمين الطریق الاتي من باب ماردین. بالاضافة إلى هذه الخانات هناك 
خان أجل (آغل) 581111168 ۰ خان النسیج» خان القطن. خان العباءات» خان السسجاد › 
خان الحريرء هدمت هذه الخانات عند تهجیر الارمن والقسم الآخر في حريق هائل. 
والخانات التي أنشئت في العهد الجمهوري من آشهرها خان |شمن0:6و1» خان آيدين 
«ذل۸ خان اوغر ہںuع‏ ل » خان کیسمت 161917766 ویمکن اعتبار ها من الخانات 
الكبيرة (۱) . 


(۱) م.س إبراهيم جليك ص 611137 [brahim‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۱۰ 8060 Beysan Oğlu,‏ 


۳۱ 


الحمامات 


تحتل الحمّامات مكانا هاما في تاريخ وأوابد آمد. لقد أفاض السياح الكلام عنها 
والآن اندثر الكثير منها. تم تعداد حوالي /۲۳/ حماماء وحالياً لم يبق سوى /١/‏ 
حمامات» وسنعرضها بإيجاز. 

١‏ - حمام ملك أحمد باشا: أنشئ من قبل الامدي ملك أحمد باشا عام 
(8515ه-1577١م)‏ في شارع ملك أحمد. حمام جميل وشهير. ولا يزال يعمل. وكان 
يسمّى في القرن التاسع عشر بالحمام الكبير )١(‏ . 

۲- حمام بهرام باشا: ضمن أوقاف جامع بهرام باشا. بقع إلى اليسار من حي 
خان جبك ۲12066061 ولا يزال من الحمامات العاملة (۲) . 


- حمام وهاب آغا: يقع في شارع غازي إلى يسار الطريق المودي إلى باب 
الجبل. أثر عثماني جميل (۳) . تاريخ إنشائه غير معروف. الاسم الأصلي للحمّام هو 
عبد الوهاب. اختصر مع الأيام إلى وهاب. وإلى جواره مقهى العالم» وهذا الحمّام مثل 
كثير من الحمامات يستجر ماءه من منابع مياه الما اك كان معن بن اخسن 
الحمّامات العاملة في القرن التاسع عشر (؛). 


4 - حمام الجمل: يقع في شارع غازي بالقرب من باب ماردين في حي "عبد 
ال ده ده ولمبب طنخامته سستی من قزل لغب با ل و نازيم غ غر 


معروف (*) . 


(۱) م.س ابراهیم جليك ص۸۲ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بيسان اوغلو ص ۲۱۰ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
(۲) م.س إبراهيم جليك ص65 Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بيسان اوغلو ص ۱۰ ۲ Beysan Oğlu, Bütün‏ 
(۳) م.س ابراهیم جليك ص۸۸ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۱۰ Beysan Oğlu, Bütün,‏ 
)٤(‏ م.س ابراهیم جليك ص۸۸ Ibrahim Çelik‏ 
(۵) م.س ابراهیم جليك ص۸۶ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بيسان اوغلو ص۲۱۰ Beysan Oğlu, Bütün‏ 


TTY 


ه- الحمّام الصغير: بالقرب من جامع ملك أحمد باشا إلى الشرق. حمّام 
صغير (') في القرن التاسع عشر من ضمن الحمّامات العاملة. حسب المعلومات التي 
أدلى بها بوكينك هام «تنقطع811012 عام ۱۸۱۲م . كان أرخص حمّام ولا يزال 
يعمل( ). 

1-حمّام بكر باشا: يقع إلى شرقي الحمام الصغير وتقریبا أمامه. هدم» وبي 
مکانه الآن مدرسة (). 

۷- حمّام دومات: بقع في حي المعلق إلى جوار كنيسة الأرمن الکائوليك. هدم 
خلال الحرب العالمية الاولی(؛) . 

۸- حمّام سوآقار: بالقرب من باب الجبل؛ آمام جامع النبي» اسمه الاصلي 
حمّام سواقية» على وقف ابراهیم بي» في القرن التاسع عشر من الحمّامات العاملة. 
وصل إلى درجة الخراب لاهماله (°) . 


(۱) م.س ابراهیم جليك ص٩۸ Ibrahim Çelik‏ 
- مس بیسان اوغلو ص۲۱۰ 600 Beysan Oğlu.‏ 
(۲) م. س ابراهیم جليك ص۸5 Ibrahim Çelik‏ 
بوكينك هام ص۲۱۶ Buckingham‏ 
(۳) م. س ابراهیم جليك ص۸۸ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۱۱ Beysan Oğlu, Btin‏ 
(۶) م. س ابراهیم جليك ص۸۸ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۱۱ Beysan Oğlu, Btn‏ 
(*) م. س ابراهیم جليك ص۸۷ Ibrahim Çelik‏ 
- م.س بیسان اوغلو ص۲۱۰ Beysan Oğlu, Bütün‏ 


TY 


اللاحق 


۳۹۵ 


4 €“ مه 


o 


ت ى > 


۱۱ 
١ ؟‎ 
۱۳ 
١ 


١5 
۱۷ 
۱۸ 
۱۹ 
۲۰ 
۳۱ 
۳۲ 
۳۳ 
۲ ء‎ 
۲ ۵ 
۳۹ 


الملحق رقم (۱) 
1 - سلسلة بطاركة أنطاكية الشرعیین للسریان الأرئوذکس 


بطرس الأول الرسول 
افودیوس 

اغناطیوس الأول النوراني 
ايرون 

قورنيليوس 

أيروس 

تاوفیلوس 
مکسیمینوس 
سرافیون 
اسقلفیادیس المعترف 
فیلیطوس 

زبينا 

بابولا الشهيد 
فابيوس 

دیمتریاتس 

بولس الأول الشميشاطي 
دومنس الأول 
طیمیوس 

قوریلس 

تیر انوس 

فیطالیوس 
فیلوجوتیوس 
بولینوس 
اوسطائاوس 
ملاطیوس 

فلابیانس الأول 


نض 


۱۷۷ 
۱۸-۷ 
۰۷-۸ ام 
۲۷-۷ ۱م 
٩-1 ۷‏ ۱م 
۱۹-6 ۱م 
٩‏ ۱۸۲-۱ 
۹۱-۲٩۱م‏ 
۱۱-۱ ۲م 
۲۰-۲۱ ۲م 
۲۲۱-۰ 
۲۳۷-۱ 
٩۱-۷‏ ۲م 
4-۱ ۵ ۲م 
۲۱۰-6 ۲م 
۸۲7۸۰ 
۸ ۳-۲ ۲۱۷ 
2۲۸۲-۲۳ 
۰۳۳ آم 
۲۱-۳۰6 
6 ۲۰-۳ م 
۲۳-۰ ۲ 
۲-۳۳ ۲م 
4 ۳۷-۷ لام 
۵۳۸۱۰ 
۶۰-۱ 


۲۷ 
۲۸ 
۲۹ 
۳+ 
۳۱ 
۳۲ 
۳۳ 
۳ 
۳۵ 
۳۹ 
۳۷ 
۳۸ 
۳۹ 


٤١ 
٤۲ 
و‎ 
5 
۶ ۵ 
٤ 
4۷ 
4۸ 
٤۹ 
0١ 
اه‎ 
o۲ 
۳ 
6 


8 ۵ 


فورفوریوس 

الکسندروس 

تاودوطس 

یوحنا الأول 

دومنوس الثاني 

مکسیموس 

بطرس الثاني القصار 

بلادیوس 

فلابیانس الثاني 

سویریوس الأول الکبیر 
سرجیس التلي 

بولس الثاني الاسكندري (الأسود) 
بطرس الثالث الرقي 

یولیان الأول 

ائناسیوس الأول الجمال السميساطي 
یوحنا الثاني أبو السدرات 
ناودور 

ساویرا الثاني ابن مشقا 
اثناسيوس الثاني البلد ي 

یولیان الثاني المعروف بالرومي 
ایلیا الأول 

اثناسیوس الثالث 

ایوانیس الأول 

جرجس الأول 

یوسف 

فریاقس التكريتي 

دیونیسیوس الأول التلمحري 
یوحنا الثالث 

اغناطیوس الثاني 


۳۹۸ 


6 4۱۲-۰ 
۲ ۱۷-۶ 4م 
۲۸-۰۷ م 
۲-۸ م 
۲ ۹-6 4م 
٩‏ ۵۵-4 وم 
۸ ۸۸ 4ج 
4۹۸-۸ 
۸ ۲-۶ 9۱م 
۲۸-۲ ۵م 
4 ۷-6 هم 
9-۰ ۷ 9م 
٩۱-۲۱‏ 9م 
9-۲۱ 9م 
۱۳۱-۰۵ 
۸-۱ 1م 
۱۷٩‏ 
۱۸۱۷ 
۳ ۱۸۱ 
۷۰۸-۲ 
۲۳-۹ ۷م 
6 ۲ ۰-۷ 4 لام 
9-۰ لام 
٩۰-۷۸‏ ۷م 
۷٩۲-۰‏ 
۳ ۸۱۷ 
۸۵-۷ 
۸۷۳-٩‏ 
2۸۸۳-۷۸ 


5م 
۷ 
۸ 
۹ 


11 
۲ 
1۳ 
5 
56 
5 
1¥ 
۸ 
58 
V۰ 
۷1 
۷ 
رف‎ 
8 
۷ ۵ 
۷٦ 
۷۷ 
۷۸ 
۷۹ 
م‎ 
۱ 
AY 
AY 
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تیودوسیوس التكريتي المعروف ب-(رومنوس) 
دیونیسیوس الثاني 

بوحنا الرابع 

باسیلیوس الأول 

یوحنا الخامس 

ایوانیس الثاني 

دیونیسیوس الثالث 

ابراهام 

بوتا السادس "سریغتا" 

اثناسيوس الرابع الصلحي 

یوحنا السابع ابن عبدون الملطي 
دیونیسیوس الرابع یحیی 

یوحنا الثامن 

اثناسیوس الخامس عائش 

يوحنا التاسع ابن شوشان الملطي 
باسیلیوس الثاني 

دیونیسیوس الخامس 

ایوانیس الثالث 

دیونیسیوس السادس 

ائناسیوس السادس آبو الفرج آل کامرا 
یوحنا العاشر المعروف بابن مودیانا 
اتناسیوس السابع يشوع الملطي(برقطر ي) 
میخائیل الأول الکبیر الملطي 
اثناسيوس الثامن المعروف بقراحا 
یوحنا الحادي عشر یشوع الکاتب 
اغناطیوس الثالث داود 

یوحنا الثاني عشر ابن المعدني 
اغناطیوس الرابع یشوع 

فیلکسینوس الأول نمرود 


۹ 


۸۸ ٩۱-۷ 
۹م‎ ۰ ۹-۷ 
م٩‎ ۲۲-۰ 
ام‎ ۳ ٩-۳ 
٩۵۳-۳۲ 
م٩‎ ٩۷-۶ 
م٩‎ ۰۱-۸ 
۹م‎ ۳-۲ 
م٩‎ ۸۵-۹ 
2۱۰۰31 
۲۲۲۲ ۶ 
۱م‎ ۰۶-۶ 
--۱۰۷م‎ ۹ 
۸۱۰۳۱۲ - ۸ 
۸۱۰۷۳-۳۴۳ 
م۱۰۷٩-‎ ۷ 
-۱۰۷۸م‎ ۷ 
-۱۰۸۲م‎ ۰ 
-۱۰۹۰م‎ ۸ 
۱م‎ ۱۲۹-۲۱ 
۱م‎ ۱۳۷-۹ 
۸۱ ۱7۱۲۱- ۸ 
۱م‎ ۱۹۹-۲۲ 
ام‎ ۲۰۷-۰ 
-۱۲۲۰م‎ ۸ 
۱م‎ ۲ ۵۲-۲ 
۱م‎ ۲۱۳-۲ 
۱م‎ ۲۸۲-۶ 
۱ ۲۹۲-۳ 


۱ ۲ 
۱۳ 


میخائیل الثاني 

میخائیل الثالث یشوع 

باسیلیوس الثالث کبریال 

فیلکسینوس الثاني الکاتب 

باسیلیوس الرابع شمعون المانعمي 
اغناطیوس بهنام الحدلي البرطلي 
اغناطیوس خلف المعدني شیلا 

اغناطیوس یوحنا الثالث عشر ابن شيء الله البرطلي 
اغناطیوس نوح الباقوقي اللبناني 
اغناطیوس يشوع الأول القلثي 

اغناطیوس یعقوب الأول المزوق الصوري 
اغناطیوس داود الأول المعدني 

اغناطیوس عبد الله الأول اسطیفان القلعتمراوي 
اغناطیوس نعمة الله المارديني 

اغناطیوس داود الثاني شاه المارديني 
اغناطیوس بیلاطس المنصور اتي 
اغناطیوس هداية الله المارديني 
اغناطیوس شمعون الطور عبديني 
اغناطبوس يشوع الثاني ابن قمشة الامدي 
اغناطیوس عبد المسیح الأول الرهاوي 
اغناطیوس جرجس الثاني الموصلي 
اغناطیوس اسحق عازار الموصلي 
اغناطیوس شکر الله المارديني 
اغناطیوس جرجس الثالث الرهاوي 
اغناطیوس جرجس الرابع الموصلي 
اغناطیوس متی المارديني 

اغناطیوس یونان الموصلي 

اغناطیوس جرجس الخامس الحلبي 
اغناطیوس الیاس الثاني هندي الموصلي 


۳۷۰ 


۲ -۱۳۱۲م 
۱۳۸۷-۷۲ 
۷ -۱۳۹م 
۲۱-۶ ۱م 
۱ 4-۱ 4 ۶ ام 
151-6 ام 
۵ ۸۳-۱ ۱م 
۱٩۳-۱ ۳‏ ۱م 
۹۰۹-۳ ۱م 
۹ -۱۵۱۲م 
۵۱۷-۲ ۱م 
٩۲۰-۷‏ ۱م 
۵٩۷-۱ ۰‏ ۱م 
۵۷۱-۷ ام 
كلاه ۵٩۹۱-‏ ۱م 
٩٩۱۷-۲۱‏ ۱م 
۷ ۱۱۳۹ 
۱5۹-۰ ۱م 
۱۱۲-۹ ۱م 
۲۸۱-۲ ۱م 
۷ ۸۱۷۰۱۸ 
۷۲۲-۹ ۱م 
 ۵- ۲‏ ۱۷م 
۵ ۱۷۲۱۸ 
۷۸۱-۸ ۱م 
۸۱۷-۲ ۱م 
۷ -۱۸۱۸م 
۸ ۸۳۲ ۱م 
۱۸۷-۸ 


۱۱ اغناطيوس يعقوب الثاني كبسو القلعتمراوي 4۷ ۸۷۱1م 


۱۱۰ اغناطیوس بطرس الرایع الموصلي ۸۹۶-۲ ۱م 
۱۹۹ اغناطيوس عبد المسيح الثاني القلعتمراوي 9-9 ۱۹۰م 
۱۷ اغناطیوس عبد الله الثاني صطوف الصددي ۹۱۵-۲٩۱م‏ 
۱۱۸ اغناطیوس الیاس الثالث شاکر المارديني ۲-۷ ۱٩۳‏ 
۱۹۹ اغناطیوس آفرام الأول برصوم الموصلي ۳ -۱۹۵۷م 
۱۲۰ اغناطیوس یعقوب الثالث البرطلي ۷ -۹۸۰٩۱م‏ 
۱. اغناطیوس زكا الأول عيواص الموصلي الجالس سعیدا م - 


المطران اسحق ساكا - كنيستي السريانية ط١ ۱۹۸١‏ - دمشق 


؟ 


لس بم چ 


الملحق رقم )١(‏ 


ب - سلسلة أساقفة آمد للسريان الأرثوذكس منذ أول القرن الرابع 


مار أدي 

شمعون الأول 
تاودور 

مارا الأول 
سرجيس 

آقاق 

استيريوس 

شمعون الثاني 
فاا 

مارا الثاني 

يوحنا ساعورو 
نونوس الامدي 
توما الأول 

مارا الثالث 

إبراهيم بن ليكي 
اونومیوس 

یوسف الامدي 

مار قریاقس الامدي 
صموئیل الأول 
توما الثاني 

سرجیس الثاني 
ایاونیس الأول 
سويرا الأول ابن مشقا 
اثناسيوس الأول 
القديس ثاودوطا الامدي 
متى الامدي 


۳۷۲ 


.لم 
۵م 
۱م 
۸۷م 
۰ ۲۲ ۶م 
كم 
۵۱-۸ وم 
14م 
۰-6 ۵م 


ی 
مم 
1 هم 
۱م 
م 
هم 
هم 
۷ 
۸م 
5م 
۱۹۸-۳ 
٩‏ م 


۳۷ 
۳۸ 
۳۹ 
۳ + 
۳۱ 
۳۷ 
۳۳ 
۲ 
۳ ۵ 
۳۹ 
۳۷ 
۳۸ 
۳۹ 


٤١ 
3 
4۳ 
٤٤ 
{° 
45 
4۷ 
4۸ 
٤۹ 


اه 
o۲‏ 
۳ 
۵ 


6 ۵ 


سرجیس الثالث 
توما الثالث 

مار قوزما 

مار سابا 

مار سویریوس الثاني 
سویریوس الثالث 
مار آباي 
اتناسیوس الثاني 
یوسف الثاني 
صموئیل الثاني 
توما الرابع 
ایاونیس الثاني 

مار اغناطیوس الأول 
مار حبیب 

ابر اهیم الثاني 
یوحنا الثاني 
موسی 

اغناطيوس الثاني 
اياونيس الثالث 
يوسف الثالث 
اغناطيوس الثالث 
طيمثاوس 

يوحنا الثالث 
باسيليوس 
اغناطيوس الرابع 
بوزيرو 

باسيليوس الثاني 
اثناسيوس 
اغناطيوس الخامس 


۳۷۳ 


۱۳-۲ ۷م 
۹م 

۰ ۷۵۰-۳ 
۷۱م 
۵م 
۵م 
۹۸م 
۸م 
۸م 
۸۱۰م 


مم 
۱۲-۸۹ ۱م 

۲مم 

ام 


5ه 
oY‏ 
مه 
6 
1 
55 
1۲ 
1۳ 
54 
۵ " 
55 
۷ 
1۸ 
59 
۷۰ 
۷1 
۷ 
۷۳ 
۷ 


۷٦ 
Y۷ 
۷۸ 
۷۹ 
۸۰ 
۸۱ 
م‎ 
AY 
۸ 


دیونیسیوس یعقوب ابن الصليبي 
إبراهيم التالث 

ابراهیم الرابع 

اياونيس الرابع 

ایاونیس الخامس 

اغناطیوس السادس 

ایاونیس السادس صلیبا بن توما 
دیوسقوروس 

غریغوریوس 

اياونيس السابع (سماعیل" 
قورلس سعادة 

قورلس داود 

دیونیسیوس یوسف الرابع ابن غريب الامدي 
قورلس ابراهیم الخامس ابن غريب الامدي 
اثناسیوس الرابع 

ایاونیس الثامن "یوحنا" 

اياونيس التاسع یعقوب" 
اياونيس العاشر "یوحنا" 
فیلکسینوس 'يعقوب الثالث" 
فیلکسینوس الثاني 'يوحنا" 
فیلکسینوس الثالث "فرج الله" 
شمعون الرابع ابن عربو 
طيمثاوس توما 

اثناسيوس يشوع الأول 
طيمثاوس قيصر 

طيمثاوس عيسى 

طيمثاوس عبد الجليل 

طيمثاوس شكر الله الأول 
طيمثاوس عبد يشوع الصلحي 


۳۷ 


۱۷۸ ام 
۱۷ ام 
۰م 


ست سے کے 


۲-۲۱ ۲۲ ۱م 
۳ (م 
ام 
۷مم 

۱۳۳۳-۵۹ 

۳ ۱۳۳۱۵ 
۱۳۰ 
"ام 

۷۵ -۱۳۸۱م 

6 1- ۷ ام 

4 ۷ ۸۳-۱ ام 

۳ ۸۷-۱ ام 

٩-1 ۰‏ ۱م 

1 ۵۱۲-۱ ۱م 

٩۳ ۳-۳‏ ۱م 

۵۷۷-۲ ۱م 

۳ ۸۸ ام 

٩٩۲-۱ ۸‏ ۱م 

۱۲۰-۲ ۱م 

۶۲-۷" ۱م 

9 -۱۲۱9م 

۱7۱۲-۶4 ۱م 

۱۷۰-۲ ۱م 

۱٩۰-۲‏ ۱م 


طيمثاوس شكر الله الثاني ابن يوسف 
اثناسيوس اصلان بن عبد النور الامدي 
قورلس جرجس الأول 

طيمثاوس توما بن صليبا القطربلي 
غريغوريوس بشارة البدليسي 

سويريوس إبراهيم السابع الامدي 

باسيليوس الياس 

اثناسيوس عبد المسيح الأول ابن حنا الامدي 
غريغوريوس كوركيس الثاني ابن شعيا الآمدي 
يوليوس عبد المسيح الثاني 

قورلس جرجس الثالث ابن القس عبد النور 
غريغوريوس عبد الله ابن الشماس جرجس صطوف 
اياونيس منصور الحادي عشر الآمدي 
اياونيس الياس ابن الخوري إبراهيم شاكر 
اثناسيوس توما قصير الموصلي 

ديونيسيوس عبد النور اصلان الرهاوي 
طيمثاوس توما آراس 

فيلكسينوس يوحنا دولباني 


14-5/١ام‏ 
۱-۵ ۱۷م 
۷-۷6 ۱۷م 
۱۷۷۱-۸م 
۸۱-۹ ۱۷م 
۷۸۷-۲ ۱م 
ام 
۱۸۶۰ 
۸۱۰-۲ ۱م 
۸۸۲-۰ ۱م 
۸۸۸-۲ ۱م 
۸۹5-۰ ۱م 
۱۹۰۱-۹م 
۸- ۱۹۱۲ 
۶-۲ ۱٩۱م‏ 
۷ -۳۳٩۱م‏ 
11م 
/1--555ام 


المطران (البطريرك) أفرام برصوم - مخطوط الأبرشيات السريانية - ۱۹۲۶ م 


۳۷۵ 


محا جب 


۱۹ 


الملحق رقم (۱) 


صموئیل الناسك في دير الرهاویین بآمد ثم رأسا دير 
یونائان الناسك مار یوحنا الأورطي 

الر اهب یعقوب الامدي في دير فعنو 

القس انسطاس الامدي 

الشماس أدى الامدي 

الراهب أبو الفرج ابن إبراهيم بن أبي سعید الامدي 
كاتب ميخائيل الكبير 

الأسقف يوحنا داود الآمدي 

يوسف الآمدي مطران حمص 

يوسف بن سباط الامدي 

ديونيسيوس يوسف ابن غريب مطران آمد 

الراهب مبارك الامدي في دير مار حنانيا 

الراهب عبد النور الامدي 

جرجس بن إبراهيم عبد النور الحلبي مطران البشيرية 
اثناسيوس اصلان الامدي مطران آمد 

القس توما بن عبد النور الامدي 

المطران يوحنا ابن الشماس شاهين الآمدي 

الخوري يعقوب ابن الشماس توما الخواجا القطربلي 
إيليا شلاح المارديني مطران البشيرية 

القس كوركيس ابن القس بطرس جولجي 


ج - ثبت مشاهير الخطاطين السريان الأرثوذكس في آمد 


5م 


۹م 
۹م 
۲۷م 


۲۰۲-۷۶ ۱م 


6 ۲۰۳-۱۷ ۱م 
۹ ۱ 
كام 
۳۷-۷ ام 
۰ ۲۵-۱ ۱م 
۱۷۰۵ 
۷۳۷-۷ ام 
۷ -۰ ۱۷م 
١1م‏ 
٩۵-۲‏ ۷ ۱ 
۱۷۸۳-۷۶ 
۰ ۸۱۸۰۱۵ 
۹م 


اللؤلؤ المنثور ص 445-486 


۳۷۳۹ 


۱ ۵ 
۱۹ 
۱۷ 
۱۸ 
۱۹ 
۳۲ ۰ 
۳۱ 
۳ 
۳۳ 
۳ 


الملحق رقم (۲) 
أ - سلسلة بطاركة كنيسة المشرق 
مار توما الرسول 
مار ادي 
مار اجي 
مار ماري الأول 
ابريس (امبرواس) 
ابراهام الأول 
يعقوب الأول 
احادا بوي 
شحلوفا 


فافا الأول 
مار شمعون الأول برصباعي 
مار شاهدو ست 


0 


بربعسمين 


تومرصا (تموزا) 
قيوما 

اسحق الأول 
احي الأول 
يهبالاها الأول 
معنا 

فرابوخت 

داد يشوع الأول 
بابويه 

اقاق 


YY 


۳۷-1 ۱م 
69١١م‏ 
2۱۹۰ 
6 ۲۰-۰ ۲م 
۰-۰ ۲م 


۱۷۰ "م 
۶۱-۹ ۲م 
۱ ۳- ۳ ؛ ۳م 
۱-۳۳ كام 
۳۳م 
۷۱1-۴۳ ۳م 
۹4-F‏ "م 
۱۰-۹ 
۱-۰ ام 
۲۰-۵ ۶م 
كم 
١م‏ 
۵1۱-۱ م 
4۸-۷ 
٩۱-۰۵‏ ۶ 


۲ ۵ 
۲۹ 
۲۷ 
۲۸ 
۲۹ 
۳۰ 
۳۱ 
۳۱ 
۳۳ 
۳ 


4۳ 
٤٤ 
49 
٤ 
4۷ 
4۸ 
٤۹ 


باباي 

شيهلا 

نرساي واليشاع 

بولس الأول 

مار ابا الأول 

يوسف الأول 

حزقيال 

ايشوعياب الأول الارزني 
سبريشوع الأول 
غريغوريوس الأول 

باباي الكبير 

ايشوعياب الثاني الجدالي 
مار امه 

ايشوعياب الثالث الحديابي 
كيوركيس الأول 

يوحنا الأول برمرتا 
حنانيشوع الأول الأعرج 
يوحنا الأبرص (غير شرعي) 


صليبا زخا 


آبا الثاني 
سورين 

يعقوب الثاني 
حنانيشوع الثاني 
طيمثاوس الأول 


ايشو عبرنون 
كيوركيس الثاني 


۳۷۸ 


۷ -9۰۳م 
۲۳-۴۳ ۵م 
po ۲۷-7 4‏ 
9۳۹-۷ 
۵۲-۰ 0م 
9۱۱۲ 
۸۱-۷ 9م 
۹۵-۲ ۵م 
۱۰-1 
۱۰۱۵ 
۱۲۸ 
8-۸ 6 1م 
٩-6‏ ۱ 
٩۹-٩‏ م 
1۸۱-۱ 
۱۸۳-۱ 
٠-6‏ .لام 
۱- ۹۳م 
۱-۰ ۷م 
۲۸۷ لام 
۷۳۷۱۸ 
۰-۲۱ ۷ 
۵۱-۱ ۷م 
6 لام 
غ ه /1- 7 / لام 
۷۸۰۱3۳ 
۲۳-۰ ۸ 
۸۲۸۳ 
۸۳۰-۸ 


۱ 
o۲ 
۳ 
۵ ء‎ 


05 
۷ 
۸ 
۹ 
2 
5١ 
1۲ 
1۴۳ 
55 
56 
55 
1¥ 
“۸ 
55 
2 
۷1 
۷ 
۷۳ 
V٤ 
Vo 
۷٦ 
۷۷ 
۷۸ 
۷۹ 


سبریشوع الثاني 

ابراهیم الثاني المرجي 
تاودوسیوس الأول (اثناسیوس) 
سرکیس الأول 

إسرائيل الكشكري 

انوش الأول 

يوحنا الثاني بر نرساي 
يوحنا الثالث 

يوحنا الرابع ابن ابجر 
إبراهيم الثالث الباجرمي (ابرازا) 
عمانوئيل الأول 

إسرائيل الاول 

عبديشوع الأول 

ماري برطوبيا 

يوحنا الخامس ابن عيسى 
يوحنا السادس نازوك 
ايشوعياب بن حزقیال 

إيليا الأول 

يوحنا السابع ابن الطرغال 
سبريشوع الثالث زنبور 
عبديشوع الثاني ابن العريض 
مكيخا الأول 

إيليا الثاني بر مقلي 

برصوما الأول الصوباوي 
عبديشوع الثالث برمقلي 
ايشوعياب الخامس البلدي 
إيليا الثالث ابو حليم 

يهبالاها الثاني 

سبريشوع الرابع بر قيوما 


۳۳۹ 


۸۳۹-۱ 
۸9۰-۸ 
۸۵۸-۴ 
۸۸۷ ۲-۰ 
pAYY 
2۸۸-۷ 
۸۸٩ ۱-6 
2۸٩۹-۲۳ 
٩۰۵-۰ 
۳۱۵ 
م٩‎ ۲۰-۷ 
۱م‎ 

81-65 قم 
٩ ٩ ٩-۷‏ 
۱۰۱۱-۰۰ 
۱۰۱۳-۲م 
۰۲۹-۰ ۱م 
٩-۸‏ ۱۰م 
٩‏ ۵۷-۰ ۱۰ 
۰۷۲-6 ۱م 
۱۰۹۰-۰۵ 
۱۱۱۰-۰۲ 
۲۱ -۲ ۱۲ ۱م 
۱۳۲-۶ ۱م 
۰۹ -۱۱۶۸م 
۱۷٩-۹‏ ۱م 
۱۱۹۰-۲۹ 
۲۲۲-۰ ۱م 
۲ -؛ ۲۲ ۱م 


سبريشوع الخامس ابن المسيحي 
مكيخا الثاني 

دنحا الأول 

يهبالاها الثالث (في مراغا) 
طيمثاوس الثاني (في اربيل) 
دنحا الثاني (في كرمليس) 
شمعون الثاني (في الموصل) 
شمعون الثالث (في الموصل) 
إيليا الرابع 

شمعون الرابع باصيدي 

شمعون الخامس (في الجزيرة) 
إيليا الخامس 

شمعون السادس (في ربان هرمزد) 
شمعون السابع برماما 

شمعون الثامن دنحا 

إيليا السادس 


عم مر 


ایلیا السابع 

ایلیا الثامن 

ایلیا التاسع شمعون 

ایلیا العاشر یوحنا مروجین 
ایلیا الحادي عشر مروجین 
ایلیا الثاني عشر دنحا 

ایلیا الثالث عشر ایشوعیاب 
یوحنا الثامن هرمزد (الموصل) 
نیقولاوس زیعا 

یوسف السادس اودو 

ایلیا الرابع عشر عبو الیونان 
عبد يشوع الخامس خیاط 
يوسف عمانوئيل الثاني توما 


TA» 


5١-565ام‏ 
۲۱۵-۷ ۱م 
۲۸۱-۰۵ ۱ه 
۲۳ ۱۷ ۱۳ج 
۷۸ -۲ ۳۳ ۱م 
۱۳۱-۲ 
۵ ۱۳۹۲ 
۳ ۱۰۱۷ 
۷ ام 
٩۷-۱ ۷‏ ام 
۷ ۵۰۱-۱ ۱م 
٩۰۳-۲‏ ۱م 
۶ ۱۹۳۸ 
۵-۱۸ ۵ ۵ ۱م 
9۸-6۵ ۱م 
٩۷ ۱- ۸‏ ۱م 
٩٩۱-۱ ۹‏ ۱م 
۱۱۱۷-۲۱ 
۷ ۵۱۱۱۰ 
۰ ۱۱۷۰۰ 
۰ ۵۱۷۲۲ 
۷۷۸ ۱م 
۷۸ - ۱۸۰ 
۰ ۸۱۸۳۸ 
۸۶۷-۰ ۱م 
۸ ۱۸۷۸ 
۱۸۹-۵ 
۱۸۹۹-۰۵ 
۱۹۷-۰ 


۱ 


یوسف السابع غنيمة (بغداد) ۱۹۵۸-۷م 


بولس الثاني شیخو ۹۹۰-۸ ۱م 
مار روفائيل الأول بيداويد ۳-۰ ۲۰۰م 
مار عمانوئيل الثالث دللي 8€“ 


الأب البیر ابونا؛ أدب اللغة الار امیت ص ۰۱۹-۵ ۲ 


۳۸۱ 


ج 3-6 “tk‏ جم 


o 


تتمة الملحق رقم (۲) 
السلسلة الثانية بطاركة أمد 


شمعون الثامن (يوحنا) سولاقا 
عبديشوع الرابع مارون 

يهبالاها الخامس (في سعرد) 

شمعون التاسع دنحا 

شمعون العاشر (سلماس) 

شمعون الحادي عشر 

شمعون الثاني عشر (ارومية) 

شمعون الثالث عشر دنحا 

شمعون الرابع عشر سليمان 

شمعون الخامس عشر ميخائيل مقدسي 
شمعون السادس عشر يوحنا 
شمعون السابع عشر ابراهام 
شمعون الثامن عشر روبين 
شمعون التاسع عشر بنيامين 
شمعون العشرون بولس 


شمعون الحادي والعشرون ايشاي 


۵-۱ ۱م 
۵ ۵ ۵ ۵۱۱-۱ ام 
۵۸۰-۷۸ ۱م 
۲۰۰-۱ ۱م 
۱۱۳۸-۰۰ 
1۵۲-۸ ۱م 
۲ -۱۱۲۱۲م 
۲ -۱۷۰۰م 
۰-۰ ۱۷م 
۷۸۰-۰ ۱م 
۸۲۰-۰ ۱م 
۸۱۱-۰ ۱م 
۹۰۳-۱ ۱م 
۱۹۱۸-۲۳م 
٩۲۰-۸‏ ۱م 
۰مم 


الأب البير ابوناء أدب اللغة الآراميةء ص “۷٠-٦1۹‏ 


AY 


“€ € 


يوسف الأول 


تتمة الملحق 


رقم (۲) 


بطاركة آمد الکائوليك 


۱ -۱۱۹۵م 
یوسف الثاني ۷۱۳-۲ ۱م 
یوسف الثالث ۷۵۷-۲۳ ام 
یوسف الرایع ۷۸۱-۷۷ ۱م 
یوسف الخامس - اوغسطین هندي (لم یثبت) 4 ۱۸۲۸-۱۰ 


YAY 


الأب البير ابوناء أدب اللغة الآراميةء ص 1۷۰ 


الملحق رقم (۲) 
ب - لمطارنة الكلدان في أمد 


في القرن السادس كانت آمد أسقفية تابعة لكرسي نصیبین» وبعدئذ مياقارقين حتى بداية 
القرن السابع عشرء حيث أضحت آمد رئاسة أسقفية مستقلةء وإليكم ثبت الأساقفة الكلدان 
الذين تعاقبوا على كرسيها منذ الاتحاد وحتى الوقت الحاضر. 


۱ ایلیا هرمز عبد أسمر ۵۸۳-۳ ۱م 
۲ یوسف ایلیا 1۰-۲۳ ۱م 
۳ ایلیا الامدي ۱۱۵-۶ ۱م 
آدم طيمثاوس (عقرایا) ۵ -۲ 1۲ ۱م 
٥‏ ایشو عياب ۱۳۸-۱۲ ۱م 
5 يوحنا شمعون ۱۵۷-۸ م 
۷ یوسف الامدي ۷ ۱٩۱-۱‏ ۱م 
۸ یوسف صلیبا ۱ ۷۱۲-۱ ۱م 
۹ باسیل عبد الأحد 6 -۱۷۲۷م 
۱۰ طيمثاوس مسادجي . ۱۷۷-۷ 
۱۱ لعازر هندي ۷ ۷٩۹-۱‏ ۱م 
۱ حنا اكادي ۷۷۷-۰ ۱م 
۱۳ او غسطین هندي ۱ -۱۸۲۸م 
٤‏ باسیل أسمر ۱۸۲-۸ 
۱9 کیورکیس بطرس دي نتلي ۸۲۷-۲ ۱م 
۱٦‏ بطرس طیمثاوس عطار ۸۷۲-۰ ۱م 
۱۷ جرجيس عبد يشوع خياط 61۸۷۲ 1۸4م 
۱۸ سلیمان صباغ ٩۲۳-۷‏ ۱م 
۹ جبرائیل بطة ۱۹۷۷-۸۵ 
۲۰ بولس کرتاش ۷ - 


نوري ایشوع مندو- نصیبین في كنيسة المشرق قدیما وحدیثا ص ۱۸۸-۶ 


۳۸ 


الملحق رقم (۳) 
آبناء آبرشية آمد السريانية الذين انتقلوا إلى أبرشية حلب السريانية 
خلال النصف الأول من القرن العشرین 
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زهرة شامي قيصر 
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عبد الرحيم شرشفجي 
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ردائیل ساعور 
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فيكتوريا كيله جي 
توماس درتلي 

فهيمة كيله جي درتلي 
شكري درتلي 

حنا در تلي 

الیاس درتلي 

جانیت درتلي 

شكري طراقجي 
شمیرام قیصر طر اقجي 
الیاس طر اقجي 

فهيمة بصمه جي طراقجي 
جانیت طراقجي شاکر . 









أ یی ویب 
7 2 0 ج 3 €“ 


° 
ج | ص 






2 1 
ج سے ج 
o‏ الى < 


> 


0 | pF 
مما | چ‎ 


ٍ 


حب ° 4 et‏ 
طلى ۰ ج et‏ 







؛ | فتح الله جرموكلي 


۱ 
5 
مم | >« 


چ 


مح | 
€ | حم 


TAo 










۷۷ 


اجام ۳ 
۳ 


جمال 





> | > 
2 | هل 


> 


ع 1 
ِ 
ص 


۸ 

e 
HUIS 
>. | | ٩ 
î و‎ 
6 | ع‎ C e: 
ع | ۱۱ ماع‎ 


شكري : 
حنا ج 
ا رم سل 
۳ ]عد السيع رم : 
EX‏ 
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حنا عبد الأحد 
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الملحق رقم (4) 
بقايا كتابات عن بعض الملوك الآشوريين في آمد 


آ- تغلات فلاسر الأول» أول ملك آشوري بلغ شواطئ المتوسط عثر على مسلته في 
كالح (نمرود العراق). 

الكتابة الأولى له في آمد 

- فاتح مملكة ناييري 

- ملك الدنيا بأطرافها الأربعةء ملك آشور 

- الملك القوي. الشجاع تغلات فلاسر 

- حاکم مالك كثيرة حتی البحر الکبیر 


الکتابه الثانية 

- سادتي» آلهتي الکبار آشور وشمش 

- بمعاونة آدد حدد" 

- آنا ملك آشور تغلات فلاسر 

- عبرت البحر الکبیر لمملكة أموروء وبحر مملكة ناييري ثلاث مرات 


TAA 


ب- شلمناصر الثالث ابن آشور ناصربال حكم ۸۵۸ -۸۲4 ق.م. 

الكتابة الأولى له في آمد 

- شلمناصر الملك الكبيرء الشجاعء القوي» الملك الآشوريء ملك الملوك 

- يتلقى العون» ويفوز بالنصر من آلهته شمش وأدد أثناء زحفه على الأعداء 
- حكم حتى أعالي الجبال من مشارق الأرض ومغاربها 

- على رأس جیشه» وأثناء مطاردة العدو لا يقهر قط 

- أراضيه حتى منبع الفرات 

- فتحت وقهرت واستوليت على مدن كثيرة» وقذم إلي الملوك الجزية 

- أسلحتي الحربية نشرت الفزع والرعب حتى البحر المالح 

- ملك الشام (دمشق) أداديرء وملوك الحثيين الاثنا عشر واجهوني في معرکة 
تغلبت عليهم جميعاء فجردتهم من عرباتهم الحربية» وخیولهم» و أسلحتهم» 
ولإنقاذ حياتهم لاذوا بالفرار. 


هناك كتابة ثانية لشلمناصر تشابه في مضمونها الكتابة الأولى. 


۳۸۹ 


الملحق رقم (5) 
بعض القرى المسيحية القريبة من آمد 


-١‏ سمقاء سمقي: لعلها المسمّاة 'سومّاقلي" من قرى آمد" في شرقيها الشمالي» مسافة 
ساعتین عنها. 

۲- فطریل: قرية مقابل آمد على شط دجلةء نزح أهلها السریان سنة ۹۲۸ ام. نبغ منها 
الخوري یعقوب القطربلي الذائع الصیت 4 ۸۷ ۱م. 
۳- كعبية: من قرى آمد الآهلة بالسریان» دمّرت في الحرب العالمية الأولی. 

؛- جاروخية أو (جاروقیة): قرية خصيبة مسيحية فیها السریان والکلدان. تقسع على 
ضفة نهر دجلة وتبعد مسافة ثمانية کیلومترات عن آمد جنوبا. 

5- قره باش: قرية كبيرة آهلة بالسکان البالغ عددهم آکثر من ألف نسمة (قبل الصرب 
العالمية الاولی). نقع في شرق آمد على مسافة عشرة کیلومترات. سکانها سریان ما 


عدا بضعة بیوت من الارمن. 


1- سعدية: تقع في جنوب شرق آمد على بعد عشرة کی ومترات» سکانها سریان 
وأرمن» يبلغ عددهم ثلاثمائة نسمة (قبل الحرب العالمية الأولى). 


۳۹۰ 


الملحق رقم ١(‏ ) 





الملحق رقم ( ۷ ) 


4 


السلاجقة 


اجه ار فلج ارسلان ۱ 11۰۷-1۰4۲ 
طغرل بك بن ميكائيل ملکشاه 1 بن قلح ارسلان ۰ ۱۱۱۲-۱۱۰۷ 
ابن سلجوق 1Y‏ مسعود 1 بن فلج ارسلان ١165-5‏ 
الب ارسلان ۳ -- ۱۰۱۷۳ قلح ارسلان ۲ ۱۱۸۸-۲۹ 
ملکشاه 5 بن الب ارسلان ۰ ۱۰۹۲-۱۰۷۲ ملکشاه ۲ ۱۱۹۲-۸۸ 
محمود بن ملکشاه ۱۰۹-۲ کیخرو ٩‏ ۱۲۰۰-۸۲ 
بركياروق بن ملکشاه ۱۱۰۹۵4 سلیمان ۲ ابن فلج ارسلان ۱۲۰۳-۱۲۰۰ 
محمد بن ملکشاه ۱۱۱۸-۶٩‏ قلح ارسلان ۳ بن سلیمان‌شاه ۰ ۱۲۰۸-۱۲۰۳ 
احمد سنجر بن ملکشاه ۰ ۱۱۵۷-۱۰۹ کیخسرو ۱ (مرة ثانية) ۱۳۱۰4 
كيكاؤس بن كيخسرو 1 ۱۲۱۹۰۱۲۱۰ 
سلاجقة العراق كيقباذ ١‏ بن كيخسرو 1 ۱۲۳۹-۱۲۱۹ 
محمود بن محمد ۱۱۳۱-۱۸ كيخسرو ۲ بن كيقباذ 1 ۱۲۸۵-۱۲۳۹ 
داوود بن محمود 11۳۱ کیکاوس ۲ بن کیخضرو؟ 6 ۵۷-۶ ۱۲ 
طغرل ۱ بن محمد ۱۱۳۲ قلج ارسلان ٤‏ ب نکیخسرو ۱۲۱۷-۱۲۵۷ 
مسعود بن محمد ۳ ۵۲ ۱۱ کیخسرو ۳ بن قلج‌ارسلان ۷ -۲۸۳۰ ۱ 
ملکشاه ۲ بن محمود 11۲ مسعود ۲ بن کیکاژس ۲ ۰ ۱۲۹۹-۱۲۸۳ 
محمد بن محمود ۱۱۵۹-۳۴ كيقباذ ‏ شيل 
ا ۱۱۲۱-۱۹ سلاجقة سورية 
ارسلان شاه بن طغرل 110 اا 
طغرل ۲ بن ارسلان شاه ۱۱۹-۱۱۷۷ نقشی ین الب ایسلان. ۰ ۱۰۹ 
دقاق بن تتش (دمشق) ۰ ۱۱۰۳-۱۰۹6 
مح اروم رضوان بن تتش (حلب) 00 ۱۱۱۳-۱۰۹۵ 
ارسلان بن سلجوق ال ااشلال بت فيان 
جن (حلب) ۳ ۱۱۱۰ 
سليمات بن فتلمشن فان خالا ن روا 
(الاناضول) 4 ۱۰۸۲-۲۷ (حلب) ۱۱۱۷۰6 


۳۹ 


الملحق رقم ( ۸ ) 














الأرتقيسسون 
ارتق 
ايل غازي (ماردين) سقمان 5 (حصن کفا) بهرام عبد الجبار 
(۱۱۰۸ ۰ ۱۱۲۲) (۷. ۱۱۰ ۱ 
بلك (حلب) 
9 (۱۱۲۳ ۰ ۱۱۲) 
سليمان یاز ۱ 
تيمو رتاش (ماردین) داو د (حصن کفا) ابراهیم (حصن كيفا) 
دا OAS eg,‏ (۱۱۰۶ ۱۱۰۸) 
قره ارسلان (حصن كيفا) 
(IYE 2 ۱14۸) ۱‏ سليمان (جلب) 
(II۲ 11۲1) E‏ 
E‏ محمد (حصن كيفا) 
| حمال الدين 
(1A8 ۰ 11۷E)‏ 


ابل غازي ۲ (ماردين) 
١1١1/5‏ - ۱۱۸6) 2 

محمود (حصن كيفا) سقمان ۲ (حصن كيفا) 
(۱۲۰۰ - ۱۲۲۲) (۱۱۸۵ 6 






رتق ارسلان (ماردین) يولق ارسلان (ماردین) 
)1۲۰۰ - ۲۳۹4( (۱۱۸6 ۰ 1۲۰۰( 


۳۹۳ 


الما ليك 
البحريون 
١‏ شجرة الدر (سلطانة) 
۲ ايبك (المعز عر الدين) 
۳ علي بن آييك (المنصور نور الدين) 
0 فدلز (الظذر سیب الدین) 
9 


گے ےه ج طم 


١١ 
۱ 


برس ٩‏ البندقداري (الظاهر ركن الدین) 
بركة خان (السعيد ناصر الدین) 
سلاعش (العادل بدر الدین) 

فلاوون (المصور سيف الدین) 

حال (الاشرفت صلاح الدین) 


محمد بن قالاوون رالناصر) 5 ۱۲۹۳ - 
۴ ۱۲۹۸ 
۳ ۱۳۰۹ 


کا رر بن الاين 

محمد بن ا (الناصر) مر تایه | 

برس ۲ الجاشنكير (المظفر ركن الدين) 

0 ۳ قاد وون (الناصر ) مر ثالثة 

ابو بكر این الناصر جيك (المنصور سیف الدین) 

کو حك 1 i‏ محم (الاشرف از" ۶ الدين) 

احید 1 کک ودږ (الناصر شهاب الدين) 

فان ۹ الناصر ە ۷ (الكامل سيف ا 

حاجي ۱ ابن الناصر محسد (المظفر زین الدین) 

الحدن ابن الاصر محمد (الناصر) 1 
5 ۱۳۵ - 

الحسن ابن 


يعد ين حاجي (المنسور صلاح الدین) 


الناصر یج ول رالناصر ) ره تأنه 


۷ مب 


المماليك 


۱۳۹۰۰ 
۱۳9۰ 
۱۳۰۷ 
۱۳5۹ 
۱۳۹۰ 
۱۳۷/۷ 
۱۳۷۹ 
۱۳۷۹ 
۱۳۹۰ 
۱۳۹ 


۱۳۰۸ ۰ 


۱۳۱ 
۱۳۹4 
۱۳۹۹ 
۱۳۹۸ 
۱۳۰۸ 
۱۳۹ 
۱۳۶۱ 
۱۳۶۱ 
۱۳۹۲ 
۱۳:۲ 
۱۳۹۵ 
۱۳۹۹ 
۱۳۱ 
۱۳۱ 
۱۳۱ 
۱۳۹4 
۱۳۱ 


۳۹ 


۳۳ شعبان ۹ (الاشرف ناصر الدین) 
4 علي بن شعبان (النصور علاء الدین) 
o‏ ر 0 (الصالح صلاح الدين) 


البرجيون ار الجراكسة 
5 برقوق (الشاهر سيف الدين) 
۷ فرج بن برفوق (الناصر ) ۱ 
۲ 

۸ عبد العزیز بن برقوق (النصور) 

فرج بن برقوق (الناصر) مرة ثانية 
4 شيخ المحمودي (الموبد ابر النصر) 
۰ احمد بن شيخ رالظفر ) 
۱ ططر رالظاهر) 
۲ محد بن ططر رالصالح) 
۳ برسباي (الاشرف سيف الدین) 


۶ بوسف بن برسباي (العز یز جال الدین) 


۵ جقمق رالظاهر سیف الدین) 

٩‏ عثمان بن جقمق (النصور فخر الدین) 
۷ إينال العلاني رالاشرف سيف الدین) 
۸ احمد بن اينال (المؤيد شهاب الدین) 
۳۹ خشقدم (الظاهر سيف الدین) 

۰ يلباي الژيدي رالظاهر سیف الدین) 

) تمربغا رالظاهر‎ ١ 

۲ قابتباي (الاشرف سیف الدین) 

۳ محمد بن فايتباي (الناصر) 1 


4 قانصوه (الظاهر) 

محمد بن فايتباي (الناصر) مرة ثانية 
۰ قانصوء الاشرني (الظاهر) 
53 جانبلاط او جنبلاط (الاشرئ) 
۷ طومان باي ٩‏ (العادل) 
۸ طومان باي ۲ الاشرف) 


۱۳۹۳ 
۱۳۷۳۹ 
AY 


۱۳۸۹۲ 


۱۰۵ - 
۱:۱۲ o 


۱:۰۰ 
۱ ۰ ۵ 
111۲ 
۱۶ ۱ 
۱:۱ 
۱ ۱ 
۱۶ ۴ 
{TA 
۱:۳۸ 
۱1۰۳ 
۱:۰۳ 
Tab 
۱۶ ۰ 
YY 
43A 
١154 


۱۹۷ - 
- ۱۸۹۷ 


۱۶ ۸ 
۱:۹۷ 
۱1۹۷ 
۱:۹۸ 
۱2۰۰ 
۱9۰۰۱ 
۱۰۱۹ 


الملحق رقم ( ٠١‏ ) 


)۱۳۲۸ 1١81١5١ علمان‎ - ١ 
)۱۳۹۰ 219517 اورخان‎ - ۲ 


)۱۳۸۹ - ۱۳۸۹( ٩ مراد‎ ۰ ۳ 


4 باپزید یلدرم (الصاعمة) (۱۳۸۹ ۱:۰۲) 


سرت سيم 


موسى ۵ - محمد 1 ع 
IE)‏ 01۱۳ ۰۱۸۰۳ ۱۸۱۳ ۱۱۲۱) 


۱ 
5 - مراد ۲ (۱8۲۱- ۱۸4۸ و ۱845 (Ito‏ 


1 


۷ محمد ۲ (الماتح) ۱٤٤٩(‏ و ۱۸6۱ 8۸1( 


4 بايزيد ۲ (۱8۸۱ ۱۵۱۲) 


٩ ۱‏ - سلیم أ (۱۵۱۲ 6۱۵۲۰ 
سلیمان سلیم مصطفی 
(él YET)‏ ۰ - سلیمان ۱ المانوی (۱۵۲۰ ۰ ۱۵۹۹) 
1 
١‏ - سلیم ۲ 56و١1‏ 4لاه١)‏ 
۲ - مراد ۳ رؤلاه١‏ 1044( 
۳ محمد" ۱۵۹۵ ۲۱۰۰۳) 

)۱۱۲۳ ۱۲۴ و‎ ۱۹۱1۸ ۰۱۱۱۷ ٩ مصطفی‎ - ۵ (AAV 1F) ۱ احمد‎ ٩ 
)۱:4۸ ۱۹۸۰( ۱ علمان ۲ (۱۱۸ ۱۱۲۲) ۷ - مراد 4 ۸ ابراهيم‎ 5 
(34° YY) 

4 محمد 4 1١١148(‏ ۱۵۸۷) ۰ - سلیمان ۲ ۲۱ احمد ۲ (۱۹۱ ۱۱۹۵) 
15490 -- 144{ 

۲ ۰ مصطفی ۲ (۱۱۹۰ ۰ ۱۷۰۳) ۳ - امد ۴ ۱۷۰۳ لالع 
۲4 محمود ۱ Yo‏ - علمان ۴ ۲۹ مصطفی ۳ ¥ ۰ عبد الحمید ٩‏ 
(OVA ۱۷۷ ۸( )۱۷۷۶ ۱۷۵۷( )۱۷۵۷ ۱۷۵4 )۱۷۵6 - ۱۷۳۰(‏ 


۸ سلیم ۳ (۱۸۰۷۰۱۷۸۹) 





(ASA ۱۸۰۷ + مصطفى‎ - 4 (IAF ۱۸۰۸( ۲ محمود‎ 7۳3 


۱ - عبد الجید أ ,۱۸۳۹ ۱۸۱۱) ۲ - عبد العزیز (۱۸۱- ۱۸۷5) 


۷ - عبد المجيد ۲ (۱۹۲۲ ۰ ۱۹۲۶) 





۳۳ مراد © ۳ عبد الحميد ۲ ۵ ۰ محمد ۵ رشاد 5 محمد 
۱۹۰٩ (14۰% ۱۸۷۰ OAV)‏ ملحل (AYY 141۸A)‏ 
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۳۹۹ 


خارعلة 





0 


اللي مم 
1 
: : 
فى سام 

5 


برة واشام 





وا قلع الوا صلم والنفتور 
ْ : 


الا 


| حل دادن یز‎ e 


را 





۰ ١ 
0 
۹ 
1 
0 


با اد 


۰ و 
نس ) 





الملحق رقم ( ۱۱ ) 
ال 


1 


۳۹۷ 





- المواقم الآثرية 
- المواقم التقريبية 
الادیره الشر قیه 
الأديرة الفربیه 


on ot 0 > 


1 : . الاب ۰ ۰ . ۰ 
لمرجع ب البير أبونا. تاريخ ١‏ تی لكئيسة الشرقية 





المصادر وو المر اجع 


أ - المصادر العربية 
ب- المراجع العربية 
ج- المراجع الأجنبية 
د- المراجع التركية 

ه المجلات والدوريات 


آ-المصادر العربية 


ابن أبي أصيبعةء موفق الدين أبو العباس أحمد بن القاسم السعدي الخزرجي 
ت ۰ ۷ هھ 
- عيون الأنباء في طبقات الأطباء ج٠‏ شرح وتحقيق نزار رضا 
مكتبة الحياة بيروت ۹۱ ۱م 
ابن الأثيرء أبو الحسن علي بن محمد الجزري ت ۱۳۰/2۱۲۳۳ ه 
- الكامل في التاريخ ٠١‏ أجزاء ط۲ دار الكتاب العربي بيروت ۹۱۷ ۱م 
و ۳ أجزاء منشورات دار الثقافة بيروت ۱۹۷۹ م 
ابن بطوطة. آبو عبد الله محمد اللواتي الطنجي ت ۷۷۹/2۱۳۷۷ هس 
- رحلة ابن بطوطة المسماة تحفة النظار في غريب الأمصار وعجائب 
الأسفار ج۱ دار صادر بیروت ۹۰۰ ۱م 
ابن تغري برديء جمال الدین ابو المحاسن یوسف ت ۷۰ ۸۷/2۱ هب 
- المنهل الصافي والمستوفي بعد الوافي ج۱ مطبعة دار الکتب 
المصرية. لقاهرة ١155‏ م 
- النجوم الزاهرة في ملوك مصر والقاهرة ١١‏ ج دار الکتب المصرية 
القاهرة ۱۹۷۲ م 
ابن حوفلء آبو القاسم محمد بن علي البغدادي الموصلي النصيبيني ت ۳۸۰/2۹۹۰ه 
- کتاب صورة الأرض اج دار مكتبة الحياة بیروت ۹6۰۳ ۱م 
ابن خرداذبةء أبو القاسم عبید الله بن عبد اله ت ۲۰۰/2۹۱۲ هھ 
- کتاب المسالك والممالك ۱ج مكتبة المثنى بغداد. دون تاريخ 
ابن خلدون» عبد الرحمن بن خلدون المغربي ت 05٠5١م/‏ ۸٠۸ه‏ 
- كتاب العبر وديوان المبتدأ والخبر في أيام العرب والعجم والبربر ومن 
عاصرهم ۷ج ط۲ بيروت ۱۹۷۸م 
ابن خلکان» شمس الدین أحمد محمد بن ابراهیم ت 1۱۸۱/2۱۲۸۲ه- 
- وفیات الأعيان وأنباء أبناء الزمان ۸ج دار الثقافة بیروت ٩۷۲‏ ۱م 


5٠١ 


ابن شذاد» عز الدين محمد بن علي بن إبراهيم ت ١۱۲۸م‏ /٤۸٦ه‏ 
- الأعلاق الخطيرة في ذكر أمراء الشام والجزيرة ۳ج 
جا قسم ۰۱ ۰۲ تحقيق يحيى زكريا عبارة منشورات وزارة الثقافة في 
لجمهورية العربية السورية دمشق عام ا 
ج۲ قسم۳ تحقیق سامي الدهان المعهد الفرنسي للدراسات العربية 
دمشق 1 ام 
ج۲ قسم ۰۱ ۲ تحقیق یحیی زکریا عبارة‌منشورات وزارة الثقافة في 
الجمهورية العربية السورية دمشق ۹۹۱ ۱م 
ابن عبد ربه» أبو عمر آحمد بن محمد ت 2۹4۰/ ۲۲۸ه- 
- العقد الفرید ۷ج لجنة التألیف والترجمة والنشرء القاهرة ۱۹۵۳ 
ابن العبري أبو الفرج غریغوریوس يوحنا الملطي ت 2۱۲۸۲/ 1۸۵"ه 
- تاريخ مختصر الدول ۱ج المطبعة الکائوليكية بیروت ۹۹۸ ۱م 
ابن العدیم» كمال الدین بن أحمد بن هبة الله ت 2۱۲۲۲/ 17۰ ه 
- زبدة الحلب من تاريخ حلب ۳ج تحقيق سامي الدهان. المعهد الفرنسي 
للدراسات العربية - دمشق ۹۱۰۸ ام 
ابن عربشاهء أبو محمد أحمد بن محمد بن عبد الله الدمشقي ت ۹ 2۱/ ٤ه‏ 
- عجائب المقدور في نوائب تيمور ۱ج مطابع دار نافع مصر ۹۷۹ ۱م 
ابن القلانسي» أبو يعلى حمزة بن أسد ت ١7١1١م/‏ ۵۵۵ هم 
- تاريخه المعروف بذيل تاريخ دمشق ۱ج مطبعة الآباء اليسوعيين 
بيروت ۱۹۰۸م 
ابن منظور » جمال الدين محمد بن مکرم ت 2۱۳۱۲/ ۷۱۱ هب 
- لسان العرب ۱۵ج طبعة جديدة دار المعارف مصر ۱۹۷۹م 
الأخطل» أبو مالك غیاث بن غوث بن الصلت ت ؛2۷۰/ ۹۰ه- 
- دیوان الأخطل ج١‏ نشر الأب آنطوان صالحاني اليسوعي دار احیاء التراث 
العربي » بیروت دون تاريخ 


۲ 


البحتري» أبو عبادة الوليد بن يحيى الطائي ت ۸٩۷‏ م /٤۲۸ه‏ 
د دیوان البحتر ي ۱ منشورات دار القاموس الحدیث» بيروت دون تاريخ 
البلاذدري» أبو الحسن أحمد بن يحيى بن جابر بن داوود ت ۲ ۲۷۹ھ 
- فتوح البلدان ١ج‏ لجنة تحقيق التراث في دار الهلال ط١‏ بيروت ۱۹۸۳م 
البصري» ايش و عدناح 
- الديورة في مملكتي الفرس والعرب ۱ج نقله إلى العربية القس لويس شيخو 
مطبعة النجم» الموصل ۹۳۹ ۱م 
الثعالبي» آبو منصور عبد الملك بن محمد اسماعیل ت ۱۰۳۹م / ۲۹ه- 
- يتيمة الدهر في محاسن أهل العصر ؛ج مطبعة السعادة القاهرة ۱۹۵۸م 
جریر» جرير بن عطية الخطفي ت ۸۲ ۶ هه 
- دیوان جریر ۱ج دار بیروت للطباعة والنشر ۱۹۷۸م 
حاج خلیفة» مصطفی بن عبد الله ت ۷ ام /۱۰۰۸ه- 
- کشف الظنون عن آسامي الکتب والفنون ۲ج طهران ۹۱۷ ۱م 
الشابشتي» آبو الحسن علي بن محمد ت 2۹۹۸ / ۲۸۸ه 
- کتاب الدیارات تحقیق کورکیس عواد» وقد ضم إليه ذیل الدیارات للبطريرك 
آفرام برصوم ۱ج مطبعة المعارف بغداد ۹۲۲ ۱م 
الطبري محمد بن جریر ت2۹۲۲/ ۳۱۰ هھ 
- تاريخ الرسل والملوك ۰ دار المعارف مصر ۸ ام 
لفارقي» أحمد بن یوسف بن علي بن الأزرق ت ۱۱۸۱ 2/ ۵۷۷ ه 
- تاريخ الفارقي أو تاريخ ميافارقين وآمد ۱ج حققه وقتم له بدوي عبد اللطيف 
عوض» راجعه الأستاذ محمد شفيق غربالء ينشر لأول مرة عن مخطوطات 
لندن وكمبردج وأكسفورد. دار إحياء التراث في وزارة الثقافة والإرشاد 
القومي في الإقليم الجنوبيء» القاهرة 155١م‏ 
القلقشندي» أبو العباس أحمد بن علي ت ۱۸٤۱م‏ / ۸۲۱ ه 
- صبح الأعشى في صناعة الإنشا ؛ ١ج‏ المطبعة الأميرية القاهرة 4١1١م‏ 
- نهاية الأرب في معرفة أنساب العرب دار الكتاب اللبناني» بيروت ۹۸۰ ۱م 


1 


المرجي, توما أسقف المرجء القرن التاسع الميلادي 
- الرؤساء ۱ج نقله إلى العربية الأب ألبير أبونا ط۱ المطبعة العصرية 
۱ الموصل 955١م‏ 
المسعودي» آبو الحسن علي بن الحسین ت ۹۵۰ / ۲۳ ه 
- التنبیه والاشراف دار الصاوي للطباعة والنشر والتألیف القاهرة ۱۹۳۸م 
- مروج الذهب ومعادن الجوهر ؛ج دار القلم بیروت ۹۸۹ ۱م 
الواقدي» أبو عبد الله محمد بن عمر ت ۲ هھ 
- ذكر فتوح الشام ۲ج المكتبة الأهلية بيروت 555١م‏ 
ياقوت الحموي شهاب الدين أبو عبد الله ت 2۱۲۲۸ / ۱۲ ه 
2 معجم البلدان دج دار صادر بيروت ۹ أم 
اليعقوبي» احمد بن أبي يعقوب بن جعفر ت ۸۸۹ / ۲۸۲ه- 


ب- المراجع العربية 


الابر اشي» محمد عطية 
- الآداب السامية القاهرة ۹۲ ۱م 
إبراهيم» المطران یوحنا ۱ 
- رجل الله حياة المطران جرجس القس بهنام دار ماردین والرها حلب ۱۹۹۷م 
- دولباني ناسك ماردین» حياة ومولفات المطران یوحنا دولباني دار ماردین 
والرها حلب ۱۹۹۹ م 
أبو عساف» علي 
- الآراميون تاريخا ولغة وفنا ط۷ دار أماني طرطوس ۱۹۸۸م 
أبوناء ألبير ۱ 
- أدب اللغة الآرامية ١ج‏ ط۱ مطبعة ستاركوء بيروت ۱۹۷۰م 
- تاريخ الكنيسة السريانية الشرقية ۳ج الموصل ۱۹۷۳م 
- شهداء المشرق اج بغداد ۹۸۰ ۱م 
أبوناء هرمز 
- الاشوریون بعد سقوط نینوی هج ط ۱ مطبعة الفاغراميك. شیکاغو ۹۹۹ ۱م 
- الاشوریون بعد سقوط نینوی ۸ج ط۱ شیکاغو 5١٠٠م‏ 
ابن الندیم 
- الفهرست. طهران ۹۷۱ ۱م 
الاحمد» سامي سعید 
- العراق القدیم ۱ج بغداد ۱۹۷۸م 
آرملة, القس اسحق 
- القصاری في نکبات النصاری ط۱ المطبعة الكاثوليكية» بیروت ۹۱۹ ۱م 
- تاريخ الكنيسة السريانية مطابع الکریم الحديثة لبنان ۹۹ ۱م 
- الحروب الصليبية في الآثار السريانية المطبعة السریانیة» بیروت ۹۲۹ ۱م 


اسماعیل» د. فاروق 
- اللغة الارامية القديمة منشورات جامعة حلب ۱۹۹۷م 
أمين» أحمد 
- فجر الإسلام الطبعة الثامنة» القاهرة ١95١م‏ 
- ضحی الإسلام الطبعة السادسة» القاهرة ۱۹۲۱ 
أوليري؛ 
- علوم اليونان وسبل انتقالها إلى العرب ترجمة د.وهيب كامل مطبعة لجنة 
التأليف والنشر والترجمة» القاهرة ۹۱۲ ۱م 
إيلياء برهان 
- صنع التاريخ تقديم المطران يوحنا إبراهيم» دار ماردين والرهاء حلب ۱۹۹۷م 
آیوب» الأب برصوم 
- اللغة السريانية وآدابها ط۲ مطبوعات الرافدين» حلب ۱۹۷۳م 
بابو اسحقء روفائيل 
- تاريخ نصارى العراق طه باقر وفؤاد سفر ج١‏ بغداد ۹۶۸ ۱م 
برشيناياء ایلیا ت 55١٠م‏ 
- تاريخ برشينايا تعريب الأب يوسف حبّيء مطبوعات مجمع اللغة السريانية 
بغداد ٩۷۰‏ ام 
برصومء أفرام الأول بطريرك أنطاكية وسائر المشرق للسريان الأرثوذكس ت 161١م‏ 
- اللؤلؤ المنثور في تاريخ العلوم والاداب السريانية ١ج‏ طبعة حمص ۱۹۳م 
طبعة حلب ۱۹۵۱ طبعة القامشلي 151 ١م‏ بالسريانية ترجمة المطران يوحنا 
دولباني. طبعة بغداد مجمع اللغة السريانية ۱۹۷م؛ طبعة سلسلة التراث 
السرياني نشر المطران يوحنا إبراهيم» حلب ۱۹۸۷م 
- الدرر النفيسة في مختصر تاريخ الكنيسة ١ج‏ مطبعة السلام» حمص ۹۶۰ ۱م 
تاريخ طورعبدين بالسريانية» حمص 175 ۱م ترجمه إلى العربية المطران 
بولس بهنام؛ بغداد ۳٦۱۹م‏ 
- الألفاظ السريانية في المعاجم العربية ۱ ١15١م‏ حمص. ط۲ في سلسلة 
دراسات سريانية» نشر المطران يوحنا إبراهيم» حلب ١185‏ م 


٤٠٦ 


برصومء المطران أفر ام بولس 
- عبر في سير ط۲ بيروت ۱۹۹۷م 
البستاني» بطرس 
- دائرة المعارف ۱ دار المعرفة بيروت 
بن سلیمان» ماري 
- أخبار بطاركة كرسي المشرق من كتاب المجدل روما 815١م‏ 
بهنام» المطران بولس 
- تحقیقات تاريخية لغوية في حقل اللغات السامية ۹۵۳ ۱م 
- أحيقار الحکیم مطبوعات مجمع اللغة السريانية؛ بغداد ۹۷۲ ۱م 
بيغوليفسكاياء نينا 
- ثقافة السريان في القرون الوسطى ترجمة د. خلف الجراد ط۱ دمشق ۱۹۹۰م 
بول» لين 
- الدول الإسلامية ترجمة صبحي فرزاتء الدراسات الإسلامية دمشق ۱۹۷۳م 
الترك» عثمان 
- تاريخ الأمة الأرمنية حلب ٠95١م‏ 
الترمانيني» د .عبد السلام 
أحداث التاریخ الاسلامي ۱ج ط۲ طلاس للدراسات والترجمة ۱۹۸۸م 
تیسرآن» اوجین 
- خلاصة تاريخية للكنيسة الكلدانية ترجمة القس سلیمان صائغ الموصل ۹۳۹ ۱م 
جقي. مراد فو اد 
- نعوم فائق. ذکری وتخلید المطبعة الحديثة» دمشق ١۹۳١م‏ 
جواروء ایشو مالك خلیل 
- الاشوریون في التاریخ ترجمة وإشراف سلیم واکیم» بیروت ۹۱۲ ۱م 
حبي» د .يو سف 
= المراكز السريانية الثقافية مجلة مجمع اللغة السريانية س١‏ عدد ٩‏ بغداد 65 ام 
- تواريخ سريانية من القرون ۷-٩م‏ مطبوعات مجمع اللغة السريانية بغداد ۲م 


حني » د.فيليب 
- تاريخ سوریه ولبنان وفلسطین ترجمة د.جورج حداد وعبد الکریم رافق 
دار الثقافة» بیروت ۱۹۵۸م 
- تاريخ العرب ترجمة محمد مبروك نافع ۲ ام 
- تاريخ لبنان ترجمة أنيس فريحة ط" دار الثقافة» بيروت ۱۹۷۸م 
- اللغات السامية المحكية في سورية ولبنان 
الخازن» الشيخ نسيب وهيبة 
- اوغاریت: أجيال وأديان وملاحم دار الطليعة بيروت ١15١م‏ 
- من الساميين إلى العرب دار مكتبة الحياة» بيروت ۹۰۲ ۱م 
داود» المطران اقليميس يوسف 
- اللمعة الشهية في نحو اللغة السريانية على كلا مذهبي الغربيين والشرقيين 
- دائرة المعارف الإسلامية 
٤ج‏ دار المعرفة بيروت 
- اليزيدية اج مطبعة الاتحاد» الموصل 159١م‏ 
دوفال» روبنس 
- تاريخ الأدب السرياني ترجمة الأب لويس قصاب» منشورات مطرانية السريان 
دير بدروسیان» ليون 
- العلاقات الثقافية الأرمنية - السريانية سلسلة دراسات سريانية يصدرها 
المطران يوحنا إبراهيم؛ دار ماردين والرهاء حلب ۱۹۹۷م 
دیورانت» وول 
- قصة الحضارة ترجمة محمد بدران» طبعة ثالثة» جامعة الدول العربية ۱ 1(م 
الدیوه جي» سعید 


- اليزيدية ۱ج نشر المجمع العلمي العراقي بغداد ۹۷۳ ۱م 


أ. دوبون - سومر 
- الارامیون تعريب ناظم الجندي ط١‏ دار أماني» طرطوس ۱۹۸۸م 
الرهاوي» المجهول 
- تاريخ الرهاوي المجهول ج۲ نقله من السريانية إلى العربية الأب ألبير أبونا 
مطبعة شفيقء بغداد ۹۸۲ ۱م 
الرهاوي مار یعقتوب ت ۷۰۸م 
- الأيام الستة نقله من السريانية إلى العربية المطران صلیبا شمعون» وقتم له 
ونشره المطران بوحنا ایراهیم ضمن سلسلة التراث السرياني // دار الرها 
حلب ۱۹۹۰م 
زامباور» ادوارد فون 
- معجم الأنساب والاسرات الحاکمة في التاریخ الاسلامي دار الرائد العربي 
بیروت ۱۹۸۰م 
الزركلي» خير الدين 
- الأعلام ٠٠ج‏ دار العلم للملايين» بيروت ۱۹۷۹م 
زكيء محمد أمين 
- خلاصة تاريخ الكرد وكردستان من أقدم العصور التاريخية حتى الآن ۲ج 
تعريب محمد علي عوني ط۲. بغداد ۹۱۱ ۱م 
- تاريخ الدول والامارات الكردية في العهد الاسلامي تعریب محمد علي عوني 
5 امء (وهو الجزء الثاني لخلاصة تاريخ الکرد وکردستان) 
ساکاء للمظو ان اسحق 
- السريان إيمان وحضارة ج سلسلة دراسات سريانية/ ۱۳/ يصدرها المطران 
يوحنا إبراهيم» حلب ۱۹۸۳م 
- كنيستي السريانية اج ط۱ دمشق ١۱۹۸م‏ 
سوسة أحمد 
- العرب واليهود في التاريخ ١ج‏ ط8 نشر العربي للإعلان والطباعة دمشق 
- الري والحضارة في وادي الرافدين بغداد ۱۹۷۱۸ 
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- حضارة العرب ومراحل تطورها عبر العصور بغداد 65 (م 

سيغال» ج.ب. 

- الرها المدينة المباركة ترجمة يوسف إبراهيم جبراء قذم له ونشره المطران 

يوحنا ابر اهیم ضمن سلسلة التراث السرياني /۲/ دار الرها حلب ۱۹۸۸م 
الشات السید ز غلول 

السریان والحضارة الاسلامية الهيئة المصرية العامة للکتاب الاسكندرية ۹۷ ۱م 
شمعون. المطر ان صلیبا 

- الممالك الارامية سلسلة در اسات سريانية /۶/ بصدرها المطران یوحنا ابراهیم 
شميساني» حسن 

- مدينة ماردین من الفتح العربي إلى سنة ۱۱۵م ط۱ بیروت» ۱۹۸۷م 

- مدينة سنجار من الفتح العربي حتی الفتح العنماني ط ۰۱ بیروت» ۱۹۸۳م 


شیخو» الأب لويس 
- النصرانية وآدابها بين عرب الجاهلية مطبعة الآباء اليسوعيين» بيروت ۹۱۲ ۱م 
شیر » المطران أدي 


- تاريخ كلدو وآثور ۲ج المطبعة الكاثوليكية» بیروت تفای 

- سيرة آشهر شهداء المشرق ۲ج مطبعة الاباء الدومنیکیین. الموصل ۹۰۲ ۱م 

- مدرسه نصیبین الشهيرة المطبعة الكائوليكية» بیروت ۰۵ ام 
الصائغ» القس سلیمان 

- تاريخ الموصل اج المطبعة السلفية مصر ۱۹۲۳م ۲ج المطبعة الكاثوليكية 
طرازيء الفیکونت فیلیب 

- عصر السریان الذهبي ط۱ بیروت 145١م‏ ط۲ طبعه ونشره الأب جوزیف 

شابو» حلب ۹ م ط۳ قدّم له ونشره الأب جوزیف شابوء حلب ۱ (م 
العاني» خالد عبد المنعم 

- موسوعة العراق الحدیث نشر الدار العربية للموسوعاتء بغداد ۱۹۷۷م 
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علي؛ جواد 
- المفصل في تاريخ العرب قبل الاسلام ۱۰ج دار العلم للملایین ط۲ 
العايب» د.سلوی بالحاج صالح 


- المسيحية العربية وتطوراتها من نشأتها إلى القرن 4ه /۱۰م ط۱ دار 
الطليعة بیروت ۹۹۷ ۱م 
العمودي مار يشوع 
- کتاب وقانع وأحداث ما بين النهرین نشره المطران یوحنا دولباني بالسريانية 
ماردین ۹۹۹ ۱م (نقلناه إلى العربية - جاهز للطبع - ) 
العودات» حسین 
- العرب النصاری ط۱ الأهالي للطباعة والنشر والتوزیع» دمشق ۹۹۲ ام 
عیواص مار آغناطیوس زکا الأول » (بطريرك آنطاكية وساثر المشرق للسریان 
الأرثوذكس - الجالس سعیدا - ) 
- أهل الکهف في المصادر السريانية کتب مقذمته ونشره ضمن سلسلة در اسات 
سريانية /۲/ المطران یوحنا إبراهيم» حلب ۹۸۰ ۱م 
غبریال- البستاني» فولوس غبریال وکمیل أفرام البستاني 
- الاداب السرياينية» قسم الدراسات الأدبيةء الجامعة اللبنانیت بیروت ۹۹۹ ۱م 
غزال» موسی یونان مراد 
- حركة الترجمة والنقل في العصر العباسي نقدیم الربان (المطران بعدئذ) جور ج 
صليباء مطبعة مار آفرام بالعطشانة» بیروت ۹۷۳ ۱م 
- الفکر السرياني في سؤال وجواب ج۳ ط اموسسة خليفة » بیروت 919١م‏ 
فريحة أنيس 
- أحيقار حكيم من الشرق الأدنى القدیم سلسلة العلوم الشرقیة/۰؟/ منشورات 
كلية العلوم والاداب؛ جامعة بیروت الأمريكية» بیروت ۹۰۲ ۱م 
فیلهلم» جرنوت 
- الحوریون: تاریخهم وحضارتهم ترجمة وتعلیق د.فاروق اسماعیل» حلب ۲۰۰۰م 


فييه» الأب جان 
- تاريخ الكنيسة السريانية الشرقية تعريب الأب كميل حشیمه» بيروت ٠15١م‏ 
قره باشي» عبد المسيح نعمان 
- الدم المسفوك نقله من السريانية إلى العربية وكتب مقذمته المطران جورج 
صليباء ط ۱ مطبعة توماء بیروت ۲۰۰۵م 
قنو اتي› الأب د.جورج شحاته 
- المسيحية والحضارة العربية المؤسسة العربية للدراسات والنشرء بيروت 
د.کامل والبکري ورشدي» د.مراد كامل» د. محمد حمدي البكري» د.زاكية محمد رشدي 
- تاريخ الأدب السرياني من نشأته إلى العصر الحاضر دار الثقافةء القاهرة ۱۹۷۸م 
الكيالي» د. عبد الرحمن 


- شريعة حمورابي 
لوئید» سیتون 
- الرافدان: موجز تاريخ العراق منذ اقدم العصور حتی الان ۱ج تعریب طه باقر 
وبشیر فرنسیس 
لوبون» غوستاف 


- حضارة العرب ترجمة عادل زعیتر ۳ القاهرة 155١م‏ 
مار میخائیل الکبیر السرياني 
- تاريخه ۳ آجزاء نقله من السريانية إلى العربية المطران صلیبا شمعونء نقدیم 
المطر ان یوحنا إبراهيم ط۱ دار ماردین والرهاء حلب ٩۱۹۹م‏ 
مناء یعقوب اوجین 
- دلیل الراغبین في لغة الارامیین (قاموس کلداني - عربي) ط١‏ دير الاباء 
الدومنیکیین» الموصل ۱۹۰۰ أعيد طبعه» بیروت ۹۷۵ ۱م 
- المروج النزهية في آداب اللغة الارامیة مجلدان الموصل ۹۰۲-۱۹۰۱ ۱م 
ثم ط۲ مجمم اللغة السريانية؛ بغداد ۹۷۷ ۱م 
- المنجد في الأعلام 
ط ۷ دار المشرقء بیروت ٩۷۳‏ ۱م 
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مندو» نوري أيشوع 
- نصيبين في تاريخ كنيسة المشرق قديما وحديثا مورياب» قامشلي ۰۱م 
- مهرجان أفرام وحنين: مار أفرام السرياني» حنين بن اسحق 
مطبوعات مجمع اللغة السريانيةء مطبعة المعارف بغداد ۶ ٩۱۷‏ ام 
نصري» بطرس 
- ذخيرة الأذهان في تاريخ المشارقة والمغاربة السریان ۲ج مطبعة الاباء 
الدو منیکیین» الموصل ۰۵ ام 
نصري» عبد الهادي 
- شمس آرام شمس العرب سلسلة يصدرها المطران يوحنا إبراهيم» حلب 1م 
نولدکه» ثيودور 
- اللغات السامية مترجم عن الألمانية نشر دار النهضة العربية القاهرة 551١م‏ 
نیبور» ج 
- رحلة نيبور إلى العراق في القرن ۱۸ ۱ج تعريب د. محمود حسين الأمین» 
وزارة الثقافة والإرشاد» بغداد ۹1٥‏ ام 
وجدي» محمد فريد 
- دائرة معارف القرن العشرين ط۲ 574 ام 
ولفنسون» إسرائيل 
- تاريخ اللغات السامية مطبعة الاعتماد» القاهرة 579١م‏ 
يعقوب الثالث» مار اغناطيوس بطريرك أنطاكية وسائر المشرق للسريان الأرثوذكس 
- تاريخ الكنيسة السريانية الأنطاكية ج۲ 501١م‏ 
- هبة الإيمان أو الملفان مار يعقوب السروجي أسقف بطنان دمشق 517١‏ ام 
یوسف. عبد الرقيب 


- الدولة الدوستكية في كردستان الوسطى ط١‏ مطبعة اللوای بغداد ۱۹۷۲م 


۶۱ 


ج- المراجع الأجنبية 


Ammianus, Marcel Linus 
- Rerum Gestarum Libri translated into English by: John C. Ro. London 1963 


Badger, G.P. 
- The Nestorians and their rituals 2 Vols. London 1852 


Frazee, Charles 

- Catholics and sultans, The church and the Ottoman Empire, 
1453-1923, Cambridge university press, 1983 

Gabriel, Albert 


- Voyage archéologique dans la Turquie Oriental, Paris 0 

Grousset, R. 

- Histoire de 'Arménie des origines 3 1071 , Payot, Paris, 7 

Hanstien, Markus 

- Islami Kunuste und Architektur 

Hospers, J.H 

- A basic bibliography for the study of the Semitic languages 
1- Leiden (Brill) 1973, 11,1974 

Laurie, Thomas Rev. Dr. 

- Grant and the Nestorians mountain, Boston, 1853 

Luckenbill, Daniel David 

- Ancient records of Assyrian and Babylonia | New York 1968 

Petermann, Heinrich, 

- Risen in Orient, 1852-1855 Amsterdam, 1865 

Poullet, 

- Nouvelles relations du Levant 2- Paris 1668 

Renan 

- Langues Sémitique 

Sandalgian, Joseph 

- Histoire documentaire de I'Arménie d'ãges du Paganizm Rome 1917 
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Vöbus, Arthur 
- History of the school of Nisibis CSCO, 266 sub5, 26 Louvain 1965 


۱۷۷110501, J.E.T. 
-The Geography and statistics of the church, translated from the 


Germany by John Leitch. 2Vols, ۱ London, 1959 ۱۱ London 1868 


Wright, William, 
-A short history of Syriac literature, London 1894 


۶ ۵ 


د - المراجع التركية 


Akyüz, Gabriel - Diyarbakır'daki Meryem ۸۴۱۵ ۴ 
- Tarihçesi. M.S. 3 Yüûzyıl - Istanbul 1999 
- Tüm Yönleriyle Süryaniler. Mardin 5 
Aydım, Cebrail - Tarihte Süryaniler, Istanbul 1964 
- Süryani Kadim Patriği Mar ۱۵۳۱۵۱۱۷0۵ - Zekka | 
Ayvaz'ın Türkiye'ye Ziyareti tatanbul 1982 
Beysan Oğlu, Şevket - Bütün Cepheleriile, Diyarbakır Tarihi, Istanbul 1962 
- Anıtları ve Kitabeleriile Diyarbakır 
Tarihi. 1-Cilt Ankara 1987. 2. Cilt Ankara 1990 
- Diyarbakırlı fikir ve 52۱21 0۱ 
1-Cilt 2. BasıliŞ . Ankara 6 
Bilge Yakup - Geçmişten Günümüze Süryaniler 
Istanbul! 2001 
Çelebi, Evliya - Seyêhatnamesi,c.6. Istanbul 1970 
Çelik, Mehmet - Süryani Tarihi - | (Assyrian History) - Ankara 1996 


Dolapöniüi, M.H - Zafaran Fidanlıgı , Mardin 1955 
Tarihte Mardin, Istanbul 1972 


Diken, 563111115 - Sırrını Surlarına Fısıldayan şehir=Diyarbakır, Istanbul 2002 
- Diyarbekir Diyarım, yitirmişem Yanarım.Istanbul 2003 

Günel, ۸712 - Türk Süryaniler Tarihi, Diyarbakır 0 

Giünaltay Dr.Ş$emseddin - Yakin Şark ۱۷۰ Ankara 1 

Göral, M, Kadri - Küçe Kapısı , Ankara 2000 

Husrev Nãsir - Sefernãme, Terc. Abdulvahab Tarzi, Istanbul 1950 

Ilhan, M, Mehdi - Amid (Diyarbakır) Türkçe Ve Ingilizce - Ankara 0 

Iris, Muzaffer - Bütün Yönleriyle Süryaniler, Istanbul 2003 

Kırzıoğlu, M.Fahrettin - Kars Tarihi,C1 - Istanbul 1953 


Köker, Osman -100 Yıl önce ۲۵۲۷۷۵ de ۵۲ 
Orlando Carlo Calumeno Koleksiyonu'ndan 
Kartpostallarla. Istanbul 2005 
Korkusuz, M. ۵1116 - Seyahatnamelerde Diyarbekir, Istanbul 2003 
Margosyan, Migirdiç - Biletimiz Istanbula Kesildi, 4.Baskı istanbul 1999 
- Gãvur Mahalillesi, 3 Baskı Istanbul 1995 
- Söyle Margos Nerelisen ? 2Baskı, Istanbul 1995 
Özbay, Dr. Kemal - Süryaniler, Kedim Süryaniler Ve Türkiye'deki 
durumları, Istanbul 1975 
Şimşek, Mehmet - Süryaniler, Ve Diyarbakır, Istanbul 2003 
Sahveri, Aşık - Hasret dağı, Istanbul 1995 
Tekin, Adil - Diyarbakır, Türkçe, Ingilizce. Istanbul 1971 
Tuncer, Orhan Cezmi - Diyarbakır evleri, Diyarbakır, 1999 
- Diyarbakır Kiliseleri, Diyarbakır, 2002 
Uras, Esat - Tarihte Ermeniler ve Ermeni meselesi 
Yilmazçelik, Ibrahim - XIX. Yüzyılın ilk Yarısında Diyarbakır, 1790-1840 
Ankara 1995 


Yavuz, Muhsine Helimoğlu - Diyarbakır efsaneleri - 2 Ankara 1990 


ه- المجلات العربية 


مجلة بطريركية السريان الأرثوذكس - دمشق - تصدر منذ 55م ولا تزال 


- المجلد الثاني ۳ ام 
- المجلد السابع ۹م 
- المجلد الثامن ۷۰ ام 
- المجلد الثلاثون ۲ ام 
- المجلد الحادي و الثلاثون ۳ ام 


مجلة بطريركية السریان الارئوذکس -القدس ۱٩۳۳‏ - ۱۹۳۸م 
- المجلد الأرل ۳م 
- المجلد السادس آم 


مجلة بهرو سوريويو - السويد 575١م‏ ولا تزال بالسريانية والعربية والتركية 


والسويدية والإنكليزية 
- المجلد الثالث عشر ۲ م 
- المجلد الرابع والعشرون ۳ ام 


مجلة بين النهرین - الموصل ۱۹۷۳ ولا تزال 


مجلة الحکمة - القدس ١۱۹۸م‏ ولا تزال 


مجلة حويودو - السويد ۸۱۹۷۸ ولا تزال بالسريانية والعربية والتركيسة 


والسويدية والإنكليزية 
ال الكافسن عك ۲ ام 


مجله سومر - نشر وزارة الإعلام العراقي4» تصدرها مديرية الاشار العراقية 
1ج ۵ ۸۱٩۷ ٩-‏ 
- المجلد الثامن آم 


مجلة لسان المشرق - الموصل ۸۱۹۵۳-۱۹۸ 


- المجلد الأول ۸م 
- المجلد الثالث ۰م 


مجلة مجمع اللغة السريانية - بغداد ٥‏ م ولا تزال 


- المجلد الأول ۵ م 
- المجلد التاسع ۲۳ ام 


مجلة »13:20 (هوکویه) الانكليزية 
Journal of Syriac studies. Vol.2, 2‏ 
July 1999 Leiden, Netherlands‏ 


الفهارس 


[- فهرس الأعلام والكنى والألقاب 


ب- فهرس البلدان والأماكن 


ج- فهرس القبائل والشعوب 


۲١ 


-١‏ فهرس الأعلام 


۱ 
ابن آبي أصيبعة 5 ۳۱ 
ابن الأثير ۹ عق كق ۷ مق ٩٩‏ 
۱۰٩ ۰۱۰۶ ۱۰۲ ۰۱۰۲ ۰ ۰‏ 
۲۳ ۲ ۲۷ ۱۲۰ ۱۲۱ 
YAT ITT 1‏ 
ابن تغري بردي ٠١١‏ 
ابن حوقل ۲ ۲۵ ۲۷۰ 
ابن خلدون ٩۵‏ 
ان لكان OF‏ 1 عاق ۱۵۸ 
١١5١١17‏ 
أبن شداد كلاء ۰۷۸ ۰۸۰ «AY «AY‏ ۸ 
<AY <A" «Ao‏ ۲ 6 أق q۲‏ 
۳ ۶ هق كل 4۷ ۸۱۰۰ ۱۰۱ 
۱۰٩ ۰۱۰۷ ۷۰ 6‏ ۸۱۱۰ ۱۱۱ ۱۱۲۲ 
١١5 ۰1۱۸ ۰۱۱۳۰ ۰۱۱۵ ۶ ۳‏ 
۰ ۲ ۰۱۲۲ ۰۱۲۳ ۰۱۲۶ ۱۲۵ 
ITY ۲۹‏ ۲۲۳ 
ابن القلانسي ۱۱۸ 
ابن عبد ربه ۱۹۲ 
ابن العبري ۰٤‏ ۰۷۸۰۷۳ ۳ ۱۱۹ 
۱ ۱۳۶ ۰۱۸۸ ۰۱۹۶ ۰۱1۹۸ ۲۰۳ 
۲٩۹۳ ۰۲۹۰ ۰۲۸۸ ۰۲۲۵ ۲۲۶ ۹‏ 
۲ ۳۰۶ ۰۳۱۱ ۰۳۱۲ ۰۳۱۷ ۳۲۲ 
۳۳۹ 
ابن العدیم ٩۰ ۰۸٩‏ ۱۱۸ 
ابن عریشاه ۱۲۷ 
ابن الندیم 4 ۳۲ 
ابن خالویه ٩۲‏ 
ابن مسکویه 55 
ابن دمنة ۷ 5۹۸ 59 
ابن جهير ۶۱۰۸ ۰۱۱۱ ١١5‏ 
ابن الأزرق الفارقي ٩۲ ۰٩۱ ٩۰ ۰۸٩‏ 
۳ ۰۹۶ ۹۵ 41 ۹۷ ۰۱۰۰ ۱۰۱ 
۳ ۶۰ ۲ ۱ 
آبو عبيدة بن الجراح ۰۷۲ ۷۷ 
آبو عبد الله بن عمر الواقدي ۰۷۲ ۷۸ 
أبو بكر الصدیق ۷۷ 
أبو تراب ۷۸ 
أبو مسلم الخراساني ۸۲ 
أبو العباس السفاح ۸۲ 
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أبو جعفر المنصور ۰۸۲ 5/8 ۱۰۰ ۱۱ 
أبو هريرة محمد بن فروخ ۸۲ 

أبو الفضل عيسى الهاشمي ۸۳ 

أبو موسى الشيباني ۸۳ 

أبو خازم عبد الحميد بن عبد العزيز 85 
أبو عمر بن يوسف بن يعقوب ۸۵ 

أبو علي بن موسك ۱ ١١١‏ 

أبو علي بن جعفر الديلمي ۸۱ ۸۷ 

أبو المعالي شريف بن سيف الدولة ۰٩۱‏ ۹۲ 
ابو بكربن قريعة 17 

أبو فراس ۹۲ 

أبو الورد ۸۹ 

ابو تغلب الغضنفر ٩۳ ٩۲‏ 

ابو شجاع بن دوستك الحاربختي ٩5‏ 

أبو سعید بهرام ٩۳‏ 

آبو سعید المنصور ممهد الدولة ۰۹۷ ٩۸‏ 
أبو الحسن بن موسك ۱۰۱ 

إبراهيم بن الاشتر النخعي 5لاء ۸۰ 
إبراهيم بن محمد بن علي ۸۲ 

۳۶۲ ۱6۱ ۱۵۰۰۱۱ 5 أتاتورك‎ 
۳۰۸ (Yoo 

اسحق بن مسلم العقيلي ۸۲ 

اسحق أرملة ۰۱۸۳ ۰۱۸6 ۲۲۸ 

د.اسحق ابراهیم ۲۰ 

إسماعيل بن سعید ۸۰ 

اسونا ۲۱۲ 

ارکون شاه ۱۳۳ 

(سماعیل الأول ۱۳۷ 

ارچ یش ۹6 لاق ۰۱۳ ۰۱41 ۲۳۶ 
YTV YT‏ 

إبراهيم جليك ۱۷۳ ۳۳۰۰۱۸۰ ۳۳۱ 
۰ ۰۲۶۱ ۳۶۳۲ ۰۳۸ ۰۳۹ ۳۵۰ 
۲ ۲۲۳ ۲ ۳۲ ۳۲۳ 
المطران اسحق ساکا ۱۹۸ 

اسر اثیل ولفنسون ۰۱۹۲ 48 ۱۲۰۰ 
الأخطل ۱۸۳ 

اسکندر محاما ۳۱۲ 

مار أفرام ۰۲۱۱ ۰۲۱۲ ۰۲۱۳ ۰۲۱ ۲۱۵ 
۸ ۳۰۳ ۱ 


آشور يوسف ۳۱۰ 

مار أغناطیوس عیواص(البطریرك) ۳۳۵ 
أفرام الرحماني ۲۰۲ 

أفسس ۰۲۹۵ ۲۳ ۰۳۳۵ ۰۳۲۳۷ ۳۳۸ 
89 ۵ ۳:۰۰ 

احمد سوسة ۰۱۹۲ ۱۹۷ 

أحمد جلبي ۱۷۹ 

احمد أمين ۰۲۰۲ ۲۲۸ 

أحمد باشا الصغير ۱۸ 

البطريرك أفرام برصوم ۳ 4 4۸ "ه 
TAA ۵‏ ۲ ۷۹۷ ۰۳۰۳ ۳۰۲ 
۰ب 1 ۱ 
TTT (TY‏ ۸ ؟ 

احيقار ۸ ۲۱۶ ۰۲۰5 ۲۰۲ ۲۱۵ 
۷۲ "۳ 

البرت كبرئيل اح اضر Téa‏ 

الب أرسلان ۰۱۰ ۰۱۰۷۰۱۰۵ ۱۰۸ 
71405151١‏ 

المطران أفرام بولس برصوم ۲۹۷ 
اورلاندو کارلو کالومینو ۲ ۲ Yor‏ 
أولياء جلبي ۸۲۹۲۰۸۲۱۷۱ ۳۱۷۳:۸۲۲۳ 
Yo TEA‏ أدكل cToY‏ ۱0 

الأمير بيك ۱۳۷ 

الأمين ۸۳ 

اوتو جاسترو ۲۰۶ 

أم كلثوم ۷۷ 

الطاشي عبد الرحمن بن سعيد ۸٠‏ 

اورهان تونجر ۰۳۶۱ ۰۲۲ ۰۳۳ ۳۲۵۲ 
البير آبون ۰۱۸۱ ۰۲۰۳ ۲۰ ۲۰۵ 


۲۸۹ ۰۲۸۸ ۰۲۲۸ ۰۲۱۱ ۲۰۷ ۹ 
90 ,555 YT ۲ ۰ 
۳۰۳ ۲۰۲ ۰۳۰۱ ۲۹٩4 ۷ ۹ 
۳۲۱ ۳۲۰ ۳۱۹ ۲ ۲۲ ۵ 
YT ۹۳ 

انوشروان 5 ۲۱ 


انیس فريحة ۰ ۲۰۵ ۲۰۲ 

ادوارد فون زامبساور ۰۸۶ ٩۳‏ ۱۱۷ 
۰ ۶ ۱۲ 

ایشو مالك خلیل جوارو ۲۰ 

أبجر ۰1 6 

الاسکندر المک‌دوني ۰۱۰ ۲۳ ۰1۳ 1۸ 
۲۱ ۲۲۵ ۲۲۷ 


ابراها باط ۳۳ 

ابر اها باط الأول 

ابر اها باط الثاني ۳۹ 

ابر اها باط الثالث ۳۰ 

اداد نيراري الثاني ۲۳ 
اربیندا ۸1۱ 1۵ 

ارتکسیاس ۲۸ 

ارتفاست الأول ۳۷ 

اردشیر ۳۱ 

ارشاك الثاني ۵۳ 

ارشاك الثالث ۰۳ 
ارقادیوس ۵5 

ارکیستیس الأول 4 ۲ ۲۵ 
ارطبان الأول ۳۲ ۳۷ 
ارطبان الرابع ٤۸‏ 

۲۷ ۲۶ ۰۲۲ ۲۱ ۲۰ ۶ ادي شير‎ 
۷ cE ۰۲۷ ۰۳۲۱ ۳۳ ۰۲۲ ۰۲۱ ٩ 
TYYT ۳۱۸ ۰۸ 

ادریان ۰4۲ 4۸ 

اسور بلیت ۲۰ 

اسور يشيتي ۲۰ 

اسر حدون ۳۷ 

استیاغ ۰۲۹ ۳۰ 

آشور دان الثاني ۲۳ 

آشور ناصر بال الثاني ۲۳ 
آشور بانیبال ۲۹ 

احشو يرش الأول ۳۱ 
احشو يرش الثاني ۳۱ 
اخمانیش ۳۰ 

آقاق لاه 

اقلیمیس یوسف داود ٤۹‏ 
الأمير أرتق بن أكسب ۱۰۸ 
ابو سالم الطبیب ۰۱۰۸ ۱۰۹ 
ابو علي البلخي ۱۱۰ 

آبو یحیی المحور ۱۱۳ 

ابو الحسن علي بن صافي ۱۱۲ 
اياس ۱۲۳ 

امیانوس مارسیلینوس ۳ 
اوغستا ۵۱ 

الوشوما ۲۰ 


ایرشوم ۳۰ 

انليل نيراري ۰ ۲ 
اوسبينوس ۲۶ 

اولوبا ۲۵ 

اورود بن ابراهام الثالث ۳۹ 
انطیوخوس الأول ۳ 
انطیوخوس الثاني 4 ۰۳ ۳۲ 
انطیوخوس الثالث ‏ ۳ 
الون دي لا فوي ٣٣‏ 
اورور الأول 4 ٤٥‏ 
اوقتافیانوس ٤ ٤‏ 

اولغاش الثالث ١٤ء ٤١‏ 
اولغاش الرابع ٤١‏ 
انستاتیوس الأول 5۷ 


ایلیا النصيبيني ٤٦‏ 


بارمباي ۱۲۹ 

باکور 0 

ابا لحرانيآو نبي حران ۲۰۷ 

بدر الدين لؤلؤ ۱۲۰ 

الأب برصوم أيوب ۰۱۹ ۸ ۰ ۲۰ 
ء ۲۰ ۲۰۲۱ 

برکیساروق ۰۱۱۲ 1۱۲ 1۱۶ ۱۱۵ 
۱۹ 

بردیصان ۱۸۵ ۲۱۲ 

بر هان ايليا (المولف) ۰۲۶ ۰۵۲ ۰۷۷ ۸۰ 


۱۷۶ ۰۱۷۲ ۱۵۲ ۰۱۵۲ "قل‎ ۶6 
"۱۲۲ ۲ ۲ 6 AAT AYY ۹ 
۲۱۵ ۳۱۲ ۸۲۳۱۲۰ ۲۱۷ ۲۲۳ ۸ 
۳۵۰۶۹ ۷ 

۳۱۸ CYT“ ۲۲ ۶ بطرس نصري‎ 
TY“ TTT 

القاضي برهان الدين ٠١٤‏ 

بزان ۰۱۱۵ ۱۹ 

بلش ۵۷ 


بلك بن بهرام بن ارتق ۱۰٩‏ 

بنيامین فرانکلین ۳۱۱ 

المطران بولس بهنام :۶ ۲ ۲۰۵ 
بوم شترك ۰۲۱۹ ۰۲۳۱ ۰۲۲ ۲۹۹ 
TTY ل5١ CTIA CT.‏ 


بيروس ۲۲ 

بولخريا لاه 

بهرام الرابع 7ه 

٤٤ بومبيوس‎ 

بيسان اوغلو ۳ ۰۱۳ ۳۸۰-۲۰ 44 1ه 
Ifo ۰۱۶۲ ۰۱۲۲ AYY CAY ۳‏ 
AA‘ ۲ ۲ ۰‏ ۰۳۲ ۳۳۰ 
۳۶٩۹ ۳۸ ۰۳۶۳ ۰۳۶۲ TEY ۰‏ 
(YoY ۰‏ "هك ۷ (YoY‏ وه؟ 
TTT ۷۳۲ ۷۳۱ ۰‏ 

بهرام بن ارتق ۱۰٩‏ 

بصري قونیار ۶۷ ۱ 

بیرام خوجا ۱۳۱ 


ت 


تاج الدولة تتش بن الب ارسلان ۱۱۳ 
١١/111‏ 

تاج الملوك بوري ١١5‏ 

تریدات الأول ۳۷ 

تریدات الثاني ۳ 

تغلات فارسر ۳۲ ۰ ۲۱ ۲ ۲۵ 
۳۳۹ 

تغران ۰۱۵ ۰۲۷ ۲۸ ۳۹ 

تفنکجي ۳۲۲ ۳۲۳ 

توما اودو 1 

الملكة تيودورا ۲۹٤‏ 

1١ تيودور‎ 

تيودوسيوس الأول /اه 

تيودوسويس الثاني /اه 

تيسبس ۲۰ 

تيمورلنك ۰۷۰ ۰۱۳۱ ۰۱۳۲ ۰۱۳۳ ۱۳۵ 
۷ ۶۱ ۱ 


3 


جان فییه ١77‏ 

جبرائيل بوياجي ۳۱۰ 

المطران جرجس قس بهنام ۳۱۶ 

جرجي زیدان ۲ ۲ ۲ ۰ ۱۲۱۱۲ 
۳۰۲ 


جرير بن عبد الله ۷۸ 


جبرائيل آیدین ۰۳ ٦‏ 

جرنوت فيلهلم ۱۷ 

جمال الدین محمود ۰۱۱٩‏ ۱۲۰ 
جنید ۱۳۷ 

جوج وماجوج ۲۷ 

المطران جورج صليبا ۱۰۲ 
جوزیف صندلجیان ۰۳ ۲۳ 
جوستینوس الأول ۷۱ 
جوستینیانوس الأول ۷۱ 
جوستينيانوس الثاني 8 
جوفيانوس ۵۲, 0۳ 
جولیانوس ابوستاتوس 7ه 
الامیر جبق 48 ۱ ۱ 
جنکیزخان ۱۳۱ 

جیهان شاه بهادر ۰۱۳۲ ۱۳۳ 


24 


حاج توغاي ۰۱۲٩‏ ۱۳۰ 

حثي (فيليب) ۰۱۹۰ ۰۱۹۹ ۲۰۰ ۲۰۱ 
۲ اوكا ۶ "۲ 

۲۹۳ ۰۲٩۹۲ ۰۲۷ حزقیال‎ 

حسام الدین تمرتاش ۱۲۰ 

حسن بزرك ۱۲۹ 

الحسن بن علي بن أبي التميمي ۹٦‏ 
الحكم بن هشام ٠‏ 

حميد بن محطبه ۸۲ 

حنا سري جفي ۲ ۳۱۳ 
حنین بن اسحق ۰۱٩۲‏ ۰۲۰۹ ۳۰ 
حیدو ۱۳۷ 


€ 
خالد بن الولید ۹ ۱۷۷ 
خفیف الارتكني ۸٦‏ 
خلف بن الحسن كم 
خواجا نظام الملك الطوسي ۸ ١٠١‏ 
١5: , 1١‏ ه١١‏ 
خمرتاش ۱۱۷ 
خوسروف الثاني (بيرويز) ۷۲ 
خوسروف نوشيروان ۷۱ 
خوسروف برویز ۰۷۲ ۷۳ 


۶:۳۹ 


داریوس الأول ۳۱ 

داریوس الثاني ۳۱ 

داريوس الثالث ۲ ۳۳ 

دانيال النبي ۰۶ ۰۱۹6 ۱۹۸ 
دانیال دافید ۳ 

الملك دقاق ۰۱۱۲ ۱۱۸ 

دوبون - سومر ۰۲۲ ۲۳ 
دیاکلیتیانوس ٤۹‏ 

دیکران الکبیر (تغران) ۰۱۵ ۳۸ 
دیمطریوس ۲۷ 


الراضي ۸۲ ۸۸ 

الملك رضوان ۱۱۲ 

رقية ۷۷ 

ركن الدولة آبو علي 85, ۰۹6 ۱۱۲ ۱۱۳ 
ریموندا فران ۰:۷ 


۰ 


لى 


زفر بن عاصم الهلالي ۸۲ 

الراهب الزوقنيني"9؟, ۳۰۰ ۳۰۱ 
زيد بن حنظل ۷۷ 

زينون ۵۷ 


س 


سرکون(سرجون) ۱۷ 

سعد بن آبي وقاص ۷۷ 

سعد بن مهران ۸۰ 

سعيد بن زبیر ۷۹ 

سعید بن عبد الله ۸۳ 

سعيد بن علي ۸۳ 

سعيد بن الحسين ۸۳ 

سعيد بن عاصم ۸٦‏ 

سعيد بن عمران ۸۲ 

سعيد بن قيس الثقفي ۷۹ 
سعيد بن باشا الدياربكري ٩۸‏ 
سكمان (سقمان) القطبي ۰۱۱۷ ۱۲۸ 


السلطان سلیم الأول ۱ ۶۲ ۰۱ ۶۲ ۱ 
۷ ۱ ۶ ۶ ۲ 

سلیمان القانوني ۹ ۱۶۱ ۶1 ۰۱ ۶۷ ۱ 
سلیمان ابو الحرب ۱۰۲ 

السلطان ملکشاه ۰۱۰۸۲۲۰ ۱۰۹ 
I ۱۲‏ 

سلوقس الأول ۳ 

سلوقس الثاني ۳۶ 

سلوقس الثالث ۳۶ 

سلیم واكيم ۲۰ 

۲۰۲ ۲۰۰ ۰۲٩۹۹ ۲٩۷ ۰ السمعاني‎ 
۳۹ 

سنحاریب ۰۱۹۸ ۲۰۵ 

سوتاي نویان ۱۲۹ 

السيدة العذر اء كل ۱۹۰ ۰۱۹۶ ۲۸۷ 
oY‏ عءث"“تن الل مكلت كال ۱ "۳ 
سیف الدولة بن أبي الهيجاء ۰۸۸ ٩۰ ۸٩‏ 
١١855 ,55 AF 50١‏ 


۹ 
س 


شابو تالاي ۱۹۹ ۲۰۶ 

شارردوري الأول ۲۶ 

الشاه اسماعیل ۵۷۵ ۰۱۳۲ ۰۱۳ ۱۳۱ 
۷ ۶ ۶ ۲ 

شبیب بن عامر ۷۸ 

۲۰۰ ۱1٩۹۹ ۱٩۲ ۷ ۰ السشحات‎ 
۴۲" 7 ۸ 

شرف الدولة مسلم بن قریش ۱۰۰ 

شروت ۱۰۰ 

شكري جرموكلي ۲۱۳ 

شلمناصر الأول ۲۰ 

شلمناصر الثالث ۲۳ 4 ١‏ 

شلمناصر الرابع ۲6 

البروفسور شمس الدین 6 

شهریون ۷۳ 

شيبة بن عبد الله ۸۲ 

شيرفين ۷۲ 


صل 


الأمير صادر ۱۱۷ 


صعصعة العبدي ۷۷ 

صفي الدین الحلي ۱۳۷ 

المطر ان صلییا شمعون ۰۲۲ ۱۵۲ 
صمصمام الدولة 45 

الصنوبري ۹۲ 


ط‌ 


الطبري «AY «AY‏ هم 

طغرل بك السلجوقي 4 5: ۰۱۰۱ ۱۰۳ 
طغتكين ۰۱۱٤‏ 116 ۱۱۲ 

طهماسب الأول ۱۳۷ 

الطیب بن يعقوب ۸1 


3 


عادل تكين ٤ء‏ ۷ ۸ ۰۱۵۳ ۰۱۷۸ ۳۳۱ 
۲ ۳۳۳ ۰۳۳ ۰۳۳۵ ۰۳۶۰ ۳۶۱ 
۳ ۲ ۳:۹ ۰۳۵۰ ۳۵۱ ۳۵۵ 
۳۵۲ ۳۵۷ 

عامر بن سعد الله الأنصاري ۰۷۷ ۷۸ 
عامر بن آبان ۸۰ 

عباس الأول الکبیر ۱۳۷ 

العباس بن عبد المطلب ۸۲ 

العباس بن محمد ۸۲ 

العباس بن موسی ۸۳ 

عباس الثاني ۱۳۷ 

عبد الله بن مساور ۸۰ 

د.عبد السلام الترمانيني ٤‏ 

عبد الله بن كثير ۸۳ 

عبد الله بن زيات ۸۳ 

عبد الله بن سيار ۸۳ 

عبد الله بن ميمون ۸۳ 

عبد الرحمن بن عثمان ۸۰ 

عبد الرحمن الأول الملقب بالداخل ۸۰ 
عبد الرحمن الثالث الناصر ۸۰ 

عبد الرحمن بن عبد الملك الزاهري ۸۲ 
عبد الرحمن سعيد ۸۳ 

عبد الرحمن بن ملجم ۷۸ 

عبد الصمد بن علي بن عبد الله ۸۲ 

عبد المسيح نعمان قره باشي ۰۱5۲ ۳۱ 


عبد الملك بن صالح ۸۳ 

عبد الملك بن مروان ۰ AI‏ 
عثمان الأول ۱۱ 

عثمان بن عفان ۰۷۷ ۷۸ 

عثمان قره يولك ۰۱۳۶ ۱۳۵ ١5‏ 
عثمان كوكر ۲۵۳ 

عنمان بهادر ۱۳۳ 

عثمان الترلك ۲۳۳ 

عدید العربي 1 

الاب عزیز کونل ۰۳۶۰ ۰۳46 ۳۶۳ 
الشیخ عزیز محمود الأورموي ۱:۷ 
۱:۸ 

علاء الدین كيقباذ ۱۳۹ 

علي آبو عساف ۱۲۲ 

علي بن أبي طالب ۷۸ ۷۹ 

علي بن سليمان الهاشمي ۸۳ 

علي بن أبي السلاسل ۸۲ 

علي بن منصور الهاشمي 5/ 
عمر بن الخطاب ۰۷۲ ۷۷ 

عمر بن سراقة ۷۷ 

عمرو بن العاص ۷۷ 

عمر بن الخیام ۳۱۱ 

عمر بن عبد العزیز ۸۱ 

د. عمر الدقاق ۳۲۶ 

الشیخ عویص(اویس) ۰۱۲۹ ۱۳۱ 
عیاض بن غنم ۹ YY‏ 

عيد خوجا بهادر ۱۳۳ 

عیسی بن الهرشي ۸۰ 


۰ 


غازان خان ۰۱۲۸ ۱۲۹ 


۰ 


فا 


د. فاروق إسماعيل ۰۱۷ ۱۹۸ 
فاشوكاني ۱۸ 

فاطمة ۷۸ 

الفار ابي ۹ 

فالیریان 45 

فانتیدیوس باسوس ٤٥‏ 


فخر الدوله بن جهير ۰ ۲ ١١5‏ 
۰ ۱۰ 

فخر الدولة إبراهيم ۱۱۷ 

فخر الدين بن معن ۱۸ 

فرنسیس نو ۰۲۹۹ +۳ 

فرانسوا الأول ١55‏ 

1١ فرزمن‎ 

فر هاد ۹ ۳۰ 

فرید بسمارجي ۰۳۱۲ ۲۱۲ 

الفضل بن صالح ۸۲ 

الفضل بن عمران ۸۰ 

فوکاس ۷۲ 

فولوس خبریال ۲ ۱۹۳ 

فیروز الأول ۰۵۷ ۷۲ 

الملك المقدوني فیلیب 4٩‏ 

الکونت فیلیب دي طرازي ۲۰۹ ۲۹۶ 


سس 


قو 


قاسم أبو ناصر نظام الدين نصر ٠٠١‏ 
القاسم بن عبيد الله بن سليمان ۸۵ 
قابتمیش بيك ۰۱۳۷ ۱۳۸ 

قاذ لات ۵۸ ۵٩‏ عل ۰۱۱ 1۲ ۹۶ 
A ۹‏ 4 ۷۱ 

قراجا(قر اجه) الساقي۱۱۸ 

TY 56٠ ۳۱۹ القرداحي‎ 

قره يوسف ۱۳۹ 

قزاغلي ۱ 

قسطنطين بن بردس A1‏ 

قسطنطين الكبير ۵۰ ١ه, 5١‏ 
قشغر ۱۳۱ 

قلج ارسلان ۰۱۱۷ ۱۲۷ 

قليون الحلبي أو كاليبو 5١‏ 

قمبيز الأول ۳۰ 

قمبیز الثاني ef‏ ۳۱ 

قورد بك ۲ ۱ ۱٤٤‏ 

قورش الثاني ۲۹ +۳ 

قونستانتیوس الثاني ۱ 


ك 


کامل. بكکري» رشدي ۶ ۱۸۸ ۲۰۱ 
۳ ولا ٩۲۲‏ ۲ 17و59 
۲۹٩۹ ۰۲۹۷ ۲۹۲۱ ۲۹ ۳‏ ۲۰۲ 
۳۰۳ 

کبرنیل آق يوز ۲ ۲۰۶ ۳۲۰ ۳۶۱ 
TET‏ 

کالینیکوس ۲ 

الکتاب المقدس ۰۲۲ ۰۲۶ ۲۷ ۰65٩‏ ۱۹۸ 
اال لوكا ۷۱ ۳۲ ۳ TI‏ 
كميل البستاني ۰۱۹۲ ۰۱۹۲ 1۲ 

کو اصار ۷ ۲۹ 

کوتشمید ۳۷ 

کوربولون 41 

كورديان ۰۳۲۸ ۹ 

كوروس ۲ 

کورش ۰۲۷ ۳۳۹ 

الكوهباري ۱۰۹ 

کیرونوس ۲۶ 

کیکاسر ۲۰ 


1 


لاون البطریق 8 ۸٩۹‏ 
لوكولوس 57 

لوقولوس 45 

لوقيوس واروس ٤٦‏ 
ليون الأول ٥۷‏ 

ليون الثاني ۰۷ 

ليون دير بدروسيان ۲۹۰ 


م 


ماركوز هانشتيان ۱۶۱ 

ماركوس كراسوس 41 
ماركيانوس 6۷ 

مالك الأشتر ۷۸ 

٩۲ ۰۸۳ المأمون‎ 

مانواس ۲ 

ماروثا الفارقي ۲۸۹ ۰۲۹۰ ۲۹۱ 
المبارك بن المیمون بن الخلیل ۸۰ 


1 


المتنبي ۹۲ 

Ao ۳ المتوكل‎ 

ميتريدات الأول ۳۷ 

ميتريدات الثاني ۳۷ 

ميتريدات الثالث ۳۷ 

محمد أمين زكي 955 ۱۰۳ ۰۱۲ ۲۲۱۵ 
۲ ۰۲۲۷ ۲۲۸ 

محمد بن مروان ۸۰ 

محمد بن ابراهیم بن الاشتر النخعي ۸۰ 
محمد بن إبراهيم بن علي ۸۲ 

محمد بن صالح ۸۲ 

محمد بن الربيع ۸۳ 

محمد بن العباس بن المأمون ۸۳ 

محمد بن عبيد الله ۸۳ 

محمد بن عبد الله بن طاهر ۸۵ 

محمد بن حسني الكاتب ۸1 

محمد علي عوني ٩۵‏ 

محمد الفاتح ۱۶۱ 

محمد كرد علي ۲۲ 

الباشا محمد ذو الشوارب ۲ 
المختار ابن أبي عبيد ۷۹ 

مراد فؤاد جقي 1 ,5١‏ ۲۱۲ 
السلطان مراد الثالث ۱۶۷ 

السلطان مراد الرابع ۹ ۷ ۱ ۶۸ ١‏ 
مرقوس اور الیوس ٤٦‏ 

مروان بن الحکم ۷۹ 

مروان بن محمد ۸۰ 

مروان الثاني ۸۲ 

مريم الدارية ۷٦‏ 

المستعين ۸۳ 

مسلمة بن عبد الملك ۸۰ 

مسعود أصفر ۳۰۹ 

المسعود ركن الدین مودود ۰۱۲۳ ۱۵ 
المسسودي ۰۱٩۱‏ ۰۱۹۲ ۰۱1۹ ۲۰۰ 
۳۹ 

مشیحا زخا ۰۷ ٤۸‏ 

معاذ بن جبل ۷٦‏ 

المعتصم ۸۳ 

المعتز ۸۳ 

المعتضد ۸۵ 


معز الدولة أحمد بن بويه ۰۸۱ ۰۸۷ ۸٩‏ 
55 

معاوية الثاني ۷۹ 

معاوية بن أبي سفيان ۰۸۰ ۸۱ 

مقاتل بن الحكيم بن العكي A٤‏ 

AY cA" ۵ المقتدر‎ 

المكتفي ۸۵ 

۸٤ مكرينوس‎ 

المنتصر ۸۲ ۸ 

المنصور ۰۸۲ ۹۸ ۱۰۰ 

منصور ابن الأمير سعید ٩۸‏ 

منصور بن غزغلي ۱۰۰ 

المهدي ۸ 

المهتدي ۸۵ ۹ 

موسی بن زرارة ۸۵ 

موسی بن کعب ۸ 

موسی ونان غزال ١588‏ "۲ 
موسی الکاظم ۱۳۷ 

موشلق (موشیخ) 16 

مولاي نویان ۱۲۹ 

میخانیل الکبیر السرياني ۱ ۰ A0‏ 
۸ ۰۲ ۶ ۰۳۰۰ ۳۰۲ ۳,۳ 
۶ ۲ ۲۲ ۳۶۵ 


چ 


ل 


ناصر الدولة الحسن بن حمدان ۸۷ 

ناظم الجندي ۲۲ 

نبوخذنصر ۳۳ 

٠.٠١ 489 نجا‎ 

٠٠١ نجاح‎ 

نرام سين ۱۸ 

الشيخ نسيب وهيبة الخازن ۱۹۶ ۱۹۷ 
نصر بن خاكان ۸۵ 

نصر بن سعيد ۸۵ 

نصر الدولة أبو ناصر أحمد بن مروان ٩٩‏ 
نعوم فائق IY TI ۲ OY‏ 

٤ نمرود‎ 

نوح ۰6 ۰۸۱ ۱۸9 ۱۹۱ لاون ۱۹۳ 
YTV 14‏ 

نور الدولة ذبیس بن سيف الدولة ۱۱۸ 
نوري ايشوع مندو ۰۱۸6 ۲۲۷ ۲۲۹ 


۰۲۰ 


TTY ۲ ۲۲ ۰ 
۳۰۰ ۱ ۶ نولدکه‎ 


نونوس ۸ ۹ 

٤٦ نيرون‎ 

نینورتا ۲۰ 

تيكولتي نينورتا الثاني ۲ ۲۳ 


ه 


A الهادي‎ 

هرقل ۸۷۲ ۷۳ 

هرمز آبون ۰۱۸۱ ۰۲۲۱ ۰۲۲۷ ۲۲۸ 
11 ا YT‏ فر 2 ل 
هرمز ۵۷ ۷۲ 

هرمز الأول 49 

هرمز الثاني ده 

هرمز الرابع ۷1 

هرون الرشيد ۸۲ 

هزار مرد ۹۳ 

هشام بن عبد الملك ۸٠‏ 

٦١ هوفط‎ 

هونوريوس 65 

۲٩۹ ۷ هیرودوت‎ 


الواثق ۸۳ 

وافا ۲۱۲ 

وليد الأول ۸۰ 
الوليد بن يزيد ۸۰ 
وليد بن عقبة ۷۸ 
وليم رايت ۲۹۸ 


ي 


ياقوت الحموي ۶ 6 ۰۱۰۹ AAT‏ ۲۱ 
۲۱ ۰ ۲۶ ۲۰ ۳۲۷ 

یحیی بن زکریا ۸۶ 

یحیی عبارة ۷۲ 

يردجرد الأول 5, لاه 

يزدجرد الثاني 5۷ 


يزيد بن أبي سفيان ۰۷۷ ۷۹ 

يزيد بن الوليد ۸۰ 

يزيد الثاني ۰۸۰ ۸۱ 

یشوع العمودي ۲ لاه ۰۸۰ ۲ ٩۳‏ 
64 ° ككل AY‏ ۰۷۰ ۰۲۹۸ ۲۹۹ 

اليعقوبي ۰۸۲ ۸۶ 

البطريرك یعقوب الثالث ۰۱1۹4 ۲۸۸ 
۸۲۹۲۰۲٩۹۲ ۰۲٩۹۱ ۰ ۹‏ ۳۰۵ 
م۳۱ 


مار يعقوب السروجي ۱ ۲ ۲ YAY‏ 
TIT!‏ هال ۳۲ TEY‏ 


يعقوب ابن أ لصليبي ۰۱٩۱‏ ۰۲۰۳ ۳۰۹ 
۲ ۰۲ ۲۹۶ ۰۲۰۲ ۳۰۸ 

یعقوب الكندي ۲۰۹ 

يعقوب اوجین منا ۲ ۲ TA‏ 
۳۹۳ 


3 


يغيت حاج أحمد آغا 47 ۱ 

المطران یوحنا إبراهيم ۰۲۲ ۱۸۷ ۳۱ 
المطران یوحنا دولباني ۷۲ ۲۲ ۳۱۷ 
لد قل 

الأب يوسف حي ۹ 595٠.‏ ۲ ۱ 
۶ ۰۲۰۸ ۲۰۹ ۲۱۷ 

یوسف حنا عبد الأحد ۳۱۵ 

یوسف شمعون ۲۱۵ 

یوحنا الافسسي (الآمدي - الاجلي) ٤‏ ۲۹ 
7/65 5, ۲ ۳۳ 5 ۶5 ۳ 

یوسف بن یعقوب ۸٩‏ 

یولیوس قیصر ۲۹۲ 

الأب یوسف سعید ۲۰ 

يوحنا بن ماسویه ۲۰۹ 

يعقوب البر ادعي ۵ ۳۱۵ 

مار یعقوب النصيبيني ۵ YT‏ 


ب- فهرس البلدان والأماكن 


| حم 


أثينا ۰۳۳ ۲۱۲ 

اغیل ۰۱*۰۷ ۱۷ ۱۷۰ 

آدیمان ۸ 

۱۰۲ ۱۰۱ عق‎ CEA CTA ۹ اذربيجان‎ 
۱۸٩ ۰۱۶۱ ۰۱۳۷۲ ۰۱۳۰ ۲۳۹ ۰۰ 
Y1 ا‎ TTY TTT CTY 

أرام النهرين ۲۲ 

اربیل ۰۳۳ ۰۳۸ ۰۱۰۱ ۱۲ ۰۱۳ ۱۸ 
۵ ۲۷۲ ۲ ۲ 

الأردن ۰۸6 ۰۱۸۲ ۱۹۳ 

۲۳ ۰۲۳۳ ۰۲۰۳ ۰۱۹٩۹ ۰۱۹۲ أرمينية‎ 
Yt“ YT 6 كال الاك‎ ۵ 
۵ 

آرارات ۰۲ ۲۷۱ 

ارزان © ۰۳۸ ۵۰ ۵۲ لاص ۵1 ۷۵ 
۲ ۰۲۳۵ ۲۳۹ 

۱ ۶۲ ۲ ۲ ۲۹ ارک‌اني‎ 
۱۸۰ AVE ۰۱۷۳ مكل‎ ۱۵۷ ۵۰ 
۲ ۵۱ ۰۲۶۹ TEA ۰۲۶۷ ۲۵ ۲ 4 4 
TTT ره اا‎ YoY 

أرض الروم ۰۵۶ 8ه ۰۱۷ ۱۷ 
ارناؤوط ٥٥‏ 

۱۰۱ fo ۳۲۸ ۳۲ ۰۲۸ ۰۲۷ ا‎ ۱ 
۱۹٩۹ AAI ۰۱۸۷ ۰۱:1 ۰۱۶۶ ۲ 
۲۰ ۰۲۳۶ ۲۳ ۲ ۲ ۷۲ ۰ 
۳۲۳ (TY $0 Y۰ 014 

آزخ ۳۰۷ 

۲ ۶1 ۲۲ ۰۲۳۱ ۷۲ ۵۰ اسستانبول‎ 
۲۷۲ ۷۲۵۹ ۰۲۵۶ (YoY (YOY ۰ 
Yo. ۳ ۳ ۰ 

٤۸ اسطخر‎ 

۱۰۸ ۰۱۰۲۰۱۰۵ ۰۱۰۶ ۰۹ ٤ اص فهان‎ 
TYA 111 

٥٤ ٥١ ۲۵ ۰۸ العزيز‎ 

أفريقيا ۰۳۱ ۰۳۳ ٥٥ء‏ ۱۸۷ ۱۹۷ ۲۰۰ 
۳۹ 

آمد ترد في معظم الصفحات 

۲۰۷ ۰۷۹٩ الاندلس‎ 


۲ 


۰۱۶۱ ۰۱۳۵ ۰۱۳۱ ۰٩ ۵ أنقرة"»‎ 
YAY <A 

۰۷۱ أل‎ ۰۶٩۹ ۶9 ۸ ۳ أنطاكية‎ 
۲۷۲۱۲ ۰۱۹۶ ۰۱٩۱ ۱۹۰ AAT ۲ 
۲۹۵ ۰۲۹۳ ۰۲۲ ۰۲۱۷ ۲۷ ۶ 
TEY هلل‎ TeV ادل تكو‎ OY 
۷۵ ۸۷۲ ۵۵ ,.4" ۰۱۸۰۸ الأناضول‎ 
۱ ۵ ۰۱۶۱ ۰۱۳۲ ۰۱۲۷ ۱۳۵ ۷ 
۳۳۰ ۵۲۸۲ ۰۲۷۲ ۲۷۷ ۷ ۷ 
۳۶۸ ۳۲۶۷ ۲۲ 

۲۰ ۰۱۷ ۰۲٩۹ أورمية‎ 

آوروبا ۰۳۱ ۰۱۸۷ ۰۲۰۷ ۲۱ 

أوغاريت ۱۹۷ ۲۰۰ 

ایسران ٩‏ ۲۰ ۳۶ ۰۳۲۱ ۰۶۸ ۵۰ لاه 


۱۳۷ ۱۳۵ ۱۳۲ ۱۰۱ ۰۷۱ ۳ 
۲۶۲ ۰۲۳۲ ۰۲۲۲ ۰۲۰ ۱۷۱ ٩ 
YY YY ST TTY CYT CYTE 
۱۹۷ ایبلا‎ 

أيجه ۵۵ 

أحد ۸۷ 


ب 
بابل ۰84 1 ۰۱۷ ۲۰ ۰۲۹ oT“‏ ۰۳۳ ۳ 
YT (TTT 1° ۰۷ ۲ ۸‏ 
بالو ۰۲ ۰۱۳ ۰۱۶4 ۱06 ۵ ۲ ۲۷ 
(YoY 6 ۸‏ ۲ ۲ ,"۱۲۱ 
۰۲۹۰ 
باريس ۳۲۱ ۰۱۷۱ ۰۱۹۸ ۲۷۵ ۳۰۷ 
۸ ۵ :كال مالل TY"‏ 
بازبدي ۸۲ ۰۱۰۲ ۱۸6 ۰۱۸۵ ۲۲۸ 
باقردي ۸٦‏ 
بقاري ۳۲۹۵۱۲ 
بخعة ۲۰ 
البحر الابیض المتوسط ۰۱۸ ۲۱ 
البحر الأسود ۰۲۷ ۰۳۱ ۸۷۱ ۰۲۰۱ ۲۳۹ 
بدر ۱۳۹ 
البشيرية ۲۰۷ ۳:۵ 
البصری ۱۸۲ 


YY (Yo ۷ ۰۱۳ البصرة‎ 


۷۲ ۰۷۱ ۰1۲ ۵۲ ۰۲۲ ۰۱۲ ۰۱۰ بطمان‎ 
٩۸ ۹ 8۹ cA" ۸۵ یداد ۰۳ الى‎ 
۱۱۲ ۰۱1۲۰ ۱۰٩ ۰۱۰۸ ۱۰۲ ۱ 
۱۶۷ ۰۱۳۲ ۰۱۳۵ ۰۱۳۰ AT ۵ 
۲۲۷ ۲۰٩ ۲۰۵ ۰۲۰۲ ۰۱5۱ ۸ 
۳۲۵ ۵۲۸۳ ۰۲۷۳ ۰۲۲۱ ۲۵۰ ۰ 
TEV cTYo YoY T1۲ 

بليخ ۰۱۱۷ ۱۹۳ 

۱ IE (0° ۰۲۸ بهتان‎ 

البوسنة 5ه 

بيث آغوشي ۲۲ 

بیث باخياني ۲۲ 

بیت زماني ۰۱۵ ۲ ۲۲۳ 

بیت زبداي 1۸ ٠ه‏ 

بيث عديني ۲۲ 

بير حسین ۱۸ 


بیرکلین ۲۲ 


۱۸۹ ۰۱۸۲ ۰۱۶۲ ۲۸ ۲۰ ۶ بیروت‎ 
۲۱۹ ۰۲۰۲۱ ۲۰۵ AY ۶ ۰ 
۳۹.6۲۰ TTT 6۲۱۸۸ ۲ ۱۲ ۲ 
114 ۳ ۳ ۲ TIT ۰ 


بینکول ۷ 
ت 


۲۱۶ ۰۲۱۱ ۲۰ ۱۷۱ ۱۸ ۸ ترکیا‎ 
VE TYT ۷ ۷ ۱ YEY ۷ ۷ 6 ۰ 
۲۹۸ ۰۲۸۳ ۰۵ 

تل آرمن ۵ 

تل توبة ۱۱۱ 

تل موزل 0۱ ۹ 

تل میمون ۸۹ 

تونا هه 

تیکر انوکرت أو تغران کرد ۰۳۸ ۰۳۹ ٤۳‏ 


0 


۱۶۹ ۰۱۲ ۰۱۱۸ ۰۷۷ ٩ الجامع الكبير‎ 
۳۶۸ ۰۳:۷ ۰۳:۳ ۱۷ AY ۸ 
۳۵۲ 

جالدران ۰۱۳۷ ۱۶۱ 


۱٩۹۳ ۱۲ ۰۱۰ ۰٩ ۰۸ جبسال طوروس‎ 
YVo ۳۳ 

جبال ز غروس ۰۱۸ ۲۶ 

جیل ماشا ١51١9‏ 

جرذان ۲۸ 

جرميك أو جرموك ۰۱61 ۰۱۷۲ ۱۷۳ 
۶ ۲ ۲ ۲ ۲۱۰ ۲۸۳ 

۷۷ ۱۷۰۱ 6۲ ۵۰ ۰۱۷ ۰۵ 4 الجزيرة‎ 
۱۰۱ ۲۰۰ CAY AY على‎ ۰۷٩ ۸ 
۱۳۳ ۱۳۲ ۰1۱۳ ۰۱1۱۱ ۰ ۲ 
۱۹٩ لاقل‎ ۰۱۹۳۱ ۰۱۸۷ ۰۱۸۶ ۲ 
۲۲6 ۸۲۲۲ ۰۲۲۱ ۰۲۱۶ ۳ ۱ 
۲۲۳ ۰۲۰۲۲ ۰۲۲۱ ۲۶۸ YEO ۷ 
TI ۲ ۹ 

جودي ۲ 

جورجیا ۷۱ 

جبعدین ۲۰۶ 

۲۱۹ ۲۱۸ ۰۲۱۳ ۰۲۰٩ جنذیسسابور‎ 
YY» 


۵۰ 8٩ 4:5 ۰۷۲ 1۸ حدیاب‎ 


حسران 4 ۵ ۰ ۱۶ ۱۱ ۱۷ ۱ 
01 17ل اك 6( ۱ ۲ ۱۲۳۲۱۳۲۲ 


حربی ۹ ۱ ۱ 

حرزم ۱۲۱ 

۱۰٩ ۹۷ 41 ۲ ۰۷ ۰۵ حصن كيفا‎ 
Yo ۰ AYY ۲ ۰ ۸۰ 
۳۲۱ ۲۲۰ ۳۲۰۲۱ ۲۰۶ ۲۹ 
۱۸۰ ۰۱۷۶ ۰۱۷۳ ۰۱۷۲ ۰۱11۲ حضرو‎ 
TYA ۵۰ 

"1/94 الاك‎ (OY (O. 25 حكاري‎ 

٩۰ ۸۹ ۸ حلب ۰۱۷ ۰۲۲ ۰۳۸ لالا,‎ 
۱۱ AIT ۰۱۰۷ ۰۱۰۵ AY ۱ 
۱۸۶ ۰۱۸ ۰۱۶۱ ۰۱۲۸ ۰۱۱۱ ۵۶ 
YT ككل‎ OIA AY AAV كلمل‎ 
TIT ۳۲ ۵ ۸۵ 66 لاا‎ TT 
TTA 6 TY سرض‎ CTI TIT 
۳:۷ 

حلوان ۰۱۰۸ ۱۸۵ ۲۱۲ 

حماه ۰۲۲ ۱۸۱ 


حيزان ۵ ۰۱۶۲ ۳ ۱ 
حيني ۵ 


۰ 


ح 


الخابور 6 «(O‏ ۸۷ ۱۱۱ ۱۸۷ ۲۲۲ 
خربوت ۵۲ ۰۷۱ ۰۱۶۲ ۰۱۵۶ ۱۵۶ 
oY (fo, ۹‏ ل ار رون 

خر اسان ۸۲ ۸۷ ۰۱۰۳ ۰۱۳۲ ۲۷/۱ 
بحر الغزر 0۷۳۳ ۲۳٩‏ 

خلاط ۰۸4 عق لاق ۱۰۶ ۱۰۵ ۱۰۲۱ 
1Y‏ :ا TTT‏ 

خیبر ۷۸ 

خان المزشدین: ۳٩:۰‏ 

كان کو 


دارا 1۱ ۰۷۱ ۰۷۲ ۰۸٩‏ ۲۲۸ ۲۹۷ 
دار ماردین والرها ۰۱۸۶ ۰۱۸۷ ۲۹۰ 
الدجلة ۲ ۰۲۲ ۳۲ ۱٩۹۶‏ 1۹۵ ۲۲۷ 
YY‏ 

٠١5 دجيل‎ 

٥٥ درينا‎ 

٩۳ ۸۶ ۰۷۹ ۰۷۷ ۰۷۲۱ ۰۷۷۲ ۰۲۲ دمشق‎ 
۱ ۰ ATE ۲۷ ۲ ۲ ۲۳ 
TIT ”ككل‎ ۱۳ 4۹۳ ۹ 
۳ ۶۷ ۳۲۵ ۷ 

دنیسر ۵ ۲۲۲ 

AY YA VV ۷ 1 ۸۵ ۶ ۲ دماز بشن‎ 
۳۵۲ ۳۵۲ ۳۲۲ ۲۱۶ ۶ 

دير ارعا ربتا ۲۹۵ 

دير مار يعقوب الحبیس ۳۱۸ 

دير زوقنسین ۰۲۸۸ ۸ ٩‏ ۳۰۰ 
۱ ۰ ۳ 

دير مار اوجین + ۳۲ 

دير یوحنا الأورطي ۲۹۵ ۳4۰ 

دير مار قریاقوس ۳4۵ 

دير مار زکی ۳۱۹۹ 

دير الر هاویین ۰۳۲۰۳ ۳۶۵ 

دير قنقرت ۰۳۰۳ ۳۶۵ 

دير مار حنانیا 5 7٠١‏ ۳۰۵ ۳۰۷ 


٤ 


دير الزعفران ۰۳۰۶ ۵ ۲۲۰۲ ۳۰۸ 
TIT ۳‏ :ال ۱۷ ۳ 

دير الصلیب(بیث ایل) ۰۳۰ ۳۰۷ 

دير السيدة ۰۳۰۲ ۰۳۰۸ ۳۱۳ ۳۲۱ 
دير مار موسی الحبشي ۳۰۷ 

دير مار اباي ۲۰۷ 

دير قنشرین ۲۲۱ 

دير الشرفة Te‏ 

دير السريان ۲۰ 


۲۲۲ ۰٩۱ ءالا١‎ ۰1٩ رأس العين‎ 

رافينا ۵۵ 

الرقة ۰ ۵ ۰۷۲ ۰۱۱۲ ۰۱۸۶ ۶۰ ۲ 
الرها(أورفة) ۰7 ۰۸ ۰۱۰ ۰4۰ 46 1۱ 
۸ تك ۰۷۰ ۰۷۹ ۱۱۵ كلل ۱۳۲ 
۶۶ ۱۸۵ ۰۱۸۷ ۱۸۸ ۱۹۰ ۲۰۰ 
۲ ۲۰۳ ۲۰۵ ۲۰۱ ۲۰۷ ۲۲۱ 
oo ۲ ۲‏ اكاك 6/۱/۵۵ ۷ Yoo‏ 
۷۸ ۲ ۲ ۲ ۲ ۲ ۰۳۱۱ ۳۱ 
روسیا ۰۳۱ ۲۲۸ 

o. ۰4٩ ۰۶1 ۰۶۶ ۶۲ ٩ ۲۵ روما‎ 
۲۳۰ ۰۲۲٩ ۰۲۲۳ ۰۲۰۶ «oo ۶ 
TTY ۳ CTY CTIA ا‎ oT! 
۳۳۳ 


غزوة ریوان ۱۰۷ 


۸٩ زبطرة‎ 


س 


سالیق (سلوقیا) ء ۲ ۲۱ 515 

۲۲۳۱ ۲۱۳۱ ۲۰۱ ۱۸۶ ۸۹ ۵ سروج‎ 
T۳ 555 555 

سسعرت ۰۵ ۰۸ ۰۲۸ ۰۷۹ ۵ ۰۱ ۲۲۷ 
۲ ۷ اباك ۲۱۷/۷ ۳۱۸ ۳۲۱ 


السند ۱۲۸ 

۱۰۲ ۰۱۱ ۵٩ ۰۵۲ ۲۱ ۶ سستجار‎ 
۲۱۶ ۱۷۰ ۰۱۸۵ Ato ۱ ۶ ۱ 
۲۸۱ TVA ۷ 

سوفان ۰۳۸ ۲۳۵ 

وک 

٥٦ السويد‎ 

T1 AEE ۵ ۰۱۲ ۶ سيواس‎ 

سیلوان (سیلفان) ۵ ٩‏ ۱۰ ۰۱۲ ۲۲ ۳۸ 


۵ ۸۶ ۷۱۵۰ ۰۱۱۲ ككل ۰۱۷۲ 
۳ ۸ ۶ ۲۶ ۰۲۵۳ ۲۵۲ ۳۳ 
تینوی ۱۳ 
سیحون ۲۰ 

سل 
شا ۲۲ 


شمیشاط أو سمیساط "۵ ۰۱۱۵ ۲۹۸ 
شيراز لالم TY 1f‏ 


ص 


و 111 
صور ۳ ۸٩‏ ۰ "۴۲۱ 


السصین ۱۲۸ ۲۲۸۰۲۰۱۱۲۰۰ ۲۷۷ 
۳۳۹ 


الصور ۰ ۳۰۷ 


ط‌ 


طرايزون ¢ 

رون ۳ 

۱۸۹ ۱۸۹ ۰۳۸ ۰۲۲ ۵ طورعبسدین‎ 
“f 


{Yo 


فا 
الفرات ۰4 ه, ۰51 ۰۱۲ ۱۷ ۰۲۲ ۰۲ ۲۵ 
۰۵ ۰۳۷ 85 كص ١١١ cA «<o‏ 
۷۸ ۲ ۷ ۲ ۲ ۲ +" 
(TTT YT‏ لهال (YYo‏ ) ۶ ۳۰ 


۱۹۰ ۱۶۱ (Af ۵ ۰۲۷ فل سطين‎ 
YAT ۲ ۷۲ ۲۵ °° 4۹4 ۲ 


ق 


قارس ۰۱۳ ۲۵ 

YY «oo ۰۲۸ قبرص‎ 

القدس ۰۳ ۷۰ ۱۸۵ ۰۲۱۳۱ ۲۸۳ ۲۹۲ 
۸ ۰۳۲۲ 

قرقيسياء ۱۱۱ 

قره جه داع 18 

قرطبة ۷۹ 

نهر قزل ايرماق ۲۷ 

بحر قزوين ۰۱۷ ۳۱ ۲۷۷ 

قطیسفون ۳۲ 

قفقاسیا ۲۷ 

القصور ۳۰۷ 

القفسطنطبنية ۰۲۲۳ ۰۲۲۲ ۰۲۲۸ ۳۳۸ 
۳۳۹ 

قلعة هيثم ۱۱ 

قلعة اليماني أو حصن اليماني ۸۵ ٩۰‏ 
قنشرین ۰۷۸ ۰۲۱۳ ۲۲۱ 

قطريل ۲۵۵ 


ك 


كاتدرائية مار توما ۰۷۷ ۷ ۳ 

كاتدرائية أيا صوفيا ۷۷ 

كايجا 5ه 

كبادوكيا (قبادوقيا) 5ه 

١: ۱۳ ۰۱۶۲ ۱۳۷ ۰۱۰۱ كردستان‎ 
TIT ۲۷۱۵ ۰۲۰۶ ۲۱۳۲ ۰۱٩۰ ۱ 6۵ 
۲۷۳ ۰۲۷۲ ۰۲۷۱ ۰۲۷۰ CTT ۸ 
۲۱۲۷/۹ TVA ۲۷۲ CTY ۲۷۵ ۶ 
YAY ۰ 


کرکم ۰۲۲ ۱۷۳ 


۳۲۰ ۲۲۷ AA ۸ ۰۱۸ كركوك‎ 

کریت ۵۷ 

Yoo AYE ۰۱۸ كعبية‎ 

كاتدرائية مریم - آنا ۰۲۸۷ 0۲۹۳ ۳۰۲ 
(TIT ۹‏ وام 

YT AT ۲ ۰ که تن 83 أل‎ 
۱۷/۹ IYA ۶ 

کونکوش ۰ ۲۱۷ ۵ ۲ 

کو هستان ۲ ۱۳ 

الکوفة ۰۷۸ ۱۸۷ 


ل 


۱۷۶ ۱۱ ۱۰۱ ۱۰۱۵ ۹۸ ٩ ليجة‎ 
۳۳۰ ۷ ۲ TEE ۸ 
۱ ۶۱ لیبیا‎ 


م 


۲۰ YY ۲۲ ۸ 4 مابین النهرین‎ 
LA ۰۶۷ cE ۶۲ ۰۳۸ ۰۲۷ ۰۳۵ ۲ ۶ 
۱۸۶ VY" CTY تمت ۵۲ لاص رم‎ ٩ 
۱ + ٩ ۰ ۲ ۶۵ 
۲۲۷ ۰۲۱ ۲۱۲ ۸۲۱۲۱ ۲۰۰ ۲ 
YA <TAY هد‎ 
۳۱۱ ۳۱۰ ۲۸ ۲۲ 

۵۰ ۳۸ ۰۲۱ ۱۱ 4 ۰۵ ۶ مساردین‎ 
۸۲ ۷٩ ۰۷۲ (Vo (VY الل‎ «(of ۲ 


YT. ATA AYY ۲ ۲ ۸ 
o1 AEA AMEY ATT ITY 1! 
۲۷۲ ۶ ۲۳۲۰ ۲۹ ۲۶ ۷ ۷ 
۲۲۱ ۰۲۵۲ ۰۲٩ ۰۲۶۸ ۰۲:۷ ۵۰ 
۳۰0 ۰۲۹۸ ۰۲۹۰ ۰۲۷۲۷۲ ۲۷۰ ۱ 
لازال ملم‎ TIE TIT ۷«(«(«ح«(حظ(۷(۱(۱۷‎ 
۳۵۰ ۳۳ ۲۲ الالال‎ ۵ 1 
TY cT! oF cToA (YoY 

جبل ماسيوس ١5‏ 

متحف المدينة ۳۵۷ 

١١١ ماكسين‎ 

١١١ المجدل‎ 


مديات ۰۵ ۹7۰ ۲ ۱ 


۳٢ 


المدرسه المسعودية ۳۰۲ 

مر عش ۰۸٩‏ ۰۱۳ ۳۰۲ 

متحف زیا کوکالب ۳۵۷ 

معركة صفین ۰۷۸ ۷۹ 

مصر ۰۱۸ ۰۲۷ ۳۰ ۰۳۱ ۰۳۳ ۰۳ مه 
IA (VA (Yo‏ ۱۰۱ ۰۱۲۶ ۱۲۵ ۱۳۲ 
۹ ۱۳۰ ۰۱1۳۱ ۰۱۳۵ ۰۱۶۱ ۱۶۰۷ 
۸۲۱٩ ۲۰۶ ۲۰۰ ۰ ۱‏ ۶۰ ۲ 
۰۲٩۹۶ ۰۲۹۱ ۰‏ ۰۲۹۵ ۰۳۰۳ ۰۵ ۳ 
¥ 

TY ۵ ۰۲ ٤ >۸ ملاطية‎ 

متنزه هوسل ۳۵۸ 

مقدونيا 5 ۰۳ ۲۱ 

متنزه قوس ۲۵۹ 

منازجرد أو منازکرد۸۹ 4۰ ۰۹۷ ۱۰ 
۵ ۱۰۰ ۱۰۷ 


معلولا ۲۰ 
منغولیا ۱۶۱ 

المنصورية ۳۱۸ 

۸۸ ۰۶٩ ۲۰۲۲۲ ۲ ۵ الموصل ؛؛‎ 
۱۰۰ ۸۹۷ هق كق‎ ۶ ٩۲ ۲ 
۱۱۷ ۰۱۱۲ ۰۱۱۱ ۱۰ ۳ ۲ 
۱ ۶۷ YEY ۲۷ ۲۰ ۲ ۸ 
۲۱ ۰۱1۹٩ ۰۱۹۸ ۰۱۹۷ ۱۸۹ ۶۶ 
YYT ۷7 ۱ 6 6 ۲6 TT 
۳۲۰ ۳۲۰۵ ۰۲۸۷ ۰۲۸۲ ۲۷۷ ۷ 4 
TEY TTA :كال‎ TTT (۲ 

موقعة الجمل ۷۸ 


۱۵۰ 0٤4 ۰۱۲ 55 ۰۲۵ ۰٩ ۸ موش‎ 
۲ ۷۱۰۶۲ ۶ 6۲۲ 1 

٤ میزوبوتامیا‎ 

میدیا ۰۱۲ ۳۳ ۸ ۲۹۹ 

AY ۰۸۲ كلل‎ ۰۷۲ ۳۸ YY <o میافرقین‎ 
۹1 <1۰ cA AA (6 ۵ «At 


۱۰۰ AA ۹۷ <41 ۵ ۳ ۲ 
۱۱۱ ۱۱۰ ۰۱۰۹ ۰۸ ۶ ۳ 
۱۱۷ 1۱۰ ۰۱۱۵ ۱۱۶ ۱۱۲۳ ۲ 
T1 ۲ ۲ ۲۲ ۷۸ 
۱5۲۳۲ ۰۱۵۰ ۰۱۵6 ۰۱۶۳ ۰۱۲۸ ۷ 
۲۹۰ ۰۲۸۹ ۸۲۰۲۳ ۰۲۵۲ ۰۲ ۶ ۸ 

۲۹۶ ۱ 


6006 


۱۳۵ و عاك ان‎ ٠ 
5:5 ۰۶:۷ ۰۶:۳۲ ۰۳۸ ۲۱ ۵ ۰۶ نصيبين‎ 
1 A AY ¥۱1 وى لاص أل على‎ 


۲ ۰۱۱۱ ۱۱۳ ۰۱۱۶ ۰1۲۱ ه:١‏ 
۹۶ ۱۸۵ ۱۸۷ ۰۲۰۲ ۰۲۱۲ ۲۱ 
۵ ۷ اراك ۲( ۷۷ ۲۱۲۲۲ 
۰ ۲۳۷ ۲۶۵ ۰۲۱۱ ۰۲۲۲ ۲۲۳ 


۵ ۳۱۱ ۳۲۰ 6۲۲۱ ۲۲۲ ۲۳۰ 
تینوی £ ۰۲۷ ۹ ۳۸ ۰۱۱۱ ۱۸۶ 
۷ ۰۲۰۶ ۲۰۵ ۲۱۲۰ ۲۲۱ ۲۲۷ 

۱ 8 Teo اك‎ 


ه 


۱۳ ۲ ۵ ۱ ٩ هاني‎ 
١ 

نهر هاليس ۲۷ 

۱ ۱ ۹ ۰۱۰6 ۹۸ ۰۸۹ الهتاخ‎ 
۲۰۰ ۱۸۶ ۰۱۳۲ ۲۶ ۳۳ ۱ الهند‎ 
۲۹۲ ۲۰ ۲۲۸ ۰۲۱۹ ۰۲۰۶ ۲۱ 
TTY cT TTY 


TY 


و 


بحيرة وان ٤‏ ۰۲ ۵۰ ۵۲ ۲۳۶ ۲۶۰ 
وقعة البلاط ۰۱۱۸ ۵ ۲۰ 


وادي النطرون ۲۰۶ 


دیا" 


۷٦ اليرموك‎ 

۱۸۸ ۳۳ ۰۳۱ ۰۲٩ ۰۲۲ ۰۱۹ ۶ الیونان‎ 
۲۱۲۳ ۲۰۷ ۲۰۲ ۰۱1٩۱ ۰ ۹ 
۳۳۳۵ TY f 


ج - فهرس القبائل والشعوب 


| سیب 


أبناء إينال هلا, ۰۱۱۷ ۱۱۹ 

أبناء نیسان هلا, ۰۱۱۹ ١١١‏ 
الأتراك ۰۲ ۰۱۰۳ ۰۱۳۷ ۱۲۰۱۶۱ 
SET ۷۰۷ ۰‏ ۰۲۶۸ ۲۶۹ ۲۵۰ 
۳۰۹ 

۲۲ ۰۲۰۲۱ ۰۲۰ ۰۱٩ ۰۶ آثور أو آشور‎ 
۳۷ ۳۲۱ ۰۲۳۶ ۰۳۳ ۰۳۲ ۰۲٩ ۲۸ ۷ 
۱۸۶ AVA CEA ۶۷ ۶۷ ۶۵ 6 
۲۰۰ ۱۹۹ ۱٩۹۰ ۰۱۸٩۹ IAA ۵ 
۷۷۲ ۲۱۹ ۲۱۵ ۲۱۱ oof Ye 
۳۲۳ ۷ ۷ 5۸۲۸۸ 

الاحلامو ۲۳ 

الاخمینیون ۳۰ ۲۷۰ 

۱۳۲ ۱۲۱ ۰۷۵ 4 الأرتقیون‎ 
۱۹۶ ۱٩۹۱ ۸۰ (EA CYT ۲ الارامية‎ 
۲۱۱ ۲۰۹ ۰۲۰۰ ۱۹۸ 955 ۰۵۰ 
لم"‎ ۲ ۷ CTY (۱ (۹ 
۳۱۱ ۲۹۰ ۰۲۸۹ ۰۲۸۸ ۰۸۳ ۲ 
۳ 

۱٩۹۱ ۱1٩۹۰ ۰۱۸۹ ۰۲۳ ۲ الارامیون‎ 
۲۰۶ ۲۰۰ ٩ ۲ 

الار امية السريانية ۰6۸ ۰۸۰ ۰۱۹ ۱۹۲ 
۰ ۵ ۲۱۷ ۳۱۱ ۳۱۲ 
الأرمنء أرمينية ۰۳ ه, ۸ ۰۱۲ ۰۲۹ 514 
ات فلل كلل ملا ۳5 ۷ ۱ 
۰ ۲ ۳۳ ۲ عرض 
TTY ۲‏ ۰۲۳۹ ۰۲۰ ۰۲۲ ۲۳ 
۰۲۶۹٩ ۰۲۶۸ ۰۲۶۷ YET ۲ ۵‏ ۲۵۰ 
fof ۲ ۱‏ 5 ۲ ۲۱-۰۱۶ 
TTY ۰۲۲۱ ۲۲۰ ۲۵۰۹ ۷۸‏ ۲۸۲ 
۲٩۱ ۰‏ ۲۹۷ ۰۳۲۰6 ۳۱۰ ۳۱۵ 
OTT‏ كل ال ۲ ۲۳ TY‏ 
الأسكيت ۱5 ١5‏ 

الآري أو الآرية ۰۳۰ ۰۲۳۳ ۰۲۳ ۲۱۷ 
۳۹۹ 


E۸ 


e ۸۸ VA (YY No ۶ ۳۴ الإسلام‎ 
۲۰٩ ۰۲۰۳ ۰۲۰۲ AAT ۲ ۹ 
۲۷۸ ۰۲۷۲ CTIA ۰۲۳۳ ۲۲۷ ۲۹ 
Toft TET ۲ ۰ 

۲۲ ۲۱ ۲۰ ۰۱٩ ۱۵ 7 ۳ الاشوري‎ 
۱۲۶ ITY كص‎ ۲۷ ۰۲۱ ۰۲5 ۳ 
۳۲۳۵۰ ۰۳۳۶ ۱٩۹۹ ۷ ۷ 

۲۵ ۲۶ ۰۲۳ ۰۲۰ 48 ۰۱۵ الاشسوریون‎ 
۱۰۸۷ ATE ۰۱۷۲۲ ۸۱۵۲۱ ۸۲۰ ٩۹ 
۱6-2 0 3 1 


الاق قویونلسو ۵ ۱۳۳ ATE‏ ۱۳۵ 


۳ ۸ ۰۳۲۹ SEE ۲ ۲ ككل‎ 
۳۵۷ ۵ 

الفره قویونلو ۱ ۰ ۱۲۷ 
۱۹1 

الاقشریون ۱۳۷ 


الاکدي - الأکدیون ۰۱۷ ۶ ۲ 55 ۱۹٩‏ 
الأكراد ۵۰ ۸۹۵ ۰۱۰۱ ۰۱۰۲ ۱۲۷ 
YET ۰۱۸۳ ۰۱۸۱ ۲ ۶ ۱‏ 
TIA TIT ۰ ۶ ۳‏ ۲۰۸۹ 
الاك الاك ۹۷/۳ ۰۷ YVE‏ مالا ۲۷۲۰ 
آل بويه ۰۷۵ ۳ 44 

١57 ۰۸۲ ۰۷۹ ۰۷۸ الأمويون‎ 

الانکشاریون ۱ ۱ 

الأورارتیون ۰۱۵5 ۰۲۰ ۰۲۳ ۰۲ ۲۵ 
أولاد الشیخ ۰۷۵ ۰۸۳ ۸٤‏ 

۱۲۱ ۰۱۲۰ ۸۷۵ الأيوبيء الأیوبی ون‎ 
۲۶ AIT ٩۲۲ ۰ AYE ۲ 
ToY ۳ ۰ 

بكر بن وائل ۵ ۰۱۸۳ ۱۸۷ 

۵۸ ۵۷ البيزنطي, البیزنطیون ۰4۱ 5ه,‎ 
۷۰ ۱۹ A AY TT TE ۰۲ ۱ 
۱۱۲۱ ۰۱۶4 ۰۱۳ ۰۷۲ ۰۷۳ YY ۱ 
VEG ۰ ۷ ۲ ۷۲ ۰ 
TEY ۰۳۰ ۰۳۳۲ ۰۳۲٩ ۰۳۲۱ ۵ 
۳۹۷ ۲۷ 

التتر ۰۲۸ ۱۲۷ 

الترکمان ۰۱۰۱ ۰۱۱۷ ۰۱۲۸ ۰۱۳۱ ۱۳۷ 
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باب جناح القديس ماريعقوب السروجي 
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لوحة سريانية تعلو الباب 
ترجمتها 
#كبوعث بیناثه القدسین سارة 


زوجم الشماس حنا أصفر عام ۱۹۱2 م 
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مقام لبد كي السريانيت في حکاندرانية مریم آنا - في الأغلى كنار سوا 
ترجمتها : " جدد البناء البطري رکي في عهد اغناطیوس يعقوب الثاني عام ۱۸۱۶ م 
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كنيسةّ القديس کیراحوس للأرمن الأرثوذ حس انظرص ۲۶۲ 


برج ناقوس ڪنيس٬‏ 
القديس کیراحوس 


للأرمن الأرثوذڪس 





۲ 


۳ 1 


۱ ۱ 1 , ١ 
_ .ققق‎ id vê, 
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منزل الأديب السرياني الكبير نعوم فائق في زاویت الصورة وأمام النزل من اليمين الى اليسار: المؤلف » 
ابن عمه عمه . كامن كنيسة مریم آنا . وشقيقة المؤلف انظرص ۳۰ - ۲۱۱ 





۶ ۷ 








و در یی 

0151. ۱ 
37 ۳۹ ۳ 
313 I 
۱۳3 3 





1 
6 9 A' 


4 


مؤونى الشتا 


ء في الأواني الفخاريتّ والسلال في القبو 


بو 








1 


ف ع خی O‏ — باح ل ۵ 
T8‏ = 


۳ 1 . کے‎ mt 
nT a IF 329 س‎ 
e للك ات س سس > لع 7 4 سپ وک متیر س‎ : 9 

اشح ب سكسم سس سس ب سييهت ها - 


یر ۰ ۳ مت 
سم ل سيد جمس ق - 8 
پچ یوت سم سے سس زد مس و ت س 5 
۳ تسب موس ۳ کر تی ر ت و ت م ت ی ہے سییر ي 
یی سپس وه + سم . ۳۳ n‏ + سس 5 - : . - مه 











۹۹ هچ و Troi‏ 


الفرسان يعبرون دجلی 





4۸ 





تعتبرآمد أشهرمدينة بإنتاج 


البطيخ الأحمر" الجبس ٠‏ 
من حيث طعمه اللذيذ وصكبر حجمه › 
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في قرین " بيرحسين " القريبةّ من آمد عام ۲۷۰۰ ق.م 
وكذلك نصب النصر المكتشف 
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السورمع مشهد لدینن آمد 
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كتابات وزخرفات عريية على السور 





محتويات الكتاب 


المدخل 
اولا - أسماء آمد عبر التاريخ 
ثانیا- الموقع 
كالذا سه لازن 
[- الجبال 
ب- السهول 
رابعا - الأنهار 
کشا - المناخ 


الفصل الأول - تاريخ آمد من آقدم العهود حتی الرومان ٩-۳۰۰۰‏ اق.م. 


و a‏ رین :۶ ناگی 
قانيا - آمد في عهد الآشوریین و الأورارتیین 15۳-۱۲۹۰ ق‌مم. 
۱- الحکم الاشوري الأول لامد ۱۹۰-۱۲۲۰ اق.م. 

-١‏ حکم الکوموخ في آمد ۱۱۱۲-۱۱۹۰ ق.م. 
۳- الحکم الاشوري الثاني لامد ٩۰۰۱-۱۱۱۲‏ ق.م. 
۶- آمد في عهد مملكة بیث زماني ۸۲۵-۹۰۰ ق .م. 
ه- الحکم الاشوري الثالث لامد ۷۷۵۹-۸۲۵ ق.م. 
*- آمد تحت حکم الأورارتيين ۷۳۹-۷۷۰ ق.م. 
۷- الحکم الآشوري الأخیر في آمد 15۳-۷۳۰ ق.م. 
ثالثا - آمد في ظل حکم السقوتيين (الاسکیت) 1۲-1۵۳ ق.م. 
انها - آمد تحت حکم المیدیین 6۵2۰-1۲6 ق .م. 
امنا - آمد تحت حكم الفرس ۳۳۱-۵۵۰ ق.م. 
سادسا - آمد تحت حكم اسكندر المقدوني ۳۲۳-۳۳۱ ق.م. 
سابعاً - آمد في عهد السلوقيين ۱2۰-۳۲۳ ق.م. 
نامنا - آمد تحت حکم الفرثیین ۸۵-۱4۰ قبن 


VY 


١-5 
۷-۲ 


۱۰-۹ 
۱ 
١١ 
۱۳ 

۳۹-۵ 
۱۹-۷ 
۲-۲۰ 


۲۸-۷۷ 
۳۹ 
۳۲-۳ 
ا 
22 ۲ 
۳۷-۲ 


تاسعا - آمد تحت حكم ديكران الكبير (تغران) 59-486 ق.م. 

الفصل الثاني - من الرومان حتى الفتح الإسلامي ٩اق.م.‏ - ۱۳۹م. 

آولا - آمد في عهد الرومان 1ق.م. - ٩۲‏ م. 

ثانیا - آمد في عهد الفرثيين والرومان ۲۲۹-۵۳ م. 

ثالثا - آمد تحت حکم الساسانیین والرومان ۳۹۵-۲۲ م. 

رابعا - آمد تحت الحکم البيزنطي ۱۳۹-۳۹۵ م. 

الفصل التالث - من العهد الاسلامي حتی العهد العتماني ۱۵۱۵-۰۳۹ م. 

آولا - الفتح الاسلامي وعهد ثلاثة من الخلفاء الراشدین 551-759 م. 

ثانبا - آمد في العهد الأموي ۷5۰-۹۲۱ م. 

ثالثا - آمد في العهد العباسي ۸1۹-۷۵۰ م. 

رابعا - حكم أولاد الشيخ في آمد ۸۹۹-۸5۹ م. 

خامسا - الوقائع الجارية في آمد حتى بدء عهد الحمدانيين ٩۳۰-۸۹۹‏ م 

سادساً - آمد في عهد الحمدائیین ۹۸۰-۹۳۰ م. 

اعا د کی خی[ بويه ۹۸-۹۷۸ م. 

ثامنا - آمد تحت حکم المروانيين الأكراد ۱۰۸۵-۹۸۶ م. 

تاسعا - آمد تحت حکم الامبر اطورية السلجوقية الکبپرة ۱۰۹۳-۱۰۸۵ 

عاشر! - آمد تحت سلطة سلاجقة سورية ۱۹۷-۱۰۹۳ م. 

حادي عشر - آمد تحت سلطة أبناء اینال ۱۱۲-۱۰۹۷ م. 

الى بط كا ed‏ ۱۱۸۳-۷۲ م. 

ثالث عشر - أمد تحت سلطة الأرتقيين في حصن كيف ۲۳۲-۱۱۸۳ ۱م 

رابع عشر - آمد تحت سلطة أيوبيي مصر والشام ۱۲۰-۱۲۳۲ م. 
وتحت سلطة سلاجقة الأناضول ۱۳۰۲-۱۲۰ م. 

خامس عشر - آمد بادارة أرتفيي ماردين ۱۳۹۶-۱۳۰۲ م. 

سادس عشر - آمد تحت سلطة نیمورلنك الأعرج ۱4۰۱-۱۳۹4 م. 

سابع عشر - آمد تحت سلطة الاق قویونلو ۱۵۰۷-۱۰۱ م. 

ثامن عشر - آمد بادارة الشاه لسماعیل (الصفویون) ۱۵۱۵-۱۵۰۷ م. 
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الفصل الرابع - آمد تحت سلطة العثمانیین ۱۹۱۰ -۱۹۲۲ م 
واعلان الجمهورية ۱۹۲۶ م. 
اولا - انضمام آمد للسلطة العثمانية ۱۵ أيلول ۱۵۱۵ م. 
ثانیاً - موجز عن الاحداث الهامة الجارية في آمد في العهد العثماني 
[ - مجيء السلطان سلیمان القانوني إلى آمد 
ب - السلطان مراد الرابع في آمد 
ج - إعدام الشیخ عزیز محمود الاورموي 
که ه امد كاك الخری اه 
١‏ - الحریق الهائل عام ۶ ۱٩۹۱‏ م. 
بب - الحالة التعيسة التي قاستها المدينة من جراء المرض والفقر 
ج - مصطفی كمال باشا في آمد 
رابعاً - آمد في العهد الجمهوري ١575‏ م. 
الفصل الخامس - التقسیمات الادارية 
المقدمة 


الأقضية التابعة لآمد 


۰- ليجة 


-١‏ سيلفان (ميافارقين) 
۲- ناحية أغيل 


۶ ۷۵ 


وا 
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الفصل السادس - الحياة الاقتصادية في أمد 
المقدمة 
الا لاور اعا 
ثانیا - تربية المواشي 
E Ek‏ 
ر ال ا 
الفصل السابع - الحياة الاجتماعية في آمد 
أولاً - مقدمة عن السكان والطوائف الدينية في آمد 
ثانيا - انتشار المسيحية 
أ- المسيحية في الرها وبلاد المشرق 
ب - في نصرانية بلاد الشام 
ثالثا - السريان 
- اللغة الأرامية السريانية و آدابها و انتشار ها 
- مراکز الرشعاع الفكري في عصر السریان الذهبي 
رابعا - الكلدان أو السریان الشرفیون 
- في جغر افية الكنيسة الكلدانية - أبرشيات الكنيسة 
- بطاركة الکلدان الكاتوليك في آمد 
كان ا 
- نبذة عن أرمينية» جغرافيتهاء تاريخهاء أقسامهاء أنظمتها الادارية 
- الارمن تحت السلطة العثمانية في آمد ۱۹۰۸-۱۸۰۰ م. 
- الأرمن في آمد قبل مائة عام 
مایت الأكو د أو الكرزه 
- منشأ الأكرادء أصلهم» وحياتهم الاجتماعية 
- الدین و العقائد» الزر ادشتية 
- اللغة و اللسان؛ الادب والادباء 
- الاکراد في نرکیا 
سابعا - اليزيديون 


۷٦ 


۱۹۹ 
1۷1 
۲ ۱۱۷/۸ 
۱۷۸ 
۱۸۰-۹ 
۱۸۰ 
۸1 
AY‏ 
۱۸۸-۱۸ 
۱۸۳-۶ 
۸۸-۹ ۱ 
۵-۹ ۲۲ 
۲۰۵ 
۳۵ 
0 
۲۹-۷ ۲ 
۷۲ ۳۳ 
۲۰۳۳ 
لاس 0 
۲ ۵۲-۲ ۲ 
۲ 
نی دا 
لمر نا 
594-55" 
09-8" 
HAE hE‏ 


۲۸۱-۷ 


ثامنا - اليهود في آمد 
الفصل الثامن - الحياة الفكرية والعلمية في آمد 
المقدمة 
ولا - في تراجم علماء السریان الغربیین و آدباهم 
ثانيا - في تراجم علماء السریان الشرقيين 
ثالثا - في تراجم علماء. المسلمین وأدبانهم 
الفصل التاسع - الاثار والعماثر في آمد 
آولا - الثار الآشورية و الرومانية 
تا انار اا 
فك عد لكان ۳ 
او اا ل نك انفكا لنت سس ا ودح الم ار 
الحمامات 
الملاحق 
المصادر والمراجع 
الفهارس 
الصور 
محتویات الکتاب 
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* الغلاف الأمامي : مسلة نرام - سين NARAM-SIN‏ 
الملك الأكادي حفيد سركون الكبير 
أقدم أثر في أمد ۲۷۰۰ ق .م 


* الغلاف الخلفي : في الأعلى:كاتدرائية السيدة العذراء (مريم آنا) 
للسريان الأرثوذكس أقدم أثر مسيحي 
من القرن الثالث الميلادي في آمد 

في الأسفل: الجامع الكبير - اولوجامي 
1104141 أقدم أثر اسلامی 


r 


من القرن السابع الميلادي في اف 


۶۷۸ 





